Bee Ke ea at na aa ne a ea Ti 
To 0-00 Do D RAK D P no LL Lena Lan LL an LL LL LL LL SL LL Le Lu 


LL YYUYUY UU YY YA Y YA Y YK YES 
PA TA TA KA Pa AT TA PA AP TA PAN AA TA TAU AN ANAN ANANA N 


e 


Penjelasan Lengkap 
Makna Kosakata Asing (Gharib) 
Dalam Al-Qur'an 


Ar-Raghib Al-Ashfahani 3 


NG 


NAN TTU LILIN LILIN IAIN IA III LILIN 


SRKRKRKRAKRRARRRKRKRAKRAKRAKRRKRAKRKRAKRARANRNANnRA 
Sa PI vo Lo SA Dg A Ap ap Pemai PE ak aa Jam RIDA nak an 


nd 
n e A 


Judul : Al-Mufradat fi Gharībil Qur`ān 
Penulis e Al-Ashfahani #5ixz5 
Penerbit Dar Ibnul Jauzi, Mesir 


Kamus Al-Our an 


Jilid 3 
Penerjemah : Ahmad Zaini Dahlan, Lc 
Editor : Ruslan Nurhadi, Lc, M.Pd.I 
Penyelaras Akhir : Haryanto bin Abas 
Desain Sampul : Deny Hamzah 
Setting/ Layout : Moefreni 
Penerbit: 
Pustaka Khazanah Fawa'id 
Jalan Raya RTM 


Perum. Griya Tugu Asri Jl. Gardenia I Blok C1 No. 2 
Kel. Tugu, Kec. Cimanggis, Depok - Jawa Barat. 
email: khazanahfawaid@gmail.com 


Cetakan ke-I : Rajab 1438 H / April 2017 M 


Perpustakaan Nasional R.I. Katalog dalam Terbitan (KDT) 
Kamus Al-Qur an/penulis, ar-Raghib al-Ashfahani 
penerjemah, Ahmad Zaini Dahlan/editor, Ruslan Musi 
xxix 4924 hlm, 17x24 cm 

Judul asli: Al- Mufradat fi Gharibil Qur'an 

ISBN: 978-602-74124-6-0 (nomor jilid lengkap) 

ISBN: 978-602-74124-9-1 (jilid 3) 


Pengantar Penerbit 


ego. 330 Sa LSN 4 


Wakil ab da h San Bah hiaai tig SA dl KAS Ó 
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Al-Qur'an adalah pedoman hidup bagi seluruh umat Islam, dan 
dia merupakan kitab suci yang dijamin oleh Allah Jus keaslian serta 
kemurniannya. 


Sebagaimana Allah Ju: berfirman: 
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“Sesungguhnya Kamilah yang menurunkan al-Qur'an dan pasti Kami 
(pula) yang memeliharanya.” (OS. Al-Hijr [15]: 9) 


Dan merupakan kewajiban seorang muslim adalah mengerti dan 
memahami apa yang ada di dalam al-Our'an. 


Sebagaimana Allah ju: berfirman: 
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“Maka tidaklah mereka menghayati (mendalami) al-Qur`an.” 
(QS. An-Nisa` [4]: 82) 
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Dan pemahaman terhadap ayat-ayat al-Qur'an tidak akan tercapai 
kecuali kalau kita mengetahui arti dari ayat-ayat tersebut. Oleh karena 
itu, pada kesempatan kali ini kami (Pustaka Khazanah Fawa'id) 
menghadirkan kepada saudara-saudara sekalian sebuah buku yang 
berjudul “Kamus Al-Our'an” yang semoga dapat membantu dan 
menjadi wasilah bagi saudara-saudara agar lebih mudah memahami 
al-Qur'an. 

Dan tak lupa kami ucapkan jazakumullahu khairan kepada 
semua pihak yang telah membantu melancarkan terbitnya dan 


terdistribusikannya buku ini sehingga dapat sampai ke tangan pembaca 
sekalian. 


Semoga Allah Jus meridhai usaha kita dan memberkahi ilmu yang 
kita dapatkan dari buku ini. 
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Kamus Al-Qur'an xxix 


Mukadimah 


LAI YAN A ama 


Segala puji bagi Allah Rabb semesta alam. Shalawat serta salam 
semoga tercurahkan kepada Nabi-Nya Muhammad i4 beserta 
seluruh keluarganya. 


Syaikh Abul Qasim al-Husein bin Muhammad al-Fadhlu 
ar-Raghib á berkata: “Aku memohon semoga Allah memberikan 
cahaya-Nya kepada kita untuk memperlihatkan kebaikan dan keburukan 
dalam bentuk keduanya, serta semoga Allah memperkenalkan kepada 
kita antara yang Hag dan Bathil dengan hakikat keduanya, sehingga 
kita termasuk ke dalam golongan mereka yang selalu berusaha untuk 
mendapatkan cahaya dalam diri dan keimanannya. Dan juga semoga 
kita termasuk ke dalam golongan yang digambarkan dalam firman-Nya: 


.. 


LÖO miksei y 


“Dia lah yang telah menurunkan ketenangan ke dalam hati orang-orang 
mukmin.” (QS. Al-Fath [48]: 4) 


Juga di dalam D 


“Mereka itulah orang-orang yang dalam si telah ditanamkan Allah 
keimanan dan Allah telah menguatkan mereka dengan pertolongan yang 
datang dari Dia.” (OS. Al-Muyjadilah [58]: 22) 


Kamus Al-Qur'an ba 1 


Aku telah menyebutkan di dalam ar-Risalah al-Munabbihah 
akan faedah-faedah al-Qur'an bahwa sebagaimana Allah 4a 
telah menjadikan kenabian dengan mengutus nabi kita Muhammad 
sebagai penutup para Nabi, dan menjadikan syariat Nabi-Nya sebagai 
penghapus syariat-syariat sebelumnya serta sebagai pelengkap dan 
penyempurna, sebagaimana yang difirmankan: 


Ez 12a 72 Ie A p sg IA P A—, TNO Te PER 
Ga LAN SI Sana HA Ac D s PI LIST Bk 


“Pada hari ini telah Aku sempurnakan agamamu untukmu, dan telah 
Aku cukupkan nikmat-Ku bagimu, dan telah Aku ridhai Islam sebagai 
agamamu.” (OS. Al-Maidah (5): 3) 


Dia menjadikan kitab-Nya yang diturunkan kepada Muhammad 
mencakup semua yang ada di dalam kitab-kitab umat sebelumnya, 
sebagaimana yang diingatkan melalui firman-Nya: 


Den D : KAN AA A? 
LO ROA Y 
“Yang membacakan lembaran-lembaran yang suci (al-Qur'an), 


di dalamnya terdapat (isi) kitab-kitab yang lurus (benar).” 
(OS. Al-Bayyinah (98): 2-3) 


Dia menjadikan diantara mukjizat kitab-Nya ini adalah bahwa 
dengan jumlahnya yang sedikit, tetapi dia mengandung makna yang 
melimpah, sehingga orang berakal manapun tidak akan mampu 
menghitungnya dan alat-alat dunia apapun tidak akan mampu untuk 
menyempurnakannya sebagaimana yang difirmankan oleh-Nya: 

A >25 4. »— 2 A 1 Tea >g ZAE %4 AA -5i at 

L HA Kan san a oka PNG ANE a ya NU 33 : 
(ORIS 

“Dan seandainya pohon-pohon di bumi menjadi pena dan lautan (menjadi 

tinta), ditambahkan kepadanya tujuh lautan (lagi) setelah (kering)nya, 
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niscaya tidak akan habis-habisnya (dituliskan) kalimat-kalimat Allah. 
Sesungguhnya Allah Mahaperkasa, Mahabijaksana.” 
(OS. Luqman [31]: 27) 


Dan aku telah menunjukkan di dalam kitab Adz-Dzari'ah Ila 
Makarimisy Syari'ah bahwa sesungguhnya al-Our'an itu tidak akan 
terlepas dari cahaya bagi orang yang melihatnya, serta ia juga tidak akan 
kosong dari manfaat yang dihasilkannya, sesungguhnya al-Our 'an: 


ginan deu t ah dadi dis Gaya 
WA BJL SI siap a 3 oE 
Laksana bulan purnama yang dapat kamu lihat darimana saja kamu 
menolehnya, 
ia menujukkan kepada kedua matamu akan cahaya yang bersinar. 
Laksana matahari dan cahayanya di ufuk langit, 


Ia menyelimuti semua negeri dari ujung barat sampai ujung timur. 


Tetapi kebaikan cahaya-Nya tidak akan dipahami kecuali oleh 
orang-orang yang mempunyai penglihatan yang tinggi, kebaikan 
buahnya tidak akan dapat di petik kecuali oleh tangan-tangan yang 
suci dan penawarnya tidak akan didapatkan kecuali oleh jiwa-jiwa yang 
bersih, sebagaimana yang dijelaskan oleh Allah 3x2. Dan Dia pun 
berfirman menggambarkan orang-orang yang membaca al-Our 'an: 


V3 PAPAN Ani LE Kay OS UV SIA ó} 


“Dan (ini) sesungguhnya al-Qur`an yang sangat mulia, dalam Kitab 
yang terpelihara (Lauh Mahfudz), tidak ada yang menyentuhnya selain 
hamba-hamba yang disucikan.” (OS. Al-Waqi'ah (561: 77-79) 


Dia dsa juga berfirman menggambarkan orang-orang yang 
mendengarkan al-Qur'an: 
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#3 oar 


3 UB SBI BN S SA GA A a E Y 
Te 3 

£ (Oke FEAT 

“Katakanlah, “al-Qur`an adalah petunjuk dan penyembuh bagi orang- 
orang yang beriman. Dan orang-orang yang tidak beriman pada telinga 


mereka ada sumbatan, dan (al-Qur`an) itu merupakan kegelapan bagi 
mereka.” (QS. Fushshilat [41]: 44) 


Aku juga telah menyebutkan bahwa sebagaimana rumah yang 
ada gambar dan anjing tidak akan dimasuki oleh Malaikat pembawa 
berkah, begitu juga hati yang di dalamnya terdapat kesombongan dan 
kerakusan tidak akan dimasuki oleh ketenangan yang tinggi, karena 
sesuatu yang suci adalah untuk sesuatu yang suci pula, dan sesuatu yang 


baik untuk sesuatu yang baik pula. 


Aku telah tunjukkan dalam kitab risalah itu bagaimana cara 
mendapatkan perbekalan yang mengangkat pencarinya tersebut pada 
derajat pengetahuan, sampai pengetahuannya mencapai tahap akhir 
dari kemampuan pengetahuan manusia untuk mengetahui hukum- 
hukum dan hikmah, sehingga ia dapat menggali kerajaan langit dan 
bumi yang terkandung di dalam kitab Allah, juga ia dapat mewujudkan 
akan firman-Nya, sebagaimana yang digambarkan melalui firman-Nya: 


COTE PÉ% 
“Tidak ada sesuatu pun yang Kami luputkan di dalam Kitab.” 
(QS. Al-An'am [6]: 38) 


Allah juga telah menjadikan kita ke dalam orang-orang yang 
mencari hidayah-Nya sehingga hidayah tersebut menghantarkan kita 
pada kedudukan dan kemuliaan seperti ini. Dan tidak ada manusia 
yang mampu memberikan hidayah kepada manusia yang lain jika Allah 
tidak berkehendak memberikan hidayah kepadanya. 
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Sebagaimana firman Allah 3gysxz. kepada Nabi-Nya 4.25: 


AAL 


KD ne ES Ia 


“Sungguh, engkau (Muhammad) tidak dapat memberi petunjuk kepada 
orang yang engkau kasihi, tetapi Allah memberi petunjuk kepada orang 
yang Dia kehendaki.” (OS. Al-Oashash (281: 56) 


Aku juga telah sebutkan bahwa hal pertama yang dibutuhkan 
dalam mempelajari ilmu al-Qur'an adalah mengetahui ilmu lafazh- 
lafazh al-Qur'an (al-Ulum al-Lafehiyyah), dan diantara ilmu lafazh 
al-Qur'an adalah meneliti perbendaharaan lafazhnya (al-Alfadz al- 
Mufradah) sehingga dapat menghasilkan makna-makna mufradat lafazh 
al-Qur'an bagi orang yang ingin mengetahui maknanya mulai dari 
metode paling dasar. Laksana ingin menghasilkan susu ia harus dimulai 
dari cara paling dasar bagaimana supaya susu itu dapat keluar. 


Mengetahui perbendaharaan lafazh al-Gur'an bukan hanya 
bermanfaat dalam ilmu al-Qur *an saja, tetapi ia juga bermanfaat dalam 
semua ilmu syariat, karena lafazh al-Qur'an adalah sumber dan inti 
kalam arab. Lafazh al-Qur`an adalah penengah dan kemuliaannya, 
lafazh al-Qur'an juga menjadi pijakan para ulama fikih dan orang-orang 
bijak dalam menentukan hukum-hukum dan hikmahnya, sebagaimana 
lafazh al-Qur`an juga menjadi pijakan para ahli syair dan sastra dalam 
susunan dan baitnya. 


Adapun faedah-faedah selain yang disebutkan diatas, juga selain 
lafazh-lafazh cabang dan kata jadian, maka itu laksana kulit dan biji 
jika diibaratkan pada buah-buahan yang baik, atau laksana ampas dan 
jerami jika di ibaratkan pada buah padi. Aku telah beristikharah kepada 
Allah gga dalam menyusun kitab ini dengan mufradat lafazh-lafazh 
al-Qur'an sesuai dengan abjad hurufnya. Maka kami dahulukan 
huruf alif, kemudian huruf ba sesuai dengan susunan abjad huruf 
aslinya bukan sesuai huruf zaidah (tambahan), kemudian kami juga 
tunjukkan kesamaan antara lafazh al-Musta'ar dan lafazh al-Musytaggat 
sesuai dengan adanya kemungkinan untuk penjabaran dalam kitab ini. 
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Kami juga sebutkan aturan-aturan yang menunjukkan akan tercapainya 
keseragaman antara lafazh dalam buku yang kami susun ini, khususnya 
dalam bab ini. Dalam perujukan apa yang tertulis di dalam buku ini kami 
sudah melalui berbagai ujian dalam mempercepat terwujudnya amal 
baik ini, serta untuk berlomba-lomba sebagaimana yang diperintahkan 


oleh firman-Nya: 
4 Dan 3a A a Gy 


“Berlomba-lombalah kamu untuk mendapatkan ampunan dari 
Rabbmu.” (QS. Al-Hadid [57]: 21) 


Dan Allah telah memudahkan jalan kebaikan ini. Dan saya ikutkan 
bersamaan dengan buku ini insya Allah—semoga Allah mempercepat 
penyelesaiannya—dengan kitab lain yang dapat menghasilkan lafazh- 
lafazh yang mempunyai satu arti serta bagian-bagian lainnya yang 
masih samar. 


Oleh karena itu kita dapat mengetahui kekhususan setiap berita 
melalui lafazh-lafazh yang sepadan dengannya. Contohnya sesekali 
kita sebutkan kata L4 (hati) terkadang menyebutkannya dengan kata 
3155 (hati) dan dilain kali disebut dengan kalimat 34) (dada.) 


Hal ini seperti yang disebutkan di dalam firman Allah diaz 
diakhir sebuah kisah: 


"EO; ESIIN SFY 


“Sungguh, pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda 
(kebesaran Allah) bagi orang-orang yang beriman.” 
(QS. An-Nahl [16]: 79) 


Di ayat lain disebutkan dengan kalimat: 


(Osei) 


“Kepada orang yang berpikir.” (OS. Yunus [10]: 24) 
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Di ayat lain disebutkan dengan kalimat: 


(OA 


“Bagi orang-orang yang mengetahui.” (OS. At-Taubah (9): 11) 
Di ayat lain disebutkan dengan kalimat: 


(Ora) 


“Kepada orang-orang yang mengetahui. (OS. Al-An'am (6): 98) 


Di ayat lain disebutkan dengan kalimat: 


4 2e KA 
1O SESI 
“Bagi orang-orang yang mempunyai penglihatan (mata hati). ” 
(OS. Ali Imran (3): 13) 


Di ayat lain disebutkan dengan kalimat: 


(Op 
“Bagi orang-orang yang berakal?” (OS. Al-Fajr [89]: 5) 


Dan di ayat lain disebutkan dengan kalimat: 


AA “A2 K - 
LOAI Y 
“Bagi orang yang berakal.” (OS. Thaha [20]: 54) 


Dan kalimat-kalimat lainnya yang termasuk ke dalam orang- 
orang yang membenarkan kebenaran dan membatalkan kebatilan 
karena semua masih dalam satu arti. Maka kita dapat mengartikan 
bahwasannya kalimat 4 1153! al-Hamdu lillah (segala puji bagi 
Allah) dapat ditafsirkan dengan 4 'SAN asy-Syukru lillah (bersyukur 
kepada Allah), begitu j juga dengan kalimat 45 C5, Y sama artinya 
dengan kalimat 45 é% Y yang berarti tidak ada keraguan di dalamnya. 


- 
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Dan al-Gur'an telah menafsirkannya demikian sehingga menjadi 
sempurnalah penjelasan. Semoga Allah menjadikan taufig kita sebagai 
pelopor, dan menjadikan ketakwaan kita sebagai pengendali. 


Semoga Allah memberikan manfaat terhadap apa yang telah kami 
usahakan dan menjadikannya sebagai penolong dalam menghasilkan 
perbekalan sebagaimana yang diperintahkan di dalam firman-Nya. 


E pega Ge. Ze 5. e 
KI BAN A 


“Bawalah bekal, karena sesungguhnya sebaik-baik bekal adalah takwa.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 197) 


DA 
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Biografi 
Ar-Raghib Al-Ashfahani sis 


Beliau adalah Abul Qasim Al-Husein bin Muhammad bin 
Al-Fadhl Al-Ashfahani yang lebih dikenal dengan nama Ar-Raghib 
Al-Ashfahani. 


Beliau berasal dari kota Ashfahan dan tinggal di kota Baghdad, 
Irak. Belum diketahui secara pasti kapan beliau lahir dan terdapat 
perbedaan pendapat mengenai tahun wafatnya (antara tahun 425 H, 
450 H dan 502 H). 


Banyak kitab yang telah beliau miliki, di antara kitab karangan 
beliau adalah: 

Tahgigul Bayan fi Ta'wilil Qur`an, Ar-Risalah Al-Munabbihah 
“ala Fawaidil Qur`an, Al-Mufradat fi Gharibil Our an, Muhadharatul 
Udaba wa Muhawaratusy Syu'ara wal Bulagha, Tafshilun Nasy'ataini 
wa Tahshilus Sa'adataini. 


Sumber: 


www.wikipedia.org 
www.ahlulhadeeth.com 
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sll DUS 


Bab Huruf Fa 


: Wall (membuka) artinya adalah menghilangkan penutup dan 
samaran. Dan kata x) ini memiliki 2 jenis bentuk makna: 


Pertama, membuka yang dapat diketahui oleh mata lahir, seperti 
membuka pintu atau lainnya, membuka gembok, kunci atau barang. 


Seperti pada firman-Nya: 


PELAN pa AA ći; 
0) ar 


“Tatkala mereka membuka barang-barangnya.” (OS. Yusuf [12]: 65). 


Dn PER) 

“Dan jika seandainya Kami membukakan kepada mereka salah satu 
dari (pintu-pintu) langit.” (OS. Al-Hijr [15]: 14). 

Kedua, membuka yang hanya dapat diketahui oleh mata batin, 

seperti KA) 3, yang artinya adalah menghilangkan (mengusir) kesedihan. 

Kemudian jenis yang kedua ini dapat diucapkan dalam bermacam- 


macam hal: 


Pertama, dalam perihal duniawi, seperti mengusir kesedihan dan 
menghilangkan kefakiran dengan cara diberi harta atau lainnya. 
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Seperti pada firman Allah: 
Dee Ap) 


“Maka tatkala mereka melupakan peringatan yang telah diberikan 
kepada mereka, Kamipun membukakan semua pintu-pintu kesenangan 
untuk mereka.” (OS. Al-An'am (6): 44), 


Yakni Kami meluaskan. 


Dia berfirman: 


LON KAN GAS Do a Es 


“Pastilah Kami akan melimpahkan kepada mereka berkah dari langit 
dan bumi.” (QS. Al-A'raf (71: 96), 

Yakni maksudnya Allah mendatangkan berbagai macam kebaikan 
untuk mereka. Kedua, membuka pintu- pintu ilmu yang tertutup. 
Seperti ketika kamu mengucapkan Gili GG Jl 6 PU SW ( fulan 
membukan pintu yang tertutup dari ilmu ini). 


Dan firman-Nya: 
Kn 


» 


“Sungguh, Kami telah memberikan kepadamu kemenangan yang nyata. 
(OS. Al-Fath [48]: 1), 


Ada yang berpendapat maksud dari x3 disana adalah isa a 
(penaklukan kota Mekah). Dan ada juga yang berpendapat bahwa 
maksudnya adalah terbukanya pintu-pintu ilmu dan hidayah bagi Nabi 
yang merupakan alat untuk mencapai pahala serta kedudukan terpuji 
sehingga mendapatkan ampunan atas semua dosa. 

i&6 dari sesuatu adalah permulaan yang menjadi 
pembuka untuk hal-hal yang ada setelahnya. aa, IIS YG gl, 
artinya dia memulai dengan hal tersebut. 158 a46 A, artinya dia 


memberitahukan dan menyadarkan orang lain TA hal tersebut. 


Yang dinamakan 


12 Huruf Fa 


Allah berfirman: 


Ba YG AL £ s 24 
(Oa SAY 
“Apakah kamu menceritakan kepada mereka (orang-orang mukmin) apa 
yang telah diterangkan Allah kepadamu.” (OS. Al-Baqarah (2): 76). 


(OLI y} 
“Apa saja yang Allah anugerahkan kepada manusia.” (OS. Fathir (351: 2) 


K3 Hail č, artinya dia memecahkan masalah dalam kasus itu 
serta menyingkap penutup yang ada padanya. 


Allah berfirman: 


2 AREI A Go TA SARI LIR 


Li 
2. 


“Ya Rabb kami, berilah keputusan antara kami dan kaum kami dengan 
hak (adil) dan Engkaulah Pemberi keputusan yang sebaik-baiknya.” 
(OS. ALA'raf (7): 89). 


Dan diantara penggunaan kata ini juga adalah firman-Nya: 


Gagah 
“Dialah Maha Pemberi keputusan lagi Maha Mengetahui.” (OS. Saba" 
[34]: 26). 
Seorang penyair berkata: 


2. ar Pad EEE o “Ik 
SS Ia ah 
Sesungguhnya aku tidak membutuhkan pemecahan (masalah) 
dari kalian 
Ada yang berpendapat bahwa kata 22.5 dapat diucapkan dengan 
huruf Fa“ yang berharakat dhammah atau fathah. 


Adapun kata x yang ada pada firman-Nya: 
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KO KA 
“Apabila telah datang pertolongan Allah dan kemenangan.” 
(OS. An-Nashr (110): 1), 
Dapat mencakup pertolongan, kemenangan, keberhasilan, keputusan 
serta pengetahuan-pengetahuan yang dibukakan oleh Allah jus. 
Dan terhadap makna demikian juga, kita memahami firman-Nya: 


CET CIETE E 


(OB 


“Pertolongan dari Allah dan kemenangan yang dekat (waktunya).” 
(OS. Ash-Shaff (61): 13). 


s ger 


LOk y 
“Mudah-mudahan Allah akan mendatangkan kemenangan (kepada 
Rasul-Nya). ” (QS. Al-Maidah [5]: 52). 
ETA A eta A Ap 
410 AI ga Ing 


“Dan mereka bertanya: Kapankah kemenangan itu (datang).” 
(OS. As-Sajdah [32]: 28). 


Sedangkan yang dimaksud dari firman-Nya: 


seba Bb RK 
(OPS) 
“Katakanlah: Pada hari kemenangan itu.” (OS. As-Sajdah (32): 29) 
Adalah hari keputusan. Ada yang mengatakan bahwa maksudnya 
adalah hari dimana hilangnya segala syubhat (kerancuan), yaitu dengan 
terjadinya kiamat. Ada juga yang mengatakan bahwa maksudnya 
adalah azab yang mereka minta buktikan serta wujudkan. CE 
artinya adalah meminta call atau FI (keputusan). 


Maka makna dari firman Allah ju: 
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àe 
(VE pe Y} 


Jika kamu (orang-orang musyrikin) mencari keputusan, maka telah 


datang keputusan kepadamu)” (OS. Al-Anfal (87:19) 


Adalah jika kamu meminta kemenangan, atau meminta putusan 
atau meminta sumber kebaikan, maka semuanya itu telah datang 
dengan kedatangan Nabi 2.5. 


Sedangkan pada firman Allah: 


KOES IE 
“Padahal sebelumnya mereka biasa memohon kemenangan atas orang- 
orang kafir.” (OS. Al-Baqarah [2]: 89), 

Maknanya adalah mereka meminta pertolongan kepada Allah 
dengan diutusnya Muhammad jcxtrit.. Ada yang berpendapat bahwa 
maknanya mereka terkadang mencari tahu kabar mengenai Muhammad 
dari orang-orang, dan terkadang menggalinya langsung dari kitab. 
Ada yang berperdapat bahwa maknanya mereka meminta kemenangan 
dari Allah dengan cara menyebut-nyebut Muhammad. Dan ada juga 
yang berpendapat bahwa ketika itu mereka berkata: Sesungguhnya 
kami pasti menolong Muhammad untuk melawan para penyembah 


berhala. 


Ha dan El artinya adalah sesuatu yang digunakan untuk 
membuka, atau yang kita kenal dengan nama kunci. Bentuk jamaknya 
adalah (wa dan gú. 

Kemudian pada firman Allah: 


(Oei 
“Dan pada sisi Allahlah kunci-kunci semua yang ghaib.” 
(QS. Al-An'am [6]: 59), 
Maksudnya adalah sesuatu yang dijadikan alat untuk mencapai 
alam ghaib yang sebutkan dalam firman-Nya: 
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e ye 7 A r% 2 47 a A 

COREA IA OERA 
“Maka Dia tidak memperlihatkan kepada seorang pun tentang yang gaib 
itu. Kecuali kepada Rasul yang diridhai-Nya.” (QS. Al-Jinn [72]: 26-27). 

Sedangkan pada firman-Nya: 

£ 92s 2 SEIS AA SEA 
(Oiga ey 
“Yang kunci-kuncinya sungguh berat dipikul oleh sejumlah orang yang 

kuat-kuat.” (OS. Al-@ashash (281: 76), 


Ada yang mengatakan bahwa maknanya adalah kunci 
perbendaharaan harta. Ada juga yang mengatakan bahwa maksud dari 
kata gú disana adalah perbendaharaan harta itu sendiri. Dikatakan 
e &G, artinya pintu yang selalu terbuka pada keadaan normal. 
Sedangkan apabila dikatakan $é, maka maknanya adalah sebaliknya 
(yakni pintu yang selalu tertutup pada keadaan normal?”). 


Terdapat sebuah riwayat hadits Nabi esis: 


r 


(SES GG ai da GE GG 255 3) 


“Barangsiapa yang menemukan pintu yang tertutup (kebuntuan atau 
masalah dalam hidup), maka disamping itu dia akan menemukan pintu 
yang terbuka (solusi dari masalahnya).” 


Dan dikatakan H3 (55, artinya terbuka dengan lebar. 


: Kata 381 maknanya adalah hening atau tenang setelah ribut, 
lembut setelah keras, dan lemah setelah kuat. 


Allah ws berfirman: 
KO LN RI AS S Y} 


! Belum aku temukan (sumber) haditsnya. 


16 Huruf fa 


“Wahai Ahli Kitab, sesungguhnya telah datang kepada kamu Rasul Kami, 
menjelaskan (syariat Kami) kepadamu ketika terputus (pengiriman) 
rasul-rasul.” (OS. Al-Maidah (51: 19), 


Yakni keadaan kosong (sepi) dari datangnya utusan Allah. 


Adapun pada firman-Nya: 


LOR 
“Tiada henti-hentinya.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 20), 


Maknanya adalah mereka tidak berhenti dari aktifitas ibadahnya. 
Diriwayatkan dalam sebuah hadits dari Nabi kutu: 


(DIES YG E GL IS ga Bia Ka s E KD) 


“Sesungguhnya setiap amalan itu ada waktu semangatnya, dan setiap 
masa semangat ada masa jenuhnya, maka barangsiapa masa jenuhnya 
cenderung kepada sunnahku sungguh dia telah beruntung, dan 
barangsiapa masa jenuhnya cenderung kepada selain itu maka ia 
celaka.”? 


Sabdanya: 8, y FE KS merupakan i isyarat terhadap makna dari 
ucapan jay; Je 233 gi; < Jetis $$ Arp Ji (kebatilan pasti 
memiliki babak (waktu dimana ia bana kemudian ia akan melemah. 
Sedangkan kebenaran pasti memiliki masa pergantian, dimana ia tidak 
akan lemah dan tidak akan berkurang. Adapun sabdanya: 124. SU 5 33, 
maknanya adalah merasa tenang dengan sunnahku. Dikatakan 3ú EN, 
artinya sisi kelemahan yang dianggap baik. 322)! artinya aah daerah 
diantara jempol dan jari telunjuk, atau yang kita kenal dengan nama 
jengkal. Dikatakan & ża 45555 dan & pta 4554, artinya saya menjengkalnya 
dengan jengkal tanganku. : | 


2 Hadits shahih: Dikeluarkan oleh at-Tirmidzi dengan nomor (2453) dari hadits Abu Hurairah 
xafiss dan dishahihkan oleh al-Albani di dalam kitabnya Shahih Al-Jami' nomor (2151) 
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” 
a. 


$9: $ artinya adalah memisahkan dua hal yang menyambung. 
Ia merupakan kebalikan dari 333). 


Allah 3x berfirman: 
ag Lan an PAR srap SE Ate LA 
KO BU Pn IPS Sa A Y 
“Dan apakah orang-orang yang kafir tidak mengetahui bahwasanya 


langit dan bumi itu keduanya dahulu adalah suatu yang padu, kemudian 
Kami pisahkan antara keduanya.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 30). 


Kata å dan 434! diartikan sebagai waktu subuh. Dikatakan 
21 381, artinya bulan itu terbit bersamaan dengan waktu subuh. 
Dan dikatakan 5443 453 Jai, yaitu ketika melihat pisau yang 
memiliki 2 mata pisau, seolah-olah salah satunya merupakan bagian 
yang terpisah dari yang lain. &53 K£, artinya unta itu menjadi gemuk. 
G3 45 35 (sungguh dia telah membelah dengan belahan". 
an 33 Jul EB, artinya saya benar-benar membelitkan tali itu. 

ata já) biasanya diartikan sebagai tali yang dibelitkan. Bagian yang 
ada pada sisi benih (biji) juga disebut sebagai (4411, karena ia menyerupai 
bentuk tali yang dibelitkan. 

Allah 5x berfirman: 


LL SANA 
LOAN; Y} 
“Dan mereka tidak dianiaya sedikit pun.” (OS. An-Nisa' [4]: 49), 
Yang dimaksud dari kata ::3 di sini adalah sesuatu yang dibelitkan 
diantara jari, baik berupa benang maupun kotoran. Kemudian kata 
tersebut dijadikan sebagai kata kiasan untuk menunjukan sesuatu yang 
remeh/tidak berharga. Dikatakan cés 65 SG, artinya unta yang 
kokoh kedua kakinya. , 
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” 
R? 


Cr : Makna asli dari kata ¿$á adalah memasukan emas ke dalam 


api untuk membedakan antara emas yang memiliki kualitas bagus dan 


yang jelek. Kemudian ia juga digunakan untuk menunjukan makna 
memasukan manusia ke dalam Neraka. 


Allah jus berfirman: 


A2 $ A Mp GP 72 PX sor 
410: ATAO KUN IN 
“(Hari pembalasan itu ialah) pada hari (ketika) mereka diazab di dalam 


api Neraka. (Dikatakan kepada mereka), “Rasakanlah azabmu ini.” 
(OS. Adz-Dzariyat (51): 13-14). 


Kata &5 pada ayat di atas maknanya adalah azab (siksaan) kalian. 
Yakni senada dengan firman-Nya: 


AN, 2, 11ra A ane g 2931? gs PP 
Kas AI ei EY 
“Setiap kali kulit mereka hangus, Kami ganti kulit mereka dengan kulit 


yang lain, supaya mereka merasakan azab.” (QS. An-Nisā` [4]: 56), 
Dan firman-Nya: 


(VER Y 
“Kepada mereka diperlihatkan Neraka.” (QS. Ghafir [40]: 46). 


Terkadang kata &5 digunakan untuk menamai sesuatu yang 
dapat menimbulkan azab, seperti pada firman-Nya: 


(Oa Silat 


“Ketahuilah, bahwa mereka telah terjerumus ke dalam fitnah.” 
(At-Taubah [9]: 49). 


Dan terkadang digunakan untuk menunjukan ujian (cobaan), 
seperti pada firman-Nya: 
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Ez sh Gene 
{ Or 
“Dan Kami telah mencobamu dengan beberapa cobaan.” 
(OS. Thaha [20]: 40). 


Sehingga kata tersebut diposisikan seperti kata ¿Ñ (cobaan, 
musibah), dalam artian keduanya digunakan untuk menunjukan 
sesuatu yang dapat memberikan tekanan kepada manusia, baik berupa 
kesusahan maupun kesejahteraan. Meskipun kedua kata tersebut 
lebih sering dan lebih terlihat jelas maknanya ketika digunakan 
pada kesusahan. Allah 5x berfirman menggunakan kata £ untuk 
menunjukan kesusahan dan kesejahteraan: 


KO AL Y 


“Kami akan menguji kamu dengan keburukan dan kebaikan sebagai 
cobaan (yang sebenar-benarnya).” (OS. Al-Anbiya' [21]: 35). 


Dan berfirman ketika menunjukan kesusahan saja: 


(VIBE 


“Sesungguhnya kami hanya cobaan (bagimu).” (OS. Al-Baqarah (21: 102) 


G AN aer 12 tay 
{ ORA ARIY 


“Dan fitnah itu lebih besar bahayanya dari pembunuhan.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 191). 


(OBESEK) 


“Dan perangilah mereka itu, sehingga tidak ada fitnah lagi.” (QS. Al- 
Baqarah [2]: 193). 


Allah berfirman: 
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1O EAEE > AN do Ian va “5g. 


“Dan di antara mereka ada orang yang berkata, “Berilah aku izin (tidak 
pergi berperang) dan janganlah engkau (Muhammad) menjadikan aku 
terjerumus ke dalam fitnah.” Ketahuilah, bahwa mereka telah terjerumus 
ke dalam fitnah.” (QS. At-Taubah (91: 49), 


Yakni maknanya dia berkata: “Janganlah engkau uji aku dan jangan 
engkau siksa aku”. Dan ucapan seperti ini menunjukan bahwa mereka 
sedang berada dalam ujian serta siksaan. 


Dia berfirman: 


Na 


KERANA BA oi JA En 3 A Y 
49 


“Maka tidak ada yang beriman kepada Musa, melainkan pemuda-pemuda 
dari kaumnya (Musa) dalam keadaan takut bahwa Firaun dan pemuka- 
pemuka kaumnya akan menyiksa mereka.” (OS. Yunus (101: 83), 


Yakni menguji serta menyiksa mereka. 


Dia berfirman: 


(O Hrd asn) 
“Dan berhati-hatilah kamu terhadap mereka, supaya mereka tidak 
memalingkan kamu.” (OS. Al-Maidah [5]: 49). 


(OA } 


“Dan sesungguhnya mereka hampir memalingkan kamu.” 


(OS. Al-Isra' (171: 73), 


Yakni maknanya mereka menjerumuskan kamu (Muhammad) 
dalam ujian dan kesusahan dengan tujuan untuk memalingkanmu dari 
wahyu yang telah diturunkan kepadamu. 
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Firman-Nya: 


{ ©) KAI y 
“Kamu mencelakakan dirimu sendiri.” (QS. Al-Hadid [57]: 14), 


Maknanya kalian telah menjerumuskan diri kalian sendiri ke dalam 
ujian serta siksaan. 


Dan makna ini senada dengan firman-Nya: 
PRE SIA doyan 7 Fags AG Lo 0 0d at 
LOEKIE NKAN Y 
“Dan peliharalah dirimu daripada siksaan yang tidak khusus menimpa 
orang-orang yang lalim saja di antara kamu.” (QS. Al-Anfal [8]: 25). 


Kemudian pada firman-Nya: 


(ORA ATI Tale Y 
“Dan ketahuilah, bahwa hartamu dan anak-anakmu itu hanyalah 


sebagai cobaan.” (OS. Al-Anfal [8]: 28), 


Allah menyebut anak sebagai 5, karena sesungguhnya keberadaan 
mereka merupakan ujian bagi manusia (orang tuanya””). 


Sebagaimana Allah juga menyebut mereka sebagai musuh, yaitu 
pada firman-Nya: 


2A, FLA A O A 5 
(O rae — II Segala LG 
“Sesungguhnya di antara istri-istrimu dan anak-anakmu ada yang 


menjadi musuh bagimu.” (OS. At-Taghabun (641: 14), 


Karena melihat apa yang dapat ditimbulkan oleh mereka. Selain 
itu, Allah juga menyebut mereka sebagai perhiasan, yakni dalam 
firman-Nya: 
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“Dijadikan indah pada (pandangan) manusia kecintaan kepada apa-apa 
yang diingini, yaitu wanita-wanita, anak-anak.” (OS. Ali Imran (31: 14) 


Karena melihat sikap manusia yang memandang anak sebagai 
perhiasan bagi mereka. Adapun makna dari kata 6544 Y yang ada pada 
firman Allah: 


KOLEKSI 


“Alif Lam Mim. Apakah manusia mengira bahwa merekaakan dibiarkan 
hanya dengan mengatakan, “Kami telah beriman,” dan mereka tidak 
diuji? (OS. Al“ Ankabūt (29): 1-2) 


Adalah mereka tidak diberi ujian, yang tujuannya untuk 
membedakan antara orang yang baik dan yang jelek dari mereka. 
Sebagaimana Allah berfirman: 


KO ISI Y 


“Supaya Allah memisahkan (golongan) yang buruk dari yang baik.” 
(OS. Al-Anfal (81: 37). 
Sedangkan firman-Nya: 


mg AN Aiza ja Pe Erat 
pe Gabah Ka 


“Dan tidakkah mereka (orang-orang munafik) memperhatikan bahwa 
mereka diuji sekali atau dua kali setiap tahun, namun mereka tidak 
Guga) bertaubat dan tidak (pula) mengambil pelajaran?” 

(OS. At-Taubah (9): 126) 


Merupakan isyarat terhadap makna yang ditunjukan oleh firman-Nya: 


KO BBI, Y 


“Dan sungguh akan Kami berikan cobaan naa ne sedikit 
ketakutan.” (OS. Al-Baqarah (21: 155) sampai akhir ayat. 
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Dan dengan makna seperti ini juga kita memahami Sa 


2. RA {iiz pamer 
“Dan mereka mengira bahwa tidak akan aa suatu bencana pun 


(terhadap mereka dengan membunuh Nabi-Nabi itu).” 
(OS. Al-Maidah (51: 71). 


iča (ujian, cobaan) merupakan perbuatan yang datang dari 
Allah dan juga bisa datang dari sesama manusia, seperti cobaan, 
musibah, pembunuhan, siksaan dan perbuatan-perbuatan yang tidak 
menyenangkan lainnya. Ketika perbuatan tersebut berasal dari Allah, 
maka pasti berdasarkan hikmah dari-Nya. Sedangkan ketika berasal dari 
sesama manusia tanpa ada perintah dari Allah, maka pasti kebalikannya. 
Oleh karena itu, Allah mencela berbagai macam #4)! yang datang dari 
manusia di setiap tempat, seperti pada firman-Nya: 


(Opok 


“Dan fitnah itu lebih besar bahayanya dari pembunuhan.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 191). 


4 Om Sp 
“Sesungguhnya orang-orang yang mendatangkan cobaan kepada orang- 
orang yang mukmin laki-laki.” (QS. Al-Buruj [85]: 10). 


(Dasa) 


“Tidak akan dapat menyesatkan (seseorang) terhadap Allah.” 
(OS. Ash-Shaffat [37]: 162), 


Yakni orang-orang yang tersesat. 


Adapun untuk firman-Nya: 


(OLIKA) 


“Siapa di antara kamu yang gila?” (OS. Al-Qalam [68]: 6), 
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Al-Akhfasy berpendapat bahwa makna dari kata 6x43! disana 
adalah ujian, seperti halnya ucapan a 4 (wd yang artinya dia tidak 
memiliki akal (Ji£) dan ucapan 4244 F33 Saga 3S yang artinya 
ambilah sesuatu yang ringan (7.3) serta tinggalkan sesuatu yang sulit 
(a£). Sedangkan ulama yang lain berpendapat bahwa maknanya 
adalah H 4431 Ran (siapakah diantara kalian yang diuji?). Dan huruf 


Ba” di sana merupakan huruf tambahan seperti halnya huruf Ba" yang 


ada pada firman-Nya: 


KOLETA 
“Dan cukuplah Allah sebagai saksi.” (QS. Al-Fath [48]: 28). 
Kemudian pada firman Allah: 
a TAr Gm orp s 0. LA pX oi 
£ OENE Aki aan 
“Dan berhati-hatilah kamu terhadap mereka, supaya mereka tidak 
memalingkan kamu dari sebahagian apa yang telah diturunkan Allah 
kepadamu.” (OS. Al-Maidah [5]: 49), 
Kata G5 dijadikan sebagai kata muta'addi (transitif) dengan 
menggunakan £. Sehingga artinya adalah mereka mengelabuimu 
dari makna yang ditunjukan olehnya. 


A9 : Arti dari kata $á adalah pria yang masih muda. Sedangkan 
untuk perempuan dikatakan dengan $65. Dan masdarnya adalah $65. 
Terkadang kedua kata ini dijadikan sebagai kiasan untuk menunjukan 


hamba sahaya laki-laki atau perempuan. 


Allah jus berfirman: 
kog na 
4 DRS 27 


“(Istri Aziz) menggoda dan merayu pelayannya untuk menundukkan 
dirinya.” (OS. Yusuf [12]: 30). 
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Adapun yang disebut sebagai 234! adalah unta yang kondisinya 
sama seperti manusia yang dikatakan sebagai ‚4411. Bentuk jamak dari 
kata 52 adalah Z5 dan 55. Sedangkan bentuk jamak dari 14! adalah 


SĘ, seperti pada firman- -Nya: 
OOM AK ANA 


“Wanita yang beriman, dari budak-budak yang kamu miliki.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 25) 


Yang maknanya hamba sahaya kalian yang perempuan. 
Allah juz: berfirman: 
(DISINI 
“Dan janganlah kamu paksa budak-budak wanitamu untuk melakukan 
pelacuran.” (OS. An-Nur (241: 33), 
Yakni hamba sahaya kalian yang perempuan. 


Dia berfirman: 


{ OZEN y 
“Yusuf berkata kepada pelayan-pelayannya.” (QS. Yusuf (121: 62), 
Yakni budak-budak yang dia miliki. 


Dan Dia berfirman: 


KO HTI Dp 


(Ingatlah) tatkala pemuda-pemuda itu mencari tempat berlindung ke 
dalam gua.” (OS. Al-Kahfi [18]: 10). 


KO Kn PSA 


“Sesungguhnya mereka itu adalah pemuda-pemuda yang beriman kepada 
Rabb mereka.” (OS. Al-Kahfi (18): 13). 
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Adapun kata (Jl dan s5) adalah jawaban hukum atas masalah 


s0. 9 


yang diajukan. Dikatakan és, BELI, yang artinya saya meminta 
fatwa padanya, kemudian dia memberiku fatwa seperti ini. 


Allah berfirman: 


S2 2 - 


(O at BE NP Y} 


“Dan mereka minta fatwa kepadamu tentang para wanita. Katakanlah: 
Allah memberi fatwa kepadamu tentang mereka.” 
(OS. An-Nisa" [4]: 127). 


(Or 3 
“Maka tanyakanlah kepada mereka (musyrik Makkah).” 
(OS. Ash-Shaffat (37): 11). 


“Berilah aku pertimbangan dalam urusanku (ini). 
(OS. An-Naml (271: 32). 


” 
Z “na ; EO S Dan AA : , 
3 : Dikatakan 1S (81135 U atau SS U, artinya sama seperti ucapan 
-” e . . . 
EJ, G, yaitu saya senantiasa melakukan hal itu. 


Allah berfirman: 


PL opr Pr 
y - 


(Warga 
“Senantiasa kamu mengingat Yusuf.” (OS. Yusuf (121: 85). 
BT a 
(ra : gl artinya adalah jalan kecil yang diapit oleh dua gunung. 
tkadang juga kata ini digunakan untuk menunjukan jalan yang lebar. 
Dan bentuk jamaknya adalah & 45. 
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Allah berfirman: 
KO 


“Dari segenap penjuru yang jauh.” (QS. Al-Hajj (221: 27). 


“Di sana jalan-jalan yang luas.” (QS. Al-Anbiya' (21): 31). 


Kemudian makna dari kata #4! adalah jauhnya jarak antara kedua 
lutut. Dikatakan A 585 (Dia adalah orang yang mengangkang ketika 
berjalan), yakni diambil dari kata gx4ll. Diantara penggunaan kata ini 
juga adalah ucapan gemas 53, artinya kuku binatang yang lebar (besar). 
č% (55 artinya luka yang belum kering. 

Se : Jedll artinya adalah membelah sesuatu dengan belahan yang 

ebar, seperti ucapan EJ 3LSYI 553 yang artinya seorang manusia 
membelah pintu air. Dikatakan 54556 - 45:55 (saya membelahnya, 
sehingga ia menjadi terbelah). 35455 - 3353 (saya meledakannya, 
sehingga ia meledak). 


Allah jus berfirman: 
(OGI } 


“Dan Kami jadikan bumi memancarkan mata air-mata air.” 


(QS. Al-Qamar [54]: 12). 
(OKEY 


“Dan Kami alirkan sungai di celah-celah kedua kebun itu.” 


(QS. Al-Kahfi [18]: 33). 
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(Ona 
“Lalu engkau alirkan di celah-celahnya sungai.” (OS. Al-Isra" [17]: 91). 
5 to E nah 
KIE Ap 


“Kamu memancarkan mata air dari bumi untuk kami.” 
(OS. Al-Isra" [17]: 90), 


Dan ada juga yang membacanya dengan 723. 


Allah js berfirman: 


e £ OLIS OLIA a D PLL 
{ Gerri EA 5 AR Y 
“Lalu memancarlah daripadanya dua belas mata air.” 
(OS. Al-Baqarah (27: 60). 


Di antara penggunaan kata ini adalah pengucapan kata 25 untuk 
menunjukan waktu subuh, karena keberadaannya menjadi pemecah 
waktu malam. 


Allah jus berfirman: 


LOGO 


“Demi fajar, demi malam yang sepuluh.” (QS. Al-Fajr [89]: 1-2). 


KI opa KASI 
“Sesungguhnya shalat Subuh itu disaksikan (oleh malaikat).” 
(OS. Al-Isrā` [17]: 78). 


Ada yang berpendapat bahwa fajar ada dua macam, yaitu fajar 
kadzib (bohong) yang berbentuk seperti ekor serigala, dan fajar shadig 
(benar). Akan tetapi hanya fajar jenis kedualah yang berhubungan 
dengan hukum berpuasa atau shalat. 
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Allah berfirman: 
RAGA Bat SAN JS Ga SA e 
“Hingga terang bagimu benang putih dari benang hitam, yaitu fajar. 


Kemudian sempurnakanlah puasa itu sampai (datang) malam.” 
(OS. Al-Bagarah (21: 187). 


#52! makna aslinya adalah membelah atau merobek penutup 
agama. Dikatakan 15523 - 553 artinya dia melakukan tindakan 
kedurhakaan. 5-6 54 artinya dia adalah orang yang durhaka. Dan 
bentuk jamaknya adalah 5&3 dan 5; 


Allah berfirman: 
£ Dr K y 


“Sekali-kali jangan begitu! Sesungguh-nya catatan orang yang durhaka 
benar-benar tersimpan dalam Sijjin.” (OS. Al-Muthaffifin [83]: 7). 


(YAI 
“Dan sesungguhnya orang-orang yang durhaka benar-benar berada 
dalam Neraka.” (QS. Al-Infithar (821: 14). 


KERAS Y 
“Mereka itulah orang-orang kafir yang durhaka.” (OS. ‘Abasa [80]: 42). 
Firman Allah: 
KOS A 
“Tetapi manusia hendak membuat maksiat terus-menerus.” 
(OS. Al-Giyamah (751: 5), 


Maknanya adalah dia menginginkan hidup (di dunia) agar dapat 
melakukan tindakan durhaka disana. Ada yang berpendapat bahwa 
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| 


maknanya agar dia dapat melakukan perbuatan dosa di sana. Dan ada 
juga yang berpendapat bahwa maknanya dia melakukan perbuatan 
dosa dan berkata “besok aku akan bertaubat”, akan tetapi tidak 
melaksanakannya. Sehingga dia telah melakukan tindak kedurhakaan, 
karena mengucapkan janji yang tidak dipenuhinya. Orang yang 
berdusta juga dikatakan sebagai 5-5, karena dusta merupakan salah 
satu tindakan durhaka (maksiat). 


Maka ucapan orang Arab 3725 a 3055, 3 A33 5 artinya adalah kami 
akan mencopot serta meninggalkan orang yang berdusta kepadamu. 
Akan tetapi ada juga yang mengartikan kata Jhi 2 disana dengan 
orang yang menjauhimu. a Al, artinya adalah saat-saat dimana ada 
peristiwa yang berat bagi orang Arab. 


Su : Allah Jus berfirman: 
(Ora) 


“Sedang mereka berada dalam tempat yang luas.” (QS. Al-kahfi [18]: 17) 


Yakni pelataran yang luas. Diantara penggunaan kata ini adalah 
ucapan fla „wy atau 21523, yang artinya busur panah yang jarak antara 
benang dan bagian tengahnya berjauhan. AS 35, artinya seorang laki- 
laki yang terlihat jelas jarak yang jauh antara dua urat lutut. 


” g 
x : Makna dari kata 2454 „$s dan 22. WS)! adalah sesuatu 
yang sangat jelek, baik berupa perbuatan maupun perkataan. 


Allah 5s berfirman: 


(OA 
“Sesungguhnya Allah tidak menyuruh (mengerjakan) perbuatan yang 
keji.” (QS. Al-A'raf (7): 28). 
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TLS DIPA Pa 


IE LAN Sen di LL DEN e A 
1O 


“Dan Allah melarang dari perbuatan keji, kemungkaran dan 
permusuhan. Dia memberi pengajaran kepadamu agar kamu dapat 
mengambil pelajaran.” (QS. An-Nahl [16]: D 


A3 2 t, y 
KOK naa 
“Siapa-siapa di antaramu yang mengerjakan Ta keji yang nyata. 
(OS. Al-Ahzab (331: 30). 


» 


(Vi Sinaga y 


“Sesungguhnya orang-orang yang ingin agar (berita) perbuatan yang 
amat keji itu tersiar.” (OS. An-Nur [24]: 19). 


(ISSI 
“Rabbku hanya mengharamkan perbuatan yang keji.” 
(OS. Al-A'raf [7]: 33). 
Adapun kata 25-65 yang ada pada firman Allah: 


KOP ee MINI 
“Terkecuali bila mereka melakukan pekerjaan Tg yang nyata.” 
(OS. An-Nisā` [4]: 19), 


Ia merupakan kiasan dari perbuatan zina. Begitu juga dengan 
firman-Nya: 


LO En La ek IG 


“Dan (terhadap) para wanita yang mengerjakan perbuatan keji.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 15). 

Dikatakan 53 (524, artinya fulan menjadi orang yang 
berkelakuan buruk. 
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Seorang penyair berkata: 
SEE pe Ju Aas 


Yaitu pasangan dari harta orang yang sangat kikir. 


Yang dimaksud >ú dalam bait syair diatas adalah orang yang 
sangat kikir. Sedangkan | #5241 adalah orang yang melakukan tindakan 
yang sangat jelek. 


ETE SA artinya adalah sikap bangga terhadap sesuatu yang ada di 
uar diri manusia, seperti harta dan jabatan. Dan makna tersebut juga 
terkadang diucapkan dengan menggunakan kata 753). Dikatakan 6 (5, 
artinya seorang laki-laki yang sombong. Sedangkan 5:25 dan Sisó 
digunakan untuk menunjukan orang yang sangat keterlaluan dalam 


kesombongannya. 


Allah berfirman: 
LAN Be Karta 
KI de SATA 
“Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang sombong lagi 
membanggakan diri.” (OS. Luqman [31]: 18). 
Dan dikatakan juga sato JE BG 553 atau 145 sal artinya saya 
memutuskan bahwa fulan lebih utama dari pada temannya. 


Dan terkadang setiap hal yang bernilai tinggi diungkapkan dengan 
menggunakan kata $53. Sehingga dikatakan 54G 555, artinya baju yang 
mahal. 2533 S6, artinya unta yang memiliki ambing (payudara) yang 
besar serta susu yang banyak. 3&3)! artinya adalah kendi air, karena 
ketika diketuk ia menimbulkan suara keras seperti orang yang sedang 
berlagak sombong. 


Allah 3x berfirman: 


DAL 


“Dari tanah kering seperti tembikar.” (OS. Ar-Rahman [55]: 14). 
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(AI: sia dan ża artinya adalah menjaga manusia dari musibah 
dengan tebusan yang diserahkan sebagai gantinya. 


Allah jus berfirman: 


(UE KE 
“Dan sesudah itu kamu boleh membebaskan mereka atau menerima 


tebusan.” (OS. Muhammad (471: 4). 


Dikatakan JW 4535, artinya saya menebusnya dengan harta. 
3 45, artinya saya menebusnya dengan diriku. 1425, 4536, artinya 
saya menebusnya dengan hal itu. 


Allah js berfirman: 


KO RN ika 


“Tetapi jika mereka datang kepadamu sebagai tawanan, kamu tebus 
mereka.” (OS. Al-Baqarah [2]: 85). 


oÑ Ya SIB SS, artinya fulan menjauhkan dari sesuatu yang 
diserahkan oleh fulan. 


Allah berfirman: 
KO Ea 


“Dan Kami tebus anak itu dengan se-ekor sembelihan yang besar.” 


(OS. Ash-Shaffat (37): 107). 


Dikatakan «śl, ketika seseorang menyerahkan sesuatu untuk 
menebus dirinya. 


Allah jw berfirman: 


(Or 
“Tentang bayaran yang diberikan oleh istri untuk menebus dirinya.” 
(OS. Al-Baqarah (21: 229). 
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PN 2 TA r £ 4 24 Pd 
KVA Sta 
“Tetapi jika mereka datang kepadamu sebagai tawanan, kamu tebus 
mereka.” (OS. Al-Baqarah [2]: 85). 


Sedangkan $563 (tukar tawanan) artinya adalah mengembalikan 
tawanan dari pihak musuh serta meminta agar mereka melepaskan 
tawanan yang ada di tangan mereka. 

Allah berfirman: 


“Dan (ditambah) sebanyak isi bumi itu lagi besertanya, niscaya mereka 
akan menebus dirinya dengan kekayaan itu.” (OS. Ar-Ra'd (13): 18). 


{acis} 
“Tentu dia menebus dirinya dengan itu.” (OS. Yunus [10]: 54). 
Dana 
“Untuk menebus diri mereka dengan itu.” (OS. Al-Maidah [5]: 36). 
& Mera" 
rasa 
“Walaupun dia menebus diri dengan emas (yang sebanyak) itu.” 
(QS. Ali “Imran (3): 91). 
“Kalau sekiranya dia dapat menebus (dirinya) dari azab bari itu dengan 
anak-anaknya.” (OS. Al-Ma'arij [70]: 11). 

Kemudian sesuatu yang digunakan seseorang untuk menjaga diri, 
yaitu berupa harta yang diserahkan sebagai ganti atas kelalaiannya 
dalam melakukan suatu ibadah tertentu, dinamakan sebagai 545, seperti 
kafarat melanggar sumpah serta kafarat puasa. 
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Seperti pada firman-Nya: 


Loper an 
“Maka wajiblah atasnya berfidyah, yaitu berpuasa atau bersedekah.” 
(OS. Al-bagarah (21: 196). 


“Membayar fidyah, (yaitu) memberi makan seorang miskin.” 
(OS. Al-Bagarah (27: 184). 

"39 : Makna asli dari kata “adalah menampakan gigi hewan tunggangan 
untuk mengetahui umurnya -penj). Dikatakan 1:3 - 555, artinya saya 
menyingkapkan gigi hewan itu. Kemudian diantara penggunaan kata 
ini adalah ucapan éis 34) 55, artinya ketidak suburan era (zaman) 
itu sudah hilang. Diantaranya juga adalah ucapan ?1:5Y!, yang artinya 
adalah terlihatnya gigi ketika tertawa. la - »,5Jl 5£ 55, artinya dia 
melarikan diri dari perang. : 


Allah 5x berfirman: 


He Maa 
KOS 
“Lalu aku lari meninggalkan kamu.” (OS. aa (261: 21). 
(Dania 
“Lari dari singa.” (OS. Al-Muddatstsir [74]: 51). 


KOSAN 


“Tetapi seruanku itu tidak menambah (iman) mereka, justru mereka lari 
(dari kebenaran)” (OS. Nuh (711: 6). 
Ay 1 Ae A G 
£ OP AA Saisi $ 
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“Lari itu sekali-kali tidaklah berguna bagimu, jika kamu melarikan 
diri.” (QS. Al-Ahzab (33): 16). 


“Maka segeralah kembali kepada (menaati) Allah.” 
(OS. Adz-Dzariyat (51): 50). 


25-31, artinya saya membuatnya melarikan diri. $ 145 atau 56, 
artinya seorang laki-laki yang melarikan diri. Adapun $5433 artinya 
adalah tempat melarikan diri atau waktunya atau perbuatan melarikan 
diri itu sendiri. Sehingga kata 443| pada firman-Nya: 


(ON 
“Ke mana tempat lari?” (OS. Al-Diyamah [75]: 10) 


Bisa bermakna ketiga hal tersebut. 


Sp : Kata SWA! artinya adalah air yang tawar. Ia dapat dipergunakan 
untuk bentuk tunggal maupun jamak. 


Allah ws berfirman: 


1A mg Anal oke 
LOE orang 
“Dan Kami beri minum kamu dengan air yang tawar.” 
(OS. Al-Mursalat [77]: 27). 


MOLAN 


“Yang ini tawar lagi segar.” (QS. Al-Furqān [25]: 53). 


CAN 


È : Allah As berfirman: 
(Onur asah 
(Berupa) susu yang bersih antara tahi dan darah.” (OS. An-Nahl (16): 66) 
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Yakni sesuatu yang ada dalam usus. Dikatakan :1$ &$4, artinya 
saya menghancurkan organ dalamnya. Ssi 596 S53), artinya fulan 
menjerumuskan teman-temannya kepada suatu musibah yang kotor 


bagaikan tahi (kotoran). 


” 


d : Makna dari kata #3 dan 2554)! adalah belahan atau retakan 
Tantara dua benda. Seperti JslsJl 154, artinya retakan yang ada pada 
dinding, dan #54 yang artinya belahan diantara kedua kaki. Kata 
Z juga digunakan sebagai kiasan untuk menunjukan alat kelamin. 
Kemudian penggunaannya semakin banyak, sehingga seolah-olah 
makna asli dari kata tersebut adalah alat kelamin. 


Allah 5x berfirman: 
(BE 


“Dan (ingatlah kisah) Maryam yang telah memelihara kehormatannya.” 
(QS. Al-Anbiya ' [21]: 91). 


Ae A 
(Vk AA 
“Menjaga kemaluannya.” (OS. Al-Mu` minūn (231: 5). 
DA MA non 
LO a 
“Dan memelihara kemaluannya.” (OS. An-Nir [24]: 31). 


Selain itu, kata gl digunakan untuk menunjukan kekosongan 
atau setiap kondisi yang menghawatirkan. Adapun yang dikatakan 
sebagai 531 dalam istilah daulah islam adalah Turki dan Sudan. 


Allah jus berfirman: 
(Omelk, 


“Dan langit itu tidak mempunyai retak-retak sedikit pun.” 
(OS. Qaf [50]: 6), 


Yakni retakan dan celah. 
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A E) 


Dia berfirman: 


{Ohra} 
“Dan apabila langit terbelah.” (OS. Al-Mursalat [77]: 9). 


Adapun makna dari kata #54 adalah hilangnya rasa sedih atau 
duka. Dikatakan Dis dl &55, artinya semoga Allah menghilangkan 
rasa sedih itu darimu. #3 5:38, artinya busur panah yang senarnya 
dapat terbuka lebar. #3 z5 5, artinya seorang laki-laki yang tidak dapat 
menyembunyikan rahasia. #53 355, artinya seorang laki-laki yang selalu 
membuka rahasianya. Ayam betina dikatakan sebagai G3) & a 
karena terpisahnya telur dari dirinya. 7 & 5 1265, artinya ayam yang 
hendak mengeluarkan telur. Adapun g 544! artinya adalah korban 
pembunuhan yang sedang berusaha diungkap oleh masyarakat, karena 
tidak diketahui siapa pembunuhnya. 


G 5. Makna dari kata s2 (gembira, bahagia) adalah lapangnya dada 
karena suatu kenikmatan yang datang dengan cepat. Dan seringnya ia 
digunakan untuk menunjukan kenikmatan-kenikmatan yang bersifat fisik. 


Oleh karenanya Allah berfirman: 


(Ori SN 
“Dan supaya kamu jangan terlalu gembira terhadap apa yang diberikan- 
Nya kepadamu.” (QS. Al-Hadid [57]: 23). 


(Oris) 
“Mereka bergembira dengan kehidupan di dunia.” (OS. Ar-Ra'd (131: 26) 
AN PL PRIA Ne 
KO SEE ES 
“Yang demikian itu disebabkan karena kamu bersuka ria.” 


(OS. Ghafir (40): 75). 
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om LA ° Lr Fr 
LOBI 
“Sehingga apabila mereka bergembira dengan apa yang telah diberikan 
kepada mereka.” (OS. Al-An'am [6]: 44). 


an 


“Mereka merasa senang dengan pengetahuan yang ada pada mereka. 


(OS. Ghafir (40): 83). 
(Da EL 


“Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang terlalu 
membanggakan diri.” (OS. Al-@ashash [28]: 76). 


Dan Allah tidak mengizinkan adanya 7 44) kecuali pada firman-nya: 


“Hendaklah dengan itu mereka bergembira.” (OS. Yunus [10]: 58) 
Dan firman-Nya 
Loka eter 
“Dan di hari (kemenangan bangsa Romawi) itu bergembiralah orang- 
orang yang beriman.” (QS. Ar-Rum [30]: 4). 
Akal artinya adalah orang yang sangat bergembira. 


Seorang penyair berkata: 


Aku bukanlah orang yang sangat bahagia ketika mendapatkan 
kebaikan (harta). 


Dan aku juga bukanlah orang yang sangat menyesal (sedih) ketika 
kebaikan itu berpaling dariku. 
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Oo an www va aa 


Kemudian hal yang dapat membuatku senang dari suatu perkara 


disebut dengan 7 „á atau 4 5545. 
Dikatakan č is 3, artinya orang yang diberati oleh hutang. 
Disebutkan dalam sebuah hadits: 


(TA (MN 3 IN) 
“Di dalam agama islam tidak ada orang yang terbelit utang dibiarkan 
(tanpa dicarikan solusi).” 


Maka kesimpulannya, kata ¢ 5&) seolah-olah dapat digunakan untuk 

makna mendatangkan kebahagian atau menghilangkannya. Seperti 
halnya kata #S4Y! yang dapat digunakan untuk makna mendatangkan 
keluhan atau menghilangkannya. Karena orang yang memiliki hutang 
adalah orang yang telah dihilangkan kebahagiaannya. Dan dari sinilah 
ada orang yang berkata „ál £ VE Y (tidak ada kesedihan selain 
kesedihan karena dililit hutang). 
33 : 350l artinya adalah sesuatu yang tidak bercampur dengan 
lainnya, atau kita menyebutnya dengan tunggal. Kata ini bersifat lebih 
umum daripada '5J! (ganjil), dan lebih khusus daripada 3-13) (satu). 
Bentuk jamaknya adalah 5315. 


Allah jus berfirman: 
KIE 


Janganlah Engkau membiarkan aku hidup seorang diri.” 
(OS. Al-Anbiya' (217: 89), 
Yakni sendirian. 


Kata 5,3 (Tunggal, Esa) dapat diucapkan untuk Allah, yakni untuk 
menunjukan bahwa Dia berbeda dari semua hal yang selalu berpasang- 
pasangan, seperti yang telah dijelaskan dalam firman-nya: 
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DADE PA -4 ” - 
Rui $ 
“Dan segala sesuatu Kami ciptakan berpasang-pasangan.” 
(OS. Adz-Dzariyat (51): 49). 


Ada juga yang berpendapat bahwa makna dari penyebutan 
Allah sebagai 5% adalah bahwa Dia tidak membutuhkan yang lain, 
sebagaimana telah dijelaskan dalam firman-nya: 


KIAT TAS BAS 


“Maha Kaya (tidak memerlukan sesuatu) dari semesta alam.” 
(QS. Ali “Imran (31: 97). 


Dan apabila dikatakan ass 5,45 5% (Dia Esa dengan sifat 


Paya 


Kemahaesaan-Nya), maka maksudnya adalah Dia tidak membutuhkan 
susunan serta pasangan, karena Dia berbeda dari seluruh makhluk 
yang ada. Dikatakan 5: 3,5, yakni artinya satu. Dan bentuk jamaknya 
adalah s515, sama seperti kata 4 (tawanan) yang bentuk jamaknya 
adalah SC. 


Allah 5x berfirman: 


KIE KAA 


“Dan sesungguhnya kamu datang kepada Kami sendiri-sendiri.” 
(OS. Al-An'am (6): 94). 


o” i A) artinya adalah membentangkan pakaian. Dan pakaian 
yang dibentangkan dapat dikatakan dengan (43 atau „Śl. 


Allah jus berfirman: 
LOCSIN KIs y} 


“Dialah Yang menjadikan bumi sebagai hamparan bagimu.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 22), 
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Yakni menaklukannya serta tidak membuatnya sebagai tempat 
yang mudah roboh (rapuh) yang tidak bisa dijadikan untuk tempat 
tinggal. Bentuk jamak dari kata „Ál adalah 5:3 


Allah berfirman: 
XP Kent 
KO 
“Dan kasur-kasur yang tebal lagi empuk.” (OS. Al-Waqi'ah [56]: 34). 
4 (© gan! w GEY 
“Permadani yang sebelah dalamnya dari sutra.” (QS. Ar-Rahman [55]: 54) 


Kata ini juga dapat diartikan sebagai hewan ternak yang dijadikan 
sebagai tunggangan. 


Allah berfirman: 


{ 01 Less Z A A5 

“Ada yang dijadikan pengangkut beban dan ada (pula) yang untuk 
disembelih.” (QS. Al-An'am [6]: 142). 

Sedangkan kata „$ia dijadikan sebagai kiasan untuk salah satu 


dari pasangan suami istri. 


Nabi 4&5 bersabda: 


(CU) 
“Anak adalah milik orang yang punya ranjang.” 


Kalimat yang berbunyi o% a úi 2s SW, artinya fulan adalah orang 
yang ramah atau baik terhadap para wanita. Lx J45) á, artinya 
laki-laki itu menggunjing serta berbicara buruk mengenai temannya. 
X2 S3, artinya dia melepaskan diri darinya. Adapun 441 adalah 
nama dari salah jenis burung yang sudah dikenal, yaitu anai-anai atau 
kupu-kupu. 


3> Muttafag “Alaih: Dikeluarkan oleh al-Bukhari dengan nomor (2053) dan Muslim dengan nomor 
(1457) dari hadits “Aisyah gasis 
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Allah berfirman: 


A or Pe a 
{ O Sai ain Y 
“Seperti anai-anai yang bertebaran.” (OS. Al-Qari'ah [101]: 4). 


Dan karena dianggap sama dengan bentuk burung tersebut, daun 
kunci disebut sebagai jaa) 45153. Sedangkan 444) artinya adalah air 
sedikit yang ada dalam suatu bejana. 


: Arti dari kata 254)! adalah memotong sesuatu yang keras 
serta memberi pengaruh padanya, seperti sasl 553 5 (memotong besi), 
AM 255 (mematahkan lengan bawah) atau pal! 253 (mematahkan 
busur panah). 2154Jl atau jadi artinya adalah sesuatu yang digunakan 
untuk memotong besi. Sedangkan sl 253 artinya adalah tempat untuk 
membagi aliran air. 


Allah js berfirman: 
KS Ie KEY 
“Aku pasti akan mengambil bagian tertentu dari hamba-hamba-Mu.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 118), 


Yakni maksudnya adalah yang diketahui. Ada juga yang 
berpendapat bahwa maksud dari kata 574: di sana adalah yang telah 
diputuskan untuk mereka. 


Kata 2,5! dapat diartikan dengan makna yang sama seperti kata 
SNI, yaitu wajib atau harus. Hanya saja, biasanya SY! diucapkan 
untuk menunjukan sesuatu yang telah terjadi dan tetap. Sedangkan 
cerai biasanya diucapkan untuk makna memberikan keputusan pada 
sesuatu. 


Allah berfirman: 
(OEG Y 
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(Ini adalah) satu surat yang Kami turunkan dan Kami wajibkan 
(menjalankan hukum-hukum yang ada di dalam)nya.” 
(OS. An-Nir (241 1), 


Yakni Kami (Allah) mewajibkan kepadamu untuk mengamalkannya. 


Dia berfirman: 


(Oak abu) 
“Sesungguhnya yang mewajibkan atasmu (melaksanakan hukum-hukum) 
Al-Quran.” (QS. Al-@Gashash (28): 85), 


Yakni Dia mewajibkan kepadamu untuk mengamalkannya. 
Dan dengan mengambil makna seperti inilah, nafkah (biaya) yang 
diwajibkan oleh hakim kepada seseorang disebut sebagai ,,2'5. Kemudian 
apabila redaksi yang digunakan adalah 44£ 451 253, maka maknanya 
adalah Allah mewajibkan kepadanya. Sedangkan apabila redaksi yang 
digunakan adalah: 


(GI 
“Telah ditetapkan Allah baginya.” (QS. Al-Ahzab [33]: 38), 


Maka menunjukan bahwa itu adalah sesuatu yang tidak berbahaya 
bagi dirinya. 
Seperti pada firman-Nya: 
A GA ALn AI ALL AG 
“Tidak ada suatu keberatan pun atas Nabi tentang apa yang telah 
ditetapkan Allah baginya.” (QS. Al-Ahzab [33]: 38) 


Adapun pada firman Allah: 


Es AL ON. aa 
- DM IA Tana - 
Klana 5 


“Padahal sesungguhnya kamu sudah menentukan maharnya.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 237), 
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Maknanya adalah telah kalian sebutkan mahar untuk mereka serta 
mewajibkan diri kalian untuk membayarnya. Berdasarkan hal ini, 
maka ucapan 5 253 diartikan sebagai memberi. Sehingga pemberian 
itu sendiri dikatakan sebagai 23, sebagaimana hutang yang dikatakan 
dengan (23. Sedangkan yang dimaksud dengan JK a 5813 (fara`id) 
adalah ketentuan-ketentuan yang telah ditetapkan Allah untuk para 
pemiliknya. Dikatakan 5,6 J45 atau (525, artinya adalah orang yang 
mengetahui serta memahami dengan benar hukum-hukum fara'id 
(pembagian harta warisan). 


Allah 5x berfirman: 
(Va , MA pa 
“Barang siapa yang menetapkan niatnya dalam bulan itu akan 
mengerjakan haji.” (OS. Al-Baqarah [2]: 197) 


Maknanya adalah barangsiapa yang telah menetapkan kewajiban 
untuk melaksanakan ibadah haji terhadap dirinya. Dan penyandaran 
kewajiban ibadah haji kepada manusia, seperti dalam ayat di atas, 
menunjukan bahwa kewajiban tersebut dibatasi oleh waktu. 


Harta yang diambil zakatnya disebut sebagai 155 p. 
Allah 3x berfirman: 
(O TES Ip 


“Sesungguhnya zakat-zakat itu, hanyalah untuk orang-orang fakir.” 


(OS. At-Taubah [9]: 60) 
Dan firman-Nya: 


“Ini adalah ketetapan dari Allah.” (QS. An-Nisa' [4]: 11) 


Kemudian dengan makna seperti inilah kita juga memahami 
riwayat yang menceritakan bahwa Abu Bakar xx menulis surat 
kepada para pekerjanya yang berisi: 
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(Stade k daa a AJ pang E Ah A ia BES) 
“Ini adalah harta zakat yang diwajibkan Rasulullah 15.4: kepada 
orang-orang Islam.” 


Adapun kata $ú artinya adalah sapi yang telah tua. 
Allah berfirman: 


KOKO 
“Sapi betina yang tidak tua dan tidak muda.” (QS. Al-Baqarah (2): 68). 


Ada yang mengatakan bahwa alasan dari penyebutan seperti itu 
adalah karena ia telah banyak melintasi bumi, atau karena ia diharuskan 
untuk memikul beban-beban yang | berat. Ada juga yang mengatakan 
bahwa sapi itu ada dua jenis, yaitu SS 5 (sapi muda) dan fix (sapi tua). 
Sapi jenis 5 hanya dapat digunakan (untuk zakat dan sebagainya' pen) 
dalam keadaan-keadaan tertentu saja. Sedangkan Žu dapat digunakan 
dalam setiap keadaan. Atas dasar seperti inilah sapi tua dikatakan 
sebagai 2,6. Maka penamaan tersebut merupakan penamaan yang 


bersifat islami. 


Lp: : Dikatakan 234; - b% ketika dia maju atau mendahului dengan 
suatu tujuan. Diantara penggunaan kata ini adalah ucapan WI Jl 2 ll, 
yaitu orang yang maju (masuk ke sumur?) untuk memperbaiki ember. 


Di antaranya sabda Nabi 4541 yang berbunyi: 
(PA E ata iy) 
“Aku mendahului kalian ke telaga.”* 


Ketika anak kecil meninggal dunia, maka diucapkan doa: 
Badai Rai) (Ya Allah, jadikanlah dia sebagai pahala yang mendahului 
bagi kami). 


t Muttafag “Alaih: Diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (6589) dan Muslim dengan nomor 
(2289) dari hadits Tanda bin “Abdullah Al-Bajli. 
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Allah Jus berfirman: 
LOLA 
“Bahwa ia segera menyiksa kami.” (OS. Thaha (20): 45), 
Yakni mendahului kami. Dikatakan $3 5:3, artinya kuda yang 
bisa mendahului kuda-kuda yang lain. 


BINI artinya adalah berlebihan ketika maju (untuk melakukan 
sesuatu?”). Sedangkan 45,45)! artinya adalah lalai dalam melakukan 
proses tersebut. Dikatakan 15 3SELSU, artinya saya tidak melakukan 
kelalaian dalam hal itu. Allah berfirman: 


KORAN 


“Tidak ada sesuatu pun yang Kami luputkan di dalam Kitab.” 
(OS. Al-An'am (6): 38). 


ADE SL 


“Atas kelalaianku dalam (menunaikan kewajiban) terhadap Allah.” 
(QS. Az-Zumar [39]: 56). 


le, . > AA 
KO B3 
“Kamu telah menyia-nyiakan Yusuf.” (OS. Yusuf (121: 80). 


al GL, artinya saya memenuhi kantung air yang terbuat dari 
kulit itu. 


(DEA 
“Dan adalah keadaannya itu melewati batas.” (QS. Al-Kahfi (181: 28), 


yakni berlebihan dan sia-sia. 


rp ESA £ artinya adalah cabang atau ranting pohon. 
Dan bentuk jamaknya adalah P. 
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Allah jus berfirman: 


{ EA EN 
“Dan cabangnya (menjulang) ke langit.” (OS. Ibrahim (14): 24). 
Kata ini dapat diucapkan untuk salah satu dari dua hal: 


Pertama, tinggi. Sehingga dikatakan (3S #55, yaitu ketika hal 
itu terlihat tinggi. Rambut di kepala terkadang disebut sebagai £ F3, 
karena berada di posisi yang tinggi. Dan dikatakan £ 4 35, artinya 
seorang laki-laki yang berbadan tinggi. 1653541, artinya seorang wanita 
yang berbadan tinggi. JH &55, artinya saya mendaki gunung itu. 
AA 625, artinya saya mencukur rambutnya dengan menggunakan 
pedang. oÑ & 3 Less, artinya saya menikah dengan orang yang 
memiliki kedudukan tinggi serta mulia diantara mereka. 


Kedua, lebar. Sehingga dikatakan 158 ¢ 555, artinya hal itu semakin 
melebar. Ju & 73, artinya pelebaran masalah. Dan yang disebut 
sebagai J5! 6353 (pelebaran atau cabang seseorang) adalah anak- 
anaknya. Adapun kata 54545, ia adalah nama yang bukan berasal dari 
bahasa arab. Akan tetapi kemudian ia diserap ke dalam bahasa arab. 
Sehingga dikatakan 5W 2:5, yaitu ketika fulan berperilaku seperti 
perilakunya Fir'aun. Seperti ketika dikatakan 241 atau Pan yakni 
ketika dia berperilaku seperti perilaku iblis. Dan dari sinilah penguasa 
yang lalim disebut dengan &e1;5)l atau ign. 


P. Kata ca merupakan lawan dari kata HAN (sibuk). 


Dikatakan pia Gi — E 55 (menjadi kosong atau lowong). 
2 Ú 35; (dia adalah orang yang tidak sibuk). 


Allah berfirman: 


(OSARE Y 


“Kami akan memberi perhatian sepenuhnya kepadamu wahai (golongan) 
manusia dan jin!” (OS. Ar-Rahman [55]: 31). 
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{ Or ES KET NA * 
“Dan bati ibu Musa menjadi kosong.” (QS. Al-Qashash (28): 10), 


Yakni seakan-akan hatinya menjadi kosong karena dimasuki oleh 
rasa khawatir. Makna yang demikian ini seperti halnya ucapan penyair: 


Aga 32 35 
Seolah-olah haluan (kapal)nya adalah angin 


Ada yang mengatakan bahwa makna dari kata &,6 dalam ayat 
tersebut adalah kosong dari mengingat Musa, dalam artian Kami (Allah) 
membuatnya lupa dari mengingat Musa sehingga hatinya menjadi 
tenang serta mampu membuangnya ke sungai. Dan ada juga yang 
mengatakan bahwa hatinya menjadi kosong kecuali dari mengingat 
Musa, karena Allah berfirman: 


a BEG PSA 


“Sesungguhnya hampir saja ia menyatakan rahasia tentang Musa, 
seandainya tidak Kami teguhkan hatinya.” (QS. Al-Qashash [28]: 10). 
Di antara penggunaan kata ini juga adalah firman Allah: 


“Maka apabila engkau telah selesai (dari suatu urusan) tetaplah bekerja 
keras (untuk urusan yang lain). ” (QS. Al-Insyirah (941: 7). 


Dikatakan 73 Eii, artinya saya menuangkan air yang ada pada 
timba itu sampai kosong. Kemudian dari kata ini dibuat kalimat kiasan: 


(Oniy 


“Limpahkanlah kesabaran kepada kami.” (QS. Al-A'raf [7]: 126). 
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653 25 CSS, artinya darah orang itu habis karena tumpah, dan 
maksudnya adalah habis dengan sia-sia tanpa berguna. & pu, artinya 
kuda yang langkahnya lebar, seolah-olah ia mengosongkan langkah 
kakinya. 12,3 555, artinya pukulan yang lebar, yang dapat membuat 
darah mengalir. 


SP : Arti dari kata ini mendekati arti dari HW. Hanya saja kata JW! 
seringnya digunakan apabila hendak menunjukan makna terbelah, 


sedangkan 355)! digunakan apabila hendak menunjukan makna terpisah. 
Allah berfirman: 


(OLES 
“Dan (ingatlah), ketika Kami belah laut untukmu.” 
(OS. Al-Bagarah (21: 50). 


Adapun åja maknanya adalah potongan yang terpisah. Dari 
sinilah dikatakan #5'4J!, yaitu sekelompok orang yang memisahkan 
diri dari komunitas yang banyak. Dan dikatakan a 653 dan sa å, 
yakni artinya adalah waktu subuh. 


Allah Ju: berfirman: 
es yu » Ag PPA 
(Oia KK ty 


“Maka terbelahlah lautan itu dan tiap-tiap belahan adalah seperti gunung 
yang besar.” (QS. Asy-Syu'ara' [26]: 63). 

Sedangkan 3,2)! artinya adalah sekelompok orang yang terpisah 
dari kelompok yang lainnya. 


Allah berfirman: 


KI EL EN EA AAA 
“Dan sungguh, di antara mereka niscaya ada segolongan yang 
memutarbalikkan lidahnya membaca Kitab.” (QS. Ali “Imran (31: 78). 
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KIE TA KA AR 
KDI 33 SAS 
“Maka beberapa orang (di antara mereka) kamu dustakan dan beberapa 
orang (yang lain) kamu bunuh.” (OS. Al-Baqarah [2]: 87). 


KO SE RE 
“Segolongan masuk Surga dan segolongan masuk Neraka.” 
(OS. Asy-Syura [42]: 7). 


“Sesungguhnya, ada segolongan dari hamba-hamba-Ku. 
(OS. Al-Mu' minun [23]: 109). 


“Manakah di antara kedua golongan (kafir dan Pn 
(OS. Maryam (19): 73). 


Zr A2 Z 1 
LO a s 
“Dan mengusir segolongan daripada kamu dari kampung Da st 
(OS. Al-Baqarah [2]: 85). 


(Os z- sA 232w Gi A A 
{ Ia Ga 
“Dan sesungguhnya sebahagian di antara mereka D 
kebenaran.” (QS. Al-Baqarah (2): 146). 

KHAN 0 2455, artinya saya memisahkan antara dua dua hal, baik 
dengan cara pemisahan yang dapat diketahui oleh mata lahir maupun 
yang hanya diketahui oleh mata batin. 


Allah js berfirman: 


(Om AA 


» 


“Sebab itu pisahkanlah antara kami dengan orang-orang yang fasik itu. 
(QS. Al-Māidah [5]: 25). 


52 Huruf Fa 


Dia berfirman: 


Desa 
“Dan (Malaikat-Malaikat) yang membedakan (antara yang baik dan 
yang buruk) dengan sejelas-jelasnya.” (OS. Al-Mursalat (771: 4), 


Yakni para malaikat yang memisahkan benda-benda sesuai dengan 
perintah Allah jus. Kemudian berdasarkan makna seperti inilah 
mengartikan firman-Nya: 


(OLA ie} 


“Pada (malam itu) dijelaskan segala urusan yang penuh hikmah.” 


(QS. Ad-Dukhan [44]: 4). 


Dan dikatakan x5 ó% é (Umar Al-Farug), karena dia adalah 
orang yang memisahkan antara kebenaran dan kebatilan. 


Pada firman Allah: 


peri Sek 
4 © aa b Ulea 
“Dan Al-Qur-an itu telah Kami turunkan dengan berangsur-angsur.” 
(QS. Al-Isrā` [17]: 106), 


Maknanya adalah telah Kami (Allah) jelaskan berbagai hukum di 
dalamnya serta merincikannya. Dan ada juga yang berpendapat bahwa 
makna “5; di sana adalah telah Kami turunkan secara terpisah-pisah. 


Adapun kata 3:51, secara asal digunakan untuk mengungkapkan 
proses pemisahan yang banyak atau berulang kali. Dan diucapkan ketika 
memisahkan suatu persatuan atau kalimat, seperti pada firman-Nya: 


- PL orl ror E | 
KORTA] Ka On 


“Mereka dapat menceraikan antara seorang (suami) dengan istrinya.” 


(QS. Al-Baqarah [2]: 102). 
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KUA 
“Kamu telah memecah antara Bani Israil.” (QS. Thaha (201: 94). 


Kemudian firman-Nya: 
£ s “4 or A aA S 
(OIL LI AT 


“Kami tidak membeda-bedakan antara seseorang pun (dengan yang lain) 
dari rasul rasul-Nya.” (OS. Al-Bagarah (21: 285). 


(OKEAKSETY 


“Kami tidak membeda-bedakan seorang pun di antara mereka.” 
(OS. Al-Baqarah (2): 136). 


Kata ġġ dapat disandarkan pada kata 451 (salah satu), seperti 
pada dua ayat di atas, karena kata 45! akan menunjukan arti jamak 
ketika berada pada kalimat negatif. 


Allah 3x berfirman: 


KD Ea BAN 


“Sesungguhnya orang-orang yang memecah belah agamanya.” 


(OS. Al-An'am [6]: 159). 


— Ada juga yang membacanya dengan kata 155,6. Sedangkan kata 
Sial dan 8G seringnya digunakan untuk makna pemisahan yang 


bersifat fisik. 
Allah Jus berfirman: 


Keng 
“Inilah perpisahan antara aku dengan kamu.” (QS. Al-Kahfi [18]: 78). 
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Firman-Nya: 


(Osis y 
“Dan dia yakin bahwa itulah waktu perpisahan (dengan dunia)” 
(OS. Al-@iyamah [75]: 28), 
Yakni terdapat dugaan yang kuat dalam hatinya bahwa itu adalah 


waktu dimana dia harus berpisah dengan dunia, karena ajal telah 
menjemput. 


Maksud dari firman-Nya: 


PN II Teten LA E — II 
COL ME Aa $ 


A 


“Dan bermaksud membedakan antara (keimanan kepada) Allah dan 
Rasul-Rasul-Nya.” (OS. An-Nisā` [4]: 150) 

Adalah mereka menunjukan keimanan kepada Allah, akan tetapi 
mengingkari kebenaran para utusan-Nya, yakni tidak sesuai dengan 
apa yang diperintahkan Allah. 


Sedangkan maksud dari firman-Nya: 
EN, AIN TE ros PAN Cg 
Ora arang. 


“Dan tidak membeda-bedakan seorang pun di antara mereka.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 152) 

Maksudnya adalah mereka beriman kepada seluruh utusan-utusan 
Allah tersebut. 


Kata å% lebih tinggi maknanya dari 55211, karena ia digunakan 
untuk makna memisah antara kebenaran dan kebatilan. Perkiraan 
maknanya adalah seperti ucapan 365 145, yang artinya seorang laki- 
laki yang keputusannya dapat diterima. Dan ia adalah kata yang 
termasuk kata benda, akan tetapi tidak memiliki bentuk masdar (kata 
dasar). Sedangkan 654)! dapat digunakan untuk makna tersebut dan 
juga lainnya. 
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Allah Ju: berfirman: 


Kap cet rn ea cd 
{ Ora yg. 
“Di bari Furqan.” (QS. Al-Anfal (81: 41), 

Yakni hari dimana dipisahkannya kebenaran dari kebatilan, dan 
bukti kuat dari bukti yang lemah. Adapun maksud dari kata G34)! 
yang ada pada firman-Nya: 

LAI II A GAGI oA Ga Ak, 
LO SIA Aa NGE Y 
“Wahai orang-orang yang beriman, jika kamu bertakwa kepada Allah, 
niscaya Dia akan memberikan kepadamu furgan.” (OS. Al-Anfal [8]: 29) 

Adalah cahaya serta taufik yang diletakan pada hati mereka untuk 
membedakan antara kebenaran dan kebatilan. Maka makna 56,4! 
dalam ayat ini sama seperti makna dari kata 443 (ketenangan) dan 
C3! (ketentraman) pada ayat lain. 


Allah berfirman: 
KVA BIT, 
“Dan kepada apa yang Kami turunkan kepada hamba Kami (Muhammad) 
di hari Furqan.” (OS. Al-Anfal [8]: 41), 


Ada yang berpendapat bahwa maksudnya adalah hari terjadinya 
perang badar, karena itu adalah hari pertama dipisahkannya antara 
kebenaran dan kebatilan. 5654)! juga diartikan sebagai firman Allah, 
karena ia menjadi pemisah antara keyakinan yang benar dan yang salah, 
antara ucapan yang benar dan yang dusta, serta antara perbuatan yang 
baik dan tidak baik. Dan firman Allah yang dikatakan sebagai 3852 
ini ada di dalam Al-Qur'an, Taurat dan Injil. 


Allah 3x: berfirman: 


KO BA IS AE 31 Y 
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“Dan (ingatlah), ketika Kami berikan kepada Musa Al-Kitab (Taurat) 
dan keterangan yang membedakan antara yang benar dan yang salah.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 53). 


GOAL ML La naa 
4 ORISA egg se Ad ¥ 
“Dan sesungguhnya telah Kami berikan kepada Musa dan Harun Kitab 
Taurat.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 48). 


(OS SIG 
“Maha Suci Allah yang telah menurunkan al-Furgan (Al-Gur an)” 
(OS. Al-Furqan (25): 1). 


ORLO 
. 


v Pa b 22 z r 4 z2 pa Ar ». 

Ga LA MI Ah VGA ad IA GNI A e 
KD mhs 
“(Beberapa hari yang ditentukan itu ialah) bulan Ramadhan, bulan yang 
di dalamnya diturunkan (permulaan) Al-Quran sebagai petunjuk bagi 


manusia dan penjelasan-penjelasan mengenai petunjuk itu dan pembeda 
(antara yang hak dan yang batil)” (OS. Al-Baqarah [2]: 185). 


Dikatakan S1 32 wil 322 (pecah atau hancurnya hati karena 
rasa takut). Penggunaan kata 354)! pada ucapan tersebut sama seperti 
penggunaan kata ¢ 46) (retakan, sobekan) dan AJI (belahan, pecahan). 


Allah berfirman: 


AN IN 2 LX AA 
LO ASI, Y 


» 


“Akan tetapi mereka adalah orang-orang yang sangat takut (kepadamu). 
(OS. At-Taubah [9]: 56). 


f, 37 85, 


Dan juga dikatakan 3373 J- (seorang laki-laki yang sangat takut) 
dan 18525 1-1 (seorang perempuan yang sangat takut). Dari sinilah unta 
yang melarikan diri karena merasakan sakitnya melahirkan dikatakan 
sebagai 3,6 atau 5,6. Dan awan yang terpisah sendirian juga disebut 
dengan 86, karena dianggap seperti unta tersebut. 
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Te 


Kata SSI apabila dikaitkan dengan ayam jago, maka maksudnya 
adalah ayam yang jenggernya terpisah. Sedangkan apabila dikaitkan 
dengan kuda, maka maksudnya adalah kuda yang pinggulnya lebih 
tinggi sebelah. i& ig á) artinya adalah kurma yang dimasak dengan susu. 
Dan 45,24)! artinya adalah cairan dari kedua ginjal. 


2: syal artinya adalah riang atau gembira. Dikatakan is yaa Z6, 
artinya unta yang dapat memberikan kegembiraan. Sedangkan makna 
kata yz2)6 yang ada pada firman-Nya Ju: 


KOETI IERTE 


“Dan kamu pahat dengan terampil sebagian gunung-gunung untuk 
dijadikan rumah-rumah.” (OS. Asy-Syw'ara" [26]: 149) 


Adalah orang-orang yang terampil. Bentuk jamaknya adalah #53. 
Dan kata tersebut dapat digunakan pada manusia maupun lainnya. 
Ada yang membaca ayat di atas dengan kata 5-2,5, dan maknanya sama 


seperti 32,6. Akan tetapi ada juga yang berpendapat bahwa makna 
dari kedua bacaan tersebut adalah orang-orang yang riang gembira. 


Sp : gÁ artinya adalah memotong kulit dengan tujuan untuk 
menghias dan memperbaiki. Sedangkan 213Y! artinya adalah memotong 
dengan tujuan merusak. Adapun kata ży dapat digunakan untuk 
keduanya, meskipun ia lebih sering digunakan untuk makna merusak. 
Selain itu di dalam Al-Qur'an, kata 215339! juga digunakan untuk 
menunjukan makna kebohongan, syirik dan zalim. 


Seperti pada firman Allah: 
KOEIE A13, 3513 


“Barang siapa yang mempersekutukan Allah, maka sungguh ia telah 
berbuat dosa yang besar.” (OS. An-Nisa'" (41: 48). 
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SAKA Y 
“Perhatikanlah, betapakah mereka mengada-adakan dusta terhadap 
Allah.” (OS. An-Nisa" [4]: 50). 


Dan untuk menunjukan makna kebohongan, Allah berfirman: 


.A »t garr Press 22 
KIE EA 
“Dengan semata-mata membuat-buat kebohongan terhadap Allah, 
sesungguhnya mereka telah sesat.” (OS. Al-An'am [6]: 140). 


Ia z 
LC GOAL DIANE AAS La 
4 OREP Pain 5 Ga SÍ; $ 
“Akan tetapi orang-orang kafir membuat-buat kedustaan terhadap 


Allah.” (QS. Al-Ma'idah [5]: 103). 


E 1A aa AA az 
{ O DA a) jal $ 
“Tetapi mengapa mereka (orang kafir) mengatakan: Dia Muhammad 
mengada-adakannya.” (OS. As-Sajdah [32]: 3). 


u Ta GERI A DLII Bth ran 
AI Pan LA IPL $ 


“Apakah dugaan orang-orang yang mengada-adakan kebohongan 
terhadap Allah.” (OS. Yunus [10]: 60). 


(Oa) 
“Dibuat oleh selain Allah.” (QS. Yunus [10]: 37). 
KOS UNO 
Kamu hanyalah mengada-adakan saja (OS. Had (111: 50). 


Kemudian untuk firman Allah: 


LOL AAN 
“Sesungguhnya kamu telah melakukan sesuatu yang amat mungkar.” 


(OS. Maryam (191: 27), 
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Ada yang mengatakan bahwa artinya adalah yang besar. Ada yang 
mengatakan bahwa artinya adalah yang aneh. Ada juga yang mengatakan 
bahwa artinya adalah yang dibuat-buat (kedustaan). Dan semuanya itu 
mengarah pada satu makna. 


DAN 


” 
w 
+ 


: Allah 5: berfirman: 


KO aa) 


pa 


“Dan perdayakanlah siapa yang kamu (iblis) sanggupi di antara mereka 
dengan ajakanmu (OS. Al-Isra' (171: 64), 


Yakni ganggulah. 
KANG MEI LE Y 


“Kemudian (Firaun) hendak mengusir mereka (Musa dan pengikut- 
pengikutnya) dari bumi (Mesir) itu.” (QS. Al-Isra' (171: 103), 

Yakni syaitan hendak mengganggu mereka. Dikatakan 556 355, 
artinya fulan telah menggangguku. $á) artinya adalah anak sapi. 
Dinamakan demikian karena untuk menggambarkan sikap 
sembrono yang dilakukannya, sebagaimana ia dinamakan (46 untuk 
menggambarkan bahwa ia selalu tergesa-gesa (ïé). 

"9 : Makna dari € al adalah tekanan serta kejutan yang menimpa 
seorang yang ditimbulkan oleh sesuatu yang menakutkan. Dan ia 
merupakan salah satu bentuk keresahan. Karena itu kita tidak bisa 
mengatakan dl j4 &£53, seperti mengatakan dl js Lis (saya takut 


kepada Allah). 
Allah jw berfirman: 


(ORIS 
“Mereka tidak disusahkan oleh kedahsyatan yang besar (pada hari kiamat). 
(OS. Al-Anbiya' [21]: 103), 
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Maksudnya adalah takut masuk Neraka. 


ADS HN e y 
“Maka terkejutlah segala yang di langit dan segala yang di bumi.” 
(QS. An-Naml [27]: 87). 


- A 0 
(Ope Y 
“Sedang mereka itu adalah orang-orang yang aman tenteram dari 
kejutan yang dahsyat pada hari itu.” (QS. An-Naml [27]: 89). 


(Jie NASA G 


“Sehingga apablia telah dihilangkan ketakutan dari hati mereka.” 
(QS. Saba` [34]: 23), 


Maksudnya ialah dihilangkan ketakutan dari hati mereka. 
Dikatakan 43) 55, artinya dia meminta pertolongan kepadanya ketika 


mendapatkan ketakutan. 4 £ 35, artinya dia menolongnya (dari rasa 
takutrm), 


Seorang penyair berkata: 
Pe EL 
Dahulu ketika kami didatangi oleh orang berteriak serta ketakutan 


Yakni orang berteriak yang sedang ditimpa rasa takut. Kemudian 
apabila ada yang menafsirkan bahwa maknanya adalah orang yang 
meminta pertolongan, maka itu merupakan pemahaman atas maksud 
dari ucapan tersebut, bukan makna dari kata E sendiri. 


” 
“0 


Ce Haa! dan x. artinya adalah tempat yang luas. Dan 2... 
i 


inya adalah memberikan keluasan dalam hal tempat. Dikatakan 
A3 Taka kas Em, artinya saya memberikan keluasan tempat duduk 


Pera 


untuknya, sehingga dia mendapatkan keluasan di sana. 
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Allah jus berfirman: 


PA LL 


z2 22 o g poty 70 . D, k a Z tep 25 Ba Ry 
Al aa A e a AE SI Ia G1 BA Gaal CE Y 
(US 
“Hai orang-orang yang beriman, apabila dikatakan kepadamu: 


Berlapang-lapanglah dalam majelis’, maka lapangkanlah, niscaya Allah 
akan memberi kelapangan untukmu.” (OS. Al-Mujadalah (587: 11). 


Dan diri sinilah dikatakan 135 Jai si OM LASS, artinya saya 
memberikan keluasan kepada Fulan untuk melakukan hal itu, yakni 
semakna dengan ucapan & &423. Dan dikatakan AN II Se ISL (3 GA, 
dia mendapatkan kelapangan dalam urusan ini. 


Ad : Makna dari kata bá) (kerusakan) adalah keluarnya sesuatu 
dari garis normal, baik dalam intensitas yang sedikit maupun banyak. 
Dan kebalikannya adalah # La) (kebaikan, kemanfaatan). Kata ini 
dapat digunakan untuk jiwa, badan, dan benda-benda yang dapat 


2031 


keluar dari garis normalnya. Dikatakan 15,48 - (53 — 544, artinya ia 
telah rusak. ¿5% 3141, artinya dia telah merusak yang lainnya. 


Allah jis berfirman: 
(OA) 
“Pasti binasalah langit dan bumi ini.” (OS. Al-Mu' minun [23]: 71). 
(BEAN Ka y} 


“Sekiranya ada di langit dan di bumi tuhan-tuhan selain Allah, tentulah 
keduanya itu telah rusak binasa.” (QS. Al-Anbiya' [21]: 22). 


(OA) 


“Telah nampak kerusakan di darat dan di laut.” (OS. Ar-Rum (301: 41). 
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LO TAG 


“Dan Allah tidak menyukai kerusakan.” (QS. Al-Baqarah [2]: 205). 


LOAN bii MAT 
“Dan bila dikatakan kepada mereka, janganlah kamu membuat 
kerusakan di muka bumi.” (QS. Al-Baqarah [2]: 11). 


“Ingatlah, sesungguhnya mereka itulah orang-orang yang membuat 
kerusakan.” (QS. Al-Baqarah [2]: 12). 
AË 7 an aan A, IL ob TA 
KIE A3 Gain 
“Untuk mengadakan kerusakan padanya, dan merusak tanam-tanaman 
dan binatang ternak.” (OS. Al-Baqarah (21: 205). 


Kra 


“Sesungguhnya raja-raja apabila memasuki suatu negeri, niscaya mereka 
membinasakannya.” (QS. An-Naml (27): 34). 


KO BTA IS Y 
“Sesungguhnya Allah tidak akan membiarkan terus berlangsungnya 
pekerjaan orang-orang yang membuat kerusakan.” (OS. Yunus [10]: 81). 


(ON IKA 
“Dan Allah mengetahui siapa yang membuat kerusakan dari yang 
mengadakan perbaikan.” (OS. Al-Baqarah [2]: 220). 


: jil artinya adalah menampakan makna yang dapat diterima 
oleh logika. Dari sinilah, tempat keluarnya air kencing disebut 


dengan fsa, sebagaimana kata #:..5£ dijadikan nama untuk botol air. 
8 - g ads AIJ 
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jel merupakan kata mubalaghah (pernyataan yang berlebihan) 
yang maknanya sama seperti 72). Kata 7.43) ini terkadang khusus 
diucapkan untuk menunjukan makna dari istilah serta kata-kata yang 
asing (tidak diketahui maknanya dan maksudnya) Dan terkadang 
juga khusus digunakan untuk menunjukan takwil. Oleh karenanya 
dikatakan 455 5:45 dan 6331 ji, (arti keduanya adalah tafsir mimpi") 


Allah jis berfirman: 


{ OA 19 
“Dan yang paling baik penjelasannya.” (OS. Al-Furgan (251: 33). 
8 : Dikatakan 598 518, artinya fulan keluar dari aturan syariat. 
Diambil dari ucapan orang arab 541 5:3, yakni ketika kurma basah 
itu telah keluar dari kulitnya. Dan kata ini lebih umum dari pada kata 
525 (kufur). Kata 323)! dapat diucapkan untuk menunjukan dosa 
yang sedikit maupun banyak, meskipun pada penggunaannya ia lebih 
dikenal untuk menunjukan dosa yang besar. Dan seringnya kata 4! 
(fasik) disematkan kepada orang yang mengakui syariat, kemudian 
melanggar semua atau sebagian hukum-hukumnya. Sedangkan apabila 
orang kafir dikatakan sebagai 3.6, maka karena dia telah mencederai 
logika serta fitrah yang ditunjukan oleh akal sehat. 


Allah 5s berfirman: 


"$0 OERIP AES 


“Maka ia mendurhakai perintah Rabbnya.” (QS. Al-Kahfi [18]: 50). 


LORAY 


“Tetapi mereka melakukan kedurhakaan dalam negeri itu.” 
(QS. Al-Isrā` [17]: 16). 
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Tema 3 langsa aan Hala mn, 


ena 
“Dan kebanyakan mereka adalah orang-orang yang fasik.” 
(OS. Ali Imran (3): 110). 


ZA AA Te 
KOTA 
“Dan mereka itulah orang-orang yang fasik.” (OS. An-Nur (241: 4. 
Egs z g A g aA a PG 
LOAL KLERK Yy 
“Maka apakah orang yang beriman seperti orang yang fasik (kafir)?” 
(QS. As-Sajdah [32]: 18). 


Kemudian firman-Nya: 
r —.. r “4 L LoL “il Ar 
{ IT SA Saya : 
“Dan barang siapa yang (tetap) kafir sesudah (janji) itu, maka mereka 
itulah orang-orang yang fasik.” (OS. An-Nur (241: 55), 


Yang maksudnya adalah barangsiapa yang menutupi nikmat dari 
Allah, maka dia telah menyimpang dari jalur taat kepada-Nya. 


Dia berfirman: 


ta. 2 Pan ser Fas Sio 
Krau 


“Dan adapun orang-orang yang fasik (kafir), maka tempat mereka adalah 
Neraka.” (QS. As-Sajdah (32): 20). 


Z BIT ANA MAMA aa MT At 
KL Sin bi oat Y 
“Dan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami akan ditimpa 


azab karena mereka selalu berbuat fasik (berbuat dosa).” 
(OS. Al-An'am (61: 49). 
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ADE ANA 3 
“Allah tidak memberi petunjuk kepada orang-orang yang fasik.” 
(OS. Al-Maidah (5): 108). 


(O AL IN AN Ap 


» 


“Sesungguhnya orang-orang munafik itulah orang-orang yang fasik. 


(OS. At-Taubah (91: 67). 
KILAS Y 


Cai 


“Demikianlah telah tetap hukuman Tuhanmu terhadap orang-orang 
yang fasik.” (OS. Yunus [10]: 33). 


Sedangkan dalam ayat: 


LOUL SER Y 
“Maka apakah orang yang beriman seperti orang yang fasik (kafir)?” 
(OS. As-Sajdah (321: 18), 


Gill merupakan kebalikan dari iman. Berdasarkan ayat-ayat di atas, 
maka kata gus)! (orang yang fasik) lebih umum dari pada 331 (orang 
kafir), dan JW (orang yang dzalim) lebih umum dari pada 4. 


Allah berfirman: 
NA AN, 
“Dan orang-orang yang menuduh wanita-wanita yang baik-baik (berbuat 
zina)” (OS. An-Nur [24]: 4) sampai 


ares A 
{ CG) SA MAT 39 by 
“Dan mereka itulah orang-orang yang fasik.” (OS. An-Nur [24]: 4). 


Tikus terkadang disebut dengan 22.33, karena diyakini bahwa 
ia kotor (menjijikan) dan jahat. Ada juga yang berpendapat bahwa 
alasannya adalah karena ia selalu keluar masuk rumahnya beberapa kali. 
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Nabi 1423 bersabda: 


NA SA i) 
“Bunuhlah tikus. Karena ia dapat meracuni minuman dan merusak 


pemilik rumah dengan membakar rumahnya.” 


Ibnul “Arabi berkata: Tidak pernah terdengar dalam ucapan orang 
bahwa kata SA digunakan sebagai sifat manusia. Akan tetapi mereka 


ozor 


berkata Gu 56 1391 S373 (kurma basah itu telah keluar dari kulitnya). 


ø” 


ja : Jaa artinya adalah sikap lemah serta pengecut. 
Allah 3x berfirman: 


KAB 
“Sampai pada saat kamu lemah.” (QS. Ali Imran (3): 152). 


MAA Gi E 
(OKAY 


“Yang menyebabkan kamu menjadi gentar dan hilang kekuatanmu.” 
(OS. Al-Anfal [8]: 46). 


ss Pan Ia ‘í 
Paan 
“Tentu saja kamu menjadi gentar dan tentu saja kamu akan berbantah- 
bantahan.” (QS. Al-Anfal [8]: 43). 
Dan dikatakan ¿U31 JAS, artinya air itu mengalir. 
: Arti dari kata x2) adalah murninya sesuatu dari hal-hal yang 
pat mencampurinya. Dan aslinya kata ini digunakan untuk air susu. 


Dikatakan Í Sak atau as, artinya susu itu murni, yakni ketika ia 
bersih dari buih. faih 545 atau (es, artinya itu adalah susu yang murni. 


5 Muttafag “Alaih: Dikeluarkan oleh al-Bukhari dengan nomor (6295) dan Muslim dengan nomor 
(2012) dari hadits Jabir bin “Abdullah @zgts 


Kamus Al-Qur'an ! 67 


Diceritakan dalam sebuah syair: 


rali GUE ES, 
Dibawah buih itu terdapat air susu yang murni 


Dan dari sinilah muncul sebuah bahasa kiasan JJ! 4, artinya 
orang itu baik (bagus) bahasanya. ai, artinya berbicara dengan 
bahasa arab. Ada juga pakar bahasa yang berpendapat sebaliknya, 
yakni ucapan J49 A23 artinya adalah orang itu berbicara dengan 
bahasa arab. Sedangkan ucapan ga artinya adalah dia baik bahasanya. 
Akan tetapi pendapat pertamalah yang lebih benar. Dan ada yang 
berpendapat bahwa (aa) artinya adalah orang yang dapat berbicara, 
sedangkan #4421! artinya adalah orang yang tidak dapat berbicara 
(meskipun seringnya kata ¿mél lebih dikenal bermakna orang yang 
bukan Arab”). 


Allah berfirman: 


NA ea Ara | 


“Dan saudaraku Harun dia lebih fasih lidahnya daripadaku.” 
(OS. Al-Gashash (28: 34). 


Dan dari sini juga diucapkan sebuah bahasa kiasan aa was, yakni 
ketika cahaya subuh telah tampak. 5u) gai, artinya telah datang 
hari raya orang-orang nasrani. 


"r 


: Makna dari kata ja adalah memperjelas salah satu dari 
ua hal sampai terlihat kerenggangan (perbedaan) yang mencolok 
antara keduanya. Dari sinilah sendi-sendi tulang disebut dengan je. 
Dan bentuk tunggalnya adalah 4245. Dikatakan AZ) iLa, artinya saya 
memotong-motong sendi tulang kambing itu. IS 454 $é Hal jas atau 
iail, artinya orang-orang itu meninggalkan tempat tersebut. 
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Allah berfirman: 


Oke Ae ee, y 


“Tatkala kafilah itu telah keluar (dari negeri Mesir) berkata ayah mereka.” 
(OS. Yusuf [12]: 94). 


Kata ini dapat digunakan pada perbuatan maupun ucapan, seperti 
firman-Nya: 


(O SA eny AN 
“Sungguh, pada hari keputusan (hari Kiamat) itu adalah waktu yang 
dijanjikan bagi mereka semuanya.” (OS. Ad-Dukhan [44]: 40). 


Kemudian makna dari firman-Nya: 
(OI 
“Inilah hari keputusan.” (OS. Ash-Shaffat (371: 21) 


Adalah hari dimana kebenaran dibedakan dari kebatilan dan 
manusia dipisahkan serta diberi putusan. Dan berdasarkan makna 


seperti itu juga kita memahami firman-Nya: 
DA A 2 
“Allah akan memberi keputusan di antara mereka.” (OS. Al-Hajj [22]: 17) 
Dan firman-Nya: 
(Darah 
“Dan Dia Pemberi keputusan yang paling baik.” (OS. Al-An'am (61: 57) 


Dikatakan As) ja, artinya ucapan yang berisi keputusan yang 
pasti (tidak dapat dibantah). Las a, artinya keputusan yang dapat 
memisahkan antara kebenaran dan kebatilan. Lai. G3, artinya lidah 
yang dapat memisahkan antara kebenaran dan kebatilan. 
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Allah ju: berfirman: 


B REIRI A 
Anaa alassa 3 


“Dan segala sesuatu telah Kami terangkan dengan jelas.” 


(OS. Al-Isrā` [17]: 12). 
Sedangkan firman-Nya: 


7 Tar 27 s arrr RRA Es 
{ Ori AREA us : 


“Alif Lam Ra. (Inilah) Kitab yang ayat-ayatnya disusun dengan rapi 
kemudian dijelaskan secara terperinci, (yang diturunkan) dari sisi (Allah) 
Yang Mahabijaksana, Mahateliti.” (OS. Had (11): 1) 


Merupakan isyarat terhadap makna yang ada pada firman-Nya: 
Zo srr LX p “hn Z 2, 
KY asa seh KI ang" 
“Untuk menjelaskan segala sesuatu dan petunjuk serta rahmat.” 
(OS. An-Nahl (16): 89). 


Jal Al, artinya adalah keluarga seorang laki-laki yang terpisah 
darinya. 


Allah berfirman: 
"2 Ya... 
(Orde 
“Dan keluarga yang melindunginya (di dunia).” (OS. Al-Ma'arij [70]: 13) 


Adapun kata jlazi (menyapih) maknanya adalah memisahkan 
antara bayi dengan air susu ibunya. 


Allah berfirman: 
(OK 


“Apabila keduanya ingin menyapih (sebelum dua tahun) dengan kerelaan 
keduanya.” (QS. Al-Baqarah (2): 233). 
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srr ID 2r 
ran 
“Dan menyapihnya dalam dua tahun.” (QS. Luqman (31): 14). 


Dari sinilah dikatakan (L43), akan tetapi maknanya dikhususkan 
untuk anak unta yang disapih dan dipisahkan dari induknya. 


Kemudian bagian Al-Qur'an yang dikatakan sebagai $443 adalah 
bagian sepertujuh akhir dari mushaf. Karena kisah-kisah yang ada di 
sana dipisahkan dalam surat-surat yang pendek. Sedangkan Lets, 
maksudnya adalah akhir-akhir ayat. Adapun yang dimaksud $21% pada 
kalung adalah pengait yang menjadi pemisah antara rantainya. Ada 
yang berpendapat bahwa makna dari kata jai adalah penghalang 
yang berada di bawah pagar kota Madinah. 


Dan disebutkan dalam sebuah hadits: 


(OS AS Ga A3 To KAS GI a 


“Barangsiapa mengeluarkan infag (biaya) yang dapat menjadi fashilah, 
maka dia akan mendapatkan pahala seperti itu.” 


Maksudnya adalah biaya yang dapat menjadi pemisah antara 
keimanan dan kekufuran. 
20 : AA artinya adalah mematahkan sesuatu serta memisahkan 
sebagiannya dari yang lain, seperti ucapan sESII c J yang artinya 
mematahkan cap buku. Dan dari sinilah dibentuk ucapan kiasan 
HA a21, yang artinya kaum itu berpencar (terpecah belah). 


Allah ju: berfirman: 
Ah ooh LM EL AE La L 1 
(OB is Y 


“Dan apabila mereka melihat perniagaan atan permainan, mereka bubar 
untuk menuju kepadanya.” (OS. Al-Jum'ah [62]: 11). 
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PN Dag. 
(Olisy 

“Tentulah mereka menjauhkan diri dari sekelilingmu.” 

(OS. Ali Imran [3]: 159). 

Adapun kata 254)! khusus digunakan untuk menunjukan barang 
mulia yang diperjualan belikan dengan harta yang paling rendah, yakni 
yang dikenal dengan nama perak. Dan dikatakan 1255 ES atau 2455, 
artinya baju besi yang lebar. 

(29 : Makna (54 adalah kelebihan atau tambahan atas kekurangan 

an keterbatasan. Dan ia ada dua buah kategori: Terpuji, seperti 
tambahan ilmu dan sifat sabar, atau tercela, seperti letupan amarah yang 
melebihi batas yang diperlukan. Kata 155! seringnya digunakan untuk 
menunjukan kelebihan yang bersifat terpuji. Sedangkan kelebihan yang 
bersifat tercela biasanya ditunjukan dengan menggunakan kata J,54)!. 


Dan kata 454! sendiri ketika digunakan untuk melebihkan sesuatu 
atas yang lain, maka didasarkan pada tiga hal: 


Pertama, melebihkan jenisnya. Seperti melebihkan hayawan (yakni 
makhluk yang memiliki indera, mencakup manusia dan hewan?”) 
dari tumbuhan. 


Kedua, melebihkan macamnya. Seperti melebihkan manusia 
atas makhluk-makhluk lain yang memiliki indera. Dan inilah yang 
disebutkan dalam firman Allah: 


(Oku BATAN 


“Dan sesungguhnya telah Kami muliakan anak-anak Adam.” 
(OS. Al-Isra" [17]: 70) sampai: 


(Oi 


“Dengan kelebihan yang sempurna.” (QS. Al-Isra" [17]: 70). 
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Ketiga, melebihkan individunya secara langsung. Seperti 
menganggap lebih seseorang diatas yang lain. Dua kategori yang 
pertama adalah kelebihan yang bersifat esensial, dalam artian makhluk 
yang memiliki kekurangan atau keterbatasan tidak akan mampu 
menghilangkan kekurangannya itu dan mendapatkan kelebihan. 
Seperti kuda dan keledai, yang mana keduanya tidak akan mampu 
mendapatkan kelebihan yang hanya dimiliki oleh manusia. Sedangkan 
kategori yang ketiga adalah kelebihan yang bersifat sampingan, sehingga 
terkadang ditemukan cara untuk berusaha mendapatkan kelebihan 
tersebut. Dan kategori inilah yang disebutkan ao firman Allah: 


LOS oa de KI Y 
“Dan Allah melebihkan sebahagian kamu Er yang lain 
dalam hal rezeki.” (QS. An-Nahl [16]: 71). 


>Z sa DA OL LK 
(OKI 
“Agar kamu mencari karunia dari Rabbmu.” (OS. Al-Isra" (17): 12), 


Yakni harta dan hal-hal yang dapat diusahakan. 
Pada firman-Nya: 


KO EH Y 


“Oleh karena Allah telah melebihkan mereka (laki-laki) atas 
sebagian yang lain (wanita).” (OS. An-Nisa' [4]: 34), 


Yang dimaksud adalah kelebihan fisik yang hanya dimiliki oleh 
laki-laki serta kelebihan-kelebihan lain yang diberikan padanya, seperti 
potensi, harta, pangkat dan kekuatan. 


Allah juga berfirman: 


Kb el AU, 


“Dan sesungguhnya telah Kami lebihkan sebagian Nabi-Nabi itu atas 
sebagian (yang lain)” (OS. Al-Isra" [17]: 55). 


Kamus Al-Our' an : 73 


DGI gt 


RE 
“Dan Allah melebihkan orang-orang yang berjihad atas orang yang 
duduk dengan pahala yang besar.” (OS. An-Nisa' (41: 95). 


Setiap pemberian yang tidak selalu melekat pada diri orang yang 
diberi terkadang dikatakan sebagai 1-55, seperti pada firman-Nya: 


(Dm Sei (art Kong" 
“Dan mohonlah kepada Allah sebagian dari karunia-Nya.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 32). 
GK 
“Itulah karunia Allah.” (QS. Al-Maidah (5): 54). 


DAOA A 


raja 
“Mempunyai karunia yang besar.” (OS. Ali “Imran (31: 74). 
Dan ini juga adalah makna dari kata 1-35 yang ada pada firman-Nya: 


KOP J $ 


“Katakanlah(Muhammad): Dengan karunia Allah”. (OS. Yūnus[10]: 58) 
Dan firman-Nya: 


COZ j s Y 


“Kalau bukan karena karunia Allah.” (QS. An-Nisa' [4]: 83). 


Was: aan artinya adalah tempat yang luas. Dari sinilah dikatakan 
IS Jo a, artinya di tangannya urusan tersebut berakhir seperti 
itu. Kemudian ucapan SA Si i, apabila digunakan sebagai kiasan 
(untuk menunjukan makna menggauli istri?), maka akan terasa lebih 


jelas dan lebih dekat dari pada ucapan & YE. 
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Allah 5x berfirman: 


KO SIS 
“Padahal sebagian kamu telah bergaul (bercampur) dengan yang lain 
sebagai suami-istri.” (OS. An-Nisa' [4]: 21). 
Dan seorang penyair berkata: 
Makanan mereka ketika diperjalanan terlihat kotor dan terbuka 
Yakni dibiarkan terbuka seolah-olah diletakan di tempat luas yang 


dapat diraih oleh orang yang menginginkannya. 


PR Ld 


: Makna asal dari kata 7431 adalah belahan yang memanjang. 


z 


Dikatakan (165 - 138 53 353 atau 5651, artinya fulan membelah sesuatu 
itu. 558$ 52, ia adalah sesuatu yang membelah. Wuxi - 5633! artinya 
terbelah. 


Allah jus berfirman: 


24 PED 
4 Vanda ¥ 
“Adakah kamu lihat sesuatu yang tidak seimbang?” (QS. Al-Mulk [67]: 3) 


Yakni ketidak teraturan serta kelemahan pada penciptaan tersebut? 
Dan terkadang hal tersebut ditujukan untuk tujuan merusak, dan 
terkadang ditujukan untuk tujuan yang baik. 


Allah berfirman: 


EONA PA 
“Langit terbelah pada hari itu. Janji Allah pasti terlaksana.” 
(QS. Al-Muzzammil [73]: 18). 
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Aah 553, artinya saya memerah susu kambing itu dengan dua 
jari. mall 5565, artinya saya mengadonnya kemudian membentuknya 
menjadi roti pada saat itu juga. 


Dari sinilah dikatakan #54! (fitrah). HE äl <55, artinya adalah 
menciptakan sesuatu dan mengadakannya dalam bentuk yang sesuai 
dengan bidangnya masing-masing. 


Maka firman: 
(OEM EA S5) 
“(Tetaplah atas) fitrah Allah yang telah menciptakan manusia menurut 
fitrah itu.” (OS. Ar-Rūm [30]: 30) 


Merupakan isyarat dari Allah jus terhadap fitrah yang Dia ciptakan 
dan letakan pada diri manusia, yaitu berupa pengetahuan mengenai 
sang Penciptanya Jus. Maka yang dimaksud dengan 441 553 (fitrah dari 
Allah) adalah potensi yang diletakan Allah pada diri manusia untuk 
beriman kepada-Nya, makna inilah yang ditunjukan oleh firman-Nya: 


(ana eny 


“Dan sungguh jika kamu bertanya kepada mereka: “Siapakah yang 
menciptakan mereka, niscaya mereka menjawab: “Allah”.” 


(OS. Az-Zukhruf (431: 87). 
Allah berfirman: 


g 


CONE 
“Segala puji bagi Allah Pencipta langit dan bumi.” (QS. Fathir 35]: 1). 


Dia berfirman: 


(Oei 


“Yang telah menciptakannya.” (OS. Al-Anbiya [21]: 56). 


76 Huruf Fa 


(Ds SIG 


“Dan atas Allah yang telah menciptakan kami.” 
(OS. Thaha [20]: 72), 


Yakni yang telah mengadakan serta serta menciptakan kami. 


Kata 252! yang ada pada firman-Nya: 


(Or) 


“Langit (pun) menjadi pecah belah pada hari itu karena Allah.” 
(OS. Al-Muzzammil (73): 18) 


Boleh juga diartikan sebagai isyarat untuk menerima apa yang 
telah Allah ciptakan serta limpahkan kepada kita dari langit. Sedangkan 
#Ball artinya adalah tidak berpuasa. Dikatakan 45,55 atau & “el, artinya 
saya membatalkan puasa itu. 35 sai, artinya dia tidak berpuasa atau 
berbuka. Tumbuhan jamur terkadang disebut dengan 553, karena ia 


mengakibatkan tanah terbelah dan tumbuh di sana. 


J29: Makna dari kata Zi adalah perangai yang buruk. Diambil dari 
kata Eli yang artinya adalah air yang ada dalam periuk. Air tersebut 
sangat tidak disukai untuk diminum, dan tidak akan dikonsumsi 
kecuali dalam keadaan darurat. 


Allah 3x berfirman: 


Ky IE Ea Es EF 


> 


“Sekiranya kamu bersikap keras lagi berhati kasar.” 
(OS. Ali “Imran [3]: 159). 
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a 


: Makna asli dari kata jaa)! (perbuatan, tindakan) adalah dampak 
yang muncul dari sesuatu yang memberi dampak itu sendiri. Dan ia berlaku 
umum, karena dapat terjadi dalam bentuk yang baik maupun tidak, 
dapat terjadi dengan diketahui maupun tidak, dapat terjadi dengan 
disengaja maupun tidak, dan juga dapat timbul dari manusia, hewan 
maupun benda mati. Begitu juga dengan kata Juli (yakni memiliki 
makna yang sama persis dengan ja). Sedangkan all (melakukan, 
memproduksi) memiliki makna yang lebih spesifik dari keduanya, 
sebagaimana yang telah dijelaskan. 


Allah ju: berfirman: 


aga IT sr Pf z 0 >z Pad 
AV IIS pan SEE 
£ 1 


“Dan apa yang kamu kerjakan berupa kebaikan, niscaya Allah 
mengetahuinya.” (QS. Al-Baqarah [2]: 197). 


PAAA A Dya err 
LOs is 


“Dan barang siapa berbuat demikian dengan melanggar hak dan aniaya.” 
(QS. An-Nisa' [4]: 30). 


Sar aoka ere $ PA RA Broo dh IA Gn AE 
LV IG a A GEN 
“Wahai Rasul! Sampaikanlah apa yang diturunkan Rabbmu kepadamu. 
Jika tidak engkau lakukan (apa yang diperintahkan itu) berarti engkau 
tidak menyampaikan amanat-Nya.” (OS. Al-Maidah [5]: 67), 
Yakni maknanya apabila kamu (Muhammad) tidak menyampaikan 


perkara ini, maka dihukumi seperti orang yang tidak pernah 
menyampaikan risalah sama sekali. 


Kemudian (objek) perbuatan yang dilakukan oleh pelaku (jeti) 
dikatakan dengan kata J344 atau jad. Ada sebagian pakar bahasa yang 
membedakan antara penggunaan kata J:454 dan Jai. Yaitu bahwa 


kata Jya diucapkan ketika melihat adanya perbuatan dari pelaku, 
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sedangkan kata Jai diucapkan ketika perbuatan tersebut dapat 
diterima oleh hatinya. Maka mereka mengambil kesimpulan bahwa 
kata J:244 bersifat lebih umum dari pada Jati. Karena kata Paa 
biasanya diucapkan untuk perbuatan yang tidak sengaja dilakukan 
oleh pelaku, meskipun pada kenyataannya perbuatan tersebut timbul 
darinya. Seperti warna kemerah-merahan yang ada pada pipi karena 
rasa malu ketika melihat seseorang, musik yang timbul dari nyanyian, 
atau tindakan orang yang sedang jatuh cinta demi melihat orang yang 
dia cintai. Setiap perbuatan juga dapat dikatakan sebagai Jual, kecuali 
penciptaan yang dilakukan oleh Allah ws. Karena penciptaan yang 
dilakukan Allah adalah mewujudkan dari tidak ada, bukan berdasarkan 
sifat atau materi yang telah ada, akan tetapi Dia mewujudkan materi 
yang belum pernah ada. 


ALI : Arti dari kata A55)! adalah ketiadaan sesuatu setelah mengalami 
ada. Maka ia lebih khusus dari pada kata $á (tidak ada). Karena kata 
ál dapat dikatakan untuk hal tersebut dan juga dapat dikatakan untuk 
sesuatu yang tidak pernah ada sama sekali. 


Allah 3x berfirman: 


te si A SG 
(Jadi Ape Anis 1) IE Ku) ai Aa BU $ 
“Barang apakah yang hilang dari kamu? Penyeru-penyeru itu berkata: 
Kami kehilangan piala raja.” (QS. Yusuf (121: 71-72). 


3445) artinya adalah 4522! (memeriksa). Meskipun makna asli dari 
SG2EM adalah identifikasi kehilangan suatu. Sedangkan makna asli dari 
AE adalah identifikasi janji yang telah lalu. 


Allah jus berfirman: 


(OS 


“Dan dia memeriksa burung-burung.” (OS. An-Naml (27): 20). 


Kamus Al-Qur'an 79 


Adapun kata jú) artinya adalah perempuan yang kehilangan 
anak atau suaminya. 


Pa 


pu: Kata 743)! dapat digunakan pada empat macam makna: 


Pertama, adanya kebutuhan yang bersifat pokok. Ini adalah 
kebutuhan berlaku umum pada setiap manusia yang masih berada di 
kehidupan dunia, bahkan berlaku umum pada setiap makhluk. Dan 
berdasarkan makna seperti inilah kita memahami firman Allah: 


KO INA U1CEY 


“Wahai manusia, kamulah yang memerlukan Allah.” 


(OS. Fathir (35): 15). 


Sebagaimana makna tersebut juga diisyaratkan dalam firman Allah 
ketika menjelaskan sifat manusia: 


LOLA iais Y 
“Dan tidaklah Kami jadikan mereka tubuh-tubuh yang tiada memakan 
makanan.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 8). 


Kedua, tidak memiliki harta benda, sebagaimana yang disebut 
dalam firman-Nya: 


KIA KAA y 


(Apa yang kamu infakkan) adalah untuk orang-orang fakir yang 
terhalang (usahanya karena jihad).” (OS. Al-Bagarah (21: 273) 


sampai: 


(OA 


“Karena memelihara diri dari minta-minta.” (OS. Al-Baqarah [2]: 273). 
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Firman-Nya: 


(DAK 
Jika mereka miskin Allah akan memberi eem kepada mereka 
dengan kurnia-Nya.” (QS. An-Nūr [24]: 32). 
Dan firman-Nya: 


1O x Ś AN AA Az AN AN EL 
“Sesungguhnya zakat-zakat itu, hanyalah untuk orang-orang fakir, dan 
orang-orang miskin.” (OS. At-Taubah [9]: 60). 
Ketiga, maknanya adalah miskin jiwa, yakni rakus. 


Inilah makna dari kata 344) yang ada pada sabda Nabi i4: 


(OA Su òl FEN 36) 
“Hampir saja sifat rakus itu menjadikan kufur.” 


Dan hal itu sebagai kebalikan dari sabdanya 4.4 yang berbunyi: 


(oa BN) 
“Kekayaan hakiki adalah kayanya hati.” 


Serta makna dari ucapan orang Arab: $è JW 215 Aas SEA GIE Ya 
(barangsiapa yang tidak memiliki jiwa yang gona'ah, maka ma pun 
tidak akan menbantunya menjadi kaya). 


Keempat, maknanya adalah membutuhkan Allah, sebagaimana 
yang diisyaratkan dalam doa Nabi 45.45: 


(BEE PERAN, JAS G SJSN sa RN) 


“Ya Allah, cukupkalah aku dengan butuh kepada-Mu. Dan janganlah 
membuatku sengsara dengan tidak membutuhkan-Mu.” 
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NA 


Dan juga maksud dari firman Allah: 


KIA ITA 


“Ya Rabbku, sesungguhnya aku sangat memerlukan sesuatu kebaikan 
(makanan) yang Engkau turunkan kepadaku.” (OS. Al-Qashash (28): 24) 


Dan inilah gejolak jiwa yang dirasakan oleh salah seorang penyair 
ketika ia berkata: 


daa pa Na yak 
Rasa butuhku kepada-Mu membuat aku senang 

dan sebenarnya rasa butuh itu tidak akan membuatku senang, 
andaikata bukan karena rasa cintaku pada-Mu 


BaS 31 


Dikatakan 431, artinya dia membutuhkan. 22544 345 atau #15, 
artinya dia Salur orang yang membutuhkan. Dan hampir tidak pernah 
dikatakan 555 untuk menunjukan makna tersebut, meskipun secara 
kaidah bahasa kata tersebut bermakna sama. 

Makna asli dari kata l adalah orang yang patah tulang 
punggungnya. Dikatakan $536 45,5, artinya dia ditimpa musibah 
yang membuat tulang punggungnya patah. a56 i3 3 asas, artinya 
memungkinkan bagimu untuk mengenai tulang punggung hewan 
buruan itu. Ada yang berpendapat bahwa kata #44)! berasal dari kata 
$i, yang artinya adalah lubang. Yang mana dari sanalah tempat 
berkumpulnya air disebut dengan 5:45. Dikatakan Ji OB, artinya 
saya membuat lubang untuk menanam tunas pohon kurma itu. 


Seorang penyair berkata: 
SEE) pa OS 
Kegelapan yang ada pada lubang itu tidak lain adalah syaitan 


Ada yang mengatakan bahwa kata /:45)idalam syair tersebut adalah 
nama sebuah sumur. 535531 555, artinya saya melubangi manik-manik itu. 
MN Da, artinya saya melubangi hidung (moncong) unta itu. 
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P 
z7% 


ed Dikatakan x D ú 2 (kuning cerah), yakni ketika warnanya 
iha 


t benar-benar kuning. Sama seperti ucapan ss li yang artinya 
adalah hitam pekat. 


Allah 5x berfirman: 


Dasi 


“Yang kuning tua warnanya.” (OS. Al-Bagarah (21: 69). 


Adapun al adalah nama dari salah satu jenis jamur. Kemudian 
ia dijadikan persamaan untuk sesuatu yang dianggap rendah, sehingga 
dikatakan £ ú 3 Sa Jah artinya lebih rendah dari pada jamur yang ada 
di tanah yang datar. 


Al-Khalil berkata: Air perasan gandum (bir) disebut dengan Fs, 
karena adanya gelembung-gelembung dalam air tersebut yang terangkat 
ke permukaan. Dan gelembung air dikatakan dengan sl 345 karena 
disamakan dengannya. 


A3. Arti dari kata 444)! adalah menjangkau suatu pengetahuan yang 
belum ada dengan menggunakan pengetahuan yang telah ada. Maka ia 


lebih khusus dari pada kata Bali (pengetahuan). 
Allah ju: berfirman: 
Kan benih KE AN RL Y 


“Maka mengapa orang-orang itu (orang munafik) hampir-hampir tidak 
memahami pembicaraan sedikit pun?” (OS. An-Nisa' [4]: 78). 


(OENES) 


“Tetapi orang-orang munafik itu tidak memahami.” 
OS. Al-Munafigun [63]: 7), 
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Dan ayat-ayat lainnya. Pada perkembangannya, kata 44! difahami 
sebagai pengetahuan mengenai ilmu-ilmu syariat. Sehingga dikatakan 
A83 — ja G5, yakni ketika orang laki-laki itu menjadi pakar dalam 
ilmu fikih. 455 - 15, artinya dia memahami ilmu fikih. 445, artinya 


dia memahaminya. 1455, artinya dia mencari pengetahuan tersebut dan 
fokus padanya. 


Allah 3x berfirman: 


“Untuk memperdalam pengetahuan mereka tentang agama.” 


(OS. At-Taubah (9): 122). 


IS. USG artinya adalah mengurai, melepas atau membuka. 
A A3, artinya melepaskan gadaian. 15 AS GB, artinya memerdekakan 
budak. 


Kemudian untuk firman Allah: 


ser 4 Pa 
(OLS 
(Yaitu) melepaskan perbudakan (hamba sahaya).” 
(OS. Al-Balad [90]: 13), 


Ada yang berpendapat bahwa maknanya adalah memerdekakan 
budak. Dan ada juga yang mengatakan bahwa maksudnya adalah 
memerdekakan diri sendiri dari siksaan Allah dengan ucapan-ucapan 
yang baik serta amal shalih, dan membebaskan orang lain dengan 
cara yang dapat membuatnya terlepas dari siksaan tersebut. Akan 
tetapi bagian yang kedua ini, yaitu membebaskan orang, hanya dapat 
dilakukan apabila orang tersebut telah melewati bagian yang pertama. 
Karena orang yang tidak mendapatkan petunjuk tidak akan pernah 
mampu memberikan petunjuk kepada orang lain, sebagaimana yang 


telah kami jelaskan dalam kitab 15,4 45x. 
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Secara khusus, USS! diartikan bergesernya bahu dari sendi karena 
sakit. Dan yang disebut 5&3) adalah tempat bertemunya kedua rahang 
(atas dan bawah). Adapun makna dari kata yang ada pada firman-Nya: 


AI LX En LO PA - 2s 2G» MG Be a 
LOK IG AN 
“Orang-orang kafir yakni ahli kitab dan orang-orang musyrik 
(mengatakan bahwa mereka) tidak akan meninggalkan (agamanya).” 
(OS. Al-Bayyinah [98]: 1) 
Adalah mereka tidak terpecah belah, akan tetapi semuanya sama- 
sama berada dalam kesesatan, sama seperti makna dari firman-Nya: 


2 2254 AER 
{ tag TRAP A y 
“Manusia itu adalah umat yang satu.” (QS. Al-Baqarah [2]: 213) 


Dan seterusnya. Sedangkan ucapan 155 jas JSI u memiliki makna 


yang sama dengan ucapan ISS Jala Jl; G, yakni dia terus menerus 
melakukan hal itu. 


Ke : #SG (pikiran) artinya adalah potensi yang mengantarkan untuk 
mengetahui sesuatu yang dapat diketahui. Sedangkan Ke (berfikir) 
adalah menjalankan potensi tersebut sesuai dengan pertimbangan akal. 
Dan ini adalah perbuatan yang hanya bisa dilakukan oleh manusia, 
bukan hewan. Dan juga hanya boleh dikatakan untuk sesuatu yang 
memiliki gambaran dalam hati, sehingga disebutkan dalam sebuah 
riwayat hadits: 


(WI BSE Yg ai NTB 53K) 
“Berfikirlah kalian mengenai ciptaan-ciptaan Allah. Dan janganlah 
kalian berfikir mengenai Dzat Allah.” 


* Hadits hasan: Diriwayatkan oleh ath-Thabrani di dalam kitab Al-Ausath nomor (6319), dan imam 
Al-Baihaqi di dalam kitab Syu abul Iman nomor (120), dan Abu Nu'aim di dalam kitab Hilyatul 
Auliya (6/67) dari hadits Ibnu Umar x255, dan hadits ini dihasankan oleh syaikh al-Albani di 
dalam kitab Shahihil Jami nomor (2975) dan kitab As-Silsilah Ash-Shahihah (1788). 
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Karena Allah tidak bisa kita jelaskan dengan gambaran. 


Allah jus berfirman: 


(Orange, Mat 
“Dan mengapa mereka tidak memikirkan tentang (kejadian) diri 
mereka?, Allah tidak menjadikan langit.” (OS. Ar-Rūm [30]: 8). 
LO To mel USAI Y 
“Apakah (mereka lalai) dan tidak memikirkan bahwa teman mereka 
(Muhammad) tidak berpenyakit gila.” (QS. Al-A'raf [7]: 184). 


2 sire 1 GG AA 5 
(OKE LA IS SY 


“Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat tanda-tanda (kebesaran 
Allah) bagi kaum yang memikirkan.” (QS. Ar-Ra'd (131: 3). 


& Gerede. l SIL n Gon „EA gk yan dun 
KOPETE OEEO EAE 
“Allah menerangkan ayat-ayat-Nya kepadamu supaya kamu berpikir 
tenatang dunia dan akhirat.” (QS. Al-Baqarah [2]: 219-220). 


Dikatakan $53 J4, artinya seorang laki-laki yang banyak berfikir. 


Beberapa ahli sastra berpendapat bahwa kata 3a) merupakan 
perubahan bentuk dari kata 84)! yang artinya adalah menggaruk 
atau menggosok. Akan tetapi kata 'S&Jidigunakan untuk hal-hal 
yang bersifat maknawi, dalam artian menggosok suatu perkara serta 
menganalisanya untuk mencapai hakikat dari perkara tersebut. 


KE : Ada yang berpendapat bahwa maksud dari kata 4S WI adalah 
semua jenis buah-buahan. Dan ada yang berpendapat bahwa maknanya 
adalah semua buah-buahan selain anggur dan delima. Orang yang 
mengatakan pendapat kedua ini seolah-olah dia mengambil kesimpulan 
setelah melihat penyebutan anggur dan delima secara khusus serta 
memisahkan keduanya dari kata HS WI. 
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Allah 5s berfirman: 


4 Os TANYA vega 3 y 
“Dan buah-buahan apa pun yang mereka pilih.” 
(QS. Al-Waqi'ah [56]: 20). 


LOLKE) 


“Dan buah-buahan yang banyak.” (OS. Al-Waqi'ah [56]: 32). 


Ob 


“Dan buah-buahan serta rerumputan.” (OS. ‘Abasa [80]: 31). 


(YK KG KIA y 
(Yaitu) buah-buahan. Dan mereka orang yang dimuliakan.” 
(OS. Ash-Shaffat (37): 42). 


(OLK Y} 
“Dan buah-buahan yang mereka sukai.” (QS. Al-Mursalat (77): 42). 


Adapun kata 254 artinya adalah ucapan yang berisi hiburan, 
yang kita kenal dengan sebutan lelucon atau kelakar. 


Kemudian untuk firman Allah: 


(OTAK 
“Maka jadilah kamu heran tercengang.” (OS. Al-Waqi'ah [56]: 65), 


Ada yang mengatakan bahwa artinya adalah kalian melakukan 
gurauan. Dan ada juga yang mengatakan bahwa artinya kalian memakan 


buah-buahan. 
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Begitu juga dengan firman-Nya: 


(OK & y 
“Mereka bersuka ria dengan apa yang diberikan kepada mereka oleh 
Rabb mereka.” (OS. At-Thur (521: 18). 


sa | Sal artinya adalah belahan. Dikatakan Ji a and And, besi 
lah dengan menggunakan besi. Dan dari sinilah petani disebut 
dengan IU Sedangkan ¿Yá artinya adalah keberhasilan serta 
tercapainya cita-cita. Dan keberhasilan ini dibagi menjadi 2 kategori, 
yaitu keberhasilan yang bersifat duniawi dan keberhasilan yang bersifat 
ukhrawi. Yang dimaksud dengan keberhasilan yang bersifat duniawi 
adalah memperoleh kebahagiaan yang dapat membuat enak hidup 
di dunia, seperti kesempatan untuk hidup, kekayaan dan kemuliaan. 
Dan inilah makna yang dimaksudkan oleh seorang penyair dalam 
ucapannya: 


SATRIA INN AAS cds gai 


Raihlah apapun yang kamu inginkan karena terkadang kelemahan itu 
diiringi oleh kemalangan 
Dan terkadang orang yang pintar pun dapat tertipu 


Sedangkan keberhasilan yang bersifat ukhrawi ada pada 4 hal, yaitu 
kekal tanpa mengenal mati, kaya tanpa mengenal fakir, mulia tanpa 
mengenal hina dan tahu tanpa mengenal kebodohan. Oleh karenanya 


disebutkan dalam sebuah hadits: 


(CN KE) AE) 
“Tidak ada kehidupan hakiki kecuali kehidupan di akhirat.” 
Dan Allah 5x berfirman: 


7  Muttafag “Alaih: Dikeluarkan oleh al-Bukhari dengan nomor (6414) dan Muslim dengan nomor 
(1804) dari hadits Sahl bin Sa'ad As-Sa'idy zais . 
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5 Pa Ah Qrar gA z 
{ P TS VY An 
“Dan sesungguhnya akhirat itulah yang sebenarnya kehidupan.” 
(OS. Al-Ankabut [29] : 64). 


2922 9 $ 22,» 


(YNA 3S 


“Ketahuilah, bahwa sesungguhnya golongan Allah itulah golongan yang 


beruntung.” (OS. Al-Mujadalah (58): 22). 
(Oo 


“Sungguh beruntung orang yang menyucikan diri (dengan beriman)” 


(OS. Al-A'la [87]: 14). 
(OS lay 


“Sungguh beruntung orang yang menyucikannya (jiwa itu)” 
(OS. Asy-Syams (91): 9). 


(Ona 


“Sungguh beruntung orang-orang yang beriman.” 


(OS. Al-Mu' minun (23): 1). 
PA AG or 
COLA KI 
“Supaya kamu beruntung.” (OS. Ali “Imran (3): 200). 


LX ia LX z 
(VI NAN 
“Sesungguhnya orang-orang yang kafir itu tidak akan beruntung.” 
(OS. Al-Mu' minin [23]: 117). 
Pp 2 Ro 
LOLA Aa 


“Maka mereka itulah orang-orang yang beruntung.” (QS. Al-A'raf [7]: 8) 
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Adapun untuk firman-Nya: 


AV In A 


“Dan sesungguhnya beruntunglah orang yang menang pada hari ini.” 
(OS. Thaha [20]: 64) 

Menurut ahli tafsir dapat diartikan sebagai keberhasilan yang 
bersifat duniawi, dan memang inilah pendapat yang lebih mendekati 
kebenaran. 


Waktu sahur juga disebut sebagai ta. Dikarenakan orang-orang 
mengucapkan g Yull & & (mari menuju kemenangan) ketika itu. 
Adapun makna dari kata # SW pada ucapan LAN JE & itu sendiri adalah 
keberhasilan yang diberikan Allah pada kita karena melaksanakan 
shalat. Dan dengan makna seperti itulah kita mengartikan kata # Xá 
yang ada pada sabda Nabi: 


(TI Sa dy 
“Sampai kami khawatir melewatkan kemenangan.” 


Maksudnya adalah keberhasilan yang kita dapatkan karena 
melaksanakan sholat isya. 


"r 
” + 
- Lia . . 
: GI artinya adalah membelah sesuatu serta memperjelas 
33 x 


sebagiannya dari yang lain. Dikatakan 18G - 4425, artinya saya 
membelahnya sehingga ia menjadi terbelah. 


Allah ws berfirman: 


“Dia menyingsingkan pagi.” (OS. Al-An'am [6]: 96). 


8 Hadits shahih: Dikeluarkan oleh Abu Dawud dengan nomor (1375) an-Nasai dengan nomor 
(1364, 1365) Ibnu Majah dengan nomor (1327) dari hadits Abu Dzar zá% dan dishahihkan oleh 
Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Shahihus sunan 
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(OA at IE 


“Sesungguhnya Allah menumbuhkan butir tumbuh-tumbuhan dan biji 
buah-buahan.” (OS. Al-An'am (61: 95). 


KO kas SO Sby 


#6 
“Maka terbelahlah lautan itu dan tiap-tiap belahan adalah seperti gunung 
yang besar.” (OS. Asy-Syu'ara" (261: 63). 

Tanah datar yang diapit oleh dua buah bukit disebut dengan 5. 
Adapun kata 44! pada firman-Nya: 


OA 

“Katakanlah, “Aku berlindung kepada Rabb yang menguasai subuh 
(fajar). (OS. Al-Falaq (1137: 1), 

Maknanya adalah waktu subuh. Ada yang mengatakan bahwa 

maknanya adalah sungai-sungai yang disebutkan dalam firman Allah: 


KOPI NIA 
“Bukankah Dia (Allah) yang telah menjadikan bumi sebagai tempat 
berdiam, yang menjadikan sungai-sungai di celah-celahnya.” 
(OS. An-Naml! (27): 61). 
Dan ada juga yang berpendapat bahwa maknanya adalah ucapan 


yang diajarkan Allah 3x kepada Nabi Musa yang membuat lautan 
terbelah. 


Kata HJ! diartikan sebagai %43 (sesuatu yang dibelah), seperti 
halnya kata as! yang diartikan sebagai 55411! (sesuatu yang 
dibatalkan) dan ES WI yang diartikan sebagai EX! (sesuatu yang 
dilanggar). Adapun ¿já artinya adalah keajaiban, begitu juga dengan 
HA. Sedangkan $JA dan HWI artinya adalah lembah yang berada di 


. antara dua gunung atau jarak diantara dua punuk unta. 
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Wa. A artinya adalah perahu. Ia dapat digunakan untuk makna 
tunggal maupun jamak, meskipun hakikat katanya berbeda. Karena 
kata SN apabila diucapkan untuk makna tunggal, maka hakikatnya 
sama seperti bentuk dari kata 13. Sedangkan apabila diucapkan untuk 
makna jamak, maka hakikatnya sama seperti bentuk dari kata #2. 


Allah Ju berfirman: 
KOS 


“Sehingga apabila kamu berada di dalam bahtera.” (QS. Yunus [10]: 22) 


KVA Ia 
“Bahtera yang berlayar di laut.” (QS. Al-Baqarah (21: 164). 


(OB SG KI sS 


“Dan kamu melihat bahtera berlayar padanya.” (OS. An-Nahl (16): 14). 
4 ORFA CEE SI, 


“Dan menjadikan untukmu kapal dan binatang ternak yang kamu 
tunggangi.” (QS. Az-Zukhruf [43]: 12). 


Sedangkan SY! artinya adalah garis edar planet-planet. Dinamakan 
demikian karena bentuknya menyerupai perahu. 


Allah js berfirman: 


Ae S dk Ken . Zs 
{ 0 pan Sha A3 Sx 
“Dan masing-masing beredar pada garis edarnya.” (QS. Yasin (361: 40). 


Jsi 4&5, yaitu bagian dari alat pemintal yang terbuat kayu dan 
berbentuk bulat. Dan dari sinilah dibentuk kalimat s3! Sx Oli, yang 
artinya bulatan payudara perempuan. 
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Dan dikatakan $45) SB, artinya saya menaruh benda yang 
berbentuk seperti roda pada mulut anak kambing jantan itu untuk 
menghalanginya dari menyusu. 


"r 
” * 
- 4, . . . 
: Kata 5YG dan ZYG merupakan kinayah untuk menunjukan 
. 3.132 Jaata? . 
manusia. Sedangkan kata HWI dan v merupakan kinayah untuk 


menunjukan hewan. 


Allah jus berfirman: 
OSLER} 


“Wahai, celaka aku! Sekiranya (dulu) aku tidak menjadikan si fulan itu 
teman akrabku),” (OS. Al-Furqan [25]: 28), 


Yakni maksudnya adalah memperingatkan bahwa setiap manusia 
pasti akan menyesali orang yang telah dia pilih untuk dijadikan teman 
serta rekan dalam melakukan kebatilan, sehingga pada hari kiamat dia 
akan berkata: Andai saja aku tidak berteman dengannya. Dan ini adalah 
isyarat terhadap makna dari firman-Nya: 


"OR MEN) KA PAARA SAN : 


Pa - 


“Teman-teman karib pada hari itu saling Ta satu sama lain, 
kecuali mereka yang bertakwa.” (OS. Az-Zukhruf (431: 67). 


KE ¿ál artinya adalah ranting yang berfungsi sebagai penahan 
daun. Dan bentuk jamaknya adalah 551. Kata ini juga dapat a 
untuk menunjukan jenis dari sesuatu, dan bentuk jamaknya adalah 5 


Allah us berfirman: 


LOR 
“Kedua Surga itu mempunyai aneka pepohonan dan buah-buahan.” 
(OS. Ar-Rahman (551: 48), 
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Yakni yang memiliki beberapa ranting. Ada juga yang berpendapat 
bahwa maknanya adalah yang memiliki warna berbeda-beda. 


LAN 


A : Maksud dari kata 454! adalah mengaitkan seseorang pada Ai, 
yaitu lemahnya akal. 


Allah berfirman: 


* 


CONES 
“Sekiranya kamu tidak menuduhku lemah akal (tentu kamu 
membenarkan aku).” (OS. Yusuf (12): 94). 


Ada yang berpendapat bahwa makna dari kata 552133 di sana adalah 
kalian menyalahkanku. Sedangkan hakikatnya adalah sebagaimana 
yang telah kami sebutkan. Adapun yang dimaksud 3 adalah ketika 
seseorang memperlihatkan lemahnya akal. 444) juga diartikan sebagai 
puncak gunung. Dan dari sanalah orang yang berbadan tinggi dipanggil 
dengan 45. 

: H4! (pemahaman) adalah keadaan yang ada pada seseorang, 
di mana ia dapat mengusai makna-makna yang benar. Dikatakan K bag, 
artinya saya memahami hal itu. Kemudian pemberian pengertian yang 
disebutkan dalam firman Allah: 


E LAI Iregi 
KOF AAL 3 
“Maka Kami telah memberikan pengertian kepada Sulaiman tentang 
hukum (yang lebih tepat). ” (OS. Al-Anbiya' [21]: 79), 

Adalah bisa dengan cara Allah menempatkan potensi pemahaman 
pada diri Sulaiman agar dapat mengetahui hukum tersebut, atau dengan 
cara meletakan pemahaman itu sendiri secara langsung atau bisa juga 
dengan cara memberinya wahyu secara khusus. Dan dikatakan &:331, 
yaitu ketika kamu mengatakan sesuatu padanya sampai dia dapat 
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memahaminya (dengan benar). Sedangkan #4419! artinya adalah 
meminta orang lain untuk memberikan pemahaman padanya. 


9 oT 
O 99 : Makna dari kata £% adalah jauhnya sesuatu dari seseorang 


yang membuat dia sulit untuk mendapatkannya. 


Allah jus berfirman: 


KO KUIS io } 


“Dan jika seseorang dari istri-istrimu lari kepada orang-orang kafir.” 
(QS. Al-Mumtahanah [60]: 11). 


Dia berfirman: 


(Kas) 
(Kami jelaskan yang demikian itu) supaya kamu jangan berduka cita 
terhadap apa yang luput dari kamu.” (QS. Al-Hadid (57): 23). 


PN Ra Et aan 
KO NG, y 
“Dan (alangkah mengerikan) sekiranya engkau melihat mereka (orang- 


orang kafir) ketika terperanjat ketakutan (pada hari Kiamat)” 
(QS. Saba" (341: 51), 


Mereka tidak dapat jauh dari sesuatu yang mereka takuti. Dan 
dikatakan CI S3 HA, maksudnya adalah dia terlalu jauh dariku 
sehingga tidak dapat terkena tusukan tombak. 4 Sp 8), AMI Jas, 
maksudnya adalah semoga Allah menjauhkan rizki orang itu, sehingga 
dia hanya dapat melihatnya saja tanpa bisa diraih oleh mulutnya. Kata 
SY merupakan bentuk Jus! dari kata 55, yang maknanya adalah 
ketika seseorang melakukan sesuatu tanpa mengikuti orang yang 
berhak untuk diikuti. Sedangkan ¿4651 artinya adalah berbeda dalam 
segi sifat. Yakni seolah-olah salah satu sifatnya mengalahkan sifat yang 
lain atau setiap sifatnya jauh dari sifat yang lain. 
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Allah berfirman: 


mace erat. 
AO TE Sl 
“Tidak akan kamu lihat sesuatu yang tidak seimbang pada ciptaan Allah 
Yang Maha Pengasih.” (OS. Al-Mulk [67]: 3), 


Yakni tidak ada satu pun penciptaan yang tidak sesuai dengan 
kebijaksanaan Allah. 


G ox 
C 9 : Á artinya adalah kelompok yang berlalu dengan cepat. 
an bentuk jamaknya adalah gs. 
Allah jus berfirman: 
Br 


(OGRA 


“Setiap kali dilemparkan ke dalamnya sekumpulan (orang-orang kafir).” 
(QS. Al-Mulk 67]: 8). 


(Orig 


“Suatu rombongan (pengikut-pengikutmu) yang masuk berdesak-desak.” 
(OS. Shad (381: 59). 


(OLI Alun ak 
“Masuk agama Allah dengan berbondong-bondong.” 
(OS. An-Nashr [110]: 2). 


se Kata 355! memiliki arti yang sama seperti kata SJ), yaitu 
hati. Akan tetapi kata 8152| dikatakan apabila hendak menunjukan 
makna menyala dengan berkobar. Dikatakan dn 836, artinya saya 
memanggang daging itu. 125 (5J, artinya daging panggang. 
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Allah 5x: berfirman: 
KY LAN SC 
“Hatinya tidak mendustakan apa yang telah dilihatnya.” 
(OS. An-Najm (531: 11). 
KO AAN 


“Sesungguhnya pendengaran, penglihatan dan hati.” 
(OS. Al-Isra' [17]: 36). 


Bentuk jamak dari kata 384! ini adalah #x31. 
Allah berfirman: 
AO Bok ok IE 


D 


“Maka jadikanlah bati sebagian manusia cenderung kepada mereka. 
(QS. Ibrahim (14): 37). 


2 oF 297 2 A TC PAP PO DDP 
KO; baa Y lo paai TN SIS, 
“Dan Dia memberi kamu pendengaran, penglihatan dan hati.” 
(OS. An-Nahl [16]: 78). 


KO bay 
“Dan hati mereka kosong.” (OS. Ibrahim (14): 43). 
KOS EME ORIS Y 


(Yaitu) api (azab) Allah yang dinyalakan, yang (membakar) sampai 
ke hati.” (OS. Al-Humazah (104): 6-7). 


Penyebutan kata hati dalam ayat tersebut adalah untuk menunjukan 
besarnya pengaruh api Neraka padanya. Sedangkan penjelasan lebih 
lanjutnya ada di dalam kitab-kitab ilmu al-Qur'an. 
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Gor 

J » : Arti dari kata 438! adalah sangat mendidih. Kata ini dapat 
diucapkan untuk api ketika ia berkobar, ketel atau amarah, seperti 
pada firman-Nya: 


See 

£ On y 

“Sedang Neraka itu menggelegak.” (QS. Al-Mulk (67): 7). 
(DO) 

“Dan dapur telah memancarkan air.” (OS. Had [11]: 40). 

Dan seorang penyair berkata dalam syairnya: 
HAR 
Dan bukan pembuluh darah yang sedang mendidih 


Dikatakan ? 345 - JA Ip SW 36, artinya dia memiliki suhu yang 
sangat panas karena demam. 35158), yaitu sesuatu yang digunakan untuk 
menghempaskan ketel ketika panas. Dan sumber mata air disebut 
dengan si 45155 karena disamakan dengan proses mendidihnya air 
yang terjadi pada ketel. Dan dikatakan (5,38 4 38 &J43, artinya saya 
melakukan hal tersebut seketika itu, yakni ketika bergejolaknya 
keadaan. Ada juga yang berpendapat bahwa maksudnya adalah ketika 
keadaan tenang. 


Allah Jus berfirman: 
PNIA > X s2 Abog 
Ams Y 
“Dan mereka datang menyerang kamu dengan seketika itu juga.” 
(QS. Ali Imran [3]: 125). 


Sedangkan pel artinya adalah tikus. Bentuk jamaknya adalah ói. 
Dan tikus air dinamakan gail 56 karena dianggap memiliki bentuk 
yang sama dengan tikus. Dikatakan #5 584, artinya tempat yang ada 
tikusnya. 
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o7 
: Arti dari kata $54 (kesuksesan, keberuntungan) adalah 


memperoleh kebaikan serta mendapat keselamatan. 


Loe 


Allah 5x berfirman: 


CO 


“Itulah keberuntungan yang besar.” (QS. Al-Buruj [85]: 11). 


(VE 


“Ia telah mendapat kemenangan yang besar.” (OS. Al-Ahzab (331: 71). 


(DN) 
“Itulah keberuntungan yang nyata.” (OS. Al-Jatsiyah (451: 30), 
Dan pada ayat yang lain: 


(O Ab 


“Yang besar.” (OS. At-Taubah [9]: 72). 


Din 74 
(OSHMAY 
“Dan itulah orang-orang yang mendapat kemenangan.” 
(QS. At-Taubah [9]: 20). 

Padang pasir disebut dengan $5631, ada yang berpendapat bahwa 
tujuannya adalah sebagai bentuk optimisme untuk mendapatkan 
kesuksesan. Dan asal mula pengucapan yang demikian ini adalah 
ketika ada seseorang yang mendapatkan keberuntungan di padang 
pasir. Karena padang pasir sendiri terkadang menjadi sebab kehancuran 
(BY) dan terkadang juga menjadi sebab kesuksesan (4:21). Kemudian 
ia dinamai dengan salah satu dari keduanya, agar dapat menggambarkan 
dan menjelaskan apa yang ada di sana. 
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Sebagian ahli bahasa berpendapat bahwa penamaan padang 
pasir dengan 33G diambil dari ucapan orang arab 1441 433 yang 
artinya laki-laki itu telah meninggal, apabila memang benar kata 
538 bisa diartikan dengan meninggal. Karena hal tersebut kembali 
pada penggambaran kata 4,4! itu sendiri terhadap orang yang 
meninggal bahwa dia telah selamat dari jerat dunia. Sebab meskipun 
dari satu sisi kematian adalah kebinasaan, akan tetapi dari sisi lain 
ia adalah kesuksesan. Oleh karenanya ada sebuah kata mutiara: 

Ie Oh, Íi 5314 (Tidak ada seorang pun di dunia ini kecuali 
Te lebih baik baginya). Ini adalah bentuk kesuksesan apabila 
dikaitkan dengan perihal dunia. Sedangkan apabila dihubungkan 
dengan akhirat, maka kenikmatan yang akan didapatkan di sanalah 
yang disebut dengan keberuntungan yang besar: 


Ta 7 ot SL A0 P 
OKE Sa KAN IU ea 3g 
“Barangsiapa dijauhkan dari Neraka dan dimasukkan ke dalam Surga, 
maka sungguh ia telah beruntung.” (OS. Ali “Imran [3]: 185). 
Sedangkan kata 33G; yang ada pada firman-Nya: 


KYT EP 
Janganlah kamu menyangka bahwa mereka terlepas dari siksa.” 
(OS. Ali Imran (3): 188) 


Merupakan bentuk kata dasar dari kata kerja 16, dan kata bendanya 
adalah $5411. Sehingga maknanya adalah jangan sekali-kali kamu mengira 
bahwa mereka bisa selamat dan terlepas dari siksa tersebut. 


Allah jus berfirman: 


KOLEAR] L% 
“Sungguh, orang-orang yang bertakwa mendapat kemenangan.” 
(QS. An-Naba` [78]: 31), 
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Yakni keberuntungan. Arti asli dari kata 3G; yang ada pada ayat 
di atas adalah tempat keberuntungan, akan tetapi kemudian ditafsirkan 
maknanya menjadi 454! (keberuntungan), karena Allah berfirman 
setelahnya: 


(OG) 
“(Yaitu) kebun-kebun dan buah anggur.” (QS. An-Naba` [78] 32) 


Dan seterusnya. Dan Dia berfirman: 


y sz A P E 
LOSKA Y 
“Dan sungguh jika kamu memperoleh karunia (kemenangan). ” 
(QS. An-Nisā` [4]: 73) sampai: 


KOLEN, 
“Keberuntungan yang besar (pula).” (QS. An-Nisa' [4]: 73), 


Yakni mereka berambisi terhadap harta-harta dunia dan 
mengganggap ghanimah (harta rampasan perang) yang dapat mereka 
peroleh sebagai keberuntungan yang besar. 


” 
“ 
. we 


Y? 99 : Allah 5x berfirman: 
Egesz KA AA tos 
KOLERE 
“Dan aku menyerahkan urusanku kepada Allah.” (QS. Ghafir 40]: 44), 


Yakni saya mengembalikannya kepada Allah. Makna seperti ini 
asalnya diambil dari ucapan orang arab 445 25 3 G, artinya mereka 
tidak diperkenankan berbuat anarkis (rusuh) diantara mereka. 


Seorang penyair berkata: 


Aa D Se LAS 


Makanan mereka ketika diperjalanan terlihat kotor dan terbuka. 
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Dan dari sinilah dikatakan 15544! 855 (istilah fikih”), yaitu 
sebuah kerjasama dimana semua anggotanya memiliki hak yang sama 
dalam harta (modal) dan penggunaannya. 

G og 
a : Dikatakan AJI 26, yakni ketika air itu mengalir dengan cara 
mengucur. 


Allah ws berfirman: 


KJ 3 KAN 


“Kamu lihat mata mereka mencucurkan air mata.” 
(OS. Al-Maidah [5]: 83). 
kasi 26, yakni ketika dia memenuhi wadahnya sampai melimpah. 


» 


Ai, saya memenuhinya sampai melimpah. Allah berfirman: 


(Ona AAN) 
“Limpahkanlah kepada kami sedikit air.” (OS. Al-A'raf (7): 50). 


Dan dari sinilah dikatakan 5234 512 26, artinya dada orang itu 
mengalirkan rahasia (yakni maksudnya membocorkan serta tidak bisa 
menyembunyikannnya sama sekali). Á% J5, artinya laki-laki yang 
dermawan. Dan dari sini dibuat kiasan dan diucapkan &5uSJI 3 1561, 


artinya mereka larut dalam pembicaraan itu. 


Allah berfirman: 


(OLX 


Niscaya kamu ditimpa azab yang besar, karena pembicaraan kamu 
tentang berita bohong itu.” (OS. An-Nir [24]: 14). 


KO dun 


“Dia lebih tahu apa yang kamu percakapkan tentang Al-Qur'an itu.” 
(OS. Al-Ahgaf [46]: 8). 
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(OI 


“Di waktu kamu melakukannya.” (OS. Yunus (101: 61). 


A Esas, artinya cerita yang tersebar. á) artinya adalah air 
yang banyak. Dikatakan a ye Lé a Sl, artinya dia memberinya 
sedikit dari air yang banyak. 


Adapun kata yang pada firman-Nya: 
Oei tua) 
“Maka apabila kamu bertolak dari Arafah.” (QS. Al-Baqarah (21: 198) 
Dan firman-Nya: 


LOLA ES LAS Y 


“Kemudian bertolaklah kamu dari tempat bertolaknya orang-orang 
banyak (Arafah).” (QS. Al-Baqarah [2]: 199), 

Maknanya adalah bertolak dari tempat tersebut dengan sering, 
yakni disamakan dengan banyaknya kucuran air. Dikatakan 
cua si, artinya dia memukul dengan menggunakan cangkir i itu. 

550 Jal 261, artinya unta itu melemparkan gentongnya. AH Us 
ian baju pelindung yang menutupi pemakainya, yakni seperti 
ucapan S4 an (baju pelindung yang diamplas) yang diambil dari 
SZ (saya mengamplas). 

ó é : Kata 555 dapat digunakan untuk tempat, waktu, tubuh, hitungan 
dan kedudukan. Sehingga ia memiliki makna yang bermacam-macam: 


Pertama, menunjukan posisi atas, seperti pada firman-Nya: 
(0O LA 


“Dan Kami angkat bukit (Thursina) di atasmu.” (QS. Al-Baqarah [2]: 93) 
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GBLA, KK y 
(Ol ep 
“Bagi mereka lapisan-lapisan dari api di atas mereka.” 
(OS. Az-Zumar [39]: 16). 


LOG BI 
“Dan dia menciptakan di bumi itu gunung-gunung yang kokoh di 
atasnya.” (OS. Fushshilat (41): 10). 


Dan kebalikan dari kata 555 yang memiliki arti seperti ini adalah 
Cs (di bawah). 


Allah ju: berfirman: 
PR A $% Gr SA OPI Ir -2 Lo co. R “. Lese. 2A 
LOKA An y Gie Ki un % 
“Katakanlah (Muhammad), “Dialah yang berkuasa mengirimkan azab 


kepadamu, dari atas atau dari bawah kakimu .” (QS. Al-An’ām [6]: 65). 
Kedua, menunjukan makna naik dan turun, seperti pada firman-Nya: 


D TA AR a Arae 
LOLA o e Y 
(Yaitu) ketika mereka datang kepadamu dari atas dan dari bawahmu.” 
(OS. Al-Ahzab [33]: 10). 


Ketiga, dikatakan untuk menunjukan hitungan, seperti pada 
firman-Nya: 


KO PENA 
“Dan jika anak itu semuanya perempuan lebih dari dua.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 11). 


Keempat, digunakan untuk menunjukan besar dan kecil: 


LO IG Err 


KO NATA 


“Perumpamaan berupa nyamuk atau yang lebih kecil dari itu.” 
(OS. Al-Baqarah (2): 26). 
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ae Pera 


Ada yang berpendapat bahwa melalui kata: £ W 55 “Atau yang 
lebih kecil dari itu” (QS. Al-Baqarah (21: 26), Allah memberikan isyarat 
terhadap laba-laba yang juga digunakan sebagai contoh dalam ayat 
Al-Qur'an. Ada juga yang mengatakan bahwa maksud dari kata tersebut 
adalah sesuatu yang lebih kecil. Dan apabila ada yang mengatakan 
bahwa artinya adalah 533 (sesuatu yang dibawahnya), maka maksudnya 
juga adalah sesuatu yang lebih kecil. Sebagian ahli bahasa memberikan 
gambaran bahwa ketika kata 355 ini digunakan untuk makna 655, 
maka ia akan keluar dari kelompok kata yang memiliki lawan Gi 
antonim). Ini hanyalah kesalah fahaman dari mereka saja. 


Kelima, menunjukan keutamaan di dunia, seperti pada firman-Nya: 


ADLAS 


ALI PL LOIL m AA PA 
LO oan pepan Eis 


“Dan kami telah meninggikan sebahagian mereka atas sebagian yang 


lain beberapa derajat.” (QS. Az-Zukhruf [43]: 32), 


Atau keutaaman di akhirat seperti pada firman-Nya: 


8 Lon 2AL 0, Ter Ate 
{ OFERI 
“Padahal orang-orang yang bertakwa itu lebih mulia daripada mereka 
di hari kiamat.” (QS. Al-Baqarah [2]: 212). 


(OLiS) 


“Di atas orang-orang yang kafir.” (QS. Ali Imran [3]: 55). 


Keenam, menunjukan makna memaksa dan mengalahkan, seperti 
pada firman-Nya: 


(On ERA, 


“Dan Dialah Penguasa mutlak atas semua hamba-Nya.” 
(OS. Al-An'am (6): 61) 
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Dan firman Allah ketika menceritakan tentang Fir'aun: 


KO KE 
“Sesungguhnya kita berkuasa penuh di atas mereka.” 
(OS. Al-A'raf (7): 127). 

Dengan mengambil dari kata 335, dikatakanlah 284 - 276 58 36, 
yakni ketika fulan mengalahkan lainnya. Dan jelas sekali bahwa ucapan 
ini diambil dari kata 55 yang diartikan dengan keutamaan. Selain itu 
dari kata 555 juga dibentuklah ucapan «Jl 37, yaitu tempat senar 
pada ujung panah. Sua, artinya panah yang ujung tempat senarnya 
patah. Adapun makna dari kata S4! adalah kembalinya kesadaran pada 
seseorang setelah mengalami mabuk atau gila, dan bisa juga diartikan 
dengan kembalinya kesehatan setelah mengalami sakit. Sedangkan yang 
dimaksud dengan SEYI pada susu adalah kembalinya pancaran air susu 
tersebut (yakni setelah mengalami kekeringan). Dan setiap air susu yang 
kembali memancar setelah mengalami kekeringan disebut dengan 15. 
Dan 3158! adalah masa kosong diantara dua pancaran air susu. 


Adapun kata yang ada pada firman Allah: 


tidak ada baginya saat berselang (OS. Shad (381: 15), 


Maknanya adalah kenyamanan yang dapat kami rasakan kembali. 
Ada yang mengatakan bahwa maknanya adalah tidak ada baginya 
kesempatan untuk kembali ke dunia. Abu “Ubaidah berkata: Apabila 
ada yang membacanya ol% 4s, yakni dengan huruf Fa` yang dibaca 
dhammah, maka ia diambil dari ucapan %61 41 yang artinya adalah 
masa kosong unta tersebut dari memancarkan air susu. Akan tetapi ada 
juga yang mengatakan bahwa keduanya (yakni baik dengan huruf Fa" 
yang dibaca fathah maupun dibaca dhammah) memiliki makna dan akar 
kata yang sama, seperti kata area dan Aka. Dan dikatakan 4656 HI, 
artinya biarkanlah untamu air susunya kembali memancar. ála 833, 
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artinya berilah anak unta yang telah disapih itu minum secara berkala. 
SE 3325 PW, artinya air susu itu melebihi kapasitas tong susunya. 
Seorang penyair berkata: 


r r r . Go, s. B3 
CIA 010 3 Kana Ul GS 


Sampai ketika air susu yang kembali memancar itu 
terkumpul pada ambingnya. 


Ba, 
Je : Jul (gajah) adalah hewan yang telah kita kenal. 
Bentuk jamaknya adalah 3 dan ah 
Allah 3x berfirman: 


KOH Aa ISA Y 


“Tidakkah engkau (Muhammad) perhatikan Aan Rabbmu telah 
bertindak rada) pasukan bergajah?” (OS. Al-Fil (1057: 1). 


30 8, 


Dikatakan sia J3 Je atau sia JG, artinya adalah seorang laki- 
laki yang lemah akalnya. 4ú adalah sebuah permainan dimana 
orang-orang menyembunyikan sesuatu dalam tanah dan membaginya, 
kemudian mereka bertanya dimanakah benda itu? Sedangkan WI 


adalah urat atau daging yang ada pada sendi pangkal paha. 

So? 

f 9: #4) artinya adalah biji gandum. Dan ada juga yang berpendapat 
ahwa artinya adalah $% (bawang putih). Dikatakan $% 5 #5, seperti 


2325 bag (kuburan). 


Allah ju: berfirman: 


LOLA, 


“Bawang putihnya, kacang adasnya.” (OS. Al-Bagarah (21: 61). 
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Got 

249 : Kata $Í merupakan bentuk jamak dari kata &, yang artinya 
adalah mulut. Sedangkan bentuk asli dari kata œ sendiri adalah s5. 
Kemudian setiap tempat pada Al-Gur'an, dimana Allah mengaitkan 
suatu ucapan dengan mulut, maka itu merupakan isyarat terhadap 
ucapan yang dusta serta mengingatkan bahwa ia tidak sesuai dengan 
isi hati pengucapnya. 


Seperti pada firman Allah: 
OA 


“Yang demikian itu hanyalah perkataanmu di mulutmu saja.” 
(OS. Al-Ahzab [33]: 4). 


Dan firman-Nya: 
PE, AG» AT Ze r 
KO mei ERA 
“Kata-kata yang keluar dari mulut mereka.” (OS. Al-Kahfi (18): 5). 
>A AR dirr a -2% Ze Aos 
{ Oi i AAL É 


“Mereka menyenangkan hatimu dengan mulutnya, sedang hatinya 
menolak.” (QS. At-Taubah [9]: 8). 


> Ai o AL ate 
4 O ABG hi la 
“Lalu mereka menutupkan tangannya ke mulutnya (karena kebencian)” 


(QS. Ibrahim (147: 9). 


Saa Petal oR Z- > Pa E | 7 KT 
KO LI REA Sah 
“Yaitu orang-orang (munafik) yang mengatakan dengan mulut mereka, 
“Kami telah beriman,” padahal hati mereka belum beriman.” 


(OS. Al-Maidah [5]: 41). 
SO Mr K 
Peni IA 
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Fr p 


“Mereka mengatakan dengan mulutnya apa yang tidak terkandung 
dalam hatinya.” (OS. Ali “Imran (31: 167). 


L-09. 


Dan dari sini jugalah dikatakan ÉN is,3, yang artinya sama dengan 
kalimat 4913 (mulut sungai). s8 li, artinya rempah-rempah medis. 
Dan bentuk tunggalnya adalah $ 233. 


(Dra 


Go: Ka dan 24)! artinya adalah kembali pada kondisi yang baik. 
Allah jus TE AN 


1O ob Ade Eh 


“Sampai golongan itu kembali pada perintah Allah. Kalau golongan itu 
telah kembali.” (OS. Al-Hujurat [49]: 9). 


Dan berfirman: 
(Oh 
“Kemudian jika mereka kembali (kepada isterinya). 
(QS. Al-Baqarah [2]: 226). 


Dari sinilah dikatakan JEN 36, bayangan itu kembali. Dan ¿cá 
hanya dikatakan untuk orang yang kembali darinya. 


Allah berfirman: 


{ (O; Ai ag. ag 
“Yang bayangannya berbolak-balik.” (OS. An-Nahl (16): 48). 


Rampasan perang yang diperoleh tanpa perlu mengeluarkan 
kepayahan disebut dengan s5. 


Allah berfirman: 


KO PAGE y 


“Harta rampasan (fai) dari mereka yang diberikan Allah kepada 
Rasul-Nya.” (OS. Al-Hasyr (591: 7). 
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KO NE 
“Termasukapayangengkauperolehdalam peperangan yangdikaruniakan 


Allah untukmu.” (OS. Al-Ahzab (331: 50). 


Sebagian ulama berkomentar: Penamaan harta tersebut dengan 
te, yang sebenarnya memiliki arti bayangan, memberikan pengertian 
bahwa harta benda yang paling mulia di dunia ini tetap saja berlaku 
seperti bayangan yang akan hilang. 


Seorang penyair berkata: 
KAS NENAS JI esai 
Saya melihat bahwa harta hanyalah bayang-bayang di sore hari. 


Sebagaimana ada juga penyair yang berkata: 


g5 JS SAN) 
Sesungguhnya dunia itu hanyalah seperti bayangan yang akan 
menghilang. 


Sedangkan kata iji artinya adalah kelompok besar yang saling 
membantu satu sama lain. 


Allah ju: berfirman: 


Ore 
“Apabila kamu memerangi pasukan (musuh).” (QS. Al-Anfal (81: 45). 


ee, Ez. KAA Say. . 
“Berapa banyak terjadi golongan yang sedikit dapat mengalahkan 
golongan yang banyak.” (OS. Al-Baqarah [2]: 249). 
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às 


(Oisy 


“Pada dua golongan yang telah bertemu (bertempur). ” 
(QS. Ali Imran [3]: 13). 


(Terpecah) menjadi dua golongan dalam (menghadapi) orang-orang 
munafik.” (QS. An-Nisā` [4]: 88). 


I BA lage 
Kia 
“Maka tidak ada baginya suatu golongan pun yang menolongnya.” 
(OS. Al-Qashash [28]: 81). 


Ka 


“Maka ketika kedua pasukan itu telah saling melihat (berhadapan). ” 
(QS. Al-Anfal (87: 48). 


Den 
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SI SES 
Bab Huruf Oaf 


A : Yang disebut dengan dl (buruk, jelek) adalah benda-benda 
ng dapat membuat pandangan berpaling darinya atau perbuatan dan 
kondisi yang dapat membuat nurani berpaling darinya. Dikatakan 


TP - 413 - 3 5 (ia benar-benar menjadi buruk, maka ia adalah 
sesuatu yang buruk). 


” 


Allah ws berfirman: 
“Termasuk orang-orang yang dijauhkan (dari rahmat Allah).” 
(OS. Al-@ashash [28]: 42) 


Yakni termasuk orang-orang yang ditandai dengan sifat buruk. 
Secara tidak langsung ini merupakan isyarat terhadap sifat-sifat yang 
disematkan Allah kepada orang kafir, seperti 11631 (kotor), LKS 
(najis) dan lainnya. Serta isyarat terhadap sifat yag disematkan Allah 
kepada mereka pada hari kiamat, seperti berwajah hitam, bermata biru, 
diseret dengan dibelenggu serta dirantai dan sifat-sifat lainnya. Dan 
dikatakan EN yé 4 1565, artinya semoga Allah menjauhkannya dari 
kebaikan. Dan setengah bagian dari lengan bawah yang dekat dengan 
sikut dinamakan cs. 
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ye : al (kuburan) artinya adalah tempat berdiamnya mayit. Kata 
tersebut merupakan bentuk mashdar dari kalimat &5G, yang artinya 
saya meletakannya dalam kuburan. Sedangkan kalimat 8581, artinya 
adalah saya membuatkan tempat untuk menguburnya, yakni mirip 
dengan kalimat Ai: yang artinya adalah saya membuatkan wadah 


untuk memberinya minum. 
Allah jus berfirman: 
KO AAA 
“Kemudian Dia mematikannya lalu menguburkannya.” 
(OS. “Abasa (801: 21) 


Ada yang berpendapat bahwa maksud dari ayat tersebut adalah 
memberi tahu bagaimana cara dia dimakamkan. iiJ atau #4! 
artinya adalah kawasan kuburan. Bentuk jamaknya adalah %44. Allah 
berfirman: 


Le eash Ge 
{ O ES Ss y 
“Sampai kamu masuk ke dalam kubur.” (QS. At-Takatsur [102]: 2) 


Ini merupakan ucapan kiasan dari kematian. 


Adapun firman-Nya: 
KO re ega un 


“Maka tidakkah dia mengetahui apabila apa yang di dalam kubur 
dikeluarkan.” (OS. Al-'Adiyat (1007: 9) 


Ini merupakan isyarat terhadap keadaan pada hari kebangkitan. 
Ada juga yang berpendapat bahwa itu merupakan isyarat terhadap saat- 
saat dimana semua rahasia dibuka. Karena sebenarnya keadaan (hakiki) 
dari manusia selama dia masih berada di dunia selalu tertutupi, yakni 
seolah-olah sedang terkubur. Sehingga penggunaan kata » 4)! dalam 
ayat di atas merupakan bentuk majaz (kata kiasan). Ada juga yang 
berpendapat bahwa maksudnya adalah apabila kebodohan telah hilang 
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oleh kematian. Karena orang kafir dan orang bodoh selama masih ada 
di dunia, seolah-olah sedang dikubur. Dan apabila meninggal, maka 
sesungguhnya dia telah dibangkitkan serta dikeluaran dari kuburnya, 
dalam artian dari kebodohannya. 


Sebagaimana diriwayatkan dalam sebuah hadits: 
(CSI SG SE 36 SLS) 
“Sejatinya manusia itu sedang tertidur, dan apabila meninggal, maka 
dia telah tersadar.” 
Dan ini juga merupakan makna dari firman Allah: 
PA NN et z l Gerr 
LO ioh gack 
“Dan kamu sekali-kali tiada sanggup menjadikan orang yang didalam 
kubur dapat mendengar.” (OS. Fathir [35]: 22) 


Yaitu orang-orang yang dihukumi seperti mayit. 


” 


A : Makna dari kata 45! adalah sesuatu yang diperoleh dari 
nyala api. 
Allah fz berfirman: 


red s B eA 
(Ooy 
“Atan aku membawa kepadamu suluh api.” (QS. An-Naml [27]: 7) 


Sedangkan AY artinya adalah mencari 4441. Kemudian kata 
SY! ini dijadikan majaz untuk makna mengambil ilmu dan hidayah. 


Allah berfirman: 


A4 Pn aa ud ai 
(OS EN 
“Tunggulah kami supaya kami dapat mengambil sebagian dari 
cahayamu.” (OS. Al-Hadid (57): 13) 
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Dikatakan Us nekis, artinya saya memberinya api atau ilmu. 
Adapun kata #45! artinya adalah kuda jantan yang sangat cepat dalam 
membuahi, yakni disamakan dengan cepatnya api ketika merambat. 


Jaa gai! (mencubit) artinya adalah mengambil dengan 


menggunakan ujung-ujung jari. Dan sesuatu yang diambil dengan 
menggunakan itu disebut dengan A dan iail. Sesuatu yang 
kecil juga terkadang diungkapkan dengan menggunakan kata van, 
Dan ada yang membaca ayat 96 dari surat Thaha dengan 1413 ¿aí 
maka aku ambil secuil. Sedangkan yá) artinya adalah kuda yang 
hanya menyentuh tanah dengan ujung sepatunya ketika berlari. Jelas 
ini merupakan majaz, seperti halnya penggunaan kata „ái untuk 
menunjukan lari. 


L «9 : jadi artinya adalah mengambil sesuatu dengan seluruh 
telapak dangan, atau yang kita kenal dengan menggenggam. Seperti 


ucapan i465 Ad é$, artinya dia menggenggam pedang atau lainnya. 
Allah ws berfirman: 


(Oa 
“Maka aku ambil segenggam.” (OS. Thaha (201: 96) 

Kemudian yang dimaksud dengan s4)! E acii &:5 (menggenggamkan 
tangan atas sesuatu) mengepalkan tangan setelah mengambil sesuatu itu. 
Sedangkan yang dimaksud dengan std É adl 25 (menggenggamkan 
tangan dari sesuatu) adalah mengepalkan tangan sebelum mengambilnya. 
Yang mana hal tersebut ditujukan untuk menahan diri dari sesuatu itu. 
Dan dari sini, menahan tangan dari memberi disebut dengan  &:5. 


Allah js berfirman: 
Saz Aar A 24r 
(DEA 
“Mereka menggenggamkan tangannya.” (OS. At-Taubah (91: 67) 
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Yakni mereka enggan untuk memberi nafkah. 


Kata ya)! juga dijadikan sebagai kiasan untuk makna mendapatkan 
sesuatu, meskipun tidak menunjukan adanya makna telapak tangan. 
Seperti ucapan 996 Je JIM &.4S, artinya saya memperoleh rumah itu 


dari fulan. 
Allah j berfirman: 


(O EGG 


“Padahal bumi seluruhnya dalam genggaman-Nya pada hari kiamat.” 
(OS. Az-Zumar (39): 67) 


Yakni berada dalam kuasa-Nya, tidak ada seorang pun yang 
memilikinya. 


Kemudian firman-Nya: 


KO LA AA y 


“Kemudian Kami menariknya (bayang-bayang itu) kepada Kami sedikit 
demi sedikit.” (OS. Al-Furgan (251: 46) 

Merupakan isyarat terhadap datangnya bayang-bayang yang 
menggantikan matahari. Selain itu, kata ABI juga dijadikan kiasan 
untuk menunjukan makna lari. Dikarenakan orang yang berlari terlihat 
seperti sedang mengambil segenggam tanah. 


Sedangkan untuk firman Allah: 


LH ©; ag orr ak z 
“Menyempitkan dan melapangkan (rezeki). (QS. Al-Bagarah | [2]: a 


Maknanya adalah terkadang Dia tidak memberi dan terkadang 
memberi, atau Dia tidak memberi suatu kaum akan tetapi memberi 
kaum yang lain, atau di satu waktu Dia menyatukan sedangkan di 
waktu yang lain dia memecah belah, atau Dia mengambil kehidupan 
dan juga memberi kehidupan. 
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Terkadang kata 4x4)! juga dijadikan sebagai kiasan untuk kematian, 
sehingga dikatakan Ahl 4555, artinya dia telah digenggam oleh Allah 
(meninggal). Makna seperti ini senada dengan sabda Nabi isst: 


” r 
Ra 


“Tidak ada seorang manusia pun kecuali hatinya berada dalam 
genggaman dua jari Allah Yang Maha Pengasih.” 


Sur 


Yakni Allah Berkuasa untuk melakukan apa saja terhadap bagian 
yang paling mulia dari diri manusia, maka bagaimana dengan yang 
lebih rendah dari itu? Dan dikatakan 4515 $15, artinya pengembala 
yang biasa mengumpulkan untanya. Adapun kata SGV! (tegang, 
tertekan) makna aslinya adalah mengumpulkan ujung. Akan tetapi 
biasanya ia digunakan untuk menunjukan keadaan dimana seseorang 
meninggalkan kemewahan (sederhana). 


«9 : Kata Já (sebelum) digunakan untuk menunjukan makna 
mendahului, baik langsung maupun terpisah. Dan lawannya adalah 
34; (setelah). Akan tetapi ada juga yang berpendapat bahwa asal kata 
(5 dan 355 digunakan untuk menunjukan makna mendahului secara 
langsung, dan lawannya adalah ?:3 atau "33. Meskipun terkadang 
keduanya mengalami perluasan makna. Kemudiaan kata $3 ini dapat 


digunakan dalam beberapa bentuk ucapan: 

Pertama, untuk menunjukan suatu tempat ketika dibandingkan 
dengan tempat yang lain. Misalnya orang yang keluar dari kota 
Ashbahan menuju kota Makkah akan berkata bahwa Baghdad berada 
sebelum Kuffah. Sedangkan orang yang keluar dari kota Makkah 
menuju kota Ashbahan akan berkata bahwa Kuffah berada sebelum 
Baghdad. 


| Hadits ini diriwayatkan oleh Muslim dengan nomor (17/2654) dari hadits “Amr bin “Ash Ka. 


Kedua, untuk menunjukan waktu, seperti ucapan J4 WII X2 SG 
aya) yang artinya masa (kekuasaan) khalifah Abdul Malik sebelum 
masa (kekuasaan) khalifah Al-Manshur. 


Allah ws berfirman: 


“Mengapa kamu dahulu membunuh Nabi-Nabi Allah.” 
(OS. Al-Bagarah (21: 91) 


Ketiga, untuk menunjukkan kedudukan, seperti ucapan 
Ce SI XS yang artinya kedudukan Abdul Malik berada sebelum 
Al-Hajjaj. Keempat, untuk menunjukan urutan dalam melakukan, 
seperti ucapan 31 Jas FS sal Ar: yang artinya mempelajari huruf- 
huruf hijaiyah dilakukan sebelum mempelajari cara menulisnya. 


Adapun pada firman Allah jus: 


KO EA y 
“Tidak ada (penduduk) suatu negeri pun yang beriman.” 
(QS. Al-Anbiya' [21]: 6) 


(OLES ee 


“Sebelum terbit matahari dan sebelum terbenamnya.” 


(QS. Thaha (201: 130) 
ha, PEA P a (ud 
LOLA Ng, 


“Sebelum kamu berdiri dari tempat dudukmu.” 


(OS. An-Naml (271: 39) 
an 


“Yang sebelumnya telah diturunkan al-Kitab kepadanya.” 
(QS. Al-Hadid (57): 16) 
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Semua kata J$ yang ada pada ayat-ayat tersebut merupakan isyarat 
terhadap makna mendahului dari segi waktu. 


Kata (HI dan 34 juga digunakan sebagai kiasan untuk menunjukan 
dua buah lubang, yakni lubang kemaluan dan anus. Sedangkan JG 
artinya adalah menuju ke arah depan, yakni sama seperti makna JKN. 


Allah js berfirman: 


“Lalu sebagian mereka menghadap.” (OS. Ash-Shaffat (37): an 


CO 


“Sambil menghadap kepada penyeru-penyeru itu.” (OS. Yusuf (121: 71) 


(OA SE 
“Kemudian istrinya datang.” (QS. Adz-Dzariyat (51): 29) 


Adapun yang disebut sebagai JW! adalah orang yang menyambut 
ember tatkala keluar dari sumur kemudian mengambilnya. Sedangkan 
ALWI adalah wanita yang menerima bayi ketika melahirkan. Dikatakan 


Gea Ie 


AEs iaga pie Es, artinya saya menerima alasannya, taubatnya 
ataupun lainnya. Dan kata & 445 memiiki makna yang sama seperti &L5. 


Allah berfirman: 


(Gara 


“Dan tidak akan diterima suatu tebusan daripadanya.” 
(QS. Al-Baqarah (2): 123) 


LOE Y} 


“Dan penerima taubat.” (QS. Ghafir [40]: 3) 
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LO Beta 
“Dan Dialah yang menerima taubat.” (OS. Asy-Syura (42): 25) 


(VI 


“Sesungguhnya Allah hanya menerima (amal).” 
(OS. Al-Maidah [5]: 27) 


ITEP . . 
JS artinya adalah menerima sesuatu yang mengharuskan adanya 
suatu balasan (pahala) seperti hadiah ataupun lainnya. 


Allah jus berfirman: 


(Oneca jai y 
“Mereka itulah orang-orang yang Kami terima dari mereka amal yang 
baik yang telah mereka kerjakan.” (OS. Al-Ahgaf [46]: 16) 


Kemudian pada firman-Nya: 


KO ai AN IA ENI 


Sesungguhnya Allah hanya menerima (amal) dari orang-orang yang 
bertakwa (OS. Al-Maidah (51: 27) 


Allah mengingatkan bahwa tidak semua ibadah dapat diterima 
dan layak mendapatkan pahala. Akan tetapi yang hanya dapat diterima 
adalah ibadah yang sesuai dengan cara-cara tertentu (yang telah 
ditetapkan”). 


Allah jus berfirman: 


(Oma) 
“Karena itu terimalah (nazar) itu dari padaku.” (OS. Ali Imran [3]: 35) 


Kata 363 dapat diartikan sebagai jaminan. 
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Sehingga firman-Nya: 


"Karena itu terimalah (nazar) itu dari padaku.” (QS. Ali Imran (31: 35) 


Mengandung makna menjamin. Selain itu kata 13 juga dapat 
diartikan sebagai janji tertulis. 


Kemudian untuk firman-Nya: 


(OKE 
“Maka Rabbnya menerimanya (sebagai nazar).” 
(OS. Ali Imran (3): 37) 

Ada yang berpendapat bahwa maknanya adalah Allah menerimanya. 
Ada juga yang mengatakan bahwa maksudnya adalah Allah „jus 
menjaminnya serta memberitahukan bahwa sejatinya dia (Maryam) 
telah mendapatkan jaminan yang paling besar. Dan dalam ayat tersebut 
Allah Jus berfirman dengan menggunakan redaksi: 


g ORA tk KAW f Ta ela 


“Maka Rabbnya menerimanya (sebagai nazar) Jean penerimaan yang 
baik.” (OS. Ali Imran (31:37) 


Allah tidak mengatakan f5 (dengan penerimaan), tujuannya 
adalah agar dapat Lage, dua hal sekaligus. Yaitu jaminan 


ag.” 


penerimaan yang berada pada puncak ketinggian dalam penerimaan, 
dan penerimaan yang menunjukan adanya keridhaan dan penghargaan. 
Dan ada yang berpendapat bahwa kata JJ! diambil dari ucapan 
Jys ala SW, yakni ketika fulan dicintai oleh orang yang melihatnya. 


Kemudian untuk kata yang ada pada firman-nya: 


KOP PNG, 


“Segala sesuatu ke hadapan mereka.” (OS. Al-An'am [6]: 111) 
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Ada yang berpendapat bahwa ia merupakan bentuk jamak dari 
kata JG. Dan maknanya adalah yang berhadapan dengan indra mereka. 
Demikian pula Imam Mujahid mengatakan bahwa maknanya adalah 
berkelompok-kelompok, sehingga kata 3 yang ada disana merupakan 
bentuk jamak dari kata dah Begitu juga yang kata yang ada pada 
firman-Nya: 


LIL YAAA Ie 
Koper 
“Atau datangnya azab atas mereka dengan nyata.” 
(OS. Al-Kahfi [18]: 55) 


Sedangkan apabila ada yang membacanya dengan Y:3, maka 
maknanya adalah secara terang-terangan. 


Kata já) merupakan bentuk jamak dari Is, yang artinya adalah 
suatu komunitas masyarakat yang saling berhadapan antara satu dengan 
lainnya. 


Allah ju berfirman: 


Pn Ma A La Pd 
KOLA pad Slas Y 
“Dan menjadikan kamu berbangsa-bangsa dan bersuku-suku.” 
(OS. Al-Hujurat [49]: 13) 


Dan berfirman: 


KO Íh aii Y 
“Dan Malaikat-Malaikat berhadapan muka dengan kami.” 
(OS. Al-Isrā` [17]: 92) 


Yakni secara berkelompok-kelompok. Ada juga berpendapat 
bahwa maknanya sebagai penjamin, diambil ucapan 6% &L$ atau 
&J&5, yang artinya saya menjadi penjamin untuk fulan. Dan ada j juga 
yang berpendapat bahwa maknanya adalah secara terang-terangan. 
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Disebutkan dalam sebuah ungkapan yang terkenal di kalangan 
orang Arab: 45 ġe {s ó a 5 Y YG, yang maksudnya adalah fulan 
tidak pernah didatangi ataupun ditinggalkan oleh seorang perempuan 
karena cintanya. 


Arti dari kata {úi dan FK adalah ketika sebagian orang 
menghadap kesebagian lainnya, baik secara fisik maupun pertolongan, 
pemenuhan dan kasih sayang. 


Allah berfirman: 


KY HA HA GS HST Y} 


“Mereka bersandar di atasnya ban laa 
(OS. Al-Waqi'ah (56): 16) 


n Af G2 
KO a 2G Wa 
“Sedang mereka merasa bersaudara duduk nan di atas 
dipan-dipan.” (OS. Al-Hijr [15]: 47) 


Ucapan SS oÑ J8 d; 35, memiliki arti yang sama dengan ucapan 
Sa J, yakni saya memiliki hal tersebut pada si fulan. 


Allah berfirman: 


KO Ti ap $ 
“Dan telah datang Fir'aun dan orang-orang yang sebelumnya.” 
(QS. Al-Haqqah [69]: 9) 
KORAN 
“Dan orang-orang yang mempercayai hari pembalasan.” 
(OS. Al-Ma'arij (701: 26) 


Kata J3 juga terkadang dijadikan kiasan untuk menunjukan 
potensi serta kemampuan untuk menandingi atau membalas. Sehingga 
dikatakan é= J JS Ý, artinya saya tidak mampu untuk menandinginya. 
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Allah berfirman: 


PE TN Pe Eoss 
(OGA hie a 
“Sungguh kami akan mendatangi mereka dengan balatentara yang 
mereka tidak kuasa melawannya.” (QS. An-Naml [27]: 37) 


Artinya mereka tidak memiliki kemampuan untuk menghadapi 
serta melawan tentara tersebut. 


Makna asli dari kata 25)! adalah keadaan yang dialami oleh orang 
yang sedang berhadapan, sebagaimana kata #43! dan 8144)! yang artinya 
adalah keadaan yang dialami oleh orang yang sedang duduk. Kemudian 
pada perkembangannya, kata ikai dikenal sebagai nama tempat yang 
menjadi arah serta tujuan ketika melakukan shalat (kiblat), seperti 
pada firman-Nya: 


“Maka sungguh Kami akan memalingkan kamu ke kiblat yang kamu 
sukai.” (OS. Al-Baqarah [2]: 144) 


Dan J5! artinya adalah angin timur. Dinamakan demikian karena 
ia menuju ke arah kiblat. Adapun kata yi) di, artinya adalah orang 
yang menjadi penghubung dalam berbagai urusan. ik A3, artinya 
kambing yang bagian telinganya telah dipotong. J5 JG artinya adalah 
tali sandal. Dikatakan WE 35, artinya saya membuatkan tali untuk 
sandal tersebut. já artinya adalah (Jl, yaitu hewan yang dibagian 


dadanya mengkerut, akan tetapi bagian tungkainya melebar. 


Sedangkan ZXAN artinya adalah sebuah manik-manik yang diyakini 
oleh penyihir bahwa ia dapat digunakan untuk menarik (membuat jatuh 
cinta) seseorang dengan cara ghaib. Dan dari sinilah diambil kata iát, 
yang artinya adalah ciuman atau kecupan. Bentuk jamaknya adalah 43. 
Dikatakan {i - 44155, artinya saya telah menciumnya. 
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Pi 
... 


3 Ang : Makna dari 345 adalah pengurangan biaya. Ia merupakan 
ebalikan dari kata $1541 (berlebihan, boros). Keduanya merupakan 
sikap yang tercela. 

Allah jus berfirman: 


| 25 x it H >A 


LOCS KK A35 133 i i Y 


“Dan (termasuk hamba-hamba Rabb Yang Maha Pengasih) orang-orang 
yang apabila menginfakkan (harta), mereka tidak berlebihan, dan tidak 
(pula) kikir, di antara keduanya secara wajar.” (OS. Al-Furqan (251: 67) 


Dikatakan 135 145 atau si, artinya seorang laki-laki yang pelit. 
Dan kata 555 yang ada pada firman Allah: 


Oa) 
“Dan adalah manusia itu sangat kikir.” (OS. Al-Isra" [17]: 100) 


Merupakan isyarat terhadap sifat kikir yang telah menjadi tabiat 
manusia. 

Yakni satu makna dengan firman-Nya: 

CAN TEA dahan 
4 © Ha sa aras Y 

Walaupun manusia itu menurut tabiatnya kikir.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 128) 

Dan dikatakan zc) &55 35 atau ai atau 455, artinya saya telah 
mengurangi hal itu. Sedangkan kata 5222 artinya adalah orang yang fakir. 


Allah berfirman: 
LOL IA, Y 


“Dan orang yang miskin menurut kemampuannya (pula).” 
(OS. Al-Bagarah (21: 236) 


126 o o O Huruf Qaf 


Kata js ini aslinya diambil kata $65 dan “al, yaitu asap yang 
mengepul dari panggangan, kayu atau semacamnya. Maka seolah-olah 
orang yang fakir itu digambarkan sebagai orang yang hanya mengambil 
asap (dalam artian sisa-sisa?”) dari sesuatu. 


Adapun kata 5 pada firman-nya: 


{ OBAS Pee 


“Tertutup oleh kegelapan (ditimpa kehinaan dan kesusahan).” 
(OS. “Abasa (801: 41) 


Memiliki maksud yang sama dengan kata: £4% debu (OS. ‘Abasa: 40). 
Dan pemilihan redaksi seperti ini dika anta debu tersebut 
menyerupai asap yang menutupi wajah ketika berbohong. Sedangkan 
Aa) artinya adalah tradisi yang biasa dilakukan oleh pemburu ketika 
menghilangkan bau tubuhnya. Karena seorang pemburu harus berusaha 
menyembunyikan keberadaannya dari hewan yang dia buru agar tidak 
kabur. Dikatakan 86 J45, artinya seorang laki-laki yang lemah. Seolah- 
olah ia adalah debu yang sangat ringan. Yakni sama seperti ucapan 
Eó sh, artinya dia hanyalah butiran debu. 858 451, artinya ular kecil 
yang sangat ringan. Dan 723) artinya adalah ujung paku (duri) yang 
ada pada baju besi. 

: Makna asli dari kata 281 adalah menghilangkan nyawa dari 
tubuh, yakni semakna dengan kata &yJ! (mati). Hanya saja ketika 
hendak menunjukan perbuatan orang yang melakukan penghilangan 
nyawa itu, maka yang diucapkan adalah kata $231. Sedangkan apabila 
hendak menunjukan hilangnya kehidupan, maka yang diucapkan 
adalah kata Si. 


Allah „js berfirman: 


KWISISE set 


“Apakah Jika dia wafat atau dibunuh.” (OS. Ali “Imran [3]: 144) 
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Firman-Nya: 


Paan aiy 
“Maka (yang sebenarnya) bukan kamu yang membunuh mereka 
melainkan Allah yang membunuh mereka.” (QS. Al-Anfal [8]: 17) 


Dan firman-Nya: 


(On 
“Binasalah manusia.” (QS. “Abasa (801: 17) 


Kemudian ada ulama yang berpendapat bahwa kata J3 pada 
firman-Nya: 


(OLI) 
“Terkutuklah orang-orang yang banyak berdusta.” 
(OS. Adz-Dzariyat (51): 10) 


Merupakan do'a keburukan terhadap orang-orang yang berdusta. 
Sedangkan dari Allah jus merupakan perwujudan dari do'a tersebut. 


Allah js berfirman: 


(OKE 
“Dan bunuhlah dirimu.” (QS. Al-Baqarah (2): 54) 


Ada yang mengatakan bahwa maknanya hendaklah sebagian dari 
kalian membunuh sebagian yang lain. Dan ada juga yang mengatakan 
bahwa yang dimaksud dari bunuh diri dalam ayat tersebut adalah 
meredam hawa nafsu. Kemudian dari sinilah dibentuk majaz mubalaghah 
dan dikatakan sb 581 &Js5, artinya saya telah mencampur arak itu 
dengan air. Dan dikatakan SG 245 atau 44155, yakni ketika saya 
menaklukan atau menguasai fulan. 
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Seorang penyair berkata: 


Seolah-olah kedua mataku ini dikuasai oleh keanehan 
ls 135 245, artinya saya menguasai pengetahuan mengenai hal itu. 
Allah berfirman: 
(Gta) 
“Mereka tidak (pula) yakin bahwa yang mereka bunuh itu adalah Tsa.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 157) 


Yakni mereka tidak mengetahui dengan yakin bahwa “Isa adalah 
orang yang disalib. 


SEWA artinya adalah saling berperang dan berusaha untuk 
membunuh. 


Allah berfirman: 
Mn Ian G SAID ar 
iii 
“Dan perangilah mereka itu, sebingga tidak ada fitnah lagi.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 193) 


oA £ Ap 
{ OIEI ¥ 
“Dan sesungguhnya jika mereka diperangi.” (QS. Al-Hasyr [59]: 12) 


(IKAN 
“Perangilah orang-orang kafir yang di sekitar kamu itu.” 


(OS. At-Taubah (9): 123) 


Zr AN CA 


orz: 7 r 
(Oa E 013 
“Barangsiapa yang berperang di jalan Allah, lalu gugur.” 
(OS. An-Nisã` [4]: 74) 
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Ada ulama yang berpendapat bahwa makna dari kata Jl adalah 
musuh dan saingan. Dan aslinya diambil dari kata EU (orang yang 
berperang). 


Kemudian untuk firman-Nya: 


(Ounta) 
“Dilaknati Allah mereka.” (QS. At-Taubah [9]: 30) 


Ada yang berpendapat bahwa maknanya adalah semoga Allah 
melaknat mereka. Dan ada juga yang berpendapat bahwa maknanya 
semoga Allah membunuh mereka. Akan tetapi yang benar adalah kata 
tersebut merupakan bentuk 3244: dari kata JI, dan mengandung arti 
menjadi. Sehingga makna dari penggalan ayat diatas adalah mereka 
berusaha memerangi Allah. Akan tetapi sesungguhnya barangsiapa 
yang memerangi Allah, justru dialah yang terbunuh. Dan barangsiapa 
yang berusaha mengalahkan Allah, justru dialah yang akan kalah. 
Sebagaimana hal ini telah Allah tegaskan dalam firman-Nya: 


(DNA Y 
“Dan sesungguhnya bala tentara Kami itulah yang pasti menang.” 
(OS. Ash-Shaffat (37): 173) 
Firman-Nya: 


PN Ae Hernia Sa Pa O 2 Pd 
KU 
“Dan janganlah kamu membunuh anak-anak kamu karena takut 
kemiskinan.” (QS. Al-An'am (6): 151) 


Ada yang berpendapat bahwa ini merupakan larangan dari 
mengubur anak perempuan dalam keadaan hidup. Sebagian ulama 
mengatakan bahwa itu merupakan larangan dari menyia-nyiakan 
benih dengan cara ‘azl (mencabut zakar dari vagina ketika akan 
mengeluarkan sperma, sehingga ia mengeluarkannya di luar rahim) 
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atau menempatkannya tidak pada tempat yang diperbolehkan. 
Dan ada juga yang berpendapat bahwa maksud dari penggalan ayat 
diatas adalah larangan untuk menjadikan anak-anak sibuk dengan 
hal-hal yang menghalanginya dari ilmu serta mencari sesuatu yang 
dapat bermanfaat untuk kehidupan yang abadi (akhirat). Karena orang 
yang bodoh dan orang yang lalai dari kehidupan akhirat, dihukumi 
seperti orang yang mati. Tidakkah kamu memperhatikan bahwa Allah 
mensifati mereka sebagai orang-orang yang mati dalam firman-Nya: 


z Pa PSA $ / 
(YAAA 
“Berhala-berhala itu) benda mati tidak hidup.” (QS. An-Nahl [16]: 21) 


Dan hal tersebut juga terkandung dalam firman-Nya: 


£ © RA, Hen Í; 
“Dan janganlah kamu membunuh dirimu.” (OS. An-Nisā` [4]: 29) 
Tidakkah kamu melihat bahwa Allah berfirman: 


LOW kias 
“Dan barangsiapa berbuat demikian.” (OS. An-Nisa' [4]: 30) 
Pada firman-Nya: 


KO Biar BE GE AE ALAN 


“Janganlah kamu membunuh binatang buruan, ketika kamu sedang 
ihram. Barangsiapa di antara kamu membunuhnya dengan sengaja, 
maka dendanya ialah mengganti dengan binatang ternak seimbang 
dengan buruan yang dibunuhnya.” (OS. Al-Maidah (51: 95) 


Allah jus menggunakan kata | (membunuh), bukan Sa 
(menyembelih) maupun #$W (mengorbankan). Hal ini dikarenakan 
kata jl dapat mencakup semua makna dari kata-kata tersebut. 
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Serta untuk memberitahukan bahwa melepaskan ruh dengan cara 
apapun dari hewan buruan merupakan perbuatan yang dilarang (bagi 
orang yang sedang melakukan ihram). 

Dikatakan SG &Jsii, artinya saya mengancam fulan untuk 
dibunuh. 341; 34.) ASI, artinya dia dibuat kalut oleh rasa rindu serta 
kegilaan. Kata fl yang digunakan untuk makna seperti ini hanya 
dapat terbentuk apabila dikaitkan dengan kedua kata diatas (rindu dan 
tergila-gila?””). Karena makna asli dari kata JE8YI (bentuk mashdar 
dari fl) adalah berperang. 


Allah jus berfirman: 


(Oia) 
“Dari mereka yang beriman itu berperang.” (OS. Al-Hujurat [49]: 9) 


: Makna dari kata #ss5Y! (mendorong, menerobos) adalah 
menempuh jalan tengah dari sesuatu yang berat dan menakutkan. 


Allah jis berfirman: 


"LOL eni" 


“Tetapi dia tidak menempuh jalan yang mendaki dan sukar?” 
(OS. Al-Balad [90]: 11) 


Klia 


“Ini adalah suatu rombongan (pengikut-pengikutmu) yang masuk 
berdesak-desak.” (QS. Shad (381: 59) 


Dikatakan 42,6 Gasa (55, artinya kuda itu menempuh jalan yang 
membuat penunggangnya merasa takut. % 35 HE Ga E a Ai GG 3, 
artinya fulan memasukan (menenggelamkan) dirinya dalam urusan 
tersebut tanpa ada perencanaan. Sedangkan Jl artinya adalah 


orang-orang yang tenggelam dalam suatu urusan. 
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Seorang penyair berkata: 


Yaitu orang-orang yang tenggelam dalam suatu perkara 
yang dijauhinya 
Ada yang meriwayatkan bahwa penggalan syair tersebut 


menggunakan kata «545 (ditakuti), bukan L55. 
” 
a . 2 
DA9 : Makna dari kata 35! adalah memotong sesuatu dengan cara 
memanjang. 


Allah 3x berfirman: 


“Jika baju gamisnya koyak di muka.” (OS. Yusuf (12): 26) 
Ga Lr z 
(Oren Ka) 
“Dan jika baju gamisnya koyak di belakang.” (OS. Yusuf (121: 27) 


Kata 45! juga terkadang diartikan sebagai 3,441, yakni sesuatu 
yang dipotong dengan cara memanjang. Dengan mengambil dari 
sinilah postur tubuh manusia disebut sebagai 55, yakni sama seperti 


BaIT r 


ucapan 42555 (bagian tubuhnya). Dikatakan 3535 345 SU S3SS, artinya 
saya memotong daging itu secara memanjang, sehingga ia menjadi 
daging yang telah dipotong secara memanjang. Kata 5441 artinya adalah 
beberapa jalan (metode). 


Allah Je berfirman: 
(org) 


“Menempuh jalan yang berbeda-beda.” (OS. Al-Jinn (721: 11) 
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Sedangkan bentuk tunggalnya adalah $55. Kata $a) juga berarti 
sekelompok masyarakat. Sehingga kata sasa)! ini makna dasarnya sama 
seperti 2243) (potongan). Dikatakan AV 38lartinya dia mengatur 


Io. 


urusan itu, yakni sama seperti ucapan 443 dan 44 o. 


35 merupakan huruf yang khusus digunakan pada fi'il (kata kerja). 
Para ulama nahwu mengatakan bahwa ia digunakan untuk menunjukan 
makna telah terjadi ketika ia masuk pada fi'il madhi (kata kerja bentuk 
lampau), maka hakikatnya ia masuk pada setiap perbuatan yang 
berulang-ulang. 


Seperti pada firman-Nya: 


ke 
LOLLI A 
“Sesungguhnya Allah telah melimpahkan karunia-Nya kepada kami.” 
(QS. Yusuf (12): 90) 


Krai 
“Sesungguhnya telah ada tanda bagi kamu pada dua golongan.” 
(QS. Ali “Imran (3): 13) 


sR r 2a 
a pua 
“Sesungguhnya Allah telah mendengar.” (QS. Al-Mujadilah [58]: 1) 
KV ge lai 


“Sesungguhnya Allah telah ridha terhadap orang-orang mukmin.” 
(OS. Al-Fath (48): 18) 


“Sesungguhnya Allah telah menerima taubat Nabi.” 
(OS. At-Taubah (9): 117) 
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Dan ayat-ayat lainnya. Berdasarkan apa yang telah kami tuturkan, 
maka kata 43 ini tidak dapat digunakan pada sifat dzatiyyah (sifat wujud) 
Allah (jus, sehingga dikatakan ISS UE dl 66 35 (sungguh Allah itu 
Maha Mengetahui lagi Bijaksana). 


Adapun pengertian dari firman Allah: 


Yi A 2> A 4 gA 
(OKA iby 
“Dia mengetahui bahwa akan ada di antara kamu orang-orang yang 
sakit.” (QS. Al-Muzzammil [73]: 20) 


Mengandung makna penyakit. Sebagaimana kalimat negatif dalam 
ucapan ġ 3% 1555 Abi 1# G, mengandung makna keluar. Karena hakikat 
makna ayat tersebut adalah menurut apa yang telah diketahui oleh 
Allah, sungguh mereka akan sakit. Sedangkan hakikat makna dari 
ucapan tersebut adalah menurut apa yang telah diketahui oleh Allah, 
Zaid tidak akan akan keluar. Sedangkan apabila kata 45 masuk pada 
Fil mudhar’ (kata kerja yang menunjukan waktu sekarang atau akan 
datang), maka hal ini menunjukan bahwa pekerjaan tersebut terjadi 
pada suatu keadaan, tidak pada keadaan yang lain. 


Seperti firman-Nya: 


(ONK ats aan ay 


“Sesungguhnya Allah telah mengetahui orang-orang yang berangsur- 
angsur pergi di antara kamu dengan berlindung (kepada kawannya).” 
(OS. An-Niir [24]: 63) 


Yakni terkadang menyelinap menurut pengetahuan Allah. 


Kata 35 juga J5 terkadang berlaku sebagai isim fi'il (kata benda 
yang bermakna kata kerja) yang artinya adalah cukup/sesuai. Sehingga 
dikatakan 155 335 dan 158 345, artinya cukuplah hal tersebut bagiku. 
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Diceritakan bahwa ada juga yang mengucapkannya dengan SN. 
Imam Al-Farra' menceritakan bahwa ada juga kalimat (535 35 (cukuplah 
bagi Zaid). Dia berargumen bahwa kalimat tersebut disamakan dengan 
ucapan orang arab 333 (cukuplah bagiku) dan 345 (cukuplah bagimu). 
Akan tetapi menurut pendapat yang benar, kata tersebut tidak dapat 
digunakan pada isim zhahir (nama jelas), dan hanya dapat disandarkan 
pada isim dhamir (kata ganti). 

J9 : Kata 5554) (kemampuan, kekuasaan) apabila dijadikan sebagai 
sifat seorang manusia, maka maksudnya adalah satu kondisi yang 
dialami orang tersebut yang memungkinkannya untuk melakukan apa 
saja. Sedangkan apabila kata $555 ini dijadikan sebagai sifat Allah jus, 
maka maksudnya adalah menafikan adanya sifat lemah pada Allah. 
Dan sangatlah tidak mungkin ada selain Allah yang dikatakan memiliki 
sifat KILAN 5341 (kemampuan atau kekuasaan mutlak) secara hakiki. 
Meskipun terkadang ada orang yang mengucapkan hal tersebut tetapi 
dalam bentuk kiasan. Akan tetapi lebih baiknya kita mengatakan 258 
5S É, yang artinya (dia) berkuasa atas hal itu. Dan apabila ada yang 
mengatakan 556 52 (dia berkuasa), maka makna ucapan ini mengandung 
makna batasan yang tidak disebutkan. Oleh karenanya, tidak ada 
seorang pun selain Allah jus yang memiliki sifat #5341 (kuasa) pada 
satu sisi, kecuali dia akan memiliki kelemahan pada sisi yang lainnya. 
Dan hanya Allah jus saja yang terbebas dari sifat lemah dari segala sisi. 


3al artinya adalah Dzat yang melakukan apa yang Dia kehendaki 
dengan bijaksana, tidak lebih dan juga tidak kurang. Atas makna ini, 
maka hanya Allah-lah yang boleh menyandang kata's4#!l ini. 


Allah berfirman: 
r r “3 rear 
LOLA SET 


“Sesungguhnya Allah berkuasa atas segala sesuatu.” 


(QS. Al-Baqarah [2]: 20) 
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Kata 42223! memiliki makna yang berdekatan dengan #41, seperti 
pada firman-Nya: 


PN “23 Pera 
ua 


pe” 
“Di sisi Rabb Yang Berkuasa.” (QS. Al-Qamar [54]: 55) 


Hanya saja terkadang ia digunakan sebagai sifat manusia. Sehingga 
ketika kata tersebut digunakan sebagai sifat Allah, maka maknanya 
adalah 73.31. Sedangkan apabila ia digunakan sebagai sifat manusia, 
maka maknanya orang terbebani dengan kekuasaan dan berusaha 
mendapatkan kekuasaan/kemampuan. Dikatakan 535 - 15 E S555, 
artinya saya mampu atau berkuasa atas hal itu. 


Allah jus berfirman: 


- z 
AMA sb Oai Y 
“Mereka tidak menguasai sesuatupun dari apa yang mereka usahakan.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 264) 


Adapun makna dari kata 345) dan 345 adalah mengungkap 
kuantitas sesuatu. Dikatakan 28735 atau 4555, artinya saya menaksirnya 
memperkirakan besaran kuantitasnya). Kata 533, dengan huruf Dal yan 

p ya). Kata 555, deng ‘Dal yang 
bertasydid juga diartikan memberi kemampuan. Sehingga YI Al 2545 

yaa jug P 88 z 
(pentakdiran Allah terhadap sesuatu) bisa memiliki dua makna: 


Pertama, memberinya kemampuan. 


Kedua, menciptakan sesuatu itu dalam ukuran dan bentuk tertentu 
dengan cara yang bijaksana. Hal ini didasarkan bahwa penciptaan Allah ju: 
terhadap sesuatu terbagi pada dua kategori: 


Pertama, menciptakan secara nyata. Yang maksudnya adalah 
mewujudkan sesuatu secara sempurna dalam satu kali penciptaan, tanpa 
harus mengalami penambahan maupun pengurangan di kemudian hari, 
sampai Dia berkehendak untuk menghancurkan atau menggantinya 
dengan yang lain. Seperti penciptaan langit beserta isinya. 
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Kedua, sesuatu yang Allah ciptakan intinya saja secara nyata. 
Sedangkan bagian-bagian lainnya hanya Allah ciptakan dalam bentuk 
potensi untuk berkembang serta memberinya suatu ketentuan (takdir) 
yang tidak mungkin tidak terjadi. Seperti memberikan ketentuan 
terhadap sebuah biji bahwa ia akan tumbuh menjadi pohon kurma, 
bukan pohon apel ataupun zaitun, dan seperti memberikan ketentuan 
bahwa sperma manusia akan tumbuh menjadi seorang manusia, bukan 
hewan. Berangkat dari sinilah, maka ucapan 4l 35445 (takdir Allah) 
bermakna dua: 


Pertama, ketentuan Allah terhadap sesuatu bahwa ia akan seperti 
itu atau tidak seperti itu, baik secara pasti (nyata) maupun masih berupa 
kemungkinan (potensi). Dan ini adalah makna yang dimaksud oleh 
firman Allah: 


Zol oh SZ ada koer «1 
LOLKA SINI 
“Sesungguhnya Allah telah mengadakan ketentuan bagi tiap-tiap sesuatu.” 
(QS. Ath-Thalāq [65]: 3) 
Kedua, memberi suatu kemampuan terhadap sesuatu itu sendiri. 


Firman Allah: 


(Duga 
“Lalu Kami tentukan (bentuknya), maka (Kamilah) sebaik-baik yang 
menentukan.” (OS. Al-Mursalat (77): 23) 


Memberikan informasi bahwa setiap ketentuan yang telah Dia 
putuskan merupakan ketentuan yang baik, sebagaimana Dia berfirman: 


KO PN LN aan 


“Sesungguhnya Allah telah mengadakan ketentuan bagi tiap-tiap sesuatu.” 
(OS. Ath-Thalag (65): 3) 
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Ada juga yang membaca kata 6535 disana dengan 6555, yakni dengan 
huruf Dal yang bertasydid. Sehingga ia bermakna pemberian ketentuan 
atau bermakna pemberian kemampuan. 


Sedangkan firman-Nya: 


PAN SP AP Dai 
(OSIRE Y} 
“Kami telah menentukan kematian di antara kamu.” 
(QS. Al-Waqi'ah [56]: 60), 


Menginformasikan bahwa kematian merupakan salah satu bentuk 
kebijaksanaan, karena Allah-lah yang menentukannya. Sebagaimana 
ayat tersebut juga memberikan informasi bahwa kematian tidak 
seperti apa yang diduga oleh orang-orang Majusi, yaitu bahwa yang 
menciptakan Allah, sedangkan yang memberi kematian adalah iblis. 


Pada firman-Nya: 
ORGESIN 
“Sesungguhnya Kami telah menurunkannya (Al-Qur'an) pada malam 
qadar.” (QS. Al-Qadr [97]: 1) 


Sampai akhir, yang dimaksud adalah malam dimana Allah 
memberika ketentuan terhadap urusan-urusan tertentu. 


Sedangkan firman-Nya: 


“4 En Ane, 
Krian K6, * 


“Sungguh, Kami menciptakan segala sesuatu menurut ukuran.” 


(QS. Al-Qamar (541: 49) 
Dan firman-Nya: 
(Oei darah ia 
“Dan Allah menetapkan ukuran malam dan siang. Allah mengetahui 


bahwa kamu sekali-kali tidak dapat menentukan batas-batas waktu- 
waktu itu.” (OS. Al-Muzzammil (731: 20) 
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Merupakan isyarat terhadap hukum alam yang berjalan, yaitu 
berupa bergantinya malam dengan siang dan bergantinya siang dengan 
malam. Dan bahwasanya tidak ada seorang pun yang dapat mengetahui 
waktu yang tepat dari keduanya serta memenuhi hak untuk beribadah 
pada waktu yang telah diketahui dari keduanya. 


Adapun firman-Nya: 
Keenan ea 
{ (OF ops male Ado oya $ 


“Dari setetes mani, Dia menciptakannya lalu menentukannya.” 
(QS. ‘Abasa [80]: 19) 


Merupakan isyarat terhadap potensi yang Allah ciptakan pada 
sperma, kemudian tampak dari satu kondisi ke kondisi yang lain, 
sampai ia berwujud jelas dalam bentuk manusia. 


Dan pada firman-Nya: 
(O ban ba KAS, 
“Dan adalah ketetapan Allah itu suatu ketetapan yang pasti berlaku.” 
(QS. Al-Ahzab (33): 38) 


Kata 5 disana merupakan isyarat terhadap keputusan yang telah 
ditentukan serta tulisan pada Lauhul Mahfudz (atau kita kenal dnegan 
istilah Qadha”). 


Sebagaimana disyaratkan juga oleh sabda Nabi iss: 
(S75 JEN ae eé E) 
“Rabb kalian telah selesai mengatur masalah penciptaan, penentuan 
ajal serta rezeki.”? 


* Hadits Shahih: Diriwayatkan oleh Ahmad di dalam Al-Musnad dengan nomor (21770) dari hadits 
Abu Darda x5 dengan lafadz hadits sebagai berikut: 


Pang NAN en or e atei ar La TE NA IN PU 
P kamu Eg Alai Ia om Ga sals ate PI Jaa BW) 
“Sesungguhnya Allah jzgz telah memberi keluasan kepada setiap hamba atas lima perkata: 
ajalnya,perbuatannya, dan nasib baik dan buruknya dan juga rezekinya.” 
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Sedangkan kata 5343! disana merupakan isyarat terhadap takdir 


yang terjadi dalam beberapa fase dari satu kondisi ke kondisi yang lain 
(atau yang kita kenal dengan istilah Gadar?”). 


Sebagaimana ia juga diisyaratkan dalam firman-Nya: 


{ OF A 3 dag 
“Setiap waktu Dia dalam kesibukan.” (QS. Ar-Rahman (551: 29) 


Dan juga senada dengan firman-Nya: 


IP ee 


Ao 
OA É NAS 
“Dan Kami tidak menurunkannya melainkan dengan ukuran yang 
tertentu.” (OS. Al-Hijr [15]: 21) 


Abul Hasan berkata: 158 155 IS 15 sai (dia telah mendapat 
ketentuan Oadha seperti itu dan Qadar seperti itu). Ang yA molen SN, 
artinya fulan menentang qadha dan qadar. 


Adapun kata 53 pada firman Allah: 


pr! net D Mer 


KODS ai ml 


“Orang yang mampu menurut kemampuannya dan orang yang miskin 
menurut kemampuannya (pula).” (OS. Al-Baqarah (21: 236) 


Maksudnya adalah ukuran yang sesuai dengan kondisinya menurut 
perkiraan. 


Dan firman Allah: 


4 (© sap 5 si, + 
“Yang menentukan kadar (masing-ma-sing) dan memberi petunjuk.” 
(OS. Al-A'la [87]: 3) 


Hadits ini dishahihkan oleh al-Albani di dalam kitabnya Dzilal Al-Jannah. 
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Maknanya adalah memberi setiap hal, sesuatu yang mengandung 
kemaslahatan untuknya dan memberinya petunjuk agar dia selamat, 
baik dengan cara paksaan maupun pembelajaran. 


Sebagaimana Allah juga berfirman: 


PX nd ca ae >x AL z Ki 

(Osni ES JA 

(Rabb) yang telah memberikan kepada tiap-tiap sesuatu bentuk 
kejadiannya, kemudian memberinya petunjuk.” (OS. Thaha (20): 50) 

Sedangkan yang disebut dengan #4511 (perhitungan, penaksiran) 
dari manusia ada dua macam: 

Pertama, berfikir mengenai suatu masalah sesuai dengan akal 
sehat kemudian merealisasikannya berdasarkan hal itu. Ini adalah 
perhitungan yang terpuji. 

Kedua, berfikir atas suatu masalah dengan mengikuti keinginan 
dan syahwat. Dan jelas kategori yang kedua ini merupakan perhitungan 
yang tidak terpuji. 

Sebagaimana Allah berfirman: 

LOS KOS Y 
“Dia telah memikirkan dan menetapkan (apa yang ditetapkannya) 


Maka celakalah dia! Bagaimana dia menetapkan?” 
(QS. Al-Muddatstsir [74]: 18-19) 


Kata $534) dan 534431 terkadang juga digunakan sebagai kiasan 
untuk menunjukan kondisi dan kelapangan dalam masalah harta. Dan 
kata 534! juga terkadang diartikan sebagai waktu atau tempat yang telah 
ditentukan untuk sesuatu. 


Allah js berfirman: 


“Sampai waktu yang ditentukan.” (QS. Al-Mursalat [77]: 22) 
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Dia berfirman: 


(OA IG 
“Maka mengalirlah air di lembah-lembah menurut ukurannya.” 
(QS. Ar-Ra'd [13]: 17) 


Yakni sesuai dengan ukuran tempat yang telah diperkirakan agar 
dapat memuatnya. Dan ada juga ulama yang membacanya dengan 
l)i2, yakni sesuai dengan perkiraannya. Sedangkan pada firman-Nya: 


{ OREP EA 


“Dan berangkatlah mereka pada pagi hari dengan niat menghalangi 
(orang-orang miskin) padahal mereka mampu (menolongnya).” 


(QS. Al-Qalam [68]: 25) 
Maknanya adalah menuju waktu yang telah mereka tentukan. 


Begitupun dengan firman-Nya: 


LB ol HK gr gota saka 
{ Urai 
“Maka bertemulah air-air itu untuk suatu urusan yang sungguh telah 
ditetapkan.” (OS. Al-Qamar [54]: 12) 


Dikatakan #61 aé 2535, artinya adalah saya mempersempitnya 
terhadap sesuatu itu. Yakni seolah-olah saya telah membuatkan 
ketentuan tertentu untuknya terhadap sesuatu itu. Dan ini merupakan 
kebalikan dari ucapan Ye sg (tanpa perhitungan atau batasan). 


Allah ws berfirman: 
3 » Ler E ge 
{ Wp ale oa 
“Dan orang yang disempitkan rezekinya.” (OS. Ath-Thalag [65]: 7) 


Yakni dibuat sempit. 
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Dia berfirman: 
E Dor TrA ng eU Led 
KO 55 AE EA Y 
“Melapangkan rezeki bagi siapa yang dikehendaki-Nya dan Dia (pula) 
yang menyempitkan (rezeki itu)” (OS. Ar-Rum [30]: 37) 


Dia berfirman: 


. 3 r 
9 kge 


COLERE S 
“Lalu ia menyangka bahwa Kami tidak akan mempersempitnya 
(menyulitkannya).” (OS. Al-Anbiya' [21]: 87) 


yakni kami tidak akan pernah mempersulitnya. Ada juga yang 
membacanya dengan «é 54% 3). Kemudian dengan mengambil makna 
seperti ini, dibentuklah kata 2, yang artinya orang yang memiliki 
leher pendek. Dikatakan?! 453, artinya kuda yang meletakan kaki 
belakangnya di tempat kaki depan. 


Firman-Nya: 


“Mereka tidak mengagungkan Allah sebagaimana mestinya.” 
(OS. Al-An'am [6]: 91) 

Yakni mereka tidak mengetahui hakikat-Nya. Dalam artian 
memberitahukan bahwa bagaimana mungkin mereka dapat mengetahui 
hakikat Allah, padahal Dia adalah Dzat yang sifat-Nya dijelaskan dalam 
firman-Nya: 


AV RA 


.. 


“Padahal bumi seluruhnya dalam genggaman-Nya pada hari kiamat.” 
(OS. Az-Zumar (39): 67) 
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Sedangkan makna dari kata yang ada pada firman-Nya: 


KOP LAI Y 
(Yaitu) buatlah baju besi yang besar-besar dan ukurlah anyamannya.” 
(OS. Saba" [34]: 11) 
Adalah tentukanlah. 
Dan Allah berfirman: 


Pa 2A sre G r 
LO mane) 
“Maka sesungguhnya Kami berkuasa atas mereka.” 
(OS. Az-Zukhruf [43]: 42) 
Kemudian yang dimaksud dengan s4 s5 315. adalah ukuran 
yang telah ditentukan untuk sesuatu, baik berupa waktu, masa atau 
lainnya. 


Allah jus berfirman: 
(OT sah 
“Dalam sehari yang kadarnya limapuluh ribu tahun.” 
(OS. Al-Ma'arij [70]: 4). 
Adapun pada firman Allah: 


24 Å » 


Ygs 2z La. 2- (Ta - E Zor Gre 
KDI oa BE AT LI Jai AYI y 


pa 


“(Kami terangkan yang demikian itu) supaya ahli Kitab mengetahui 
bahwa mereka tiada mendapat sedikitpun akan karunia Allah (jika 
mereka tidak beriman kepada Muhammad).” (OS. Al-Hadid [57]: 29) 


Yang menjadi pembahasan disana hanya khusus pada bab takwil. 


348) adalah kata yang dijadikan sebagai nama untuk alat tempat 
memasak daging, yang kita kenal dengan nama panci atau ketel. 
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Allah ws berfirman: 


6 8 5 
{ OR gub 2338 
“Dan periuk yang tetap ro di atas tungku).” (QS. Saba` [34]: 13) 


Dikatakan i &!35, artinya saya memasak daging dalam panci. 
Sedangkan 5.3) artinya adalah sesuatu yang dimasak dalam panci. 
Dan jä artinya adalah hewan yang disembellih kemudian dagingnya 
dimasak dalam panci. 


Seorang penyair berkata: 


eli Talas Aa BN p SE 
Seperti memukul hewan yang akan disembelih dan dimasak 
dalam panci, dengan cara ditusuk dari arah depan 


- 
D oe 


A9: Sa artinya adalah penyucian yang disandarkan pada 
Allah, seperti yang disebutkan dalam firman Allah: 


GM 
“Dan membersihkan kamu sebersih-bersihnya.” (QS. Al-Ahzab (331: 33) 


Maka yang dimaksud dalam ayat tersebut bukanlah bentuk 
pensucian dengan cara menghilangkan najis yang dapat kita indra. 


Allah jus berfirman: 
ke. PES or wA gt 
“Padahal kami senantiasa bertasbih dengan memuji Po dan 
mensucikan Engkau?” (QS. Al-Baqarah [2]: 30) 


Yakni kami mensucikan segalanya sebagai bentuk ketaatan kepada- 
Mu. Ada juga yang mengatakan bahwa makna dari kalimat mensucikan 
Engkau disana adalah mensifati Engkau dengan sifat Kudus (maha Suci). 
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Sedangkan pada firman-Nya: 


1 >) 


{ CI ii PT YEN y 
“Katakanlah: Ruhulgudus (Jibril) menurunkan al-Qur`an itu.” 
(OS. An-Nahl (16): 102) 


Yang dimaksud 4431! Cs disana adalah Malaikat Jibril, karena 
dia membawa kesucian dari sisi Allah, yaitu membawa sesuatu yang 
dapat mensucikan jiwa berupa Al-Qur'an, hikmah dan keberkahan 
dari Allah. 


Kak EN (Baitul muqaddas atau Baitul Maqdis) artinya adalah 
rumah yang disucikan dari najis berupa kesyirikan. Begitu pula dengan 
yang disebut $4244 $ 5 (tanah yang disucikan). 


Allah js berfirman: 


{ tw) KI Ai TAI LGA SNN LA 
Wahai kaumku, masuklah ke tanah suci (Palestina) yang telah ditentukan 
Allah bagimu.” (QS. Al-Maidah [5]: 21) 


Adapun yang disebut sebagai s4! #42 (gudang kesucian) adalah 
Surga. Ada juga yang berpendapat bahwa ia adalah syariat. Kedua 
pendapat ini semuanya benar. Karena syariat sejatinya adalah gudang 
tempat dimana kita dapat memperoleh kegudusan atau kesucian. 


33 : p5) artinya adalah kaki. Dan bentuk jamaknya adalah Asi. 
Allah 5x berfirman: 


4 ©) KE ca 


“Dan memperteguh dengannya telapak kaki(mu).” (QS. Al-Anfal (8): 11) 
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Kemudian dari sinilah kita mengambil kata RAGE (kemajuan) 
dan kebalikannya, yaitu 72181 (kemunduran). Kata (Aa sendiri 
memiliki empat macam makna, seperti yang telah kami sebutkan 
ketika menjelaskan kata 45. Dikatakan &515 dan m. Kata tersebut 
adakalanya diucapkan untuk menunjukan masa, sehingga artinya 
adalah baru dan lama. Adakalanya diucapkan untuk menunjukan 
kemuliaan, seperti pada perkataan o% E patah 2355 53, artinya fulan 


memiliki kedudukan yang lebih mulia dari Len fulan. 


Dan adakalanya juga diucapkan untuk menunjukan sesuatu yang 
mana ketika ia tidak ada, maka yang lainnya pun tidak ada. Seperti 
perkataan s4! & 1324 3olgl, artinya bilangan tunggal lebih dahulu 
dari pada bilangan ganda. Dalam artian bahwa ketika bilangan tunggal 
tidak ada, maka bilangan ganda pun tidak akan ada. 


Adapun makna dari kata #34! adalah keberadaan di masa lalu. 
Sebagaimana kata ¿úi yang maknanya adalah keberadaan di masa 
mendatang. Disebutkan dalam salah satu doa yang berisi sifat Allah, 
se x 23 6 (wahai Dzat yang Maha Terdahulu dalam memberi 
kebaikan). Maka sifat ini tidak ada satu pun dalam al-Gur an maupun 
atsar yang shahih, meskipun sifat & 5 bagi Allah sering digunakan 
oleh para mutakallimin. Dari segi bahasa, kata 4.3) ini seringnya 
digunakan untuk menunjukan masa, seperti pada firman-Nya: 


4 OP 2 o nyesal 53 
“Tandan yang tua.” (OS. Yasin [36]: 39) 
{ OF A ror OK p 3 
“Kedudukan yang tinggi di sisi Rabb mereka.” (OS. Yünus [10]: 2) 


z 


Yakni keutamaan yang lebih dahulu. Dan kata #55 ini merupakan 
bentuk isim mashdar. 
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Dikatakan 15 ¿455 , artinya saya mengajukan atau mengeluarkan 
hal tersebut. 


Allah 5x: berfirman: 
KOS KASAR AA JAE y 


“Apakah kamu takut akan (menjadi miskin) karena kamu memberikan 


sedekah sebelum mengadakan pembicaraan dengan Rasul?” 
(OS. Al-Mujadilah (587: 13) 


Dia berfirman: 


(DEAL 
“Sesungguhnya amat buruklah apa yang mereka sediakan untuk diri 
mereka.” (QS. Al-Maidah (5): 80) 


Dan dikatakan SG 24 atau 2235, yakni ketika kamu dapat 
mendahului fulan. 


Dia berfirman: 


(Panas 
“Ia berjalan di muka kaumnya di bari kiamat.” (QS. Had (11): a 


(Ona) 


“Karena kesalahan-kesalahan yang telah diperbuat oleh tangan mereka 
(sendiri).” (Al-Baqarah [2]: 95) 


Kemudian untuk firman-Nya: 


KJ Haa TAAA Ke 


Janganlah kamu mendahului Allah dan Rasulnya.” 
(OS. Al-Hujurat (49): 1) 
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Ada yang mengatakan bahwa maknanya janganlah kalian 
mendahului Allah serta Rasul-Nya, baik dalam ucapan maupun 
keputusan. Akan tetapi lakukanlah apa yang telah Dia gariskan untuk 
kalian, sebagaimana makhluk-makhuk yang mulia yaitu para Malaikat 
melakukannya. 


Karena Dia telah berfirman: 


(OA 
“Mereka itu tidak mendahului-Nya dengan perkataan.” 
(OS. Al-Anbiya' [21]: 27). 


Kemudian firman Allah: 
àe 


(O DAN ishkay 
“Mereka tidak dapat mengundurkannya barang sesaatpun dan tidak 
dapat (pula) memajukannya.” (OS. Al-A'raf [7]: 34) 


Maknanya mereka tidak dapat menghendaki pemunduran maupun 
pemajuan. 


Firman-Nya: 
SAAT NAGA SAR D 
KOES ALE 
“Dan Kami menuliskan apa yang telah mereka kerjakan dan bekas-bekas 
yang mereka tinggalkan.” (OS. Yasin [36]: 12) 
Yakni apa yang mereka kerjakan. 


Dikatakan é fé &455, yakni ketika saya memerintahkannya 
terhadap sesuatu sebelum tiba waktu untuk mengerjakannya serta 
sebelum terdesak, baik oleh keadaan maupun masyarakat. 4 2.35, 
artinya saya mengumumkan hal tersebut sebelum tiba saat untuk 
mengerjakannya. Di antara penggunaannya adalah pada firman Allah: 
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“Padahal sesungguhnya Aku dahulu telah memberikan ancaman 
kepadamu.” (OS. Qaf (501: 28) 

Adapun kata 413 (depan), ia merupakan kebalikan dari &x£ 
(belakang). Dan bentuk tashghirnya adalah #5515. Dan dikatakan 
Alis ÓW fas, yakni ketika fulan lewat di depan mukanya. JSI R6 
(bagian depan pelana). s2! 4x56 (pemimpin para dokter). Ta kas 
(salah satu dari sepuluh duri yang besar pada bagian depan sayap). 
url Li (kelompok tentara yang berada di garis depan). pall 
(seorang pemberani yang selalu berada di depan). Semua kata tersebut 
mengandung makna depan atau maju. 

AI. Hi artinya adalah lemparan yang jauh. Dan karena 
mengandung makna jauh, maka dikatakan 555 J4 atau 15, artinya 
rumah yang jauh. 5345 fák, artinya negeri yang jauh. 


Sedangkan pada firman Allah: 
(O Ds 
“Kemudian hanyutlah dia ke sungai (Nil).” (QS. Thaha (201: 39) 
Maknanya adalah lemparkanlah dia ke dalam sungai. 
Allah js berfirman: 


per A 2 £ TE NT ai 
LO Dp ái Y 
“Dan Dia memasukkan rasa takut ke dalam hati mereka.” 


(QS. Al-Ahzab (33): 26) 


(OT EL Sya Y 
“Sebenarnya Kami melontarkan yang hak kepada yang batil.” 
(QS. Al-Anbiya' (21): 18) 
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Painan 
“Mewahyukan kebenaran Dia Maha Mengetahui segala yang ghaib.” 
(OS. Saba" [34]: 48) 


v - D zars 
LOR Ok Sir nia 
“Dan mereka dilempari dari segala penjuru. Untuk mengusir mereka.” 
(OS. As-Shaffat (371: 8-9) 


Kata SA! juga dijadikan sebagai kiasan untuk menunjukan makna 
mencaci dan menghina, seperti halnya kata &3) (lemparan). 
3: 5-32 - 66 3 55, artinya ia tetap diam pada tempatnya. Aslinya 
diambil dari kata “Jl, artinya adalah dingin. Kata dingin berhubungan 
erat dengan diam atau beku. Sedangkan panas berhubungan erat dengan 
gerak. Ada ulama yang membaca ayat ke-33 surat Al-Ahzab dengan: 


sz DI 
{ & SG 3933 
“Dan hendaklah kamu tetap di rumahmu.” 


z 


Dan ada yang berpendapat bahwa aslinya adalah 55:31, yang 
kemudian dibuang salah satu dari kedua huruf Ra'nya, sama seperti ayat: 


AN, ter è 
(OSEE AECE ASSY 


“Sekiranya Kami kehendaki, niscaya Kami hancurkan sampai lumat; 
maka kamu akan heran tercengang.” (OS. Al-Waqi'ah [56]: 65) 


Yang aslinya adalah PN 
Allah ws berfirman: 


KY BSE aY} 


“Menjadikan bumi bagi kamu tempat menetap.” (OS. Ghafir (401: 64) 
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{ (0) WE Kej 25 oa 
“Atau siapakah yang telah menjadikan bumi sebagai tempat berdiam.” 
(OS. An-Naml (271: 61) 


Yakni tempat menetap. 


Dia berfirman ketika menjelaskan tentang Surga: 


1O Oi A> $ ob% 


“Yang datar yang banyak terdapat padang-padang rumput dan sumber- 
sumber air bersih yang mengalir.” (QS. Al-Mu` minūn [23]: 50) 


Dan Dia berfirman ketika menjelaskan tentang Neraka: 


(O isiy 


“Maka amat buruklah Jahannam itu sebagai tempat menetap.” 


(QS Shād [38]: 60) 
Sedangkan kata 5155 yang ada pada firman-Nya: 
LO MaE SN ah o EY 
“Yang telah dicabut dengan akar-akarnya dari permukaan bumi; tidak 
dapat tetap (tegak) sedikitpun.” (QS. Ibrāhim [14]: 26) 
Yakni tidak dapat tetap. Seorang penyair berkata: 


Ai sy EY 
(dan dia) tidak memiliki ketetapan (ketenangan) 
ketika mendengar auman singa 


Yakni maksudnya tidak memiliki keamanan serta ketenangan. 


Dikatakan Si e% 315 A3 $35, artinya hari al-garr (ketenangan) 
terletak setelah hari raya kurban. Dan disebut dengan seperti itu karena 
pada hari itu orang-orang menetap di Mina. 
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Dan dikatakan 596 sí, yakni ketika fulan berusaha untuk 
mendapatkan ketetapan. Dan terkadang kata 544) juga diucapkan 
dengan makna $ (tetap), yakni sama seperti an SL (meminta 
jawaban) dan LL (menjawab). 


Allah jus berfirman ketika menjelaskan mengenai Surga: 


(Orii pen 


“Paling baik tempat tinggalnya dan paling indah tempat istirahatnya. 
(OS. Al-Furqan [25]: 24) 


Dan ketika menjelaskan Neraka Dia berfirman: 


» 


“Seburuk-buruk tempat menetap.” (OS. Al-Furqan [25]: 66) 


Sedangkan untuk firman-Nya: 


{ We EA A a 


“Maka (bagimu) ada tempat tetap dan tempat simpanan.” 
(QS. Al-An'am [6]: 98) 

Ibnu Mas'ud berkomentar bahwa yang dimaksud $444 adalah 
di bumi, sedangkan yang dimaksud Paan adalah di Pan kubur. 
Ibnu Abbas berkomentar bahwa yang dimaksud 54:24 adalah di 
bumi, sedangkan yang dimaksud $ g Ska adalah di E tulang sulbi. 
Sedangkan Al-Hasan berpendapat bahwa “4x54 adalah di akhirat, 
sedangkan EN adalah di dunia. Dari Da E A tersebut kita 
dapat menarik benang merah bahwa setiap keadaan yang dialami oleh 
manusia pasti akan berubah, tidak pernah ada yang benar-benar tetap. 


SYI artinya adalah penetapan atau pengakuan terhadap sesuatu. 
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Allah 5x berfirman: 


AN LE STAY IKA 3 
“Dan Kami tetapkan dalam rahim, apa yang Kami kehendaki sampai 
waktu.” (OS. Al-Hajj (221: 5) 


Penetapan atau pengakuan ini adakalanya dilakukan dengan hati, 
adakalanya dengan lisan dan adakalanya dilakukan oleh keduanya. 
Sedangkan x> 31751 (pengakuan terhadap Keesaan Allah) dan yang 
semisalnya tidak hanya cukup dengan lisan, selama tidak disertai oleh 
pengakuan dari hati. Dan kebalikan dari kata 313! adalah 153! 
(ingkar). Adapun kata 3544, ia hanya dapat dikatakan terhadap bentuk 
pengingkaran yang hanya dilakukan oleh lisan, sedangkan hatinya 
mengakui. Dan penjelasan mengenai hal ini telah kami paparkan 
sebelumnya. 


Allah & berfirman: 
7 4733 23 
(OSa Ah AAY 
“Kemudian kamu berikrar (akan memenuhinya) sedang kamu 
mempersaksikannya.” (QS. Al-Baqarah [2]: 84) 


Pd 
» 
pA or 


Cr 

2 A STIA Al GI Ie AN h Ko GA 

BA SALAH an KAI A 
Ern 2R A r o, Ao, ZA AIl Ra 
EOLIKOA 
“Kemudian datang kepadamu seorang rasul yang membenarkan apa 
yang ada padamu, niscaya kamu akan sungguh-sungguh beriman 
kepadanya dan menolongnya. Allah berfirman: ‘Apakah kamu mengakui 


dan menerima perjanjian-Ku terhadap yang demikian itu? Mereka 
menjawab: Kami mengakui’.” (OS. Ali “Imran [3]: 81) 
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Dikatakan 45 - WS, artinya malam yang kami lalui ini terasa 


HEET 


dingin. Š t% artinya hari yang dingin. $$ Ñ, artinya malam yang 
dingin. 93542 343 — Sa $ artinya dia eea kedinginan. Ada orang 
yang berkata 33 <% £ Se artinya udara yang panas berada dibawah 
udara yang dingin. 8881 - 458) 53, artinya saya menuangkan air yang 
dingin ke dalam kendi itu. Sedangkan nama air dingin yang dituangkan 
tersebut adalah #5131 atau #5541. Dikatakan 15138! - 896 “SI, artinya sama 


dengan kata 535 yakni menjadi dingin. 


Dikatakan 38 - 422 &$, artinya hatinya menjadi senang. 


an EK 
LOL 
“Agar senang hatinya.” (OS. Thaha (20): 40) 


Dan orang yang dapat membuat senang disebut sebagai gé :5. 
Allah berfirman: 


Allah es berfirman: 


(OLI 
(la) adalah penyejuk mata hati bagiku dan bagimu.” 
(OS. Al-@ashash (281: 9) 


Dan berfirman: 


RA F SESI 


“Anugerahkanlah kepada kami istri-istri kami dan keturunan kami 
sebagai penyenang hati (kami).” (QS. Al-Furqan (25): 74) 


Ada yang berpendapat bahwa kalimat qé :5s berasal dari kata gai, 
yang artinya adalah dingin. Sungei ada yang mengatakan bahwa 
makna asli dari ucapan 442 &55 adalah matanya menjadi dingin serta 
segar. Akan tetapi ada juga yang Setara bahwa alasan dari ucapan 
tersebut adalah karena kebahagiaan akan mengucurkan air mata yang 
dingin, sedangkan kesedihan akan mengucurkan air mata yang panas. 
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Oleh karenanya, ketika ada orang yang mendoakan buruk pada 


3.0 


orang lain, kita akan mendengar ucapan: 422 4 sad (semoga Allah 
menjadikan matanya panas). Di sudut lain, adaj juga yang berpendapat 


332 


bahwa kalimat 42 $% berasal dari kata 31781, yang artinya adalah tetap 


atau tenang. Sehingya makna sebenarnya dari kalimat cé $% adalah 
semoga Allah memberikan sesuatu yang dapat membuat matanya 
tenang, sehingga dia tidak berharap kepada selain-Nya. 


As 5, artinya adalah mengakui kebenaran serta memantapkannya 
di dalam hati. 115 & PAN 35%, artinya perkara tersebut terjadi seperti 


demikian. Sedangkan arti dari kata $533 sudah sangat kita kenal, yaitu 
botol. Dan bentuk jamaknya adalah 3,155. 


Allah 5x berfirman: 


KOP AO, 
(Yaitu) kaca-kaca (yang terbuat) dari perak.” (QS. Al-Insan (761: 16) 


Dan berfirman: 


È A uya Amer 
KOTA 


“Istana licin yang terbuat dari kaca.” (QS. An-Naml (27): 44) 
Yakni dari kaca. 


ey : SI (dekat) dan 4)! (jauh) merupakan dua kata yang 
ber awanan. Dikatakan & PP AN UR 575, artinya saya dekat darinya. 
B6: 3 G3 — zs- 2453, artinya saya mendekatkannya. Kata S43) (dekat) 
ini Ta Dan pada tempat, waktu, hubungan, kedudukan, 
pemeliharaan ataupun kemampuan (kekuasaan). Diantara contoh 
penggunaan kata S4) dalam segi tempat adalah firman Allah: 


KO aa KAI 


“Dan janganlah kamu dekati pohon ini.” (OS. Al-Bagarah (21: 35) 
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KI ITS, Y 
“Dan janganlah kamu dekati harta anak yatim.” 
(OS. Al-An'am (6): 152) 


(OWES) 


“Dan janganlah kamu mendekati zina.” (OS. Al-Isra* [17]: 32) 
CORA etaa ANTS) 


» 


“Maka janganlah mereka mendekati Masjidil Haram sesudah tahun ini. 
(OS. At-Taubah [9]: 28) 


Dan kata dekat pada firman-Nya: 


£ OEY GA A-Z T } 
“Dan janganlah kamu mendekati mereka.” (QS. aa [2]: 222) 


Yang merupakan bentuk kiasan dari makna jimak. Termasuk salah 
satu contoh penggunaan kata 5) dalam segi tempat, yakni seperti 
firman Allah: 


KOF NE eah 13355 SA 


“Maka janganlah mereka mendekati Masjidil Haram.” 
(OS. At-taubah (91: 28) 


Dan firman-Nya: 
LO 
“Lalu dihidangkannya kepada mereka.” (OS. Adz-Dzariyat [51]: 27) 


Di antara contoh penggunaan kata &'4! pada waktu adalah 
firman-Nya: 


(OB ANA 
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“Telah dekat kepada manusia hari menghisab segala amalan mereka.” 
(OS. Al-Anbiya' [21]: 1) 


Dan firman-Nya: 


s4 > 


{ ORAA P LAI, * 


“Dan aku tidak mengetahui apakah yang diancamkan kepadamu itu 
sudah dekat atau masih jauh?” (OS. Al-Anbiya' [21]: 109) 


Dan contoh penggunaan kata S45) untuk menunjukan hubungan 
adalah firman Allah: 


MEGA Ara 5 * 


“Dan apabila sewaktu pembagian itu hadir kerabat.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 8) 


Allah juga berfirman: 
LO SAT UN 
“Ibu bapak dan kerabatnya.” (OS. An-Nisa' [4]: 7) 
Dan Dia berfirman: 


(DL 


“Meskipun (yang dipanggilnya itu) kaum kerabatnya.” 
(OS. Fathir [35]: 18) 


KOS SA y 


“Dan kerabat Rasul.” (OS. Al-Anfil [8]: 41) 


(Oei, 
“Tetangga yang dekat.” (OS. An-Nisa'" (41: 36) 
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(Kepada) anak yatim yang ada hu-bungan kerabat.” 
(OS. Al-Balad (901: 15) 


Kemudian diantara penggunaan kata «53 pada kedudukan adalah 
firman-Nya: 


KI AN ST, 
Malaikat-Malaikat yang terdekat (kepada Allah) (OS. An-Nisa' [4]: 172) 


Allah / berfirman ketika menerangkan tentang Nabi Isa: 


Pap P » 


KD HA TGN Gas Y 


“Seorang terkemuka di dunia dan di akhirat dan termasuk orang-orang 


yang didekatkan (kepada Allah).” (QS. Ali Imran [3]: 45) 


KO AN GE 


(Yaitu) mata air yang diminum oleh mereka yang dekat (kepada Allah).” 
(OS. Al-Muthaffifin [83]: 28) 


£ Tu) Susi Sa SEN CG y 


“Jika dia (orang yang mati) itu terma-suk yang didekatkan (kepada 
Allah).” (OS. Al-Waqi'ah [56]: 88) 


< CLAR- Tiban AK 
1 ad 5 SA a : 
“Dia (Firaun) menjawab, “Ya, bahkan kamu pasti termasuk orang- 
orang yang dekat (kepadaku). (OS. Al-A'raf (71: 114) 


PN E L ed aka 
KO NI 
“Dan Kami telah mendekatkannya kepada Kami di waktu dia munajat 


(kepada Kami).” (OS. Maryam (19): 52) 
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Kedudukan terkadang diucapkan dengan menggunakan kata 35), 
seperti pada firman-Nya: 


mer: 1 ZA g 


KIE IYA AG Abe Y 


“Sebagai jalan untuk mendekatkannya kepada Allah dan sebagai jalan 
untuk memperoleh doa Rasul. Ketahuilah, sesungguhnya nafkah itu 
adalah suatu jalan bagi mereka untuk mendekatkan diri (kepada Allah).” 
(OS. At-Taubah [9]: 99) 


an KA 
(OB 
“Yang mendekatkan kamu kepada Kami sedikitpun.” (OS. Saba' [34]: 37) 


Kemudian diantara contoh penggunaan kata sáil dalam hal 
pemeliharaan adalah firman Allah: 


(OK BRP MEI 


“Sesungguhnya rahmat Allah amat dekat kepada orang-orang yang 
berbuat baik.” (OS. Al-A'raf [7]: 56) 


Dan firman-Nya: 
KEL SEE 


“Bahwasanya Aku adalah dekat. Aku mengabulkan permohonan orang 
yang berdoa.” (OS. Al-Baqarah [2]: 186) 


Sedangkan contoh untuk penggunaan kata &'4)| dalam hal 
kemampuan adalah firman Allah: 


KO 5 NAS, 
“Dan Kami lebih dekat kepadanya daripada urat ag 
(OS. Qaf [50]: 16) 
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Adapun untuk firman-Nya: 


LOLI 
“Dan Kami lebih dekat kepadanya dari pada kamu.” 
(OS. Al-Waqi'ah (561: 85) 
Boleh jadi ia merupakan pengguaan kata 533) dalam hal 
kemampuan. 


Adapun 66,5! artinya adalah sesuatu yang digunakan untuk 
mendekatkan diri pada Allah. Kemudian pada perkembangannya ia 
dikenal sebagai sebuah nama untuk menunjukan ritual ibadah yang berupa 
penyembelihan hewan kurban. Dan bentuk jamaknya adalah Sel. 


Allah js berfirman: 


LOLA 


“Ketika keduanya mempersembahkan kurban.” (QS. Al-Maidah (51: 27) 


“Sebelum dia mendatangkan kepada kami kurban.” 
(QS. Ali Imran [3]: 183) 


(Oa 


“Untuk mendekatkan diri (kepada-Nya).” (OS. Al-Ahgaf [46]: 28) 


3 ge” 
aaz 


Orang Arab mengatakan asg D25 3 JI 364, artinya pemberian 
raja diberikan pada orang yang mendekatkan diri padanya dengan cara 
melayani. Kata 5654! dapat digunakan dalam bentuk tunggal maupun 
jamak. Dan karena konteks dalam ayat diatas adalah jamak, maka 
Allah menggunakan redaksi 297 (bentuk jamak dari 4). Sedangkan 
DA artinya adalah berusaha kuat dalam melakukan sesuatu untuk 
mencapai suatu kedudukan. 
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Kemudian yang dimaksud dengan dekatnya Allah 3x dari seorang 
hamba adalah ketika Dia memberikan anugrah dan keberkahan 
padanya, bukan dekat dari segi tempat. Oleh karena ada sebuah riwayat 
yang menceritakan bahwa Nabi Musa X3 a12 pernah berkata: 
“Ya Allah, apakah Engkau dekat, sehingga aku dapat bermunajat 
kepada-Mu? Ataukah Engkau jauh, sehingga aku harus memanggil-Mu?” 
Kemudian Allah pun berfirman: “Andaikata Aku menentukan bahwa 
Aku ini jauh darimu, niscaya kamu tidak akan pernah sampai pada-Ku. 
Dan andaikata Aku menentukan bahwa Aku dekat dengan-Mu, niscaya 
Engkau tidak akan mampu (menahan efek kedekatan tersebut?").” 


Allah jus berfirman: 


KOEIE A 


“Dan Kami lebih dekat kepadanya daripada urat lehernya.” 
(QS. Qaf [50]: 16) 

Sedangkan yang dimaksud dengan dekatnya seorang hamba 
dari Allah adalah ketika hamba tersebut memiliki banyak sifat yang 
sebenarnya merupakan sifat Allah ws, meskipun pada hakikatnya dia 
tidak sedikit pun sampai pada batas dimana Allah layak menyandang 
sifat tersebut. Seperti sifat 4&4 (kebijaksanaan), an) (ilmu), 241 
(kasih sayang) dan 33)! (kaya). Dan sifat-sifat ini akan dilekatkan pada 
diri seseorang tatkala dia telah menghilangkan kotoran kebodohan, 
kecerobohan, amarah dan kebutuhan jasmaninya sesuai kadar 
kemampuan manusia. Maka yang seperti ini merupakan bentuk 
kedekatan yang bersifat rohani, dan bukan jasmani. Dan inilah jenis 
dekat yang telah diberitahukan Nabi 445 dalam sebuah hadits qudsi: 


(Ep AI EA Yaa DI SE Ia) 


“Barangsiapa mendekat diri kepada-Ku a maka Aku akan 
mendekat kepadanya sehasta.”? 


> Muttafag “alaih: Diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (7405) dan Muslim dengan nomor 
(2675) dari hadits Abu Hurairah 2:25. 
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Dan dalam hadits gudsi lain Allah berfirman: 
at co. Si 4 - 1- 2 Re - -f o Gor A Rang 
A5 i USA G ll Ea A 
- A > Pez - 


(KA yA, 


“Tidaklah seorang hamba mendekatkan diri pada-Ku dengan 
melaksanakan kewajiban yang Aku berikan padanya, dan setelah itu 
sungguh dia mendekatkan pada-Ku dengan melakukan amalan-amalan 
sunnah hingga Aku mencintainya.” 


Redaksi dalam firman Allah: 
(Oat 
“Dan janganlah kamu dekati harta anak yatim.” (QS. Al-An'am [6]: 152) 


Lebih mengena dari pada hanya sebatas larangan untuk 
mengkonsumsinya. Karena pelarangan dari mendekati harta anak 
yatim memiliki cakupan yang lebih luas dari pada pelarangan dari 
mengambilnya. Dan berdasarkan konsep seperti inilah Allah juga 
berfirman: 


Kai 


“Dan janganlah kalian berdua mendekati pohon ini.” 
(QS. Al-Baqarah (21: 35) 


Dan Allah berfirman: 
æ ge 2. 22. Ap 
KOPI FETS 


“Dan janganlah kamu mendekati mereka, sebelum mereka suci.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 222) 


Yang mana kata dekat disini merupakan kiasan dari berjimak. 


Hadits ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (6502) dari hadits Abu Hurairah 2245. 
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Dan Allah juga berfirman: 


(OTAS 
“Dan janganlah kamu mendekati zina.” (QS. Al-Isra' [17]: 32) 


bkal artinya adalah mendekati (hampir). 


Seorang penyair berkata: 


aile aai gal ola GB 
Karena perut yang kosong akan mudah kamu penuhi 


Dikatakan 8653 (33, artinya gelas minum yang hampir penuh. 


pa 3655, artinya menyetubuhi wanita. wil 3,5, artinya cara berjalan 

kuda yang mendekati kecepatan berlari. Sedangkan L155) artinya adalah 

orang yang dekat (kerabat). $> 5-53, artinya kuda yang paling dekat, 

dalam artian akan segera sampai. Kata bla) juga bisa bermakna sarung 

pedang. Dan ada juga yang berpendapat bahwa yang dimaksud Liza! 

adalah kulit yang berada diatas sarung pedang, bukan sarung pedang 
i itu sendiri. Dan bentuk jamaknya adalah &:3 


Dikatakan 4553! - KAM &555, artinya saya menyarungkan pedang 
tersebut. Dan j juga “dikatakan £ S6 355, artinya laki-laki yang dekat 
dengan tempat air. p54) 24, artinya malam pendekatan. 4) 555 An 
artinya mereka mendekatkan (mengumpulkan) unta- Maana, 
Adapun & åJ artinya adalah wanita hamil yang telah dekat masa 
persalinanannya. 


Sa : al (borok, nanah) artinya adalah bekas luka yang ditimbulkan 
Oleh sesuatu yang menimpanya dari luar tubuh. Sedangkan 7 all artinya 
adalah bekas luka yang ditimbulkan oleh sesuatu yang menimpanya 
dari dalam tubuh, seperti bisul dan semacamnya. Dikatakan 42355, 
yakni memiliki arti yang sama dengan perkataan 4-55, yaitu saya 
melukainya. & 5, artinya muncul bekas luka (borok) padanya. 
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zis &5, artinya hatinya terluka. 41 ås, artinya semoga Allah 
membuatnya terluka. Dan terkadang kata čl diucapkan untuk 
menunjukan luka itu sendiri. Sedangkan Gl diucapkan untuk 
menunjukan rasa sakit. 


Allah jus berfirman: 


Kk. 
“Sesudah mereka mendapat luka (dalam peperangan Uhud).” 
(QS. Ali Imran [3]: 172) 


(OLGE GK an 9 


“Jika kamu (pada perang Uhud) mendapat luka, maka sesungguhnya 
kaum (kafir) itupun (pada perang Badar) mendapat luka yang serupa.” 
(OS. Ali “Imran (3): 140) 


Dan ada juga yang membacanya dengan huruf Qaf yang berharakat 
dhammah. 


SI, artinya adalah orang yang tidak pernah terkena penyakit 
cacar. Dikatakan 7,3 %5, yakni ketika muncul bekas atau efek pada 
kuda tersebut karena tumbuhnya gigi taring. Sedangkan untuk yang 
betina diucapkan dengan kata 45,6. Dan dikatakan ej, yaitu ketika 
terlihat ada bekas nyala api padanya. ż 25 2555, artinya kebun yang 
di tengahnya terdapat cahaya api, yakni disamakan dengan ucapan 
ASI All. Dikatakan {4i ES), artinya saya mulai menaiki unta 
itu. o HE NS ES, artinya saya mulai mengharapkan hal itu pada 


. 
Pi 


fulan. Ih E48, artinya saya berusaha mengeluarkan air yang jernih 


. 
2 g? 


dari sumur itu. Penggunaan kata EÑ! pada kalimat di atas sama seperti 
pada ucapan #5 851, artinya tanah yang bersih. iż Al adalah tempat 
yang digunakan untuk menampung air bersih yang dikeluarkan dari 
sumur tersebut. Dan dari sinilah dikatakan OSN íá 5, yang artinya 
adalah tabiat yang melekat pada diri seseorang. | 
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a : MA artinya adalah kera. Dan bentuk jamaknya adalah $553. 


Allah ws berfirman: 
(Da AAA: 
Jadilah kamu kera yang hina.” (OS. Al-Bagarah (21: 65) 


Dia berfirman: 


(OAEI) 
“Di antara mereka (ada) yang dijadikan kera.” (QS. A-Ma` idah [5]: 60) 


Ada yang berpendapat bahwa maksudnya adalah menjadikan 
bentuk fisik mereka seperti kera. Dan ada juga yang berpendapat 
bahwa maksudnya menjadikan akhlak mereka sama seperti akhlak 
kera, meskipun bentuk fisik mereka tidak seperti kera. Sedangkan 
315A)! artinya adalah kutu hewan. Dan bentuk jamaknya adalah 5135. 
Adapun 5 515) artinya adalah bulu wol yang terbelit satu sama 
lain. Dan dari sinilah dikatakan 55 SL, artinya adalah awan yang 
bergulung-gulung. Dikatakan 3:51, artinya dia menempel pada tanah, 
seperti menempelnya kutu Tn 555, artinya dia diam bagaikan 
kutu. gadi 633, artinya saya menghilangkan kutu dari unta tersebut. 
Yakni sama seperti kalimat 4545 (saya menghilangkan debu darinya) 
dan 4553 (saya menghilangkan penyakit darinya). Kemudian kata ini 
dibuat kaan untuk menunjukan sikap lemah lembut yang tujuannya 
adalah menipu. Sehingga dikatakan SW 355 5W, artinya fulan menipu 
fulan dengan sikap lemah lembutnya. Puting susu terkadang disebut 
dengan ŝi, sebagaimana ia juga disebut dengan ZJ5, karena dianggap 


memiliki bentuk yang sama seperti kutu. 


32 9 g- 


Cad 
” Ar oa 
P : Bä artinya adalah sesuatu yang digunakan untuk 
tempat menulis, atau yang kita kenal dengan nama kertas. 
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Allah fs berfirman: 
Onn 
“Dan kalau Kami turunkan kepadamu tulisan di atas kertas.” 
(QS. Al-An'am [6]: 7) 

2 p TAMAA 7e FA 2 mo GorA a Rer ed 
LOGALE i a os ESA Y 
“Katakanlah: Siapakah yang menurunkan kitab (Taurat) yang dibawa 
oleh Musa sebagai cahaya dan petunjuk bagi manusia, kamu jadikan 


kitab itu lembaran-lembaran kertas yang bercerai-berai.” 
(QS. Al-An'am [6]: 91) 


L P : Á merupakan salah satu kata maknanya adalah aa 
memot 


ong, melintasi). Dan melintasi serta melewati suatu tempat 
disebut dengan (2:5, sebagaimana ia juga disebut dengan W5. 


Allah jus berfirman: 


KO IE ALAN 
“Dan bila matahari terbenam menjauhi mereka ke sebelah kiri.” 
(OS. Al-Kahfi (187: 17) 


Yakni matahari itu melintasi serta meninggalkan mereka dengan 
condong ke salah satu dari dua arah. Kemudian dari sini, harta yang 
diberikan kepada orang lain dengan syarat dikembalikan disebut 
dengan $5 (pinjaman). 

Allah ws berfirman: 


Klip 


“Siapakah yang mau memberi pinjaman kepada Allah, pinjaman yang 
baik (menafkahkan hartanya di jalan Allah).” (QS. Al-Baqarah (21: 245) 
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Saling bergantian dalam mendendangkan syair disebut dengan 
255. Dan syair itu sendiri disebut Jl, yakni sama seperti 
penggunaan kiasan pada kata Ha dan 341 (tenunan). 


8. 


” 

” PE 7 

g : pal artinya adalah memukulkan sesuatu pada sesuatu. 
ari sinilah dikatakan 42,44 44645, artinya saya memukulnya dengan 

menggunakan cambuk. 


Allah 3x berfirman: 
(One 


“Kaum Samud, dan “Ad telah mendustakan hari Kiamat.” 
(OS. Al-Haqqah (691: 4) 


KO RAI 
“Hari Kiamat, apakah hari Kiamat itu?” (OS. Al-Qari'ah [101]: 1-2) 


2“. 
+ 


(979. Makna asli dari kata SM dan SY adalah melepaskan 
kulit dari pohon atau melepaskan kulit dari bekas luka. Dan kulit 


yang dilepaskan itu disebut dengan G5. Kata GI juga terkadang 


dijadikan kiasan untuk menunjukan usaha atau kelakukan, yang baik 
maupun buruk. 


Allah jus berfirman: 
(On na 


“Kelak akan diberi pembalasan (pada hari kiamat), disebabkan apa yang 
mereka telah kerjakan.” (OS. Al-An'am [6]: 120) 


(Paan 


“Dan supaya mereka mengerjakan apa yang mereka (syaitan) kerjakan.” 
(QS. Al-An'am [6]: 113) 
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- PL RA 
KO IG 
“Harta kekayaan yang kamu usahakan.” (OS. At-Taubah (91: 24) 


Meskipun kata SINI ini lebih sering digunakan untuk menunjukan 
usaha yang buruk. Oleh karenanya, ada sebuah ungkapan dikalangan 
orang Arab SBY! jig Aize (pengakuan dapat menghapus (dosa) 
perbuatan yang buruk). Dan dikatakan Ké BG &3 3, artinya saya 
menghina atau menuduh fulan dengan seperti itu. 


Kalimat pada firman Allah jus : 
A LZA AfA 
{ ORF KAFFE 


“Dan supaya mereka mengerjakan apa yang mereka (syaitan) kerjakan.” 
(QS. Al-An'am [6]: 113) 

juga diartikan seperti itu. E SW, artinya fulan membuatku 
muak. ó yah J45, artinya seorang laki-laki blasteran. Dan dikatakan 
Kal SG SB, yakni ketika fulan melakukan sesuatu yang dianggap hina. 
UP : Kata 58! memiliki pengertian yang sama seperti kata es, 
yaitu terkumpulnya dua hal atau lebih dalam satu makna. 

Allah jt: berfirman: 

Aa 


AD ji LAI Y 


“Atau Malaikat datang bersama-sama dia untuk mengiringkannya2” 


(OS. Az-Zukhruf [43]: 53) 


Dikatakan Pra 3S, artinya saya mengumpulkan kedua unta 
itu. Dan tali yang digunakan untuk mengikat disebut 555. Sedangkan 
kata 65 diucapkan untuk menunjukan makna banyak atau berlipat. 


Allah berfirman: 
"SO) CN BASA 
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“Dan (syaitan) yang lain yang terikat dalam belenggu.” 
(OS. Shad (381: 38) 


BNI Ie 038 dy SW, artinya fulan sama dengan fulan dalam 
kelahirannya, sehingga ia menjadi temannya dan memiliki kesamaan 
dalam kekuatan dan yang lainnya serta dalam berbagai keadaannya . 


Allah berfirman: 


KORSTNA 


“Sesungguhnya aku dahulu (di dunia) mempunyai seorang teman.” 


(OS. Ash-Shaffat [37]: 51) 
(DELI 
“Dan yang menyertai dia berkata: Inilah (catatan amalnya) yang tersedia 


pada sisiku.” (OS. Qaf (50): 23) 


Fo z 


kata $5,5 disini merupakan isyarat kepada saksinya. 
Ap Kit Man sa LA 
Su K3 JG 


“Yang menyertai dia berkata (pula): Ya Rabb kami, aku tidak 
menyesatkannya.” (OS. Qaf [50]: 27) 


A ZATA 
(O 
“Maka syaitan itulah yang menjadi teman yang selalu menyertainya. 


(QS. Az-Zukhruf [43]: 36) 


» 


Dan bentuk jamak dari kata 55,5 adalah 265. 
Allah berfirman: 


(VA 5 


“Dan Kami tetapkan bagi mereka teman-teman.” (OS. Fushshilat (411: 25) 
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Sal artinya adalah suatu kaum yang hidup bersamaan dalam satu 
masa. Bentuk jamaknya adalah é 33 


"CO; SI at AN KE Kerian 2 Y 


“Dan sesungguhnya Kami telah membinasakan umat-umat sebelum 
kamu.” (OS. Yunus [10]: 13) 


Allah jus berfirman: 


{ (© Ona Ga Kan Y 


“Dan berapa banyaknya kaum yang telah Kami binasakan.” 
(QS. Al-Isra" [17]: 17). 


>< aa P 
4 Oa H3 TAHA 3) 
“Dan berapa banyak telah Kami binasakan umat-umat sebelum mereka.” 
(QS. Maryam (191: 98) 
Dia berfirman: 
1 non ke - 
KOP EN KN 
“Dan banyak (lagi) generasi-generasi di antara kaum-kaum tersebut.” 
(OS. Al-Furqan (25): 38) 


1 r se ore EGA 
{ ©) GANES aan iabe 
“Kemudian setelah mereka, Kami ciptakan umat yang lain (kaum “Ad).” 
(QS. Al-Mu'minin [23]: 31) 


- É sa 
(OLAY 
“Umat-umat yang lain.” (OS. Al-Mu` minūn [23]: 42) 


Kata å% artinya adalah jiwa, karena keberadaannya menyatu 
dengan raga. Sedangkan unta yang dikatakan 553! adalah unta yang 
menaruh kaki belakangnya di tempat kaki depan, seolah-olah ia sedang 
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menyatukan keduanya. Adapun 578) artinya adalah tempat anak panah. 
Akan tetapi ia dapat dinamakan demikian hanya ketika telah bersama 


dengan busurnya. Dikatakan 635 86, yakni ketika salah satu dari 
kedua tungkai belakang unta ani dekat dengan tungkai yang lain. 


Ol artinya adalah menggabungkan antara haji dan umrah. 
Dan terkadang ia juga digunakan untuk menunjukan makna 
penggabungan antara dua hal (selain haji dan umrah). 535 363 5:5, 
artinya tanduk domba atau sapi. 555! artinya adalah tanduk. Dikatakan 

SES, artinya domba jantan yang bertanduk. 265334, artinya domba 
en yang bertanduk. Akal perempuan juga Haa disebut dengan 
8:5, karena dianggap memiliki bentuk sama seperti tanduk yang 
bengkok. ol SEE ab ie Kis JA ae sa artinya dia menyakiti 
anggota tubuh seorang laki-laki ketika ia telah tersayat, sama saja seperti 

menyakiti perempuan. J8 5'5, artinya adalah puncak gunung yang 
menjadi bagian paling menonjol darinya. Adi $, artinya Gombak 
rambut perempuan itu. 3s. 55, artinya sisi cermin. 39G 518, artinya 
tepi dari tanah luas yang kosong itu. yJ 558, artinya bagian dari 
matahari yang paling awal muncul ketika terbit. pua 653, artinya 
tempat munculnya tanduk pada syaitan. Semua kata é% pada kalimat- 
kalimat diatas digunakan karena menilai adanya kesamaan dengan 


tanduk. Adapun 533) ,3 adalah sosok orang yang sudah kita kenal. 
Dan sabda Nabi 45.2 kepada “Ali xx: 
engin 
“Sesungguhnya kamu memiliki rumah di Surga dan kamu memiliki 
dua tanduknya.” 
Maksudnya memiliki dua sisi dari umat ini, dalam artian kamu 


seperti Dzul Qarnain dalam umat ini. 


? Hadits hasan lighairihi: Diriwayatkan oleh Ahmad di dalam Al-Musnad dengan nomor (1373) 
Ibnu Hibban di dalam Shahih-nya dengan nomor (5570) ath-Thabrani di dalam Mu'jam Al-Ausath 
dengan nomor (674) dari hadits “Ali bin Abi Thalib x2ggs. Hadits ini dihasankan oleh Syaikh 
al-Albani di dalam kitabnya Shahih At-Targhib Wa Tarhib dengan nomor (1902). 
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£ - 

yg : Dikatakan ask, artinya wanita itu melihat darah (mengalami 
haid). Sisi, artinya dia telah menjadi wanita yang mengalami haid 
(dewasa). Ed BIS, artinya saya telah menganggap budak perempuan 
merdeka ketika dia dewasa. #51 adalah kata yang digunakan untuk 
menunjukan masuknya masa haid dari masa suci. Dan dikarenakan 
kata tersebut mencakup dua hal, yaitu suci dan haid, maka ia dapat 
diucapkan untuk menunjukan makna masing-masing dari keduanya. 
Sebab setiap kata yang memiliki dua makna secara bersamaan dapat 
diucapkan pada salah satu maknanya ketika terpisah, seperti kata #s1Ji 
yang bisa bermakna meja makan atau hidangan makanan. Maka Ah) 
bukanlah kata yang hanya bermakna suci saja ataupun haid saja, akan 
tetapi bermakna keduanya. Dengan dalih bahwa orang suci yang belum 
pernah melihat bekas darah haid (pada dirinya) tidak dapat dikatakan 
sebagai s3 &15. Begitu pun dengan orang haid atau nifas yang darahnya 
terus mengalir, dia tidak dapat dikatakan sebagai »'3 &15. 


Pada firman Allah Jus : 


an A "er 
RAE 
“Hendaklah mereka menahan diri (menunggu) tiga kali guru”. 
(OS. Al-Baqarah (2): 228) 
Maknanya adalah tiga kali masuk masa haid dari masa suci. 
Dan sabda Nabi 1.25: 
(SENI RBT ISL ye Sa 
“Tinggalkanlah shalat pada hari-hari kamu mengalami quru`.” 

. Yakni saat-saat kamu mengalami haid. Penggunaan redaksi kata 
(el pada hadits diatas sama seperti pada ucapan: 936 553 GELAS Jas 
(lakukanlah hal tersebut pada hari-hari datangnya fulan). Kedatangan 
fulan hanya dalam waktu satu jam, meskipun redaksi yang digunakan 


* Muttafag “alaih: Diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (325) Muslim dengan nomor 
(62/333) Ahmad di dalam Al-Musnad dengan nomor (25722) dari hadits “Aisyah gzgts. 
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adalah aci (hari-hari). Adapun pendapat para ahli bahasa yang mengatakan 
bahwa kata 24 berasal dari (s3, yang artinya mengumpulkan. Maka 
yang mereka maksud adalah berkumpulnya masa suci dan masa haid 
seperti yang telah kami jelaskan, karena pada saat itu darah telah 


terkumpul di dalam rahim. 

Pengertian dari kata #slszJ| (bacaan) adalah mengumpulkan huruf 
dan kata antara satu dengan lainnya dalam pengucapan. Maka tidak 
semua jenis pengumpulan dapat dikatakan 5:15. Sehingga tidak boleh 
kita mengucapkan aa &1:3 dengan maksud untuk menunjukan makna 
saya mengumpulkan kaum itu. Dan pengertian yang demikian ini 
dikuatkan dengan tidak bolehnya kita menyebut huruf tunggal ketika 
diucapkan sebagai #13. Secara bahasa, kata 514! adalah bentuk mashdar 
(sehingga maknanya adalah pengumpulan), sama seperti kata 514 
(kekufuran) dan Ss (keunggulan). 


Allah 3x berfirman: 


KJA TT YNA Ka SN 
“Sesungguhnya Kami yang akan me-ngumpulkannya (di dadamu) dan 


membacakannya. Apabila Kami telah selesai membacakannya maka 
ikutilah bacaannya itu.” (OS. Al-Oiyamah (751: 17-18) 


Ibnu Abbas berkata bahwa maksudnya adalah ketika Kami telah 
mengumpulkan serta menetapkannya dalam dadamu, maka amalkanlah. 
Kemudian pada perkembangannya, kata ófá khusus digunakan untuk 
menunjuk kitab yang diturunkan kepada Nabi Muhammad i4, 
sehingga ia berubah menjadi sebuah nama (Je). Sebagaimana $35 yang 
khusus digunakan sebagai nama untuk kitab yang diturunkan kepada 
nabi Musa, dan KAN yang khusus digunakan sebagai nama untuk kitab 
yang diturunkan kepada nabi Isa. Sebagian ulama mengatakan bahwa 
penamaan Gis)! pada kitab tersebut, mencakup kitab-kitab yang lain, 
dikarenakan ia mencakup inti sari dari semua kitab-kitab yang lain, 
dan bahkan mencakup inti sari dari semua ilmu. Sebagaimana telah 
diisyaratkan dalam firman-Nya: 
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Si a 
4 LN AI : 
“Dan menjelaskan segala sesuatu.” (OS. Yusuf [12]: 111) 
Dan firman-Nya: 


“Untuk menjelaskan segala sesuatu.” (QS. An-Nahl (161: 89) 
KOTA II, 


Ylalah) al-Qur'an dalam bahasa Arab yang tidak ada kebengkokan 
(di dalamnya)” (OS. Az-Zumar [39]: 28) 


KOTA i 
“Dan al-Quran itu telah Kami turunkan dengan berangsur-angsur agar 
kamu membacakannya perlahan-lahan.” (QS. Al-Isra" (171: 106) 


“Dalam al-Qur an ini.” (QS. Ar-Rūm (301: 58) 
(DE 
“Dan (dirikanlah pula shalat) Subuh.” (QS. Al-Isrāà` (171: 78) 


Yakni membacanya di waktu fajar. 


(OA) 
“Bacaan yang sangat mulia.” (OS. Al-Waqi'ah [56]: 77) 


ISS ES Sisi, artinya saya membacakan hal tersebut kepada fulan. 
Allah berfirman: 


“Kami akan membacakan (al-Qur an) kepadamu (Muhammad) sehingga 
engkau tidak akan lupa.” (OS. Al-A'la (87): 6) 
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SG, artinya saya telah memahami. 856, artinya saya mempelajarinya. 


SP : 45) (desa) adalah kata yang digunakan untuk menunjukan 
daerah tempat berkumpulnya suatu masyarakat serta masyarakat yang 
tinggal disana. Dan terkadang ia juga digunakan untuk menunjukan 
salah satu dari keduanya. 


Allah 3x berfirman: 


Daan 
“Dan tanyalah (penduduk) negeri.” (OS. Yusuf (12): 82) 


Banyak ahli tafsir mengatakan bahwa makna dari kata 455) disana 
adalah penduduk desa. Sedangkan sebagian dari mereka mengatakan 
bahwa yang dimaksud adalah kaum itu sendiri. Makna seperti ini juga 
berlaku untuk firman-Nya: 


ED re 8E 2 ssr Sen SILLA 
- “ ng ai a IONA DLE 


“Dan Allah telah membuat suatu perumpamaan (dengan) sebuah negeri 
yang dahulunya aman lagi tenteram.” (QS. An-Nahl [16]: 112) 


Dan Allah berfirman: 


PCE 


COL Saioa Y 
“Dan betapa banyaknya negeri yang (penduduknya) lebih kuat dari pada 
(penduduk) negerimu (Muhammad).” (QS. Muhammad [47]: 13) 


Adapun kata %55) pada firman Allah: 
A? 2 PNG Para 
KV AI NI, Y 


“Dan Rabbmu sekali-kali tidak akan membinasakan negeri-negeri.” 
(OS. Had [11]: 117) 


Ia merupakan nama dari sebuah kota. Begitu pun dengan firman-Nya: 
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ar 2ko, < 2 A pa rrr Te 
KIA IN KN nik, y 
“Kami tidak mengutus sebelum kamu, melainkan orang laki-laki yang 


Kami berikan wahyu kepadanya di antara penduduk negeri.” 
(OS. Yusuf (12): 109) 


MOA 


“Ya Rabb kami, keluarkanlah kami dari negeri ini (Makkah) yang zhalim 
penduduknya.” (QS. An-Nisa' (41: 75) 


Dikisahkan bahwa ada beberapa orang hakim datang menemui 
Ali bin Al-Husain &zx. Kemudian salah satu dari mereka berkata: 
Ceritakan padaku mengenai firman Allah ju: 


E na KD TA ARE Jaa Ian abah 
LIA LN AT ea UI 
“Dan Kami jadikan antara mereka dan antara negeri-negeri yang Kami 
limpahkan berkat kepadanya, beberapa negeri yang berdekatan.” 
(OS. Saba" [34]: 18)” 

Dia menambahkan: “Para ulama mengatakan bahwa yang dimaksud 
dalam ayat tersebut adalah kota Makkah”. Maka Ali berkata: “Apakah 
kamu tahu?” Kemudian dia bertanya: “Apa itu?”. Ali pun berkata: 
“Sebenarnya yang dimaksud ayat tersebut adalah para penduduknya”. 
Dia kembali bertanya: “Mana dasar hal tersebut dalam kitab Allah?”. 
Ali menjawab: “Tidakkah kamu mendengar firman Allah: 


KO GA EE 


-” 


“Dan berapalah banyaknya (penduduk) negeri yang mendurhakai 
perintah Rabb mereka dan Rasul-rasul-Nya.” (OS. Ath-Thalag [65]: 8) 


Sampai akhir ayat”. 


Dia berfirman: 
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“Dan (penduduk) negeri telah Kami binasakan ketika mereka berbuat 
zhalim (OS. Al-Kahfi [18]: 59) 


$0 Jaa i| AKAN 315 
“Dan (ingatlah), ketika Kami berfirman: “Masuklah kamu ke negeri ini 
(Baitul Magdis).” (QS. Al-Baqarah [2]: 58) 


Dikatakan 2415 AI 2344, artinya saya mengumpulkan air di dalam 
bak. s3 - KA &55, artinya saya menjamu tamu itu. 44 3 4 EÉN S3, 
artinya dia mengumpulkan sesuatu dalam mulutnya. Dan si 56: 
artinya adalah tempat terkumpulnya air. 

: all dan ¿4j artinya adalah seorang pemuka umat nasrani 
yang alim serta taat beribadah. 


Allah berfirman: 
4 GG UI ma A An RA 


“Yang demikian itu disebabkan karena di antara mereka itu (orang- 
orang Nasrani) terdapat pendeta-pendeta dan rahib-rahib.” 
(QS. Al-Maidah [5]: 82) 

Adapun makna asli dari kata já adalah mengamati sesuatu dan 
mencarinya di malam hari. Dikatakan Jón: APA Cat, artinya saya 
mengamati suara mereka di malam hari. Sedangkan AG) dan LE 
artinya adalah orang yang menunjukan jalan di malam. 


-7% 


: 3XS) artinya adalah penguasaan dan penaklukan. Dikatakan 
323 dan 4551, artinya saya menaklukannya. Dan dari sinilah kata 
#5541 berasal. 


Allah jus berfirman: 
(Oh 


“Lari dari singa.” (OS. Al-Muddatstsir (741: 51) 
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Ada yang berpendapat bahwa maknanya adalah singa. Ada yang 
berpendapat bahwa maknanya adalah orang yang melempar. Dan ada 
juga yang mengatakan bahwa maksudnya adalah pemburu. 


BAG : Bta maknanya adalah bagian yang adil, yakni sama seperti 
Aa dan HAN. 


Allah js berfirman: 


£ Za 
(Öka ica} 
“Agar Dia memberi pembalasan kepada orang-orang yang beriman dan 
yang mengerjakan amal shalih dengan adil.” (QS. Yunus [10]: 4) 


4 la Sia BA 
“Dan tegakkanlah timbangan itu dengan adil.” (QS. Ar-Rahman [55]: 9) 


Kua) juga diartikan mengambil bagian orang lain. Dan ini 
merupakan tindakan $+ (penindasan, ketidakadilan). Sedangkan 
BESI artinya adalah memberikan bagian orang lain. Dan ia merupakan 
tindakan SLS! (keadilan). Oleh karenanya dikatakan J45)! 5:5, yakni 
ketika orang itu berlaku tidak adil. Dan 55:41, ketika dia berlaku adil. 


Allah jus berfirman: 


... 


SAH 


“Dan adapun yang menyimpang dari kebenaran, maka mereka menjadi 
ba-han bakar bagi neraka Jahanam.” (QS. Al-Jinn (721: 15) 


KO EN LAMA y 


“Dan hendaklah kamu berlaku adil; sesungguhnya Allah mencintai 
orang-orang yang berlaku adil.” (QS. Al-Hujurat [49]: 9) 


Dan dikatakan 5 b2, artinya kami membagikannya secara 
adil di antara kita. 
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Sedangkan BLS artinya adalah bengkokan pada kedua kaki, yakni 
kebalikan dari kata sid)! gá artinya adalah neraca. Biasanya kata 
ga digunakan untuk mengungkapkan keadilan, sebagaimana 
neraca yang juga terkadang digunakan untuk mengungkapkan keadilan. 


Allah berfirman: 


(OA i 
“Dan timbanglah dengan neraca yang benar.” (OS. Al-Isrā` (17): 35) 


“ 
2... 
T pai aonya adalah pengeluaran bagian atau porsi. Dikatakan 
— 3S SLS, artiya saya membagikan hal itu. WA! 443 atau 
Set iis, artinya membagikan harta warisan atau harta rampasan 


perang kepada orang-orang yang berhak. 
Allah 5x: berfirman: 


(OI AI 


“Tiap-tiap pintu (telah ditetapkan) untuk golongan yang tertentu dari 
mereka.” (OS. Al-Hijr (157: 44) 


- ed Pa o, TG 2o77 
(Oz - LAN ES f 


“Dan beritakanlah kepada mereka bahwa sesungguhnya air itu terbagi 
antara mereka (dengan unta betina itu).” (QS. Al-Qamar [54]: 28) 


330 2z 


LN, artinya saya meminta kepadanya untuk membagikan hal 


nr a 


tersebut. Dan terkadang kata 244441 juga digunakan dengan bermakna 


r% 


«5 (membagikan). 
Allah berfirman: 


(OKE 


“Dan (diharamkan juga) mengundi nasib dengan anak panah, (mengundi 


nasib dengan anak panah itu) adalah kefasikan.” (OS. Al-Maidah [5]: 3) 
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Dan dikatakan J3 Hain J5, artinya dia adalah laki-laki yang 
hatinya terbagi (hancur) oleh kesedihan, yakni semakna dengan kalimat 
pÊ F352 dan cÍ 3 BA (konsentrasinya terpecah/terbagi). 


Adapun kata eni artinya adalah bersumpah. Ia berasal dari kata 
KS, yaitu sumpah yang diangkat kepada para wali dari orang 
yang dibunuh (mengenai kebenaran pembunuhannya””). Kemudian 
mengalami perkembangan bahasa dan menjadi nama untuk setiap 
sumpah. 


Allah berfirman: 
KO y 


“Mereka bersumpah dengan nama Allah dengan segala kesungguhan.” 
(OS. Al-An'am (61: 109) 


KOSAN AN 
“Itukah orang-orang yang kamu telah bersumpah.” (OS. Al-A'raf (71: 49) 
(OLES 


“Aku bersumpah dengan hari Kiamat, dan aku bersumpah demi jiwa 
yang selalu menyesali (dirinya sendiri). ” (QS. Al-@iyamah [75]: 1-2) 


(Oop 
“Maka aku bersumpah dengan Rabb Yang memiliki timur dan barat.” 
(QS. Al-Ma'arij (701: 40) 


Klana 
“Ketika mereka bersumpah pasti akan memetik (hasil)nya pada pagi hari.” 
(QS. Al-Qalam (68): 17) 
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(Okay 


“Lalu mereka keduanya bersumpah dengan nama Allah.” 
(OS. Al-Maidah (5): 106) 


Dan dikatakan 42116 dan KE. 


Allah berfirman: 


OLI 
“Dan dia (syaitan) bersumpah kepada Benua Sesungguhnya aku ini 
benar-benar termasuk para penasihatmu.” (OS. Al-A'raf (7): 21) 


“Mereka berkata: Bersumpahlah kamu dengan nama Allah.” 
(OS. An-Naml [27]: 49) 


Dikatakan api tai Zaia ON atau a S5, artinya fulan adalah 
orang yang bersinar Da Kata ERNA juga dapat diartikan baik. 
Dan aslinya berasal dari kata 4x44)! Yakni seolah-olah fulan 
menempatkan bagian yang baik (tepat) pada setiap tempat, sampai tidak 
ada yang berbeda. Ada juga yang berpendapat bahwa sebenarnya kata 
yang tepat adalah 4444 (bukan bais- penj), karena fulan membagikan 
kebaikannya ke setiap sudut, sehingga tidak hanya ada pada satu 
tempat, tanpa ada di tempat yang lain. 


Adapun maksud dari kata yang ada pada firman-Nya: 
(O SANG y 


“Sebagaimana (Kami telah memberi peringatan), Kami telah menurunkan 
(azab) kepada orang yang memilah-milah (Kitab Allah).” 
(OS. Al-Hijr [15]: 90) 
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Adalah orang-orang yang membagi penduduk kota Makkah (dalam 
beberapa kelompok”?”), untuk menghalangi orang yang beriman 
kepada Rasul dari jalan Allah. Dan ada juga yang berpendapat bahwa 
maksudnya adalah orang-orang yang bersekutu untuk melakukan tipu 
daya kepada beliau 45.45. 


Pa Arti dari kata 55245)! adalah kerasnya hati. Dan ia berasal dari 
ucapan ý 455, artinya batu yang keras. Sedangkan ikiii artinya 
adalah ska kerasnya hati. 


Allah js berfirman: 


(ORKES 


“Kemudian hatimu menjadi keras.” (OS. Al-Baqarah [2]: 74) 


(ON Pep AN) 


“Maka kecelakaan yang besarlah bagi mereka yang telah membatu 
hatinya untuk mengingat Allah.” (QS. Az-Zumar (391: 22) 


tw) SSM ak 
HK) Ha km Of 


“Dan yang kasar hatinya.” (OS. Al-Hajj (221: 53) 


Z KA > HA Pd AA CP yi 
(OL pu 
“Dan Kami jadikan hati mereka keras membatu.” Al-Maidah (5): 13) 


Ada yang membaca ayat ini dengan kata 4.3. Dan maknanya 
adalah hati mereka tidak bersih. Diambil dari ucapan 4.3 #53, yaitu 
salah satu jenis uang perak (dirham) yang telah disepuh dan memiliki 
tekstur yang keras. 
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Seorang penyair berkata: 


SMA Gal BOLA F2 


Perempuan-perempuan yang keras hati itu berteriak 
di tangan para ahli penukaran uang 


p” 


oz 
pra : Allah jx berfirman: 
232- 2477 1 IAA Ar A Last 
1O ppuan | San ana 
“Gemetar karenanya kulit orang-orang yang takut kepada Rabbnya.” 
(QS. Az-Zumar (39): 23) 
Yakni kulit mereka terangkat disebabkan karena rasa ngeri. 


” 
Dm Dn 


: ál artinya adalah mengamati jejak. Dikatakan du 
251, artinya saya mengamati jejaknya. Dan , 2.281! artinya adalah jejak. 


Allah jus berfirman: 
LOLA 


“Lalu keduanya kembali, mengikuti jejak mereka semula.” 


(QS. Al-Kahfi (181: 64) 
àe A » 
1O aas ac YEG : 
“Dan berkatalah ibu Musa kepada saudara Musa yang perempuan: 
Ikutilah dia.” (QS. Al-Qashash (28): 11). 


Kemudian dari sinilah, efek yang masih tersisa dari sindrom 
nefrotik, sehingga dapat diamati perkembangannya disebut dengan 
ganas. Dikatakan 4574% E23, yakni ketika saya memotong kukunya. 
Kata aĵi juga diartikan berita-berita yang diamati. 
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Allah ws berfirman: 

ce 22 g 412819 

(OA AN 

“Adalah kisah yang benar.” (OS. Ali “Imran [3]: 62) 

Dro Sa P 

£ ®©) ONE paad 3 ¥ 

“Pada kisah-kisah mereka itu terdapat pengajaran.” (OS. Yusuf [12]: 111) 
(Doll 3, 


“Dan menceritakan kepadanya cerita (mengenai dirinya)” 


(OS. Al-Qashash (281: 25) 


DA 


“Kami menceritakan kepadamu kisah yang paling baik.” 
(OS. Yusuf (121: 3) 


kea 
TOO KERA 
aaa 


“Maka sesungguhnya akan Kami kabarkan kepada mereka (apa-apa yang 
telah mereka perbuat), sedang (Kami) mengetahui (keadaan mereka).” 
(OS. Al-A'raf [7]: 7) 


KA s r BAr 
“Menjelaskan kepada Bani Israil.” (QS. An-Naml [27]: 76) 
KT ASA j 256p 


“Maka ceritakanlah (kepada mereka) kisah-kisah itu.” 
(OS. Al-A'raf [7]: 176) 


velasil (@ishash) artinya adalah mengikuti tumpahnya darah 
dengan balasan yang setimpal terhadap pelakunya. 
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Allah berfirman: 


pad S al Set 
(Oai Y 
“Dan dalam qishash itu ada (jaminan kelangsungan) hidup bagimu.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 179) 


Z 1 i 
(O cag} 
“Dan luka luka (pun) ada Sapna ” (QS. Al-Maidah [5]: 45) 
Dikatakan EYG 396 23, artinya fulan menggishash fulan. 


ERE 65 4575, artinya dia benar-benar memukulnya sehingga 
membuatnya dekat dengan kematian. Sedangkan „áá artinya adalah 


memplaster atau menembok. 


Disebutkan dalam sebuah hadits: 
(Oil anai di IS) 


“Rasulullah i5. melarang menembok kuburan.” 


A9 : iail artinya adalah tetap lurus di jalan. 


Dikatakan i4 Sia, artinya saya menuju ke arahnya. Dari sinilah 
diambil kata 542! (sederhana). Dan yang dianggap sebagai perilaku 
sederhana sendiri ada dua macam: 


Pertama, perilaku sederhana yang pasti terpuji. Yaitu sikap yang 
berada diantara dua sisi, i$} (melampaui batas, berlebihan) dan &: „45 
(sembrono). Seperti sikap kedermawanan, karena ia berada diantara 
sikap boros dan pelit. Dan juga seperti keberanian, karena ia berada 
diantara sikap sembrono dan pengecut. Sikap sederhana seperti inilah 
yang dimaksud dari firman Allah: 


{ OLEAN 4 Af 


“Dan sederhanalah kamu dalam berjalan.” (QS. Luqman [31]: 19) 
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Dan juga yang diisyaratkan dalam firman-Nya: 


£ © an, $ 


“Dan orang-orang yang apabila membelanjakan (harta).” 
(OS. Al-Furqan [25]: 67) 

Kedua, kata 3La8N! (sederhana) yang digunakan sebagai kiasan 
untuk perilaku yang berada di tengah-tengah antara sikap terpuji dan 
tercela. Seperti prilaku yang berada di tengah-tengah antara sikap adil 
dan tidak adil atau antara dekat dan jauh. Dan inilah makna yang 
dikehendaki oleh firman Allah: 


sA » » 


ne ” 7 24> >on 
(OLEE ai NE AS 
“Lalu di antara mereka ada yang menganiaya diri mereka sendiri dan 
di antara mereka ada yang pertengahan.” (OS. Fathir [35]: 32) 
Adapun firman Allah: 


(O Le ba 
“Dan perjalanan yang tidak seberapa jauh.” (QS. At-Taubah (9): 42) 


Maknanya adalah perjalanan yang sedang serta tidak terlalu 
jauh. Bisa juga ia ditafsirkan dengan kata dekat, akan tetapi makna 
hakikinya adalah seperti apa yang telah kami sebutkan. Dikatakan 
aasi, artinya busur panah itu tepat mengenai sasaran serta menusuk 
tempatnya, yakni seolah-olah dia telah menemukan tujuannya. Seorang 
penyair berkata: 


23 of se fjr r fz 
H Lai d Ma dara SA 
Maka dia mengenai hatimu, meskipun tidak tepat mengenai sasarannya 


Dikatakan 27! 128), artinya tombak itu telah patah. 1455, artinya 
ia dapat mematahkan. #3)! 445, artinya dia telah menghancurkan 
tombak tersebut. $425 SU, artinya unta yang berisi penuh daging. 
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Sedangkan syair yang dikatakan sebagai 123)! adalah syair yang telah 
mencapai tujuh bait. 


: Kata 753) (pendek) merupakan kebalikan dari kata Ana) 
(panjang). Dan keduanya termasuk dalam kategori #4521! JUNI 
(kata-kata yang relatif), dalam artian hanya dapat difahami apabila 
dibandingkan dengan yang lainnya. Dikatakan 135 &53, artinya saya 
membuatnya menjadi pendek. Sedangkan 'xastl! adalah kata yang 
digunakan untuk menunjukan kesembronoan (pengerjaan yang kurang 
sempurna). 


a T 


Dikatakan 135 &".25, artinya saya mengumpulkan ka Ha dari 
hal itu dengan yang Pena Dari sini, istana disebut dengan #23. Dan 
bentuk jamaknya adalah 5545 


Allah ws berfirman: 


1O Kh pass} 


“Dan istana yang tinggi.” (QS. Al-Hajj [22]: 45) 


AlS pore 
Krai 
“Dan dijadikan-Nya (pula) untukmu istana-istana.” 
(QS. Al-Furqan [25]: 10) 


4 (OPT ANA t 


“Sungguh, (neraka) itu menyemburkan bunga api (sebesar dan setinggi) 
istana.” (OS. Al-Mursalat (77): 32) 


Ada yang mengatakan bahwa arti dari kata #4)! dalam ayat ini 
adalah akar-akar pohon. Sedangkan bentuk tunggalnya adalah $725 
yakni sama seperti kata 3; dan #£. Dan ia disebut sil! TA 
dianggap sama dengan istana, seperti pada firman-Nya: 
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{ itia 5 HK $ 
“Seakan-akan iring-iringan unta yang kuning.” 
(OS. Al-Mursalat [77]: 33) 


Dikatakan 4525, artinya saya menempatkannya di istana. 
Dan di antara penggunaannya adalah firman Allah: 
KO Sai 
“Bidadari-bidadari yang dipelihara di dalam kemah-kemah.” 
(OS. Ar-Rahman (551: 72) 


ila 528, artinya dia membuat shalat tersebut menjadi ringkas 
dengan cara meninggalkan sebagian rukunnya sebagai bentuk keringan. 


Allah ws berfirman: 
at Bri z asr Ana GA 
Ka AL Ke AA 


“Maka tidaklah mengapa kamu mengashar shalat(mu).” 
(OS. An-Nisa' [4]: 101) 
Cap k FERAN óa, artinya saya menahan air susu yang sedang 


- 3061 5. 


mengair deras itu dari kudaku. S1! GÉ Hedi 525, artinya anak panah 
itu tidak mencapai sasarannya. 576 H731, artinya seorang perempuan 
yang tidak meliarkan (melepaskan) pandangannya terhadap hal-hal 
yang tidak diizinkan. 


Allah js berfirman: 


(Oia Sia 
“Di dalam Surga itu ada bidadari-bidadari yang sopan menundukkan 
pandangannya.” (OS. Ar-Rahman (551: 56) 


” 


Dikatakan 6:25 735, artinya dia memangkas rambutnya. 
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4 


Allah berfirman: 


w LIL PN 3 


Or ge KE Nas 


“Dengan mencukur rambut kepala A mengguntingnya.” 
(QS. Al-Fath (481: 27) 


Dan dikatakan 158 & 745, artinya dia melalaikan hal tersebut. 
Nr- zeza, artinya dia tertahan 


PA 
Jo. „iz 


4E “as, artinya dia tidak ———A 
untuk melakukan hal tersebut, padahal sebenarnya mampu. jadi 
ISS É, artinya dia merasa cukup dengan sesuatu yang sedikit. &-331 
AG, artinya kambing i itu telah berumur, sampai ujung-ujung giginya 
menjadi pendek. #31 &-481, artinya wanita itu melahirkan anak-anak 
yang pendek. Adapun 3a) artinya kalung yang pendek. Sedangkan 
:-254 adalah nama dari benda yang sudah kita kenal, yaitu wadah 
kurma yang terbuat dari kayu. 


P 
7 s 


Cad: Allah Je berfirman: 


LO Sialang 
“Lalu Dia meniupkan atas kamu angin taupan.” (OS. Al-Isra" (17): 69) 
yakni angin yang menghancurkan tumbuhan serta bangunan yang 
dilaluinya. 2.6 465, artinya suara petir yang dapat menghancurkan. 
Dan dari sinilah alat musik torb (alat musik dari daerah arab yang 
berbentuk seperti gitar?) disebut dengan «445. Kemudian kata 
tersebut mengalami perluasan makna dan dapat diucapkan untuk setiap 
alat permainan. 


” 


CE Allah ws berfirman: 


Zs £ arr P r > z - 
KIE Aa on LG 
“Dan berapa banyaknya (penduduk) negeri yang zhalim yang telah Kami 
binasakan.” (OS. Al-Anbiya' (217: 11) 
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Yakni kami hancurkan serta binasakan. Kata £.5 ini merupakan 
istilah untuk mengungkapkan kehancuran. Dan kehancuran sendiri 
terkadang disebut dengan „ÉJ 2-6. 


Allah „js berfirman dalam ayat lain: 
(DEA KG Y 
“Dan tidak pernah (pula) Kami membinasakan kota-kota.” 
(OS. Al-Qashash (287: 59) 
sa artinya adalah laki-laki yang dapat menghancurkan orang 
yang melawannya. 


z 
” 


: gai artinya adalah kejauhan (arak). Sedangkan &aill artinya 
adalah NA Dikatakan &£ 5,45 atau di, artinya saya menjauhkan 
atau mengasingkan. A SEGI, artinya tempat yang jauh terpencil. 
Seal Ka, artinya sisi yang jauh. Dan di antara penggunaannya 
adalah pada firman Allah: 


(Oa) 


“Dan datanglah seorang laki-laki dari ujung kota bergegas-gegas.” 
(OS. Al-Gashash [28]: 20) 


Sedangkan pada firman-Nya: 


KO sn II 
“Menuju masjid al-Agsha.” (OS. Al-Isrā` [17]: 1) 


Yang dimaksud adalah Baitulmagdis. Dan ia disebut dengan SN 
karena melihat posisinya yang cukup jauh dari tempat orang-orang 
yang menjadi lawan bicara dalam ayat diatas, yaitu Nabi dan para 
shahabatnya. 


Allah berfirman: 
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ADA SL 2 GA 23 2) Y 
“(Yaitu di hari) ketika kamu berada di pinggir lembah yang dekat dan 
mereka berada di pinggir lembah yang jauh.” (OS. Al-Anfal (81: 42) 


Dikatakan “all 5525, artinya saya memotong telinga unta itu. 
#08 BG, artinya unta yang telah dipotong telinganya. Orang Arab 
menceritakan bahwa ada juga yang mengatakan a “es (unta jantan 
yang telah dipotong telinganya). Adapun unta yang disebut dengan 
il adalah unta yang masih jauh (lama) untuk dapat digunakan. 


(254 - 42525, artinya saya menghancurkannya, sehingga ia 
menjadi hancur. 2&1 A, artinya tembok tersebut telah roboh. 


Allah Jus berfirman: 
Kali 
“Hampir roboh, maka Khidhr menegakkan dinding itu.” 
(OS. Al-Kahfi (181: 77) 


kebuka ade 531, artinya pada tempat tidurnya terdapat (225, yaitu 
batu yang kecil. 


“ 


29. Allah Je berfirman: 


(OA YEN Y} 
“Kalau di sana Kami tumbuhkan biji-bijian, dan anggur dan sayur- 
sayuran.” (OS. Abasa [80]: 27-28) 


Yakni kurma yang telah matang. L2 artinya adalah tanah yang 
menumbuhkan kurma tersebut. Kata 4444)! memiliki makna yang 
sama dengan L43. Hanya saja kata C444)! digunakan menunjukan 
batang pohon, sedangkan ¿4l digunakan untuk menunjukan sayur 
mayur. Dan 43) juga diartikan memotong Cas dan Lai). 
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Diriwayatkan dalam sebuah hadits: 


(R33 gi HP SP ISL SK ai. za ói 
“Sesungguhnya Nabi 45.455 ketika melihat baju yang memiliki tanda 
salib, maka beliau mengguntingnya.” 

Dan dikatakan Luo% Áa atau Sisi, artinya pedang tajam yang 
dapat memotong. Maka kata S43 dalam ucapan yang kedua ini 
bermakna s6 (subyek, yakni yang memotong). Sedangkan kata 
JB pada ucapan yang pertama bermakna Jj 24 (objek, yakni yang 
dipotong). Begitu pun pada ucapan Ji SC, yang artinya unta yang 
dipilih dari kelompoknya untuk dipotong. Hewan yang belum terdidik 
disebut dengan &.554.. Dan dari sinilah dikatakan Éa (551, yakni 
ketika dia meriwayatkan hadits tetapi belum pernah mencoba dan 
mempraktikannya sendiri. 


.& 
- 


pe : A artinya memutuskan atau memecahkan perkara, baik 
engan ucapan maupun perbuatan. Dan masing-masing dari keduanya 
terbagi pada dua kategori, yaitu berasal dari Rabb dan dari manusia. 
Sehingga semuanya menjadi empat kategori. 


Pertama, pemutusan perkara dengan ucapan yang berasal dari Rabb. 


Seperti firman-Nya: 


KUN) BESI Ss 


“Dan Rabbmu telah memerintahkan supaya kamu jangan menyembah 
selain Dia.” (QS. Al-Isra" [17]: 23) 


Yakni Rabbmu memerintahkan hal tersebut. 


Dan Allah berfirman: 


7 


Hadits ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (5952) dari hadits “Aisyah Gáis. 
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“Dan telah Kami tetapkan terhadap Bani Israil dalam Kitab itu.” 
(OS. Al-Isra' [17]: 4) 


Ini merupakan pemecahan dengan cara memberikan informasi 
dan menjelaskan hukum, yakni seolah-olah Allah berfirman: Kami 
memberikan informasi serta wahyu yang pasti kepada mereka. Dan ini 
merupakan maksud dari firman-Nya: 


KD akan Spa HENNA E Y} 
“Dan telah Kami wahyukan kepadanya (Luth) perkara itu, yaitu bahwa 
mereka akan ditumpas habis.” (QS. Al-Hijr [15]: 66) 
Kedua, pemutusan perkara dengan perbuatan yang berasal dari Rabb. 
Seperti firman-Nya: 
KORAN von RA a 
“Dan Allah menghukum dengan keadilan. Dan sembahan-sembahan 


yang mereka sembah selain Allah tiada dapat menghukum dengan 
sesuatu apapun.” (OS. Ghafir (401: 20) 


Pada firman-Nya: 
ana ea 202 DA LS 
KO Io ep 
“Maka Dia menjadikannya tujuh langit dalam dua masa.” 
(OS. Fushshilat (41): 12) 


Ini merupakan isyarat terhadap penciptaan Allah yang bersifat 
baru dan telah selesai dilakukan, sama seperti firman-Nya: 


Kop aras 


“Allah Pencipta langit dan bumi.” (OS. Al-Bagarah (21: 117) 
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Sedangkan pada firman-Nya: 


KO AIA IS o KK Y 


“Kalau tidaklah karena sesuatu ketetapan yang telah ada dari Rabbmu 
dahulunya (untuk menangguhkan azab) sampai kepada waktu yang 
ditentukan, pastilah mereka telah dibinasakan (OS. Asy-Syura [42]: 14) 


Maknanya adalah niscaya telah diputuskan. 


Ketiga, pemutusan perkara dengan ucapan yang berasal dari 
manusia. Seperti pada ucapan 142-, ¿s> 5, artinya hakim memberi 
keputusan seperti itu. Karena keputusan yang dijatuhkan oleh seorang 
hakim pasti melalui ucapannya. 


Keempat, pemutusan perkara dengan perbuatan yang berasal dari 
manusia. 


Seperti firman-Nya: 


On 


“Apabila kamu telah menyelesaikan ibadah hajimu.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 200) 


(O KAA 


“Kemudian, hendaklah mereka menghilangkan kotoran yang ada pada 
badan mereka dan bendaklah mereka menyempurnakan nazar-nazar 
mereka.” (QS. Al-Hajj (221: 29) 


Allah „jus berfirman: 
(OFKE AAS Le ga AI Y 


“Dia (Musa) berkata: Itulah (perjanjian) antara aku dan kamu. Mana saja 
dari kedua waktu yang ditentukan itu aku sempurnakan, maka tidak 
ada tuntutan tambahan atas diriku (lagi).” (QS. Al-Qashash [28]: 28) 
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Dia berfirman: 


an ra Dor 1X CÍ 
{ w Oa GE csa Lala 
“Maka tatkala Zaid telah mengakhiri keperluan terhadap istrinya 
(menceraikannya).” (OS. Al-Ahzab [33]: 37) 
Dia berfirman: 
LO wE Ni 
“Lalu lakukanlah terhadap diriku, dan janganlah kamu memberi 
tangguh kepadaku.” (OS. Yunus (101: 71) 
Yakni selesaikanlah urusan kalian itu. 


Dan Firman-Nya: 


“Maka putuskanlah apa yang hendak kamu putuskan.” 
(QS. Thaha (20): 72) 


nata r ye A 
LOGI SY 
“Sesungguhnya kamu hanya akan dapat memutuskan pada kebidupan 
di dunia ini saja.” (QS. Thaha [20]: 72) 
Seorang Panen berkata: 


Gi rai 207% 


Saya memecahkan N perkara A ee saya pergi 


Kata “memecahkan” dalam syair diatas dapat melaui ucapan 
maupun perbuatan. 


Kata 2154)! juga terkadang digunakan untuk mengungkapkan 
kematian. Sehingga dikatakan X£ 58 596, artinya fulan telah meninggal 
dunia. Yakni seolah-olah dia telah menuntaskan semua urusannya yang 
berhubungan dengan dunia. 
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Adapun pada firman-Nya: 


Bener ha LT T aer 
(OKÉ pa A MS 
maka di antara mereka ada yang gugur. Dan di antara mereka ada (pula) 
yang menunggu-nunggu (QS. Al-Ahzāb [33]:23) 


Ada yang berpendapat bahwa maknanya adalah memenuhi janji 
(nadzar), karena mereka telah mengharuskan diri mereka untuk tidak 
lari dari peperangan ataupun terbunuh. Ada juga yang berpendapat 
bahwa maknanya mereka telah gugur. 


Allah 3x berfirman: 


Fo CAAMA A 
1O PAE na Jaig Ml a 3 
“Sesudah itu ditentukannya ajal (kematianmu), dan ada lagi suatu ajal 
yang ada pada sisi-Nya (yang Dia sendirilah mengetahuinya). ” 
(QS. Al-An'am (61: 2) 


Ada yang berpendapat bahwa makna dari kata a yang pertama 
adalah batas waktu kehidupan di dunia, sedangkan kata 1 yang kedua 
adalah batas waktu sampai hari kebangkitan. 


Allah berfirman: 


(OLI ME 
“Wahai, kiranya (kematian) itulah yang menyudahi segala sesuatu.” 
(OS. Al-Haqqah [69]: 27) 


a P 2- A PEPPA 
KO BE AG, 


“Dan mereka berseru: Hai Malik biarlah Rabbmu membunuh kami saja.” 


(OS. Az-Zukhruf (431: 77) 
Ini merupakan kiasan dari kematian. 


Dan Allah berfirman: 
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BL PL KA 
. 


(OA Area y 


“Maka tatkala Kami telah menetapkan kematian Sulaiman, tidak ada 


” 


yang menunjukkan kepada mereka kematiannya itu kecuali rayap. 


(QS. Saba" [34]: 14) 


Dikatakan 44 $, artinya dia telah menyelesaikan urusan yang 
berkaitan dengan hutang dengan cara mengembalikannya. Lay! 
artinya adalah menuntut agar hutangnya segera dibayarkan. Yang 
mana dari sinilah orang arab mengatakan 135 (445 145, artinya hal ini 
akan mengakibatkan seperti itu. 


Sedangkan firman Allah: 


ka Pd z s 
(Od ioy 
“Pastilah diakhiri umur mereka .” (OS. Yunus [10]: 11) 


Maknanya pastilah disudahi masa serta batas waktu kehidupan 
mereka di dunia. 


#4 (Qadha) dari Allah jus bersifat lebih khusus dari pada 353) 
(Qadar). Karena Qadha merupakan pemutusan diantara takdir. Qadar 
adalah takdir, Sedangkan Qadha adalah pemutusan serta pengaplikasian 
dari takdir itu. Sebagian ulama menggambarkan bahwa Oadar berposisi 
bagaikan sesuatu yang telah siap untuk ditimbang, sedangkan Qadha 
berposisi bagaikan timbangannya. Dan seperti ini jugalah makna dari 
percakapan antara Abu “Ubaidah dengan Umar &zgss. Yakni ketika 
Abu “Ubaidah berkata kepada Umar, tatkala beliau hendak melarikan 
diri dari wabah penyakit yang ada di negeri Syam: “Apakah anda 
melarikan diri dari Qadha?” Dan Umar pun menjawab: “Saya lari 
dari Qadha Allah menuju Qadar Allah”. Perkataan Umar tersebut 
menunjukan bahwa Qadar selama belum menjadi Qadha, masih bisa 
diharapkan agar Allah menghindarkannya. Namun apabila telah 
menjadi Qadha, maka tidak ada jalan lagi untuk menghindarinya. 
Pemahaman yang demikian ini dikuatkan oleh firman Allah: 
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“Dan hal itu adalah suatu perkara yang sudah diputuskan.” 
(OS. Maryam (191: 21). 
Dan firman-Nya: 
(Oka 
“Hal itu bagi Rabbmu adalah suatu kemestian yang sudah ditetapkan. 
(OS. Maryam (191: 71) 


» 


“Dan diputuskanlah perkaranya.” (QS. Al-Baqarah [2]: 210) 


Yakni telah diputuskan sehingga menjadi tidak mungkin untuk 
menghindarinya. 


Adapun kalimat dalam firman Allah: 


(Oy 
“Apabila Allah hendak menetapkan suatu perkara.” 
(OS. Ali Imran [3]: 47) 


Dan setiap ucapan yang bermakna memutuskan, aslinya bersumber 
dari perkatan 158 5A (ia seperti itu) atau é= Jus (ia tidak seperti itu). 
Dan dikatakan ã% 4, artinya dia memiliki keputusan atau kasus. Dan 
dari sini juga dikatakan #52 Kz$ (keputusan yang benar) dan 556 ii 
(keputusan yang dusta). Sebagaimana hal tersebut juga menjadi maksud 
dari perkataan ».£ 34511, 365 5,28) (percobaan itu merupakan sesuatu 
yang berbahaya dan mengambil keputusan adalah sesuatu yang sulit), 
yakni mengambil keputusan terhadap sesuatu, apakah ia seperti itu 


atau tidak seperti itu merupakan perkara yang sulit untuk dilakukan. 
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p S II a SS gg (Mn ee: a a 


Nabi 454 bersabda: 


03 z AG - 
(rasi 2S) 
“Ali adalah orang yang paling pintar dalam mengambil keputusan 
diantara kalian.” 


Jas : Allah js berfirman: 
(OIL) 


“Dan mereka berkata, “Ya Rabb kami, segerakanlah azab yang 
diperuntukkan bagi kami sebelum hari perhitungan.” (OS. Shad [38]: 16) 


Hal artinya adalah halaman, yakni sebuah kata yang digunakan 
untuk menunjukan tulisan serta tempat tulisan tersebut berada. 
Kemudian terkadang tulisan juga disebut dengan Żal. Seperti halnya 
ucapan yang terkadang disebut dengan LES (buku), meskipun ia 
sama sekali tidak tertulis. Makna asli dari kata Haji adalah sesuatu 
yang dipotong dengan cara melebar, sebagaimana kata 4ill yang 
mana aslinya adalah sesuatu yang dipotong dengan cara memanjang. 
Kata Kali bermakna bagian yang dipisahkan, yakni seolah-olah ia 
telah dikeluarkan (dari pusatnya). Dan dengan makna seperti inilah 
Ibnu “Abbas zas menafsirkan ayat di atas. Dikatakan 324) 65, artinya 
harga tersebut telah melambung tinggi. £$ 2 G, artinya saya tidak 
melihatnya sama sekali. Maka $5 adalah kata yang digunakan untuk 
mengungkapkan periode waktu yang terputus. Adapun ucapan 3135, 
artinya adalah yang mencukupiku. a 


8 Hadits dhaif: diriwayatkan oleh Al-Hakim di dalam Al-Mustadrak dengan nomor (6281) dari 
hadits Ibnu “Amr. Dan dalam sanad haditsnya terdapat Kautsar bin Hakim. Adz-Dzahabi berkata 
tentangnya: “Ia sagith (jatuh reputasinya).” Hadits ini didhaifkan oleh Syaikh al-Albani di dalam 
kitabnya Dha'if Al-Jami” dengan nomor (775). 
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as : 3SfJ artinya adalah sisi. Dan bentuk jamaknya adalah "s1. 
Allah 3x berfirman: 


LO NG NI SIA Anto y 


3 


Jika kamu sanggup menembus (melintasi) penjuru langit dan bumi. 
(OS. Ar-Rahman (551: 33) 
Dia berfirman: 
rr 
“Kalau (Yatsrib) diserang dari segala penjuru.” (QS. Al-Ahzab (331: 14) 

Dikatakan 45555, artinya saya menjatuhkannya di pinggir. 4545, 
artinya dia jatuh di pinggir. Dari sini dikatakan 7&7) 53, artinya 
telah turun hujan. oleh karena itu air hujan disebut dengan "45. 
Dan dikatakan aa) 76G, artinya kaum itu datang secara berkelompok- 
kelompok, bagaikan air hujan. Kemudian dari sini dikatakan US, 
artinya gerombolan unta. 

Dikatakan <4 2545 ANI, yakni ketika suatu kaum melakukan 
perjalan kemudian perbekalannya menipis, maka mereka menarik serta 
membawa unta mereka untuk dijual. 51548 artinya adalah ter (bahan 
aspal) yang disiramkan. 


Allah berfirman: 
PN AL a 
LO er 
“Pakaian mereka dari cairan aspal.” (OS. Ibrahim (141: 50) 


Dan ada juga yang membacanya dengan 91553, yakni artinya 
tembaga yang telah meleleh dan sangat panas. 


Allah berfirman: 
Otak 
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“Berilah aku tembaga (yang mendidih) agar aku tuangkan ke atas besi 
panas itu.” (OS. Al-Kahfi (181: 96) 


Yakni tembaga yang telah dicairkan. 
Allah berfirman: 


te) 3g sa kat p PA 25» pe 
Ka Sjees naabo A 


“Di antara Ahli kitab ada orang yang jika kamu mempercayakan 
kepadanya harta yang banyak, dikembalikannya kepadamu.” 
(OS. Ali Imran (31: 75) 


Dan berfirman: 
Pa TA lr rAr 
4 CY Bus KAN Pra An 


“Sedang kamu telah memberikan kepada seseorang di antara mereka 
harta yang banyak.” (OS. An-Nisa' [4]: 20) 


Kata XbG merupakan bentuk jamak dari kata 51:31, yaitu 
jembatan melengkung yang ada diatas sungai. Sedangkan harta yang 
disebut dengan 55544)! adalah harta banyak yang hanya menjadi 
perlintasan kehidupan. Secara jumlah, ia tidak terbatas. Akan tetapi 
sifatnya relatif, sama seperti kata kaya (berkecukupan). Karena 
terkadang ada orang yang merasa cukup dengan harta yang sedikit, 
akan tetapi terkadang ada juga orang yang tidak merasa cukup dengan 
harta yang jumlahnya melimpah. 


Berdasarkan apa yang telah kami paparkan, maka para ulama berbeda 
pendapat dalam menentukan jumlah harta yang masuk dalam kategori 
sell. Ada yang berpendapat bahwa jumlahnya adalah 40 ugiyyah. 
Al-Hasan berkata: “Jumlahnya adalah 1200 dinar.” Ada yang berpendapat 
bahwa batasannya adalah tumpukan emas yang dapat memenuhi kulit 
lembu. Dan pendapat-pendapat lainnya, sebagaimana perselisihan 
mereka dalam menentukan batasan kaya. 
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Kemudian firman Allah: 


OA AA Tg 
“Dan harta yang banyak.” (OS. Ali “Imran (3): 14) 
Maknanya adalah harta melimpah yang jumlahnya sangat banyak. 


B9 -3 


Yakni hampir mirip dengan ucapan 144554 1255 (uang dirham yang 


jumlahnya sangat banyak) dan 553: "565 (uang dinar yang jumlahnya 
sangat banyak). 


Cas : aa artinya adalah memisahkan sesuatu yang dapat dilihat 
gan mata lahir seperti tubuh, atau sesuatu yang hanya dapat dilihat 


oleh mata batin seperti hal-hal yang hanya ada dalam akal pikiran. 
Termasuk diantara kategori kill adalah memutus anggota badan, 
seperti pada firman-Nya: 
Kapas Ta £ AL En, - PELAN 
KD ae K3 KAI Y 
“Pasti akan aku potong tangan dan kakimu dengan bersilang (tangan 
kanan dan kaki kiri atau sebaliknya). ” (OS. Al-A'raf [7]: 124) 


Firman-Nya: 


LX tm CIA RA re 
(Vani as aj, IAI : 
“Laki-laki yang mencuri dan perempuan yang mencuri, potonglah 
tangan keduanya.” (OS. Al-Maidah [5]: 38) 
Firman-Nya: 


PN a AEL pap 
Opa ena 
“Dan diberi minuman dengan air yang mendidih sebingga memotong 
ususnya?” (QS. Muhammad (47): 15) 


Dan di antaranya juga adalah o% abs (membuat pakaian). 
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Seperti pada firman-Nya: 


Te Ta PA Re PA S 
LOR AA IT AN 
“Maka orang kafir akan dibuatkan untuk mereka pakaian-pakaian dari 
api Neraka.” (OS. Al-Hajj [22]: 19) 


Adapun kalimat 3,5! da dapat digunakan untuk dua jenis makna: 
Pertama, melalui serta menempuh suatu jalan. Kedua, merampok orang 
yang melewati atau melalui jalan tersebut, seperti pada firman-Nya: 


P 2, CTL R yah Kea SAN 
KOSAN BE SY 
“Apakah pantas kamu mendatangi laki-laki, menyamun.” 


(OS. Al-Ankabut (29): 29) 


Dan makna seperti ini merupakan isyarat terhadap firman-Nya: 


(Dik UA 
(Yaitu) orang-orang yang menghalang-halangi (manusia) dari jalan 
Allah,” (QS. Al-A'raf (71: 45) 
Dan juga firman-Nya: 


SRAI 
ora 
“Lalu menghalangi mereka dari jalan (Allah). ” (QS. An-Naml [27]: 24) 
Perampokan yang dilakukan di jalan disebut dengan 3,5)! abs, 
karena hal tersebut dapat menyebabkan terputusnya manusia dari jalan, 
sehingga ia dianggap sebagai 53,6) das (memutus jalan). 


INN, Aki css, artinya melintasi air dengan cara berenang. 
SI (35, artinya adalah bermigrasi (hijrah). Sedangkan «Jl abs 
(memutus tali kekerabatan) dapat dengan cara bermigrasi atau dengan 
menolak untuk melakukan kebaikan kepada mereka. 


Kamus Al-Qur'an 205 


Allah „fis berfirman: 


Wan, 


“Dan memutuskan hubungan kekeluargaan.” 
(OS. Muhammad [47]: 22) 


Dia berfirman: 


AV deng AL Aha 
“Dan memutuskan apa yang diperintahkan Allah (kepada mereka) untuk 
menghubungkannya.” (OS. Al-Bagarah (21: 27) 


(OLES 

“Kemudian hendaklah ia melaluinya, kemudian hendaklah ia pikirkan.” 
(OS. Al-Hajj (22): 15) 

Dikatakan HS Ara csid, artinya hendaklah dia memutus talinya 

sampai ia putus. Dan dikatakan 5&4Y4 Ar did, artinya hendaklah 

dia memutus (mengakhiri) masa hidupnya dengan cara mencekik. 


g? 


Dan ini merupakan makna dari perkataan Ibnu Abbas: 4:43 ? S 
(kemudian hendaklah dia mencekik). 


pN (es, artinya memecahkan perkara tersebut. 


Seperti pada firman-Nya: 


4 VA SY 
“Aku tidak pernah memutuskan sesuatu persoalan.” 
(OS. An-Naml (271: 32) 


Allah js berfirman: 


(San) 


(Allah menolong kamu dalam perang Badar dan memberi bala bantuan 
itu) untuk membinasakan segolongan orang-orang yang kafir.” 
(QS. Ali Imran [3]: 127) 
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Maknanya menghancurkan segolongan dari mereka. Adapun 
kalimat guy „1 gs artinya adalah memusnahkan jenis manusia. 


Allah jus berfirman: 
(DLL Gai aalsa da Y 
“Maka orang-orang yang zhalim itu dimusnahkan sampai ke akar- 
akarnya.” (OS. Al-An'am [6]: 45) 
LO os paka ai 


bahwa mereka akan ditumpas habis di waktu Subuh.” 


(OS. Al-Hijr [15]: 66) 
Ona 
“Kecuali bila hati mereka itu telah hancur.” (QS. At-Taubah (9): 110) 


Yakni kecuali apabila mereka mati. Akan tetapi ada juga yang 
berpendapat bahwa maknanya kecuali apabila mereka bertaubat 
dengan taubat yang dapat memutus penyesalan dari hati mereka atas 
tindakan kelalaian yang telah mereka perbuat. 


Ja ia aa, artinya sebagian dari malam. 
Allah berfirman: 


AO Ea A 
“Sebab itu pergilah dengan membawa keluarga dan pengikut-pengikut 
kamu di akhir malam.” (OS. Had (11): 81) 


ashájl artinya adalah kelompok domba. Bentuk jamaknya adalah 
SG. Dan ia semakna dengan #8554)! , 2:4) dan kata-kata lain yang 
menunjukan makna kelompok. Kata kdi juga biasa diartikan pecut. 
abs ah D Se, artinya sumur mereka mengalami keterputusan air 
ekeringan). SN ee, artinya ujung lembah. 
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” 


hs. Dikatakan G3 - 5724) &565, artinya saya memanen atau 
memetik buah. Dan Asa)! artinya adalah buah yang telah dipetik dari 
pohonnya. Bentuk jamaknya adalah EA 


Allah ws berfirman: 


(OLEY 


“Buah-buahannya dekat.” (QS. Al-Haggah [69]: 23) 

Dan dikatakan 5553 43 - ÚS - BII &453, artinya saya melambatkan 
jalannya hewan tunggangan tersebut, sehingga ia menjadi hewan yang 
jalannya pelan. Penggunaan kata «465 dalam ucapan ini merupakan 
bentuk kiasan, sebagaimana makna tersebut juga diungkapkan dengan 
menggunakan kata já seperti yang telah kami jelaskan sebelumnya. 
Dan dikatakan å 233 SB, artinya telah dekat masa panen dari pohon 
anggur tersebut. Sedangkan Us)! artinya adalah buah yang gugur dari 
pohon tersebut, yakni semakna dengan kata LN. 


Talas : Allah 3x berfirman: 
(Orbos VERT PE 


“Dan orang-orang yang kamu seru (sembah) selain Allah tiada mempunyai 
apa-apa walaupun setipis kulit ari.” (OS. Fathir (351: 13) 


Yakni bekas yang terlihat pada sisi luar biji. Dan kata tersebut 
merupakan perumpamaan untuk menunjukan sesuatu yang sangat 


kecil. 


: Allah jg berfirman: 


KO mei Aj 
“Kemudian untuk dia Kami tumbuhkan sebatang pohon dari jenis labu.” 
(OS. Ash-Shaffat (37): 146) 
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Gill, artinya adalah kapas. Sedangkan oly 55, artinya tempat 
tinggal hewan. Dan keduanya sudah sangat kita kenal. 


ARI : Kata 324! (duduk) merupakan kebalikan dari kata ¿kal 
(berdiri). Dan $445 digunakan untuk menunjukan makna satu kali 
duduk. Sedangkan 5x3)! digunakan untuk menunjukan keadaan yang 
sedang dialami oleh orang yang duduk. Kata 3523)! juga terkadang 
merupakan bentuk jamak dari kata 415 (orang yang duduk). 


Allah fús berfirman: 


(DAY 
“Ingatlah Allah di waktu berdiri dan di waktu duduk.” 
(OS. An-Nisa'" [4]: 103) 
LL Pa br Ge 
LO aG Y 
“(Yaitu) orang-orang yang menginat Allah sambil berdiri atau duduk.” 
(OS. Ali Imran [3]: 191) 
Jasad artinya adalah tempat duduk, dan bentuk jamaknya adalah 4x4. 
Allah 5x berfirman: 


KD pie Sanglah } 


“Di tempat yang disenangi di sisi Rabb Yang Mahakuasa.” 
(OS. Al-Gamar (541: 55) 


Yakni di tempat yang tenang. 


Adapun firman-Nya: 
(Os) 


“Pada beberapa tempat untuk berperang.” (OS. Ali Imran [3]: 121) 
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Merupakan kiasan untuk menunjukan medan yang selalu menjadi 
tempat peperangan. 


Orang yang malas dalam melakukan sesuatu terkadang diungkapkan 
dengan menggunakan kata 4sW, seperti pada firman-Nya: 


A EA Asor z gn! r 12a Aez te 
KO AR bata DA AA A 


“Tidaklah sama antara mukmin yang duduk (yang tidak ikut berperang) 
yang tidak mempunyai uzur” (OS. An-Nisa'" (41: 95) 


$ 


aa : 23 -2 fs, : : i 
Dan dari sinilah dikatakan 115.55 2543 J45, artinya seorang laki-laki 
yang pemalas. 


Dan juga seperti pada firman-Nya: 


Ar 


“Dan Allah melebihkan orang-orang yang berjihad atas orang yang 
duduk dengan pahala yang besar.” (OS. An-Nisā` [4]: 95) 


Sedangkan makna menghalangi dari sesuatu terkadang diungkapkan 
dengan menggunakan kalimat $ $5444), seperti pada firman-Nya: 
(OSY 
“Saya benar-benar akan (menghalang-halangi) mereka dari jalan Engkau 
yang lurus.” (QS. Al-A'raf [7]: 16) 


Adapun kata pada firman Allah: 
el 


“Sesungguhnya kami banya duduk menanti disini saja.” 


(QS. Al-Maidah [5]: 24) 
Maknanya adalah orang-orang yang penuh harap. 
Allah berfirman: 
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2. 


4 Wann 


Pedal ena 


“Seorang duduk di sebelah kanan dan yang lain duduk di sebelah kiri.” 
(OS. Qaf (501: 17) 

Yakni Malaikat yang selalu mengawasi serta mencatat perbuatannya, 
yang baik maupun yang buruk. Kata X8 ini dapat diucapkan untuk 
menunjukan makna tunggal maupun jamak. Sedangkan hewan buas 
yang dikatakan sebagai A24)! adalah kebalikan dari hewan buas yang 
menanduk. Dikatakan 35553 45! 31:45, artinya aku meminta kepada 
Allah yang selalu An agar Dia menjagamu. 


Kata 236! diucapkan untuk menunjukan perempuan yang telah 
berhenti dari haid ataupun menikah (menopause). Dan ásia adalah 
bentuk jamak dari #12. 


Allah „jus berfirman: 


AI ente, Y 
“Dan perempuan-perempuan tua yang telah terhenti (dari haid dan 
mengandung). (OS. An-Nur (241: 60) 


3443 artinya adalah orang yang hanya duduk di atas dipan serta 
tidak mampu untuk berdiri karena lumpuh. Kemudian kata 444 
juga dikatakan untuk menunjukan katak, karena dianggap sama 
seperti orang yang disebut dengan 1243). Dan bentuk jamaknya adalah 
Ésa. Dikatakan qe% 1451 GA, artinya payudara yang menonjol 
dan terangkat serta memperlihatkan bentuknya. Sedangkan kata 443 
digunakan sebagai kiasan untuk menunjukan orang yang hina dan jauh 


dari perbuatan yang mulia. Aa 4g1:5, artinya adalah pondasi bangunan. 


Allah 5s berfirman: 
KJ el At Lah Sa, 


“Dan (ingatlah), ketika Ibrahim meninggikan (membina) dasar-dasar 
Baitullah.” (QS. Al-Baqarah [2]: 127) 
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Sedangkan yang dimaksud za 413 adalah kayu pada sekedup 
(tempat duduk di atas punggung unta) yang berfungsi seperti pondasi 
untuk bangunan. 


-73 : 
ya : sesal 525, artinya adalah ujung bawah dari sesuatu. 


“Seakan-akan mereka pokok kurma yang sa 
(OS. Al-Qamar [54]: 20) 


Yakni yang menghilang di bagian bawah bumi. Sebagian ulama 
mengatakan #2443 S728, yang artinya pohon itu tercabut sampai ke 
akar-akarnya (yang AS bawah). Ada juga yang mengatakan bahwa 
kata &255| adalah menghilang ditelan (oleh bagian bawah) bumi. Akan 
tetapi yang Allah Jus maksudkan dalam ayat di atas adalah orang-orang 
tersebut ditumbangkan, bagaikan pohon kurma yang ditumbangkan 
kemudian menghilang ditelan bumi, sehingga tidak tersisa sedikit pun 
bentuk maupun jej jak mereka. s3 1x25, artinya mangkuk yang cekung 
ke bawah. 46 3 53G 5, artinya fulan mengeluarkan ucapan dari ujung 
tenggorokan yang paling bawah. Yakni serupa dengan kalimat X$ 8 $54, 
yang artinya dia mengeluarkan ucapan dari 344 (rahang bawah). 


Allah „jis berfirman: 


ge: Jad artinya kunci atau gembok. Dan bentuk jamaknya adalah 
(31. Dikatakan SU 2481, artinya saya menutup atau mengunci 
pintu. Terkadang kata tersebut juga dijadikan sebagai kiasan untuk 
menunjukan setiap hal yang menghalangi seseorang dalam melakukan 
sesuatu. Sehingga dikatakan 18 42 fai SW, artinya fulan terhalangi 
untuk melakukan hal tersebut. 


Allah ws berfirman: 


(OGG piy 


“Ataukah hati mereka terkunci?” (QS. Muhammad [47]: 24) 
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Orang yang kikir dapat disebut dengan 5:33! ji (orang yang 
kedua tangannya terkunci), sebagaimana dia juga dapat disebut dengan 
sa Jaia (orang yang kedua tangannya terbelenggu). J43)! artinya 
adalah kembali dari perjalanan. Dan 4; artinya adalah orang yang 
kembali dari perjalanan. #44)! artinya adalah bagian yang kering dari 
suatu benda. Dan dinamakan demikian karena kekeringan tersebut 
menyebar dari satu bagian ke bagian yang lain, dan juga karena ia 


a 


seperti terkunci dikarenakan menjadi padat. Dan dikatakan SE jg, 
artinya tumbuhan itu menjadi kering. js Já, artinya unta jantan 
itu menjadi kering. Yakni ketika cuaca sangat kering, sehingga unta 
itu pun menjadi kurus dan kering. 


(9 : Kata KS sudah sangat kita kenal, yang artinya adalah punggung, 
Dikatakan 4345, artinya saya melukai punggungnya. 3581 558 atau 
4353|, artinya saya mengikuti jejaknya. túy artinya adalah mengikuti 
punggungnya, seperti halnya S1553Y! yang artinya adalah mengikuti 
S$) (pantat). Terkadang kata tersebut juga dijadikan kiasan untuk 
menunjukan makna memfitnah serta mencari-cari aib orang lain. 


Adapun firman Allah: 


£ (Ona AN GAN, ¥ 
“Dan janganlah kamu mengikuti apa yang kamu tidak mempunyai 


pengetahuan tentangnya.” (OS. Al-Isrā` [17]: 36) 


Maknanya janganlah kamu membuat keputusan berdasarkan fitnah 
atau prasangka belaka. Menurut satu pendapat, kata Ga)! merupakan 
perubahan bentuk dari kata :(x5YI, yakni sama seperti kata S34 dan 
33. Dikatakan 2:45, artinya saya menempatkannya di belakangnya. 


Allah berfirman: 
KO nyaa 3 


“Dan Kami telah menyusulinya (berturut-turut) sesudah itu dengan 
rasul-rasul.” (OS. Al-Baqarah (2): 87) 
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Adapun x&3W) adalah istilah untuk menunjukan bagian paling 
akhir dari sebuah bait syair yang harus dijaga dalam pengucapannya. 
Dan ia akan selalu diulang-ulang dalam setiap bait. 345! artinya adalah 
makanan yang telah diperiksa kemudian ERE kepada orang 
yang mulia. 


3 Kata ia) (sedikit) dan FU (banyak) biasanya digunakan pada 
itungan/bilangan. Sedangkan kata Jia)! (besar) dan 34) (kecil) 
biasanya digunakan pada ukuran. Akan tetapi terkadang kata #48 
digunakan untuk menunjukan makna Jas), begitu pun sebaliknya. 
Sebagaimana kata ali yang terkadang digunakan untuk menunjukan 
makna 34), begitu pun sebaliknya. 


Pada firman Allah: 
KIE KRS 


“Kemudian mereka tidak menjadi tetanggamu (di Madinah) melainkan 
sebentar.” (OS. Al-Ahzab [33]: 60) 


Maksudnya adalah dalam waktu yang sebentar. 


Begitu pun dengan firman-Nya: 


KONI Y 
“Bangunlah (untuk salat) pada malam hari, kecuali sebagian kecil.” 
(OS. Al-Muzzammil (731: 2) 


Firman-Nya: 
LOISI óy 


“Dan jika (kamu terhindar dari kematian) kamu tidak juga akan 
mengecap kesenangan kecuali sebentar saja.” (QS. Al-Ahzāb [33]: 16) 
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Dan juga firman-Nya: 


“Kami biarkan mereka bersenang-senang sebentar.” 
(OS. Luqman [31]: 24) 


Adapun pada firman-Nya: 


“Mereka tidak akan berperang, melainkan sebentar saja.” 


(OS. Al-Ahzab (331: 20) 
Maksudnya adalah peperangan yang sebentar. 
Sedangkan pada firman-Nya: 


N ea an aa EN 
AO EN aa Ine KINI 
“Dan kamu (Muhammad) senantiasa akan melihat pengkhianatan dari 


mereka kecuali sedikit diantara mereka (yang tidak berkhianat).” 
(OS. Al-Maidah [5]: 13) 


Maksudnya adalah golongan yang sedikit. 


Begitu pun dengan firman-Nya: 


te "a Ar 032 oe » 
KOIL MAA Y 
(yaitu) ketika Allah menampakkan mereka kepadamu di dalam 
mimpimu (berjumlah) sedikit.” (OS. Al-Anfal (81: 43) 


Dan firman-Nya: 
pa A . 7A A” LA. 
AO aa 6, 


“Dan kamu ditampakkan-Nya berjumlah sedikit pada penglihatan mata 
mereka.” (OS. Al-Anfal (81: 44) 
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Kata Ud! terkadang digunakan sebagai kiasan untuk menunjukan 
makna hina, berdasarkan syair: 


ASI Ah e Us SN eh, 
Dan kamu tidak sedikit pun lebih mulia dari kerikil 


Karena kemuliaan hanya dimiliki oleh orang yang mulia 


Dan dengan makna seperti inilah kita mengartikan kata 33 dalam 
firman-Nya: 


Te 


(O SE LL pe 


“Dan ingatlah di waktu dahulunya kamu berjumlah sedikit, lalu aa 
memperbanyak jumlah kamu.” (OS. Al-A'r N [7]: 86) 


Dan terkadang juga kata 4al digunakan sebagai kiasan untuk 
menunjukan makna mulia. 


Berdasarkan firman Allah: 


KOREAN 


“Dan sedikit sekali dari hamba-hamba-Ku yang berterima kasih.” 
(OS. Saba" [34]: 13) 


KORAT 


“Dan amat sedikitlah mereka ini.” (QS. Shād [38]: 24) 


Pemahaman yang demikian ini dikarenakan setiap hal yang mulia 
pasti sedikit keberadaannya. 


Kata W43 pada firman-Nya: 
Koran aa 


“Dan tidaklah kamu diberi pengetahuan melainkan sedikit.” 
(QS. Al-Isra" [17]: 85) 


NN 
N 
Ta 
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Boleh jadi ia merupakan istitsna' (pengecualian) dari kalimat 


s sa (3. Sehingga maknanya hanyalah segolongan kecil saja dari kalian 
yang diberi pengetahuan tentang ruh. Dan boleh juga ia merupakan 
sifat dari masdar yang dibuang. Dan perkiraan maknanya adalah 
pengetahuan yang sedikit. 


Sedangkan pada firman-Nya: 


k LEL ee t PLIG 
Kren 
“dan janganlah kamu menukarkan ayat-ayat-Ku dengan harga yang 


rendah.” (QS. Al-Baqarah (2): 41) 


Yang dimaksud dari kata f4) di sini adalah barang-barang dunia, 
berapa pun jumlahnya. Dan ia dianggap sebagai J4 (sedikit) karena 
disandingkan dengan apa yang telah Allah persiapkan di akhirat untuk 
orang-orang yang bertakwa. 


Oleh karenanya Allah berfirman: 


“Katakanlah: Kesenangan di dunia ini hanya sebentar.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 77) 


Kata FX juga terkadang digunakan untuk mengungkapkan 
kalimat negatif, seperti pada ucapan 115 556 ji; (jarang sekali fulan 
melakukan hal tersebut). Dan oleh karenanya, kalimat tersebut boleh 
dimasuki oleh istitsna” (pengecualian), sebagaimana kalimat negatif 
yang boleh dimasuki oleh istitsna”. Seperti pada ucapan IS Jais vi 
VGE 3 Ie Y! (jarang sekali dia melakukan hal tersebut kecuali dalam 
keadaan duduk atau berdiri) dan kalimat-kalimat yang semisalnya. 
Makna seperti inilah yang kita gunakan dalam mengartikan firman-Nya: 

Tg BN ANA 
KO 


“Sedikit sekali kamu beriman kepadanya.” (OS. Al-Haqqah (691: 41) 
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Meskipun ada juga yang berpendapat bahwa maknanya mereka 
beriman dengan keimanan yang sedikit. Dan yang dimaksud dengan 
keimanan yang sedikit adalah mengakui Allah dan mengetahui-Nya 
secara umum Saja. Seperti yang diisyaratkan dalam firman-Nya: 


- > Z s BII 2, 2a rA 
LOF AiL Ras Y 
“Dan kebanyakan mereka tidak beriman kepada Allah, bahkan mereka 
mempersekutukan-Nya.” (OS. Yusuf [12]: 106) 


Dikatakan 15 edisi, artinya saya melihatnya membawa beban 
yang ringan, baik secara ringan menurut hukum atau ringan apabila 
dibandingkan dengan kekuatannya. Yang pertama serupa dengan 
ucapan Ganas SSI, artinya saya meringankan apa (ujian) yang kamu 
berikan padaku. Sedangkan yang kedua serupa dengan firman-Nya: 


(Oleh 
“Angin itu telah membawa awan mendung.” (OS. Al-A'raf [7]: 57) 


Yakni angin tersebut membawanya, dan saya melihat bahwa 
ia mengangkut beban yang ringan apabila dibandingkan dengan 
kekuatannya. 211.1, artinya saya memandangnya sebagai sesuatu yang 


3301728 20 
- 


kecil (menganggap kecil). Yakni serupa dengan kalimat 4445411, yang 
artinya saya memandangnya sebagai sesuatu yang ringan (menganggap 
ringan). 

SI artinya adalah sesuatu yang dianggap sedikit oleh seseorang, 
baik itu berupa isi guci ataupun cinta. Sedangkan yang disebut sebagai 
JM 48 adalah puncak gunung, karena ia terlihat lebih kecil dari pada 
bagian lainnya. tedi JAS artinya sesuatu itu bergetar/berguncang, 
adapun ucapan 341! JA (paku itu bersuara ketika dipukul), diambil 
dari kata MHI (guncangan). Dan maksudnya adalah menceritakan 
suara yang timbul dari gerakan. 
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AU : sei) Zi artinya adalah mengubah sesuatu dan memalingkannya 
dari satu sisi ke sisi yang lain, seperti $3 LJ (membalikan baju) dan 
JAS Li (memalingkan seseorang dari jalan yang sedang dia tempuh). 


Allah „jus berfirman: 


KO SE 
“Dan hanya kepada-Nya-lah kamu akan dikembalikan.” 
(OS. Al-Ankabut [29]: 21) 
SYGYI artinya adalah berbalik. 
Allah berfirman: 


22 aa y LA AAA AA, -z2 
(OLL KA AAN 
“Kamu berbalik ke belakang (murtad)? Barangsiapa yang berbalik ke 
belakang.” (OS. Ali “Imran [3]: 144) 


Dia berfirman: 


Baran 

“Sesungguhnya kepada Rabblah kami kembali.” (QS. Al-A'raf (71: 125) 
Dia berfirman: 

LO Ha 

“Ke tempat mana mereka akan kembali.” (OS. Asy-Syw'ara' [26]: 227). 


Dia berfirman: 


LO eat 


- 


“Dan apabila kembali kepada kaumnya, mereka kembali dengan gembira 
ria.” (OS. Al-Muthaffifin [83]: 31) 
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Hati manusia disebut dengan 53! J5, ada yang mengatakan karena 
ia sering berubah-berubah (tidak stabil), kata ¿jő diungkapkan untuk 
makna khusus yang mencakup jiwa (ruh) yang bersih, pengetahuan, 
keberanian dan lainnya. 


Pada firman Allah: 


KVA LE BA Y} 


“Dan hatimu naik menyesak sampai ke tenggorokan.” 


(OS. Al-Ahzab [33]: 10), 
yang dimaksud dari kata 24! disana adalah ruh. 
Sedangkan pada firman-Nya: 


O EKA Kaell | 


“Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat peringatan 
bagi orang-orang yang mempunyai akal.” (QS. Qaf (501: 37) 


Maknanya adalah pengetahuan dan pemahaman. 
AK AN A ge Pa 
$O Or F a AS Tar Ka Ula “9 
“Padahal Kami telah meletakkan tutupan di atas hati mereka (sehingga 
mereka tidak) memahaminya.” (OS. Al-An'am [6]: 25) 
Firman-Nya: 


KO EA iE} 


“Dan hati mereka telah dikunci mati maka mereka tidak mengetahui 


(kebahagiaan beriman dan berjihad).” (OS. At-Taubah (9): 87) 
Firman-Nya: 


3 AA 5 Ta 
(Oia Y} 


“Dan agar hatimu menjadi tenteram karenanya.” (OS. Al-Anfal [8]: 10) 
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Yakni membuat keberaniannya makin mantap serta menghilangkan 
rasa takutnya. 


Sebagai kebalikan dari firman-Nya: 
(Oiii; 


“Dan Allah melemparkan ketakutan dalam hati mereka.” 
(OS. Al-Hasyr (591: 2) 
Allah berfirman: 


A Sr AA ana AS 


“Cara yang demikian itu OS, suci ma wa dan hati mereka.” 
(OS. Al-Ahzab [33]: 53) 


Yakni lebih dapat mengarahkan pada pengendalian diri. 
Firman-Nya: 


KOEN RISA elo Y 


“Dialah yang telah menurunkan ketenangan ke dalam hati orang-orang 
mukmin.” (OS. Al-Fath (481: 4) 


“Sedang hati mereka berpecah belah.” (QS. Al-Hasyr (591: 14) 


Yakni terpecah belah. 
Adapun pada firman Allah: 


jp, SAIA par 
KOPETE 
“Tetapi yang buta, ialah hati yang di dalam dada.” 
(QS. Al-Hajj (221: 46) 
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Ada yang berpendapat bahwa maknanya adalah akal. Dan ada juga 
yang berpendapat bahwa maknanya adalah ruh. Apabila dikatakan 
bahwa akal tidak dapat mengalami kebutaan, maka mereka menjawab 
bahwa ucapan tersebut adalah kiasan. Sama seperti bentuk kiasan yang 
ada pada firman-Nya: 


ETAPA 


4T OS \ va o? Sa 3 
“Yang mengalir sungai-sungai di dalamnya.” (QS. Al-Baqarah [2]: 25) 


Karena sungai tidak mengalir, akan tetapi yang mengalir adalah 
air yang ada di sungai. 


sedl LB artinya adalah merubah sesuatu dari satu kondisi ke 
kondisi yang yang lain, seperti pada firman Allah: 


nan 
“Pada hari ketika muka mereka dibolak-balikan dalam Neraka.” 
(QS. Al-Ahzab (331: 66) 


yy) LAA artinya adalah mengatur serta memikirkan perkara- 
perkara tersebut. 


Allah berfirman: 


9 


“Dan mereka mengatur berbagai macam tipu daya untuk (merusak)mu.” 


(OS. At-Taubah [9]: 48) 


Adapun yang dimaksud dengan Aa SPAN dl Lás adalah Allah 
memalingkan hati dan mata hati dari satu pandangan ke pandangan 
yang lain. 


Allah berfirman: 


(Daan) 
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“Dan (begitu pula) Kami memalingkan hati dan penglihatan mereka.” 
(OS. Al-An'am (6): 110) 


Sedangkan kalimat adl L415 (membalikan tangan) merupakan 
ungkapan untuk menunjukan penyesalan. Yakni dengan cara 
menyebutkan keadaan yang biasa dialami oleh orang yang sedang 
menyesal. 


Allah berfirman: 


"LOR: BS o Y 


“Lalu ia membulak-balikkan kedua tangannya (tanda menyesal).” 
(OS. Al-Kahfi [18]: 42) 


Yakni memukul-mukulkan keduanya sebagai bentuk penyesalan. 


Seorang penyair berkata: 


PU KE AN ag oya$ 


(Dia) seperti orang yang tertipu sedang menggigit jari 
Yang mana penipuannya itu terihat jelas setelah selesai transaksi 


ciz artinya adalah bertindak. 
Allah berfirman: 


KOR LNG IA * 
“Dan (melihat) perubahan gerakan badanmu di antara orang-orang yang 
sujud.” (QS. Asy-Syu'ara" (261: 219) 
Dan Dia berfirman: 


A,r Ar 


(Oa BEA y 


“Atau Allah mengazab mereka pada waktu mereka dalam perjalanan, 
sehingga mereka tidak berdaya menolak (azab itu).” 
(OS. An-Nahl [16]: 46) 
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PRAN 35, artinya seorang laki-laki yang banyak bertindak dan 
melakukan tipu daya. SY! artinya adalah penyakit yang menyerang 
hati. 156 4 Ú, artinya tidak ada penyakit pada dirinya yang dapat 
membuatnya berubah-ubah. 243 artinya adalah sumur yang 
bentuknya tidak melengkung. Sedangkan CJ! artinya adalah gelang 
yang bentuknya berputar-putar. 


Sa. dan artinya adalah membelit. 


Dikatakan yia, 438 443 =J S4, artinya saya membelitkan 
tali, sehingga ia menjadi Aa yang sudah terbelit. 4&5) (kalung) artinya 
adalah sesuatu yang dibelitkan kemudian ditempelkan di leher, baik 
berupa tali, perak ataupun lainnya. Kemudian setiap benda yang 
melengkung atau setiap benda yang melingkari benda lain dianggap 
sama dengannya, dan disebut $a) juga. Dikatakan 442 A (artinya 
dia menyandangkan pedangnya di pinggang), yakni menganggapnya 
sama seperti $a. Seperti halnya orang arab mengatakan + 2 (dia 
mengikatkan pedangnya di pinggang), karena menganggapnya sama 
seperti ÉJI (ikat pinggang). Adapun perkataan ús BAG, terkadang 
diucapkan ketika kamu mengikatkan pedang tersebut di pinggang. 
Dan terkadang juga diucapkan ketika kamu memukulkan leher pedang 


tersebut. Dan dikatakan Yé 2-16, artinya saya mengharuskannya untuk 
melakukan (hal tersebut). 2s 445, artinya saya mengharuskannya 
untuk mengeja. 


Kemudian pada firman Allah: 


” 


“Kepunyaan-Nya-lah kunci-kunci (perbendaharaan) langit dan bum 
(QS. Az-Zumar (391: 63) 


Maknanya adalah sesuatu yang mengelilingi langit dan bumi. 
Ada yang mengatakan bahwa maknanya adalah pembendaharaan langit 


224 Huruf Qaf 


www ws A nn ia. A wi 


dan bumi. Dan ada juga yang mengatakan bahwa maknanya adalah 
kunci langit serta bumi. Meskipun berbeda, akan tetapi semua makna- 
makna tersebut mengacu pada satu makna, yaitu kekuasaan Allah Ju 
atas langit dan bumi serta menjaganya. 


"r 
PN ad 


: Makna asli dari kata Sah adalah memotong sesuatu yang keras, 
seperti kuku, ekor tombak atau tebu. Dan sesuatu yang dipotong G AEA 
disebut dengan 3, seperti halnya sesuatu yang dibatalkan (5515) 
disebut dengan 2. Kemudian pada perkembangannya, penggunaan 
kata Ai dikhususkan untuk sesuatu yang digunakan untuk menulis 
atau pemantik api yang dipukulkan (ke batu) dan bentuk jamaknya 
adalah Gi. 


Allah 3x berfirman: 


(Oey 
“Nian. Demi pena dan apa yang mereka tuliskan.” (OS. Al-Qalam [68]: 1) 


Dia berfirman: 


A 
Pe 


KB al Aa Y 


“Dan seandainya pohon-pohon di bumi menjadi pena.” 
(QS. Luqman [31]: 27) 


Dia berfirman: 


AONE 


“Ketika mereka melemparkan pena.” (QS. Ali “Imran [3]: 44) 
Yakni pemantik mereka. Adapun firman-Nya Jus: 


(OB) 


“Mengajar (manusia) dengan perantaran kalam.” (QS. Al-Alaq [96]: 4) 
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Mengingatkan terhadap nikmat Allah yang diberikan kepada 
manusia, yaitu berupa kemampuan menulis yang sangat berguna 
baginya. Sedangkan riwayat hadits yang menceritakan: 


Jen Ju diir t EJ hae nan 
“Sesungguhnya Nabi 15.45 mengambil wahyu dari Jibril. Jibril 
mengambilnya dari Mikail. Mikail mengambilnya dari Israfil. 
Israfil mengambilnya dari Lauhul mahfudz. Dan Lauhul mahfud 
mengambilnya dari Oolam), itu merupakan isyarat terhadap rahasia 
Rabb. Dan disini bukanlah tempat yang tepat untuk membahasnya.” 


Kata 2485Y! merupakan bentuk dari kata 2G (daerah, zona, 
benua) yang berjumlah tujuh. Berdasarkan pendapat ahli geografi yang 
mengatakan bahwa bumi terbagi menjadi tujuh potongan (benua). 


"r 
- 


- . . . 2. EEA {z 
: Gill artinya adalah sangat benci. Dikatakan 24455 - ala — 236, 
artinya dia sangat membencinya. 


Allah jus berfirman: 
9A AL Pn LIGAL 
KOR 
“Rabbmu tidak meninggalkan engkau (Muhammad) dan tidak (pula) 
membencimu.” (QS. Adh-Dhuha (93): 3) 
Dia berfirman: 
LO ITKI Y 
“Sesungguhnya aku sangat benci kepada perbuatanmu.” 
(OS. Asy-Syu'ara' [26]: 168) 


Apabila ada orang yang menganggap bahwa asal dari huruf ketiga 
kata fa ini adalah Wau, maka ia berasal dari kata 715)! yang maknanya 
adalah melempar. Yakni diambil dari ucapan orang arab 1⁄4 - WS, 


226 Huruf Qaf 


artinya unta itu melemparkan penunggangnya. Dan ucapan AH KAH 
artinya saya melemparkan guci tersebut. Maka seolah-olah #43 (orang 
yang sangat dibenci) adalah orang yang dibuang serta tidak diterima 
oleh hati karena sangat dibenci. Sedangkan apabila ada orang yang 
menganggap asal dari huruf ketiga tersebut adalah Ya", maka diambil 
dari ucapan ii E SS), KAN &45, artinya saya menggoreng buah 
kurma yang belum matang dan tepung halus di atas wajan. 


” 
” A 


: Imam Al-Khalil berkata: #4)! artinya adalah gandum yang 
asih berada dalam bulir semenjak ia matang sampai ditumpuk (di 
gudang). Dan tepung halus yang diambil dari gandum tersebut disebut 
dengan 150.3. Kata 3 juga diartikan mengangkat kepala dengan tujuan 
agar dapat menelan atau meneguk sesuatu. Dan kemudian perbuatan 
mengangkat kepala dengan cara apapun disebut sebagai ġ x3. Dikatakan 
a &3, artinya unta itu mengangkat kepalanya. D ES, artinya 
saya menarik kepala unta tersebut dengan kuat ke arah belakang. 


Adapun firman Allah: 


(OR 


“Mereka tertengadah.” (OS. Yasin [36]: 8) 


Maknanya adalah menyamakan mereka seperti unta yang ditarik 
kepalanya, perumpamaan terhadap diri mereka serta ditujukan untuk 
menggambarkan sifat mereka yang selalu enggan mengikuti kebenaran, 
bersikap rendah hati dalam menerima petunjuk dan enggan untuk 
menginfakan hartanya di jalan Allah. Akan tetapi ada juga ulama yang 
berpendapat bahwa firman Allah tersebut merupakan isyarat terhadap 
keadaan mereka ketika di hari kiamat, sebagaimana digambarkan dalam 
firman-Nya: 


(OLL Tera MA Y 
“Ketika belenggu dan rantai dipasang di leher D 
(OS. Ghafir (401: 71) 
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” 
a1 e 


: xl artinya adalah rembulan yang ada di langit. Dan ia dapat 
disebut sebagai » Jl apabila telah terlihat penuh, yaitu setelah hari 
ketiga dari setiap bulannya. Ada yang mengatakan bahwa rembulan 
disebut dengan 7:3), karena cahayanya melebihi (2155) dan mengalahkan 
cahaya bintang. 


Allah ws berfirman: 
PN LA LA KH Zorer KA 
KO TA Ay 
“Dialah yang menjadikan matahari bersinar dan bulan bercahaya.” 
(OS. Yunus [10]: 5) 


Dia berfirman: 


KODE Y 
“Dan telah Kami tetapkan bagi bulan tempat peredaran.” 
(OS. Yasin (361: 39) 


(OS, 


“Dan bulan telah terbelah.” (OS. Al-Qamar (541: 1) 


LOK iY 


“Demi bulan apabila mengiringinya.” (OS. Asy-Syams [91]: 2) 


Dasa 
“Tidak! Demi bulan.” (QS. Al-Muddatstsir (74): 32) 


ill artinya adalah cahaya atau sinar rembulan. Dikatakan S5 
ESG, artinya saya mendatangi fulan di bawah sinar rembulan. &::5 
boa . Take . 
asal, artinya kantung air itu rusak di malam yang penuh oleh cahaya 
rembulan. Dan dikatakan 3:31 5G, yakni ketika warna keledai itu 
terlihat seperti cahaya rembulan. (3S 6$ 33, artinya saya menipu 


fulan atas hal itu. 
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: Kata ja.) sudah sangat kita kenal, yang aunya adalah baju 
gamis atau kemeja. Dan bentuk jamaknya adalah 2231, 223 atau 9515. 


Allah js berfirman: 


1, 


LO ioin ok 


Jika baju gamisnya koyak di muka.” (OS. Yusuf (12): 26) 


{ OF 38 nana 26515 $ 
“Dan jika baju gamisnya koyak di belakang.” (QS. Yusuf [12]: 27) 


IS 


Dikatakan 1215, artinya dia memakainya. 245 - Sana aa ah, 
yakni ketika unta tersebut turun. Sedangkan uá adalah suatu 
penyakit yang menimpa seseorang, akan tetapi ia tidak tetap pada 
tempatnya (dalam artian selalu berpindah-pindah dari satu bagian tubuh 
ke bagian yang lain”). Dan kata 4243)! yang terdapat dalam sebuah 
hadits juga berasal dari bab kata ini. 


etr’? z 
po : Allah berfirman: 
(On 
“Orang-orang bermuka masam penuh kesulitan.” (OS. Al-Insan (761: 10) 
Yakni yang berat. Dikatakan 55,515 dan AS. 


an : Allah js berfirman: 


“Dan (azab) untuk mereka cambuk-cambuk dari besi.” 
(OS. Al-Hajj (221: 21) 
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ss... 


Kata yulia merupakan bentuk jamak dari (is, yaitu sesuatu yang 
digunakan untuk memukul serta memperdaya. Oleh karenanya 
dikatakan 2x56 - 4415, artinya saya menghentikannya, sehingga ia 
terhenti. Al dan el artinya adalah sesuatu yang digunakan untuk 
menuangkan air, sehingga ia tidak mengalir kemana mana. 


Disebutkan dalam sebuah hadits: 


o z$ r P 9, m 
(JA ES J3) 
“Kecelakaanlah bagi Al-Agma' Al-Gaul)” 


Yakni orang-orang yang menjadikan telinga seperti corong, 
sehingga mereka selalu mengejar apa yang menjadi perbincangan di 
kalangan masyarakat. Kata & juga berarti lalat yang berwarna biru, 


karena ia selalu dipukul dan ditindas. Dikatakan jut (5, yakni ketika 
keledai itu mengusir lalat dari dirinya. 


” 


das : JA adalah lalat yang berukuran kecil. 
Allah js berfirman: 


LOK arah JA 
“Kutu, katak dan darah.” QS. Al-A'raf (71: 133) 


Sedangkan JI artinya adalah kutu, sebagaimana yang telah kita 
kenal. Dikatakan | J45, artinya seorang laki-laki yang memiliki kutu. 
Dan diri juga dikatakan 45 J45 atau DS TA, artinya seorang laki-laki 
atau perempuan yang berbadan kecil serta menjijikan (buruk), bagaikan 
seekor kutu. 

Ce: Kata HA) artinya adalah senantiasa taat yang disertai dengan 
ketundukan (kekhusyu'an). Dan terkadang ia juga diartikan dengan 
salah satu dari keduanya (taat atau ketundukan). 
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Seperti pada firman Allah: 


“Berdirilah untuk Allah (dalam shalatmu) dengan khusyu'.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 238) 


Dan firman-Nya: 
PP SNN PA KE 
“Semuanya hanya kepada-Nya tunduk.” (QS. Ar-Rūm [30]: 26) 


Sehingga ada ulama yang berpendapat bahwa maknanya tunduk. 
Ada yang berpendapat bahwa maknanya taat. Dan ada juga yang 
berpendapat bahwa maknanya adalah diam, meskipun yang dimaksud 
bukanlah diam sepenuhnya. Akan tetapi yang dimaksud adalah sikap 
diam seperti yang dikehendaki Nabi 45446 ketika bersabda: 
SS LSI ESTI AE Ia Eé Ga as TELA as Gl) 

(G3 
“Sesungguhnya shalat ini, tidak boleh di dalamnya ada percakapan 
manusia. Karena shalat itu adalah (tempat untuk membaca) al-Qur'an 
dan tasbih.” 


Dan berdasarkan hal tersebut, ketika Nabi ditanya: ai Lai & 
(Shalat yang bagaimanakah yang paling utaman?). Maka beliau 
menjawab: o% J5 (Shalat yang lama gunutnya), yakni lama dalam 
menyibukan diri untuk beribadah serta menolak segala sesuatu 
selainnya. 


Allah jus berfirman: 
£ 7 A 4 MD 
Kini 


“Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang imam yang dapat dijadikan 
teladan lagi patuh.” (QS. An-Nahl [16]: 120) 


° Hadits ini diriwayatkan oleh Muslim dengan nomor (537) dari hadits Mu'awiyah bin Hakam 
As-Salma 2:5. 
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(OS 


“dan dia adalah termasuk orang-orang yang taat.” 
(OS. At-Tahrim [66]: 12) 


MORE ee AA Y 


“(Apakah kamu hai orang musyrik yang lebih beruntung) ataukah orang 
yang beribadat di waktu-waktu malam dengan sujud dan berdiri.” 
(OS. Az-Zumar (391: 9) 


s AZ 
KO Lara 
“taatlah kepada Rabbmu.” (OS. Ali Imran [3]: 43) 
an SA ssrA sz 
KORT aa 


“Dan barang siapa diantara kamu sekalian (istri-istri Nabi) tetap taat 
kepada Allah dan Rasul-Nya.” (OS. Al-Ahzab (331: 31) 


Dia berfirman: 


A PA ng pa it 
{W Or æ te A yu 27 Ip 
“Laki-laki dan perempuan yang tetap dalam ketaatannya.” 


(OS. Al-Ahzab (331: 35). 

4 Or 4 RF SLB NAN G $ 
“Sebab itu maka wanita yang shalih, ialah yang taat kepada Allah.” 
(OS. An-Nisa' (41: 34). 


Li: a artinya adalah berputus asa dari sesuatu yang baik. 
Dikatakan G3 - Bá; — 55 dan KGs — 455, artinya dia telah berputus 
asa dari sesuatu Aa baik. 
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III II 


Allah jis berfirman: 


PN Ara F Ar 
KD HET IR 
“Maka janganlah kamu termasuk orang-orang yang berputus asa.” 
(OS. Al-Hjr (157: 55) 
Dia berfirman: 
AR, Tt. PA Pe 2. A 
“Tidak ada orang yang berputus asa dari rahmat 1 kecuali 
orang-orang yang sesat.” (OS. Al-Hijr [15]: 56) 


Dia berfirman: 


Zr oA 


ja Pe AA EA SN CS | 


“Hai hamba-hamba-Ku yang malampaui batas terhadap diri mereka 
sendiri, janganlah kamu berputus asa dari rahmat Allah.” 
(OS. Az-Zumar (391: 53) 


Op: KE Teng OA BA PELAN IP 5Y 


“Dan jika dia ditimpa malapetaka dia menjadi putus asa lagi putus 
harapan.” (QS. Fushshilat [41]: 49) 


(Oii a ah 
“Tiba-tiba mereka itu berputus asa.” (OS. Ar-Rūm [30]: 36) 


49 : Arti dari kata 2#) adalah mengambil sedikit dari barang- 
tang yang diperlukan. Dikatakan SGS; - 2265 - a &, yakni 


ketika dia merasa ridha (rela). Dan Bua :- 5, ketika dia meminta. 
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Allah js berfirman: 
(OKI aá aiy 


“Dan beri makanlah orang yang rela dengan apa yang ada padanya (yang 
tidak meminta-minta) dan orang yang meminta.” (QS. Al-Hajj [22]: 36) 


Sebagian ulama mengatakan bahwa yang dimaksud dari kata sWl! 
adalah pengemis yang tidak terus menerus meminta serta rela dengan 
apa yang diberikan kepadanya sebagai bentuk perwujudan dari budi 
yang luhur. 


Seorang penyair berkata: 
osai ina 29x 339 ot NA 
Er a * a a all JUS 


Sungguh, (memberikan) barta seseorang yang berguna baginya sebingga 
dapat memenuhi kebutuhan-kebutuhannya, lebih berbudi luhur dari 
pada membiarkannya menjadi pengemis yang rela dengan apa yang 


telah diberikan kepadanya 


CI 
£ 


Dikatakan 451, SI, artinya dia mengangkat kepalanya. 


Allah ss berfirman: 


> Ah A 
{ (aa JM 


“Dengan mangangkat kepalanya.” (OS. Ibrahim (141: 43) 


Sebagian ulama berpendapat bahwa asal kata dari kata tersebut 
adalah ¢ Kali, yaitu sesuatu yang digunakan untuk menutup kepala. 
Sehingga kata gs artinya adalah dia memakai FG untuk menutupi 
kefakirannya. Seperti halnya kata ¿44 yang diartikan dia memakai 
ASM (sesuatu yang digunakan untuk menyembunyikan identitasnya). 
Dan dikatakan &, ketika dia mengangkat ¢ Call (penutup kepalanya) 
untuk menampakan kepalanya. Seperti halnya dikatakan  4£, ketika 
dia mengangkat A dari dirinya. 
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Dengan mengambil dari kata ittál, orang Arab mengatakan 
5, artinya seorang laki-laki yang penuh ketulusan (rela). 
Dan bentuk jamaknya adalah GG. 


Fe 
7 


Seorang penyair berkata: 


SEREANTE 


Kesaksianku terhadap Laila adalah jujur serta penuh ketulusan 


i Sedangkan dengan mengambil dari kata ¢ 6al mereka mengatakan 
iji ES, artinya perempuan tersebut memakai kerudung (penutup 
kepala). JI é x, artinya pria tersebut memakai 3&4! (kain lapis 
baja seukuran Tek yang dipasang di bawah helm untuk perang), 
yakni menyamakannya dengan perempuan yang memakai kerudung. 
ba MAJU iah ba, artinya saya memukul kepalanya dengan pedang 
dan cambuk. 


& : Firman Allah: 


(ORA 


“Memberikan kekayaan dan memberikan kecukupan.” 
(OS. An-Najm [53]: 48) 


Maknanya adalah memberikan sesuatu yang berisi kekayaan 
serta ia) (harta yang disimpan). Ada juga yang berpendapat bahwa 
makna dari kata 45! dalam ayat tersebut adalah (s2! (memberikan 
keridhaan). Sans makna lengkapnya adalah Allah memberikan 
ís (kekayaan) kepadanya berupa keridhaan serta kemampuan untuk 
taat. Yang keduanya merupakan kekayaan yang paling besar. Adapun 
bentuk jamak dari kata igal adalah &&5. Dikatakan 135 E43, artinya 
hal itu cukup bagiku. 42551, artinya saya mencukupinya. Dan dari sini 
seorang penyair berkata: 
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232 g- Ž g Sjer 307 
Lu ae GG ea 
Saya mempertahankan rasa malu ini sebagai bentuk menjaga diri 
dan mencari kemuliaan 


w9 : Fa artinya adalah tangkai pohon kurma beserta kurmanya. 
Bentuk tatsniyah-nya adalah 5175. Sedangkan bentuk jamaknya 
adalah 8135. 


Allah js berfirman: 


(Op 
“Tangkai-tangkai yang menjulai.” (QS. Al-An'am (61: 99) 


Kanal atau saluran disebut juga dengan Al, karena ia serupa dengan 
“al dalam hal keberadaannya yang merupakan cabang (dari yang lain). 
Sedangkan selokan tempat mengalirnya air disebut dengan 24411, karena 
menganggapnya sama seperti kanal dari segi bentuknya yang lurus dan 
memanjang. Ada yang mengatakan bahwa kata #W4! (yang diartikan 
sebagai selokan?”) aslinya diambil dari kalimat 3433! E43, yang artinya 
saya menyimpannya. Karena selokan selalu menyimpan air. Dan ada 
juga yang mengatakan bahwa kata tersebut diambil dari ucapan orang 


Arab :66, yang artinya dia membaur dengannya. 


Seorang penyair berkata: 


a AA UI KS 
Bagaikan unta muda berwarna putih yang bercampur kuning 


Adapun kata Wi yang diartikan sebagai lekukan pada hidung, 
merupakan pengkiasan terhadap bentuk dari “al. Sehingga dikatakan 
ES, . . 411 °t 02. 9 . 
SJ, artinya pria yang memiliki hidung mancung. #17331731, artinya 
wanita yang memiliki hidung mancung. 
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Ai 


: l artinya adalah penguasaan sekaligus penaklukan. 
Dan terkadang ia diucapkan untuk menunjukan salah satu dari kedua 
makna tersebut. 


Allah 3x berfirman: 
E 2O 27L area 
KORCIE 
“Dan Dialah yang berkuasa atas sekalian hamba-hamba-Nya.” 
(OS. Al-An'am [6]: 18) 


Dia berfirman: 


(OMIY 


“Dan Dialah Rabb yang Maha Esa lagi Maha Perkasa.” 
(OS. Ar-Ra'd (13): 16) 


lia 
“Berkuasa penuh di atas mereka.” (QS. Al-A'raf [7]: 127) 


(Data 
“Maka terhadap anak yatim janganlah engkau berlaku sewenang- 
wenang.” (OS. Adh-Dhuha (937: 9) 


3279 


Yakni janganlah kamu memperdayanya. Dikatakan oai atinya dia 
dikuasai oleh orang yang mengalahkannya. Sedangkan s4)! artinya 
adalah berjalan ke belakang (mundur). 


wb : SG artinya adalah bagian antara tempat memegang dan ujung 
dari busur panah. 


Kamus Al-Qur'an 237 


Allah jus berfirman: 


KOS SE 


“Sehingga jaraknya (sekitar) dua busur panah atau lebih dekat (lagi). 
(OS. An-Najm (531: 9) 

9 s2 

D9: SHS artinya adalah sesuatu yang dapat menahan nafas terakhir 
(hilangnya nyawa), atau dalam istilah kita disebut dengan makanan 


pokok. Dan bentuk jamaknya adalah &ts1. 
Allah 3x berfirman: 


(OG 


“Dan Dia menentukan padanya kadar makanan-makanan (penghuni) 
nya.” (QS. Fushshilat [41]: 10) 


Dikatakan 4555 - 456, artinya dia mensuplai makanan pokok 
Pa y P 
230 3 


padanya. #4 — #61, artinya dia memberikan sesuatu yang dapat menjadi 
makanan pokok baginya. Disebutkan dalam sebuah hadits: 


(S3 3 II 3 ASI SS Oh) 


“Sesungguhnya diantara dosa yang paling besar adalah ketika seseorang 
menyia-nyiakan orang yang telah memberinya makan.” ! 


20.3 07 11 


Dan ada juga yang meriwayatkannya dengan redaksi ¿4a 44 


1 Hadits ini diriwayatkan oleh Muslim dengan nomor (996) dari Thalhah bin Mashraf dari 
Khaitsamah ia berkata: Ketika kami sedang duduk (belajar) bersama Abdullah bin Amr, tiba-tiba 
datang bendaharanya, lalu masuk dan Abdullah pun bertanya padanya, “Apakah kamu telah 
memberikan makan para hamba sahaya?” Sang bendahara menjawab, “Belum tuanku.” Abdullah 
berkata, “Pergi, dan berilah makan mereka segera.” Kemudian Ibnu Umar berkata; Rasulullah 
Aki bersabda: P 

(S3 Ek HE ML Sy 
“Cukuplah seseorang itu dikatakan berdosa orang-orang yang menahan makan (upah dan 
sebagainya) orang yang menjadi tanggungannya.” 

u Lihat Tafsir Ath-Thabari juz 5 halaman 188. Al-Muharrar Al-Wajiz Fi Tafsir Al-Kitab Al- Ajiz. 
Juz 2 halaman 86. Tafsir Al-Gurthubi juz 5 halaman 296. Ma'ani Al-Qur'an karangan An-Nuhas 
juz 5 halaman 148. 
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Allah 3x berfirman: 


PN A z Ben aters 
(Oasi) 
“Allah Maha Kuasa atas segala sesuatu.” (QS. An-Nisā` [4]: 85) 


Ada yang berpendapat bahwa maknanya berkuasa. Ada yang 
berpendapat menjaga. Dan ada juga yang berpendapat bersaksi. Karena 
makna hakikinya adalah Allah selalu menjaga segala sesuatu serta 
memberinya makan (menyediakan keperluannya?”). Dan dikatakan 


PA 


Í Sy Íu atau II tis atau A 53, artinya dia tidak memiliki makanan 


- 


untuk malam nanti, yakni mirip dengan kata Bi dan ZA). 
Seorang penyair berkata ketika menggambarkan tentang Neraka: 
Beria 1 Sasa 
Maka aku berkata padanya: Angkatlah ia kepadamu, hidupkan ia 
dengan ruhmu serta berilah dia makan dengan makanan yang telah 
ditentukan 


9 94 


: Al artinya adalah busur panah, yaitu benda yang digunakan 
HP: o y panah, y yang digu 
untuk melontarkan anak panah. 


Allah Je berfirman: 


sore tar 
“Sehingga jaraknya (sekitar) dua busur panah atau lebih dekat (lagi).” 
(OS. An-Najm (531: 9) 


Terkadang yang diambil dari kata 458! ini adalah bentuknya saja, 
sehingga sesuatu yang membengkok terkadang disebut dengan #1. 
Dikatakan Sa 0x33 atau y5, artinya orang tua itu telah bungkuk. 
via kd — BAM ELS, artinya saya melengkungkan garis itu, sehingga 
ia menjadi garis melengkung. Dan 543l artinya adalah tempat untuk 
pembuatan busur panah agar melengkung. Sedangkan arti aslinya 
adalah tali yang dipanjangkan dengan bentuk melengkung, kemudian 


digunakan untuk melepaskan kuda dari belakangnya ketika berlomba. 
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pa : Allah berfirman: 
Pan 


“Dan Kami tetapkan bagi mereka teman-teman.” 


(OS. Fushshilat [41]: 25) 
Firman-Nya: 


KRAI Si 
“Barangsiapa yang berpaling dari pengajaran Rabb Yang Maha Pemurah 
(al-Qur'an), kami adakan baginya syaitan (yang menyesatkan).” 
(OS. Az-Zukhruf [43]: 36) 
Yakni Kami menggiringkan syaitan kepadanya agar ia menguasainya, 
seperti genggaman tangan yang menguasai telur, yakni kulit terluarnya. 


- : Allah jus berfirman: 


4 Wa ng 
“Laksana fatamorgana di tanah yang datar.” (OS. An-Nur [24]: 39) 


asai dan ¢ Úi artinya adalah tanah yang datar. Bentuknya jamaknya 
adalah óli. Sedangkan bentuk tashghirnya adalah ep. Kemudian 
dibuatlah kiasan dari kata tersebut dan dikatakan SE J2 FG, yaitu 
ketika kuda jantan itu menyetubuhi unta betina. 
foz 
ü 99 : Kata Ja dan jd! memiliki makna yang sama, yaitu perkataan 
(ucapan). 


Allah berfirman: 


Z a 2ye Aro‘ E srr 
{ tee) ISA Ga OA HA) 
“Dan siapakah yang lebih benar perkataannya dari pada Allah?” 
(OS. An-Nisa' [4]: 122) 
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Dan kata ja) sendiri dapat digunakan pada beberapa macam 
makna. Dan yang paling jelas adalah ia digunakan untuk menunjukan 
susunan huruf yang timbul ketika diucapkan, baik dalam bentuk kata 


ataupun kalimat. Susunan huruf yang berupa kata contohnya adalah 
355 dan &,£ (keluar). Sedangkan susunan huruf yang berupa kalimat 
contohnya adalah &x4 45 (Zaid pergi), 546 E34 js (Apakah Umar 
telah keluar), dan yang semisalnya. Dan terkadang satu bagian dari tiga 
jenis kata dalam bahasa Arab, yakni isim (kata benda), fi’il (kata kerja) 
dan adat (kata penghubung, kata depan, dan yang semisalnya), disebut 
dengan is 33. Sebagaimana gasidah, khutbah dan yang semisalnya juga 
disebut dengan J55. 


Kedua, kata J5! diucapkan untuk menunjukan makna yang 
tergambar di dalam hati sebelum ditampakan melalui pengucapan. 
Sehingga ada orang yang berkata 3451 J Ja 33 is 3, artinya di dalam 
hatiku terdapat perkataan yang tidak aku tampakan. 


Allah fus berfirman: 


Or MERA Baa 
“Dan mereka mengatakan kepada diri mereka sendiri: Mengapa Allah 
tidak menyiksa kita.” (OS. Al-Mujadilah (58): 8) 


Dalam ayat ini menyebut ucapan yang ada dalam hati mereka 
sebagai J55. Ketiga, kata j ái digunakan untuk menunjukan keyakinan 
atau pandangan, seperti pada pada ucapan iiss gi J3 J o, artinya 
fulan berpandangan seperti padangan Abu Hanifah. Keempat, kata ja) 
digunakan sebagai petunjuk terhadap sesuatu. 


Seperti pada ucapan seorang penyair: 


SB SAN EN 


Bak itu telah penuh (dengan air), dan dia berkata: Cukup 
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Kelima, kata J5! diucapkan untuk menunjukan perhatian yang 
lebih terhadap sesuatu. Seperti pada ucapan Kés J34 96, artinya Fulan 
sangat memperhatikan hal tersebut. Keenam, para ahli mantig, bukan 
lainnya, menggunakan kata J5! dengan bermakna definisi. Sehingga 
mereka mengatakan 115 sll $353 1 B1 J8, artinya definisi jauhar 
(zat) adalah demikian, sedangkan definisi ardh (sifat) adalah demikian. 
Ketujuh, kata J33 digunakan dengan bermakna ilham. 


Seperti pada firman Allah: 


(OLGA 
“Kami berkata: Wahai Dzulkarnain, engkau boleh menghukum.” 
(OS. Al-Kahfi (18): 86) 


Karena menurut riwayat yang ada, hal tersebut tidak diterima 

Dzul Oarnain melalui pembicaraan langsung, akan tetapi datang dalam 
. . . Lap 
bentuk ilham. Sehingga dalam ayat diatas Allah menggunakan kata J5. 


Pada firman Allah: 


“Keduanya menjawab: Kami datang dengan suka hati.” 


(OS. Fushshilat (41): 11) 


Ada yang berpendapat bahwa hal tersebut terjadi dengan cara Allah 
jks menundukan keduanya, bukan dengan berbicara secara langsung. 
Begitu pun dengan firman-Nya: 


KA Y 


“Kami (Allah) berfirman, Wahai api! Jadilah kamu dingin, dan 
penyelamat bagi Ibrahim.” (OS. Al-Anbiya' (211: 69) 


Allah js berfirman: 
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LO oa ah IA 


“Mereka mengatakan dengan mulutnya apa yang tidak terkandung 
dalam hatinya.” (QS. Ali “Imran [3]: 167) 


Penyebutan kata mulut dalam ayat diatas menunjukan bahwa 
perkataan mereka merupakan perkataan yang dusta, tidak didasarkan 
pada keyakinan yang benar. Sebagaimana hal yang demikian juga 
ditunjukan oleh penggunaan redaksi a34 SESI! (penulisan dengan 
tangan) dalam firman-Nya: 


LO re REI Ber AN ISS 


“Maka kecelakaan yang besarlah bagi orang-orang yang menulis Al Kitab 
dengan tangan mereka sendiri, lalu dikatakannya, Ini dari Allah.” 
(OS. Al-Baqarah (21: 79) 


Pada firman-Nya: 


Te Ratan Ze DA 


KOSSAT IEE * 


“Sungguh, pasti berlaku perkataan (hu-kuman) terhadap kebanyakan 
mereka, karena mereka tidak beriman.” (OS. Yasin (361: 7) 


Maknanya adalah sifat ‘ilm (Maha Mengetahui) Allah Jus terhadap 
mereka serta perkataan-Nya kepada mereka. 


Sebagaimana Dia telah berfirman: 


KI ES, 


“Dan telah sempurnalah perkataan Rabbmu.” (OS. Al-A'raf [7]: 137) 
Dan juga pada firman-Nya: 


(Onion Sa) 


“Sungguh, orang-orang yang telah dipastikan mendapat ketetapan 
Rabbmu, tidaklah akan beriman.” (QS. Yunus [10]: 96) 
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Adapun pada ayat: 
2 312 Ce > ag z 
COTTE ETIS 
“Itulah Isa putra Maryam, (yang mengatakan) perkataan yang benar, 
yang mereka ragukan kebenarannya.” (OS. Maryam (19): 34) 


Allah menyebut Nabi Isa sebagai J:5, adalah untuk menunjukan 
terhadap makna dari firman-Nya: 


KOP AKAN, 
“Sesungguhnya misal (penciptaan) Isa di sisi Allah.” 
(OS. Ali “Imran (31: 59) 
Sampai firman-Nya: 
(Dika) 
“Kemudian Allah berfirman kepadanya: Jadilah (seorang manusia). 
Maka jadilah dia.” (OS. Ali Imran [3]: 59) 


Dan penamaan beliau dengan Ja sama seperti penamaannya 
dengan XX dalam firman Allah: 


aka, 
“Dan (yang diciptakan dengan) kalimat-Nya yang Jenang 
kepada Maryam.” (QS. An-Nisa' [4]: 171) 
Allah berfirman: 
(OLI 
“Sungguh, kamu benar-benar dalam keadaan berbeda-beda pendapat.” 
(OS. Adz-Dzariyat [51]: 8) 


Yakni berada dalam perbincangan mengenai kebangkitan, sehingga 
Allah menyebutnya sebagai Ji Karena sesuatu yang diperbincangkan 
boleh disebut J55, sebagaimana sesuatu yang disebutkan CSI) boleh 
disebut dengan “S3. 
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Dan Allah berfirman: 


KO AAA OA ah: 
“Sesungguhnya ia (al-Qur'an) itu benar-benar wahyu (yang diturunkan 
kepada) Rasul yang mulia, dan ia (al-Qur'an) bukanlah perkataan 


seorang penyair. Sedikit sekali kamu beriman kepadanya. 
(OS. Al-Haqqah (691: 40-41) 


Dalam ayat ini, Allah menyandarkan kata j4) (perkataan) 
kepada Rasul (utusan). Dan yang demikian itu dikarenakan perkataan 
yang disampaikan seorang utusan kepadamu, sesungguhnya dia 
menyampaikan perkataan tersebut dari orang yang mengutusnya. 
Sehingga perkataan tersebut boleh disandarkan kepada utusan 
yang menyampaikannya, dan boleh juga disandarkan kepada orang 
yang mengutusnya. Dan keduanya dapat dibenarkan. Kemudian 
apabila ada yang bertanya: Berdasarkan pemahaman yang demikian, 
apakah boleh menyandarkan sebuah syair atau pidato kepada orang 
yang menceritakannya, sebagaimana keduanya disandarkan kepada 
penciptanya? Maka dijawab: Sebuah syair boleh dikatakan sebagai 
SJ! J$ (perkataan perawi), akan tetapi tidak boleh disebut sebagai 
syairnya ataupun pidatonya. Karena sebuah syair dapat diungkapkan 
apabila ia memiliki gambaran tertentu. Dan perawi tidak memiliki 
andil sedikit pun dalam gambaran itu. Sedangkan J33! (perkataan) 
adalah perkataan seorang perawi, sebagaimana ia juga adalah perkataan 
orang yang diriwayatkan. 


Adapun pada firman Allah: 
Ox z z ár 123 5 sei 
4 Ore Au 36 Ina AN ATS, $ 


“Apabila ditimpa musibah, mereka mengucapkan: Inna lillahi wa inna 
ilaihi raji'un.” (QS. Al-Baqarah [2]: 156) 


Yang dikehendaki bukanlah perkataan di mulut saja, akan tetapi yang 
dikehendaki adalah apabila ia disertai dengan keyakinan dan perbuatan. 
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Lisan terkadang disebut dengan dz. Dikatakan Isis J5 5. artinya 
laki-laki yang banyak omong. Begitu pun dengan kata Jie dan S1. 
Adapun kata ja, ia adalah julukan untuk salah seorang raja dari 
kerajaan Himyar (di Yaman). Masyarakat menyebutnya seperti itu 
dikarenakan dia adalah orang yang ucapannya dijadikan sebagai 
pegangan serta panutan. Dan juga dikarenakan dia menyerupai ayahnya 
(dari segi fisik dan perbuatan?”). Dikatakan 361 396 Ja, artinya Fulan 
menyerupai ayahnya. Berdasarkan hal tersebut, mereka juga menyebut 
raja setelah raja dengan julukan aa 


Huruf kedua dari kata $% atau Fall aslinya adalah Wau. Karena 
orang arab mengucapkan bentuk jamaknya dengan Jis, yakni serupa 
dengan kata £% dan &t3!. Sedangkan bemuk aslinya adalah 3:3, sama 
seperti kata &:4 yang bentuk aslinya adalah &54, kemudian diringankan 
dengan cara menghilangkan tasydidnya. Ad dikatakan Ja maka 
ia mengikuti bentuk yang sama seperti kata 351. Sedangkan pa 
dikatakan 3G! f5, maka ia mengikuti bentuk yang sama seperti kata 1545 
(menyembah). Y% JG), artinya dia mengucapkan sesuatu yang dapat 
menarik Na atau keburukan pada dirinya. Dan terkadang kata 
JI ini diucapkan dengan bermakna Ha (bertindak dalam sesuatu 
sekehendaknya sendiri). 


Seorang penyair berkata: 


Dia menolak pemerintahan yang dipimpin oleh orang yang selalu 


bertindak atas kehendaknya sendiri 


Adapun kata JW dan JW artinya adalah perkataan yang 
disebarluaskan. Imam Al-Khalil berkata: Terkadang kata JW digunakan 
pada tempat jala)! (orang yang berkata). Sehingga dikatakan 18 Je Á, 
artinya saya adalah orang yang mengatakan hal tersebut. 
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che : Pada firman Allah: 


£ larah DIr hye ? 2 TrA PE 
KOIL PE APK EIELA Y 
“Penghuni-penghuni Surga pada hari itu paling baik tempat tinggalnya 
dan paling indah tempat istirahatnya.” (OS. Al-Furgan (251: 24) 


Kata Ña di sana merupakan bentuk dari JAS - él, yang artinya 
saya tidur pada tengah hari (waktu siang) atau menunjukan tempat 
goilulah (tidur siang). Dan terkadang dikatakan Vs - gil 3 is dan al, 
artinya saya membatalkan jual beli tersebut. W3 u 445 K, artinya 
mereka berdua membatalkan transaksi jual beli yang telah mereka 


lakukan. 


a : ÚG- pás - 28, artinya dia berdiri. 86 345, artinya maka dia 
adalah orang yang berdiri. Dan #3 adalah bentuk jamaknya. 34£ LI, 
artinya dia diberdirikan oleh orang lain. Dan dikatakan Z6) - YÉ abi, 
artinya dia bermukim di tempat itu. Kata ekal (berdiri) sendiri dapat 
diucapkan dalam beberapa macam: Pertama, berdiri secara fisik, baik 
dengan dipaksa maupun atas kehendak sendiri. Kedua, MAAN eG yang 
artinya memperhatikan dan menjaga sesuatu. Ketiga, kata e63 yang 
artinya hendak melakukan sesuatu. 


Di antara contoh penggunaan kata ekal yang diartikan sebagai 
berdiri secara fisik dengan cara dipaksa terdapat dalam firman Allah: 


(OLS) 
“Ada (pula) yang telah musnah.” (QS. Had (111: 100) 
Dan firman-Nya: 
KO EGA NA Do BU y 
“Apa saja yang kamu tebang dari pohon kurma (milik orang-orang kafir) 


atau yang kamu biarkan (tumbuh) berdiri di atas pokoknya.” 
(OS. Al-Hasyr (591: 5) 
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Di antara contoh penggunaan kata Az)! yang diartikan sebagai 
berdiri secara fisik atas kehendak sendiri adalah firman Allah 5s: 


KOES ES SA Y 


“(Apakah kamu hai orang musyrik yang lebih beruntung) ataukah orang 
yang beribadah di waktu-waktu malam dengan sujud dan berdiri.” 
(OS. Az-Zumar (391: 9) 


Firman-Nya: 


LO TN ATA AN CK y 


(Yaitu) orang-orang yang mengingat Allah sambil berdiri atau duduk 
atau dalam keadan berbaring.” (OS. Ali “Imran [3]: 191) 


Ogan 
“Kaum laki-laki itu adalah pemimpin bagi kaum wanita.” 
(QS. An-Nisa' [4]: 34) 

Dan firman-Nya: 


KOES Y 


“Dan orang-orang yang menghabiskan waktu malam untuk beribadah 
kepada Rabb mereka dengan bersujud dan berdiri.” 
(QS. Al-Furqan (251: 64) 

Kata 243 dalam kedua ayat diatas merupakan bentuk jamak dari 
kata SG. 

Kemudian diantara contoh penggunaan kata ¿kall yang diartikan 
memerhatikan serta menjaga sesuatu adalah firman Allah: 


D wrr s Dg 
KO BEA Mg 
“Hendaklah kamu jadi orang-orang yang selalu menegakkan (kebenaran) 


karena Allah, menjadi saksi dengan adil.” (QS. Al-Maidah (5): 8) 
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LOLLE} 


“Yang menegakkan keadilan.” (QS. Ali “Imran [3]: 18) 


Firman-Nya: 
Bp or EKA z Za 
“Maka apakah Rabb yang menjaga ng i Tens apa yang 


diperbuatnya (sama dengan yang tidak demikian sifatnya)?” 
(OS. Ar-Ra'd [13]: 33) 


Yakni menjaganya. Firman-Nya Jus: 
BA PAT PER j2 
KVA ES ANRA 
“Mereka itu tidak sama, di antara Ahli Kitab itu ada golongan yang 


berlaku lurus.” (OS. Ali Imran [3]: 113) 
Dan firman-Nya: 


KI ERA 
“Kecuali jika kamu selalu menagihnya.” (OS. Ali “Imran (31: 75) 


Yakni tetap untuk mencarinya. Sedangkan diantara contoh 
penggunaan kata Az)! yang diartikan hendak melakukan sesuatu adalah 
firman-Nya: 


KO HAL ran La BE 


“Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu hendak mengerjakan 


shalat.” (OS. Al-Maidah (5): 6) 
Dan firman-Nya: 


“Yang mendirikan shalat.” (OS. Al-Maidah [5]: 55) 
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Yakni selalu melakukan serta menjaganya. 


Kata Aa) dan piza)! adalah nama untuk sesuatu yang dapat dijadikan 
sebagai tempat berdiri atau tumbuh oleh sesuatu yang lain. Seperti 
halnya kata bkal dan 3&1 yang merupakan nama untuk sesuatu yang 
dapat dijadikan sebagai tempat berpegang dan bersandar. Sebagaimana 


Allah jus berfirman: 


KO EYE KEMANG Y 
“Dan janganlah kamu serahkan kepada orang yang belum sempurna 
akalnya, harta (mereka yang ada dalam kekuasaan) kamu yang dijadikan 
Allah sebagai pokok kehidupan.” (OS. An-Nisa' [4]: 5) 


Yakni Allah menjadikannya sebagai sesuatu yang dapat menahan 
kalian (dari kematian?”). 


Dan firman-Nya: 
ON LAN) 


“Allah telah menjadikan Ka'bah, rumah suci itu sebagai pusat (peribadatan 
dan urusan dunia) bagi manusia.” (OS. Al-Maidah (5): 97) 


Yakni sebagai pusat bagi mereka dalam melakukan urusan kehidupan 
di dunia dan akhirat. Al-“Asham berkata: Maknanya adalah selalu 
berdiri, tidak akan pernah diganti. Ada juga yang membacanya dengan 
(5, dengan bermakna Úķs. Sedangkan pendapat yang mengatakan 
bahwa kata CG dalam ayat tersebut merupakan bentuk jamak dari 
kata 2x5 (nilai) tidak dapat dibenarkan sama sekali. 


Dikatakan 155 46 atau £ 5 atau 55; dengan makna yang sama, yakni 
hal tersebut menjadi tetap. 


Dan firman-Nya: 


PN D » 15 TA re 
On Ag 
“Dan jadikanlah magam Ibrahim tempat shalat.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 125) 
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Dikatakan 56 #2596 46, artinya fulan menempati posisi (kedudukan) 
fulan, ucapan ini dikatakan ketika fulan menggantikan fulan. 


Allah berfirman: 


KN BENGKAK AE 
“Maka dua orang yang lain di antara ahli waris yang berhak yang lebih 
dekat kepada orang yang meninggal (memajukan tuntutan) untuk 
menggantikannya.” (OS. Al-Maidah [5]: 107) 


Kemudian firman-Nya: 


LO Ka 
“Agama yang benar.” (QS. Al-An'am (6): 161) 


Maknanya adalah agama yang tetap dan menjadi pelurus terhadap 
semua urusan kehidupan dunia serta akhirat mereka. Ada yang 
membacanya dengan (55, sebagai bentuk takhfif (ringan) dari kata Ag. 
Dan ada pula yang berpendapat bahwa kata K3 disana merupakan 
kata sifat yang selalu melekat pada sebuah kata, seperti halnya kata 
sis pp (kaum yang saling berjauhan), 57. 584 (tempat yang strategis), 
Sy 2 (daging berwarna merah muda yang berada di dalam vagina 
-lihat struktur vagina) dan (s5) £U (air banyak yang mengenyangkan). 
Pemahaman yang seperti ini juga berlaku untuk firman-Nya: 


KONG. 
Itulah agama yang lurus.” (OS. Yusuf [12]: 40) 
Dan firman-Nya: 


Na Sa 
“Dan Dia tidak mengadakan kebengkokan di dalamnya; sebagai 
bimbingan yang lurus.” (QS. Al-Kahfi (181: 1-2) 
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Adapun pada firman Allah: 


(Dian Is, s% 


“Dan yang demikian itulah agama yang lurus.” (QS. Al-Bayyinah [98]: 5) 


Kata 225 disana merupakan julukan untuk umat yang selalu 
menegakan keadilan. 


Yaitu mereka yang ditunjukan dalam firman Allah: 


(OAR) 
“Kamu adalah umat yang terbaik.” (QS. Ali “Imran [3]: 110) 
Dan firman-Nya: 


(Dang 
“Jadilah kamu orang yang benar-benar penegak keadilan, menjadi saksi 
karena Allah.” (QS. An-Nisa' [4]: 135) 

Allah berfirman: 


(OT$ EIE OPIA A a 


“Membacakan lembaran-lembaran yang disucikan (Al Quran), di 
dalamnya terdapat (isi) Kitab-kitab yang lurus.” 
(QS. Al-Bayyinah (98): 2-3) 

Melalui kalimat #5442 425, Allah memberikan isyarat terhadap 
al-Our'an. Sedangkan melalui kalimati:5 £ , Dia memberikan isyarat 
terhadap makna-makna yang dikandung oleh semua kitab Allah. 
Karena sesungguhnya al-Quran mengumpulkan inti sari dari semua 
kitab-kitab Allah yang terdahulu. 


Firman-Nya: 


(OLI TANI Ay 


Te 
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“Allah, tidak ada ilah (yang berhak disembah) melainkan Dia Yang 
Hidup kekal lagi terus menerus mengurus (makhluk-Nya).” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 255) 


Yakni yang memperhatikan lagi menjaga segala sesuatu serta yang 
memberi sesuatu yang dengannya ia akan tegak. Dan ini merupakan 
makna yang disebutkan dalam firman-Nya: 


KD SARA AAS BASA Y 
(Rabb) yang telah memberikan kepada tiap-tiap sesuatu bentuk 
kejadiannya, kemudian memberinya petunjuk.” (OS. Thaha (201: 50) 


Juga firman-Nya: 


Ke ATA TAN | 


“Maka apakah Rabb yang menjaga setiap diri terhadap apa yang 
diperbuatnya (sama dengan yang tidak demikian sifatnya)?” 
(OS. Ar-Ra'd (131: 33) 


Soda 


0307 


Bentuk dari kata #5: adalah mengikuti bentuk kata IPA . Sedangkan 

(6 mengikuti bentuk k kata JKS, sama seperti kata AS dan 565. Kata 

Za (kiamat) adalah ungkapan untuk menunjukan tibanya waktu 
yang telah disebutkan dalam firman Allah: 


AL Loe 
Kana 
“Dan pada hari terjadinya kiamat.” (OS. Ar-Rum [30]: 12) 
AIR 
{ Okis ¥ 
(Yaitu) pada hari (ketika) semua orang bangkit menghadap Rabb seluruh 
alam.” (QS. Al-Muthaffifin (831: 6) 


{ ta) AG AAN YAA ko * 
“Dan aku tidak mengira bari kiamat itu akan datang.” 
(QS. Al-Kahfi [18]: 36). 


Kamus Al-Our' an 253 


Sedangkan makna asli dari kata &G3N sendiri adalah pa)! (berdiri) 
yang dilakukan oleh seseorang dalam sekali hentakan. Kemudian diberi 
tambahan huruf Ta" (diakhir) untuk menunjukan bahwa kiamat terjadi 
dalam satu hentakan. 


Adapun kata #&JI, boleh ia merupakan bentuk masdar, isim makan 
(kata yang menunjukan tempat) atau zaman (kata yang menunjukan 
waktu) dari kata sll. 


Seperti pada firman Allah: 
1O EK KKA» 


Jika terasa berat bagimu tinggal (bersamaku) dan peringatanku 


(kepadamu).” (OS. Yunus [10]: 71) 
4 (Or? NE ea SE K 


“Yang demikian itu (adalah untuk) orang-orang yang takut (akan 
menghadap) kehadirat-Ku dan yang takut kepada ancaman-Ku.” 
(OS. Ibrahim (14): 14) 


KO HA SES Y 
“Dan bagi orang yang takut akan saat menghadap Rabbnya.” 
(OS. Ar-Rahman [55]: 46) 


(O Makiki 


“Dan jadikanlah maqam Ibrahim tempat shalat.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 125) 


LOLLE Y 


“Padanya terdapat tanda-tanda yang nyata, (di antaranya) maqam 
Ibrahim.” (QS. Ali Imran [3]: 97) 
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Dan firman-Nya: 


{ LOR 


Juga kebun-kebun serta tempat-tempat kediaman yang indah.” 
(OS. Ad-Dukhan (44): 26) 


AJ II Y 


“Sungguh, orang-orang yang bertakwa berada dalam tempat yangaman.” 
(QS. Ad-Dukhan [44]: 51) 


4 O a Aga 
“Yang lebih baik tempat tinggalnya dan lebih indah tempat 
pertemuan(nya)?” (QS. Maryam (19): 73) 
Allah berfirman: 
permai MG AI 
(DEA 
“Dan tidak satu pun di antara kami (malaikat) melainkan masing- 
masing mempunyai kedudukan tertentu.” (QS. Ash-Shaffat (37): 164) 


Dan berfirman: 
n PA sAr krr - 02 
Kain pil alay 


“Aku akan datang kepadamu dengan membawa singgsana itu kepadamu 
sebelum kamu berdiri dari tempat dudukmu.” (QS. An-Naml (271: 39) 


Al-Akhfasy berkata: Pada firman Allah: 


ae 
(Jae 
“Sebelum kamu berdiri dari tempat dudukmu.” (QS. An-Naml (271: 39) 
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Yang dimaksud dengan kata $4 adalah 4220! (tempat duduk). 
Pernyataan seperti ini dapat dibenarkan apabila maksudnya adalah 
menganggap bahwa yang dikehendaki dari kata #&Jl dan i443 | 
adalah benda yang sama. Bedanya hanya ketika dihubungkan dengan 
subjeknya, seperti halnya kata 372.4)! (naik) dan 3444 (keberadaan). 


Akan tetapi apabila maksud dari pernyataan tersebut adalah 
menganggap bahwa makna dari kata #&Jl sama dengan makna dari 
kata 42431, maka itu merupakan pernyataan yang cukup jauh dari 
kebenaran. Karena di satu sisi, dia akan menamai suatu tempat dengan 
AJI (tempat berdiri), yaitu ketika melihat ada orang yang berdiri 
disana. Dan di sisi lain, dia akan menamai tempat tersebut dengan iai 
(tempat duduk), yaitu ketika melihat ada orang yang duduk di sana. 


Ada yang berpendapat bahwa arti dari kata 4443 adalah sekelompok 
orang. 


Seorang penyair berkata: 
033033 GS Bara o eo... 
ae a Dale 04333 
Dan diantara mereka ada sekelompok orang yang memiliki wajah 
yang tampan 


Secara hakikat, 4443 adalah kata yang digunakan untuk menunjukan 
tempat. Akan tetapi kemudian digunakan untuk menunjukan orang- 
orang yang berada di tempat tersebut. 


Seperti halnya kata Jl pada ucapan seorang penyair: 
CA LG Das a 
Wahai Kulaib, setelah engkau tinggalkan, orang-orang yang duduk 
disana saling mencaci satu sama lain 


Dalam potongan bait diatas, penyair menyebutkan orang-orang | 
yang saling mencaci satu sama lain dengan menggunakan kata je. 
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ae “www Kia AN Le A 


Kata KN! diucapkan untuk menunjukan jalan yang berada 
pada garis yang lurus. Dan kemudian jalan yang benar disebut dengan 
iNi, karena dianggap memiliki kesamaan dengan jalan yang lurus. 


Seperti pada firman Allah: 


(Obat) 
“Tunjukilah kami jalan yang lurus,” (OS. Al-Fatihah (1): 6) 

KUA Sion IG 
“Dan bahwa (yang Kami perintahkan ini) adalah jalan-Ku yang lurus.” 
(OS. Al-An'am [6]: 153) 


(IE Ae S3 
“Sesungguhnya Rabbku di atas jalan yang beras 2 E Had [11]: 56) 


Sedangkan yang dimaksud dengan ptij iás adalah terusnya 
seseorang berada pada jalan yang benar, E pada firman-Nya: 


(O Sl SES SY 


Sesungguhnya orang-orang yang naa “Rabb kami ialah Allah” 
kemudian mereka meneguhkan pendirian mereka 


(OS. Fushshilat (41): 30) 


Dia berfirman: 


(Oka 
“Maka tetaplah kamu pada jalan yang benar, sebagaimana diperintahkan 
kepadamu.” (OS. Hud (11): 112) 


(OI 
“Maka tetaplah pada jalan yang lurus menuju kepada-Nya.” 
(OS. Fushshilat (417: 6) 
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0613 KG! artinya adalah tetap pada tempat tersebut. Sedangkan 
“Jl GI artinya adalah memenuhi hak terhadap sesuatu. 
SE LG) artiny p 


Allah berfirman: 


a PARA AN SEN An, 

KDI SIG RA An SERI SE Y 

“Katakanlah (Muhammad), “Wahai Ahli Kitab! Kamu tidak dipandang 

beragama sedikit pun hingga kamu menegakkan ajaran-ajaran Taurat, 
Injil.” (OS. Al-Maidah [5]: 68) 

Maksudnya menunaikan hak kedua kitab tersebut dengan cara 

mengetahui dan mengamalkan isinya. Begitu pun dengan firman-Nya: 


(OI RAYA 5 Y} 
“Dan sekiranya mereka sungguh-sungguh menjalankan (hukum) Taurat 
dan Injil.” (QS. Al-Maidah [5]: 66) 


Allah jus tidak pernah memerintahkan shalat dimanapun itu, 
dan tidak pernah memuji perbuatan shalat dimanapun itu, kecuali 
dengan menggunakan kata &6Y!. Hal tersebut ditujukan untuk 
mengingatkan bahwa yang dimaksud dari perintah shalat adalah 
memenuhi semua syarat-syarat shalat, bukan hanya sekedar melakukan 
gerakan-gerakannya saja. 


Seperti firman-Nya: 
Darat 
“Dan dirikanlah shalat.” (OS. Al-An'am [6]: 72) 


Di banyak tempat dalam al-Qur'an. 


fa 
KO 
“Dan orang-orang yang mendirikan shalat.” (QS. An-Nisa' [4]: 162) 
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Adapun pada firman-Nya: 


KISTA ANE 
“Dan apabila mereka berdiri untuk shalat mereka berdiri dengan malas.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 142) 
Ia berasal dari kata pal, bukan dari LE. 
Allah berfirman: 


(ONE iy 
“Ya Rabbku, jadikanlah aku orang yang tetap mendirikan shalat.” 
(OS. Ibrahim [14]: 40) 
Yakni berilah aku taufig agar dapat memenuhi syarat-syarat shalat. 


Sedangkan untuk firman-Nya: 


KA 
“Jika mereka bertaubat, mendirikan shalat.” (QS. At-Taubah (9): 11) 


Ada yang berpendapat bahwa maksud dari kata mendirikan 
shalat disana adalah mengakui akan kewajibannya, bukan sekedar 
melaksanakannya. 


Kata pi dapat diucapkan sebagai mashdar, isim makan, isim 
zaman, atau maful. Akan tetapi yang ada di dalam al-Qur'an, ia 
digunakan sebagai masdar. 


Seperti pada firman Allah: 
Krian Y 


“Sungguh, Jahanam itu seburuk-buruk tempat menetap dan tempat 
kediaman.” (OS. Al-Furqan [25]: 66) 


Kata 4444! artinya adalah menetap. 
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Allah berfirman: 
4 a ATA Ci Test ¥ 


“Yang menempatkan kami dalam tempat yang kekal (Surga) dari 
karunia-Nya.” (QS. Fathir [35]: 35) 


Kata 221315 yang ada dalam ayat tersebut serupa dengan . 315 


(rumah keabadian) 
(OHGY 


“Tempat tinggal yang kekal.” (QS. Fushshilat [41]: 28) 
Dan firman-Nya: 


“Surga “Adn.” (QS. At-Taubah [9]: 72) 
Adapun pada firman Allah: 


Oidany 


“Tidak ada tempat bagimu, maka kembalilah kamu.” 
(OS. Al-Ahzab (331: 13) 


Ia berasal dari kata #5, yang maksudnya tidak ada tempat bagi 
kalian. Dan ada j juga yang membacanya dengan 225) pú Y, yakni 
berasal dari kata 6i, 


Kata 226Y! juga terkadang diartikan selamanya, seperti firman-Nya: 


Opera: 
“Azab yang kekal.” (OS. Hud (11): 39) 


Dan ada yang membaca: 
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Pak 


"£0) (Ora G SESI Y 


“Sungguh, orang-orang yang bertakwa berada dalam tempat yang aman.” 
(QS. Ad-Dukhan [44]: 51) 


Yakni mereka berada di suatu tempat yang akan mereka tinggali 
selamanya. seal 3,33 :8 artinya adalah mendidik atau menanamkan 
pengetahuan tentang sesuatu. 


Allah berfirman: 
4 pa yigi joy al y 
“Sungguh, Kami telah menciptakan manusia dalam bentuk yang sebaik- 
baiknya.” (OS. At-Tin [95]: 4) 


Kata %3,4 disini merupakan isyarat terhadap karakter yang hanya 
dimiliki oleh manusia dibanding hayawan (makhluk yang dapat 
berjalan diatas bumi) lainnya, yaitu berupa akal, pemahaman, serta 
bentuk tubuh tegak yang menunjukan bahwa dia dapat menguasai 
segala sesuatu yang ada di dunia ini. Sedangkan #JAN 2 “5,58 artinya adalah 
menjelaskan nilai (harga) barang dagangan. 


Makna asli dari kata #5 (kaum) adalah sekelompok orang laki- 


laki, tanpa ada perempuan. 


Oleh karenanya Allah berfirman: 
Open 


“Janganlah sekumpulan orang laki-laki merendahkan kumpulan yang 
lain.” (QS. Al-Hujurat (49): 11) 


Sampai akhir ayat. 
Dan seorang penyair berkata: 
asa ed 
Apakah kelompok laki-laki dari keluarga Hishn atau perempuan? 
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Sedangkan secara keseluruhan di dalam al-Qur'an, kata (all 
digunakan untuk menunjukan kelompok laki-laki dan perempuan. 
Meskipun hakikatnya tetap digunakan untuk laki-laki, sebagaimana 
ditunjukan oleh firman-Nya: 


(BKN 
“Kaum laki-laki itu adalah pemimpin bagi kaum perempuan.” 
(QS. An-Nisa' [4]: 34) 


S3 : Kata $54) terkadang digunakan untuk menunjukan makna 
kemampuan, seperti pada firman Allah: 


KO aka 
“Peganglah teguh-teguh apa yang Kami berikan kepadamu.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 63) 


Dan terkadang digunakan untuk menunjukan potensi yang ada 
pada sesuatu, seperti ucapan j£ au SH (biji tersebut berpotensi 
menjadi pohon kurma). 

Dan kata $54) ini terkadang digunakan untuk menunjukan 
kekuatan fisik, terkadang kekuatan hati, terkadang digunakan untuk 
menunjukan orang yang menolong dari luar. Dan terkadang digunakan 
untuk menunjukan kekuasaan Tuhan. Diantara contoh pengunaan 
kata $54) pada kekuatan fisik adalah firman-Nya: 


-a A TA A A ata 
LO SEX 


“Siapakah yang lebih besar kekuatannya dari kami?” 
(OS. Fushshilat [41]: 15). 


OR 


“Maka tolonglah aku dengan kekuatan.” (QS. Al-Kahfi (18): 95) 
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Kata $55) disini maksudnya adalah kekuatan fisik, dengan dalil 
bahwa Dzulkarnain menolak kekuatan dari luar. Karena dia berkata: 


LOKA} 
“Apa yang telah dikuasakan oleh Rabbku kepadaku terhadapnya adalah 
lebih baik.” (QS. Al-Kahfi [18]: 95) 


Diantara contoh penggunaannya pada hati adalah firman Allah: 


KO AE sY} 
“Hai Yahya, ambillah al-Kitab (Taurat) itu dengan sungguh-sungguh.” 
(OS. Maryam (19): 12) 


Yakni kekuatan hati. Kemudian diantara penggunaan kata $55) 
untuk menunjukan orang yang menolong dari luar adalah firman Allah: 


“Seandainya aku ada mempunyai kekuatan (untuk Sanga 


(OS. Had (11): 80) 


Ada yang mengatakan bahwa kata 553 disana adalah tentara atau 
harta yang dapat membuatku menjadi ka 


S32 


Dan juga seperti firman-Nya: 
PAN II PR 
KO Sea Ng: 
“Mereka menjawab: Kita adalah orang-orang yang memiliki kekuatan 


dan (juga) memiliki keberanian yang sangat (dalam peperangan)” 
(OS. An-Naml (27): 33) 


Sedangkan diantara contoh penggunaan kata 355)! untuk menunjukan 
kekuasaan Allah adalah firman-Nya: 


“Sesungguhnya Allah Maha Kuat lagi Maha Perkasa.” 
(OS. Al-Mujadilah [58]: 21) 
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KI HA 
“Dan adalah Allah Maha Kuat lagi Maha Perkasa.” 
(OS. Al-Ahzab (331: 25) 
Adapun kata 353! pada firman-Nya: 


KO AA SEN AAA Y 
“Sungguh Allah, Dialah Pemberi rezeki Yang Mempunyai Kekuatan lagi 
Sangat Kokoh.” (OS. Adz-Dzariyat (51): 58) 


Dapat mencakup kekuasaan yang hanya dimiliki oleh Allah jus, 
dan juga mencakup kekuatan yang diberikan Allah pada makhluk-Nya. 


Kemudian dalam ayat: 


Pa LB AL on. e22 
LOAK 
“Dan Dia akan menambahkan kekuatan kepada kekuatanmu.” 
(OS. Had [11]: 52) 
Allah (jus menjamin bahwa akan memberi setiap orang dari 


mereka, kekuatan yang ukurannya sesuai dengan apa yang berhak 
mereka dapatkan. 


Pada firman-Nya: 


KOS ep Y} 


“Yang memiliki kekuatan, memiliki kedudukan tinggi di sisi (Allah) 
yang memiliki “Arsy.” (OS. At-Takwir (81): 20) 


Yang dimaksud adalah Jibril sawt. Penyebutannya sebagai 
Aaile Kis 334 dan pemilihan bentuk kata yang tunggal serta nakirah 
(umum) pada kata 553, menunjukan bahwa ketika sesuatu disandarkan 
pada Allah Yang Maha Tinggi, maka kekuatannya sampai batas yang 


tidak terhitung. 
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Sedangkan pada firman-Nya: 


KOTA 
“Yang diajarkan kepadanya oleh (Jibril) yang sangat kuat.” 
(OS. An-Najm (531: 5) 


Jibril disebut sebagai $541 dengan menggunakan kata dalam bentuk 
jamak serta makrifat jins (jenis khusus), yaitu 341, menunjukan bahwa 
ketika Jibril disandingkan dengan makhluk yang ada di alam semesta 
dan orang-orang yang mengajari serta membantu mereka, maka dia 
adalah makhluk yang sangat kuat serta memiliki kekuasaan yang besar. 


Kata 33) yang diartikan sebagai potensi, sering digunakan oleh 
para filosof. Dan mereka mengucapkannya dalam dua bentuk: Pertama, 
diucapkan untuk sesuatu yang sebenarnya ada akan tetapi tidak 
digunakan. Sehingga dikatakan 5554 £56 53, yang maksudnya fulan 
memiliki pengetahuan tentang penulisan akan tetapi dia tidak pernah 
menggunakannya. Sedangkan yang kedua, perkataan 5541 & 56 596 tidak 
dimaksudkan bahwa fulan memiliki pengetahuan tentang penulisan. 
Akan tetapi diartikan bahwa fulan memiliki kesempatan untuk dapat 
mempelajari cara penulisan. 

Padang pasir atau kawasan liar disebut dengan 3175. Dikatakan 
KESAJ! s3, artinya pria itu berada di kawasan yang liar. Kemudian 
terkadang yang digambarkan dari kata tersebut adalah keadaan yang 
dialami oleh seseorang ketika berada di kawasan yang liar, yaitu 
kefakiran. Sehingga dikatakan 45! Ss, yang artinya pria itu menjadi 
fakir. Yakni mirip dengan kata To dan SA. 


Allah jus berfirman: 
(ny, 


“Dan bahan yang berguna bagi musafir di padang pasir.” 
(OS. Al-Waqi'ah [56]: 73) 


7 
PRA 
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SSI SES 
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” 

w 
ag Kata AS) artinya adalah menjatuhkan sesuatu kebagian 
mukanya. 


Allah berfirman: 


(Oasis 
“Maka disungkurkanlah muka mereka kedalam Neraka.” 
(OS. An-Naml [27]: 90) 


Sedangkan kata CASN! artinya adalah menjadikan mukanya 
tersungkur ke dalam sebuah perbuatan. 


Allah berfirman: 
(OA 
“Maka apakah orang yang berjalan terjungkal di atas mukanya.” 
(OS. Al-Mulk [67]: 22) 
Kata ŚŚ artinya adalah terjatuhnya sesuatu di udara. 
Allah berfirman: 
LX Ka AA SYA 
(Dutta S3 
“Maka mereka (sesembahan itu) dijungkirkan ke dalam Neraka bersama 
orang-orang yang sesat.” (OS. Asy-Syu'ara' [26]: 94) 
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Disebutkan ŚŚ - ES artinya membalikkan atau membantingkan, 
ini sama bentuknya seperti kata G5 - & artinya mengusap, atau 
seperti bentuk kata zaja - 55 artinya bersuara, contohnya seperti 
kalimat #5 75 artinya angin itu bersuara. Kata ¿$ ISI artinya adalah 
bintang yang tampak, dan ia hanya digunakan apabila bintang itu 
terlihat tampak. 


Allah berfirman: 
(OK Ia Eh 


“Ketika malam telah gelap, dia melihat sebuah bintang.” 
(OS. Al-An'am [6]: 76) 


Allah juga berfirman: 
(OS 


“Seakan-akan bintang (yang bercahaya) seperti mutiara.” 


(OS. An-Nur [24]: 35) 
(OSN AAS 


“Sesungguhnya Kami telah menghias langit dunia (yang terdekat), dengan 
hiasan bintang-bintang.” (OS. Ash-Shaffat [37]: 6) 


LOKIS Y 
“Dan apabila bintang-bintang jatuh berserakan.” (OS. Al-Infithar [82]: 2) 


Disebutkan dalam sebuah kalimat SS KER artinya mereka 
pergi terpisah. Kalimat Ker) Sp artinya adalah senjata yang mengkilat 
yang dibawa oleh para prajurit. 


- 
IE Kata ¿ŚŚ artinya menolak dengan kekerasan dan 


merendahkannya. 


268 o Huruf Kaf 


Allah berfirman: 


(On SES 
“Pasti mendapat kehinaan sebagaimana orang-orang yang sebelum 
mereka.” QS. Al-Muyjadilah (581: 5) 


Allah juga berfirman: 


Peri 


“(Allah menolong kamu dalam perang Badar dan memberi bantuan) 
adalah untuk membinasakan segolongan orang kafir, atau untuk 
menjadikan mereka hina, sebingga mereka kembali tanpa memperoleh 
apa pun.” (QS. Ali “Imran (3): 127) 


LS. Kata ASI! artinya adalah hati. Dan kata 453! dan kata SĘŠ 
artinya adalah sakit hati. Kata LSI! artinya mengenai hati. Disebutkan 
dalam sebuah kalimat 4x51 15 artinya aku mengenai hatinya. Kalimat 
KÄ AS artinya pertengahan langit. Dinamakan demikian sebagai 
bentuk penyerupaan dengan hati manusia yang berada dibagian tengah 
badan. Disebutkan juga dalam sebuah kalimat j4 2&4 artinya 
matahari itu berada ditengah langit. Kata ASN artinya adalah kesulitan. 


Allah berfirman: 


“Sungguh, Kami telah menciptakan ma-nusia berada dalam susah payah.” 
(OS. Al-Balad (907: 4) 


Ayat ini sebagai pengingat bahwa Allah menciptakan manusia 
sebagai makhluk yang tidak luput dari kesulitan selama mereka tidak 
berusaha untuk melawan segala tantangannya serta tidak mendiamkan 
kesulitan tersebut. Sebagaimana yang difirmankan oleh Allah 4a 
yang berbunyi: 
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OTR 
“Sungguh, akan kamu jalani tingkat de-mi tingkat (dalam kehidupan).” 
(QS. Al-Insyiqaq (841: 19) 


AS : Kata MSI! yang berarti besar, dan kata %44) yang berarti kecil 
merupakan dua nama yang memiliki sifat relative, dimana ia hanya 
digunakan untuk menggambarkan (menyandingkan) satu sama lainnya. 
Suatu hal dikatakan kecil dari satu sisi, namun ia juga dikatakan 
besar dari sisi lain. Kata 43 dan kata #4! biasa digunakan dalam 
kalimat al-Kammiyah Al-Muttasilah (kuantitas yang tersambung) 
seperti fisik, dan kata tersebut sama dengan banyak atau sedikit yang 
digunakan dalam kalimat Al-Kammiyah Al-Munfasilah (kuantitas yang 
terpisah) contohnya seperti jumlah. Mungkin saja kata #83! dan kata 
js beriringan menggambarkan satu hal dalam sudut pandang yang 


berbeda. 
Contohnya seperti firman Allah yang berbunyi: 
2 -z Te» 7a 
OMAR 
“Katakanlah: “Pada keduanya terdapat dosa yang besar.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 219) 


Ia juga dikatakan dosa yang banyak. Asal penggunaan kata tersebut 
adalah untuk sebuah hal yang berbentuk materi, kemudian kata 
tersebut digunakan dalam hal non materi. 


Contohnya seperti firman Allah 4544. yang berbunyi: 
Aa A Pe p P3 Sa 
KOS K I ET 


“Tidak meninggalkan yang kecil dan tidak (pula) yang besar melainkan 
tercatat semuanya.” (OS. Al-Kahfi (181: 49) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
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(On AT 
“Dan tidak ada (pula) yang lebih kecil dari itu dan yang lebih besar.” 
(OS. Saba' (341: 3) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


Ca 
“Hari haji akbar.” (QS. At-Taubah (9): 3) 


Disifatinya hari haji itu dengan kata Akbar, sebagai pengingat bahwa 
“umrah juga adalah haji, namun ia haji Asghar (kecil) sebagaimana yang 
disabdakan oleh Nabi Muhammad i4 dalam sebuah hadits yang 
berbunyi: 


Sial SAN SH 
“Umrah adalah haji kecil.” 


Dari pemaknaan ini maka kata 75 juga digunakan untuk 
menggambarkan sebuah masa. Oleh karena itu disebutkan dalam 
sebuah kalimat ag IG artinya si fulan sudah tua. 


Contohnya seperti dalam firman Allah yang berbunyi: 
KA KN Ie AU) 
Jika salah seorang di antara keduanya sampai berumur lanjut.” 
(OS. Al-Isra' [17]: 23) 
Dan Allah juga berfirman: 
(OS 
“Kemudian datanglah masa tua.” (QS. Al-Baqarah [2]: 266) 


| Hadits dhaif diriwayatkan oleh Imam Daruguthni (2/285 nomor 222), al-Baihaqi di dalam 
al-Kubra dengan nomor (8553) dari hadits “Umar bin Hazm. Hadits ini didhaifkan oleh Syaikh 
al-Albani dalam kitabnya Dhaa'if Al-Jami' nomor (2333). 
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Oa, 
“Sedang aku telah sangat tua.” (OS. Ali “Imran (31: 40) 


Kata 5S juga digunakan untuk menggambarkan kedudukan yang 
tinggi, contohnya seperti pada firman Allah yang Salat 


(VE EASY 


“Katakanlah: “Siapakah yang lebih kuat Hakan “ katakanlah: 
“Allah.” Dia menjadi saksi antara aku dan kamu.” 
(OS. Al-An'am [6]: 19) 


Contohnya lagi seperti firman Allah yang berbunyi: 


{ GJJ Jai LN Te r nei} 
“Yang Maha Besar lagi Maha Tinggi.” (QS. Ar-Ra'd [13]: 9) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


DELL) 
“Maka Ibrahim membuat berhala-berhala itu hancur berpotong-potong 
kecuali yang terbesar.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 58) 


Digunakannya kata 74591 pada patung itu bukan karena kedudukan 
patungnya yang besar atau tinggi, tetapi disesuaikan dengan apa yang 
diyakini oleh mereka (para penyembah patung). 


Dan mengenai hal ini terdapat firman Allah yang berbunyi: 


(DA iy 


“Sebenarnya patung yang besar itulah yang aan 
(OS. Al-Anbiya' [21]: 63) 


Dan juga firman-Nya yang berbunyi: 
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KA KAI FILA Y 


“Dan demikianlah Kami adakan Na tiap-tiap negeri pembesar- 
pembesar yang jahat.” (QS. Al-An'am [6]: 123) 


Maksud kata 51 dalam ayat tersebut adalah pemimpin- 
pemimpinnya. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


Paan 
“Sesungguhnya dia adalah pemimpinmu yang mengajarkan sihir 


kepadamu sekalian.” (OS. Thaha (201: 71) 


Maksudnya adalah pemimpinmu, dengan makna seperti ini, maka 
disebutkan dalam sebuah istilah Arab PRAAL artinya ia mewarisi 
dari bapak moyang yang sebaya dengannya. Kata $$ artinya sudah 
dikenal, yaitu setiap dosa yang besar siksanya. Jamak dari kata tersebut 


adalah #1531. 
Allah berfirman: 


Es. Pat ar eta na Ad ae si 
(DANA, Pan 
(Yaitu) orang-orang yang menjauhi dosa-dosa besar dan perbuatan keji 
yang selain dari kesalahan-kesalahan kecil.” (QS. An-Najm (531: 32) 
Dan Allah juga berfirman: 
{ PEA 2 Ka ana Žo LY 


» 


Jika kamu menjauhi dosa-dosa besar yang kamu dilarang Da 
(OS. An-Nisa' [4]: 31) 


Ada yang berkata bahwa maksud dari dosa besar dalam ayat 
tersebut adalah syirik, hal ini sebagaimana yang difirmankan oleh-Nya: 
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PGA. 
KU 2 SI 
“Sesungguhnya syirik itu adalah kezhaliman yang teramat besar.” 
(OS. Luqman (31): 13) 


Ada juga yang berkata bahwa maksud dari dosa besar dalam ayat 
diatas adalah syirik dan semua jenis kemaksiatan yang membinasakan, 
seperti zina, membuNuh jiwa yang diharamkan untuk dibuNuh. 


Oleh karena itu Allah berfirman: 
(Oren AE 
“Sesungguhnya membuNuh mereka adalah suatu dosa besar.” 
(OS. Al-Isra" [17]: 31) 
Dan Allah juga berfirman: 


"Loe AK Kh CA El SI 5 KY 


“Katakanlah, di dalam keduanya terdapat dosa yang besar dan manfaat 
bagi manusia, dan dosa keduanya jauh lebih besar daripada manfaatnya.” 
(OS. Al-Bagarah (27: 219) 


Kata #SJ! juga digunakan untuk mengartikan kesulitan dan 
kesukaran. Contohnya seperti yang difirmankan oleh Allah: 


(OA aa 
“Sesungguhnya ia sangatlah sulit kecuali bagi yang khusyu'.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 45) 


Dan Allah juga berfirman: 


NS, 


“Sangat berat bagi orang-orang musyrik (untuk mengikuti) agama yang 
kamu serukan kepada mereka.” (OS. Asy-Syura (42): 13) 
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Dan Allah juga berfirman: 


(ORNAR) 
“Dan jika perpalingan mereka (darimu) terasa amat berat bagimu.” 


(OS. Al-An'am [6]: 35) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


Oneik 
“Alangkah buruknya kata-kata.” (QS. Al-Kahfi [18]: 5) 
Ini sebagai pengingat betapa besarnya dosa tersebut bila 


dibandingkan dengan dosa-dosa lainnya serta betapa besarnya siksaan 
yang akan diterimanya. 


Oleh karena itu Allah berfirman: 


“(ltu) sangatlah dibenci di sisi Allah .” (QS. Ash-Shaff [61]: 3) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


LOK siy 


“Yang mengambil bagian terbesar dalam penyiaran berita bohong itu. 
(QS. An-Nūr [24]: 11) 

Ayat ini menunjukkan kepada orang-orang yang menyebar 
berita bohong (tentang ‘Aisyah) juga sekaligus sebagai pengingat 
bahwa barangsiapa yang mengajarkan perbuatan buruk, maka ia 
sama kedudukannya dengan orang yang melakukan perbuatan buruk 
tersebut dan dosanya lebih besar. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


“Melainkan hanyalah (keinginan akan) kebesaran yang mereka sekali- 
kali tiada akan mencapainya.” (QS. Ghafir [40]: 56) 
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Maksud %5 dalam ayat di atas adalah 2-5 yaitu sombong. Ada juga 
yang berkata bahwa maksud kata 7S dalam ayat di atas adalah perkara 
yang sudah lanjut usia, dan ini sama seperti firman-Nya yang berbunyi: 


KO Org 


“Yang mengambil bagian terbesar dalam penyiaran berita bohong itu. 
(OS. An-Nur (24): 11) 


Kata “SI dan kata “SSI dan juga kata SENI sangat berdekatan 
maknanya. Kata 4S! yang berarti ujub adalah kondisi seseorang yang 
bangga akan dirinya sendiri, dan itu terlihat dimana ia memandang 
dirinya lebih utama dari yang lain. Sedangkan kata #Sdll artinya adalah 
sombong, dan kesombongan terbesar adalah sombong terhadap Allah 
dimana ia tidak mau menerima kebenaran dan tidak mau beribadah 
kepada-Nya. Adapun kata KK ia mempunyai dua jenis makna; 
pertama adalah seseorang berusaha agar dirinya menjadi besar (utama, 
baik dan sejenisnya) dalam hal, waktu dan tempat yang seharusnya ia 
menjadi besar, dan ini merupakan perbuatan yang terpuji. Sedangkan 
jenis makna kedua adalah seseorang merasa bangga dan puas akan 
dirinya terhadap hal yang tidak semestinya, dan ini adalah perbuatan 
yang tercela, dan ini juga yang disebutkan dalam al-Gur'an. 


Contohnya adalah firman Allah 45x47. yang berbunyi: 


(OKI 
“Ia (iblis) enggan untuk bersujud dan takabbur.” (OS. Al-Baqarah [2]: 34) 
Allah 3542 juga berfirman: 
Ae pS Ki Leo A Ia NA 
KN MI SAE 


“Apakah setiap datang kepadamu seorang Rasul membawa sesuatu 
(pelajaran) yang tidak sesuai dengan keinginanmu lalu kamu 
menyombongkan diri. (OS. Al-Baqarah (21: 87) 
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Dan Allah juga berfirman: 


“FS SA SAN AA 
COPEN 
“Dan mereka tetap (mengingkari) dan menyombongkan diri dengan 
sangat.” (OS. Nah [71]: 7) 


COST 
“Karena kesombongan (mereka) di muka bumi.” (QS. Fathir [35]: 43) 


(OANE) 
“Maka mereka menyombongkan diri di muka bumi.” 
(QS. Fushshilat [41]: 15) 
(Opa) 
“Kamu telah menyombongkan diri di muka bumi tanpa hak.” 
(QS. Al-Ahgaf [46]: 20) 


Dan Allah juga berfirman: 

KO AA NEK tai SA Y 
“Sesungguhnya orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami dan 
menyombongkan diri terhadapnya, sekali-kali tidak akan dibukakan 
bagi mereka pintu-pintu langit.” (OS. Al-A'raf [7]: 40) 

LI KIA tan ob AAA 
1O APEE EG 
“Mereka berkata: “Harta yang kamu kumpulkan dan apa yang selalu 
kamu sombongkan itu (ternyata) tidak ada manfaatnya buat kamu.” 
(QS. ALA'raf [7]: 48) 
One mania 


“Maka orang-orang yang lemah berkata kepada orang-orang yang 
menyombongkan diri.” (OS. Ghafir (401: 47) 
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Kata PKn! dihadapkan dengan kata 2445! yang berarti lemah, 
dan ini sebagai pengingat bahwa kesombongan mereka dikarenakan 
mereka merasa kuat badan dan hartanya. 


(aj >A 2y 3 2 Gabe ena 
AIR Mei ap ENG SIG Y 
“Pemuka-pemuka yang menyombongkan diri diantara kaumnya berkata 
kepada orang-orang yang dianggap lemah.” (OS. Al-A'raf [7]: 75) 
Maka kata 5,452241 yang berarti orang sombong, dihadapkan 


atau disandingkan dengan kata G,4242241 yang berarti orang-orang 
yang dianggap lemah. 


(ONE 
“Tetapi mereka tetap menyombongkan diri Tn mereka adalah kaum 
yang berdosa.” (OS. Al-A'raf (71: 133) 


Allah mengingatkan dengan firmanNya 1545426 karena 
kesombongan mereka dan sikap ujub mereka terhadap didi-diri mereka 
sehingga mereka tidak mau memdengar dan perhatian kepada-Nya. 
Maksudnya adalah bahwa yang menyebabkan mereka sombong adalah 
karena dosa mereka sebelumnya, dan itu bukan sesuatu yang baru 
bahkan hal itu menjadi kebiasaan mereka sebelumnya. 


Allah 45x42 berfirman: 
KOBE ASN GI NAIK Y 
“Rabb kamu adalah Rabb Yang Maha Esa. Maka orang yang tidak 


beriman kepada akhirat, hati mereka mengingkari (keesaan Allah), dan 
mereka adalah orang yang sombong.” (OS. An-Nahl (16): 22) 


Lalu setelahnya Allah berfirman lagi: 


KO KEL YAN 


“Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang sombong.” 
(OS. An-Nahl (16): 23) 
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Kata #Ssll dapat digunakan dalam dua jenis: pertama terhadap 
sebuah perbuatan yang banyak dan selalu memberikan kebaikan pada 
yang lain. Oleh karena ini Allah 35547. disifati dengan sifat #SSI karena 
kebaikan-Nya. 


Allah berfirman: 


E 2. dg pe 
KO KAN ME y 
“YangMahaperkasa, YangMahakuasa, Yang memilikisegala Keagungan.” 
(QS. Al-Hasyr (591: 23) 


Sedangkan jenis kata #4! yang kedua digunakan terhadap orang- 
orang yang dibebani untuk melakukan kebaikan (ketaatan) lalu ia 
merasa puas (sombong) karena telah melakukan perbuatan tersebut, 
dan hal ini berlaku bagi kebanyakan manusia. 


Contohnya seperti firman Allah 327. yang berbunyi: 


CO LK NSP 


“Maka Neraka jahannam itulah seburuk-buruk tempat bagi orang-orang 
yang menyombongkan diri.” (OS. Az-Zumar (391: 72) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
AN A "CA IA TMP LG 
KE SI RN 
“Demikianlah Allah mengunci mati hati orang-orang yang sombong 
dan sewenang-wenang.” (OS. Ghafir (401: 35) 

Barangsiapa yang disifati dengan sifat #54 pada jenis makna yang 
pertama, maka itu terpuji, sedangkan barangsiapa yang disifati oleh 
sifat ži pada jenis makna yang kedua maka ia tercela. Dan hal yang 
menunjukkan bahwa kata #&4! terkadang bisa dibenarkan dimiliki 
oleh manusia dan tidak tercela adalah firman-Nya yang berbunyi: 
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AI TN ena Y 


“Aku akan memalingkan orang-orang yang menyombongkan dirinya 
di muka bumi tanpa alasan yang benar.” (OS. Al-A'raf (71: 146) 


Dipalingkannya karena mereka mempunyai sifat #15 tanpa alasan 
yang benar. 


Dan Allah juga berfirman: 
AN Gb GLA TA 
KLOPP AAN 
“Hati setiap orang-orang yang sombong dan sewenang-wenang.” 
(OS. Ghafir [40]: 35) 


Pada ayat tersebut, kata hati disandarkan kepada kata %65, dan 
bagi yang membaca kata Fan dengan mentanwinkan huruf ra 9) maka 
sifat “SE dalam ayat tersebut adalah menjadi sifat hati. Kata :6 Si 
artinya adalah Tinggi dan tidak patuh, dan sifat ini tidak layak dimiliki 
selain oleh Allah 3x. 


Allah berfirman: 


4 VE KA 3, * 
“Dan bagi-Nyalah keagungan di langit dan di bumi.” 
(QS. Al-Jatsiyah (45): 37. 


Dan sebagaimana yang disabdakan oleh Nabi Muhammad 2.45 
ketika Allah 3534: berfirman mengenai Dzat Allah: 


(AS Us sn SS Sa SS A 


“Kesombongan adalah selendang-Ku, dan keagungan adalah sarung-Ku, 
maka barangsiapa yang mencopot salah satu diantara keduanya, niscaya 
Aku akan menyiksanya.? 

? Hadits shahih diriwayatkan oleh Abu Dawud dengan nomor (4090) dari hadits Abu Hurairah 


xx dan hadits ini dishahihkan oleh Syaikhal-Albani di dalam kitabnya Shahih Al-Jami' dengan 
nomor (4311). 


280 Huruf Kaf 


Dan Allah 347. juga berfirman: 


4 OEREN PIKIS: SER EKA KA ET IG | 
“Mereka berkata, “Apakah engkau datang kepada kami untuk 
memalingkan kami dari apa (kepercayaan) yang kami dapati nenek 
moyang kami mengerjakannya (menyembah berhala), dan agar kamu 
berdua mempunyai kekuasaan di bumi (negeri Mesir)?” 

(OS. Yunus (101: 78) 
Kalimat eÉ SÍ artinya aku melihat sesuatu yang besar 


(indah, baik). 
Allah berfirman: 


Dar 
“Maka tatkala wanita-wanita itu melihatnya, mereka kagum kepada 
(keelokan rupa) nya.” (OS. Yusuf [12]: 31) 


Kata AS juga diucapkan untuk hal-hal yang besar. Dan untuk 
mengagungkan Allah 347. dengan menggunakan kalimat "81 4. 
Begitu juga kata tersebut digunakan untuk beribadah keapada-Nya 
dan untuk menghadirkan rasa pengagungan terhadap-Nya. Mengenai 
hal ini terdapat firman Allah 35x42. yang berbunyi: 


(Oke manja 
“Dan hendaklah kamu mengagungkan Allah atas petunjuk-petunjuk 
Nya yang diberikan kepadamu.” (OS. Al-Baqarah (21: 185) 


ar 
KONI 
“Dan agungkanlah Dia dengan pengagungan yang sebesar-besarnya.” 
(OS. Al-Isra" (17): 111) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
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ce KA ST ot ala iga KE PN ANE y 
(OI 
“Sungguh, penciptaan langit dan bumi itu lebih besar daripada penciptaan 


manusia, akan tetapi kebanyakan manusia tidak mengetahui.” 


(OS. Ghafir [40]: 57) 


Kata XS | dalam ayat tersebut dikhususkan untuk mensifati langit 
dan bumi karena keajaiban dan hikmah ciptaan-Nya yang tidak 
diketahui kecuali oleh orang-orang yang telah Allah sifati mereka 
dengan firman-Nya yang berbunyi: 


KOS Jgn, 
“Dan mereka memikirkan tentang penciptaan langit dan bumi.” 
(OS. Ali Imran (31: 191) 


Adapun kebesaran bentuk langit dan bumi, maka itu sudah banyak 
diketahui oleh manusia. Dan firman-Nya yang berbunyi: 


Ka Ptk » 22 “pa 
Pan 
“Ingatlah) hari (ketika) Kami menghantam mereka dengan hantaman 
yang keras.” (OS. Ad-Dukhan (44): 16) 


Ini sebagai pengingat dan gambaran siksa yang akan didapatkan 
oleh orang-orang kafir. Dikatakan bahwa siksa dunia dan siksa alam 
barzakh itu kecil bila dibandingkan dengan siksa pada hari itu (hari 
akhirat). kata 3883! lebih besar artinya dibandingkan kata »SJI dan kata 
3 lebih besar lagi maknanya bila dibandingkan dengan kata 3683. 


Allah berfirman: 


(OKK Y 
“Dan mereka melakukan tipu daya yang sangat besar.” 


(QS. Nah [71]: 22) 
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CS. kata SV artinya adalah menggabung (menjahit) kan kulit 
dengan kulit yang lainnya. Oleh karena itu disebutkan dalam kalimat 
GAM CS artinya aku menjahit kulit kantong air minum (geriba). 
Disebutkan dalam kalimat 243 &S artinya aku menggabungkan 
antara ujung kulit kambing dengan ujung kulit lainnya. Dalam 
kebiasaannya kata CJ digunakan untuk mengartikan penggabungan 
satu huruf dengan huruf lainnya melalui tulisan, dan terkadang kata 


tersebut juga digunakan untuk mengartikan penggabungan satu 
huruf dengan huruf lainnya melalui lafazh. Asal makna 5ESN adalah 
penyusunan dengan tulisan, kemudian kata tersebut digunakan untuk 
mengartikan penyusunan huruf dengan lainnya melalui cara lain. 
Oleh karena itu, kalam Allah (al-Qur'an) juga dinamakan LESII 
meskipun kalam tersebut tidak ditulis. Contohnya seperti yang 
disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


(Da LK OA) 
“Alif Lam Mim. Kitab (al-Qur'an) ini tidak ada keraguan padanya; 
petunjuk bagi mereka yang bertakwa.” (OS. Al-Baqarah [2]: 1-2) 
Dan juga firman Allah yang berbunyi: 


(OTG AE y 
“Berbicara Isa: “Sesungguhnya aku ini hamba Allah. Dia memberiku Al- 
Kitab.” (OS. Maryam (19): 30) 


Kata SESI asalnya adalah berupa bentuk mashdar, kemudian 
ia dijadikan nama untuk sesuatu yang terdapat tulisan di dalamnya. 
SESI juga asal mulanya adalah berupa lembaran yang ada tulisan di 
dalamnya, dan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


KA TES AN IA A3 Y 


“Ahli kitab meminta kepadamu agar kamu menurunkan kepada mereka 
sebuah kitab dari langit.” (OS. An-Nisa' (41: 153) 
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Maksud kitab dalam ayat tersebut adalah Shahifah (lembaran) yang 
di dalamnya terdapat tulisan. 


Oleh karena itu Allah berfirman: 
(OS AL US Y 


“Dan kalau Kami turunkan kepadamu tulisan di atas kertas.” 
(OS. Al-An'am [6]: 7) 


Kata SESI juga digunakan untuk menggambarkan ketetapan, takdir, 
dan untuk mewajibkan sesuatu, dan juga keinginan. Digunakannya kata 
KES untuk pemaknaan tersebut dikarenakan sesuatu itu pertama-tama 
diinginkan (adanya keinginan) kemudian setelah itu diucapkan dan 
selanjutnya baru dituliskan. Maka keinginan merupakan awal mula 
terlaksananya sesuatu, sedangkan penulisan, yang dalam arti lain adalah 
ses merupakan akhir dari amalan tersebut (dituliskannya amalan). 
Kemudian jika yang diinginkannya itu kuat, maka ia digambarkan 
dengan kata ZESJI yang merupakan akhir dari proses sebuah amalan. 


Allah berfirman: 


“Allah telah menetapkan: “Aku dan Rasul-Rasul Ku pasti menang.” 
(OS. Al-Mujadilah [58]: 21) 


Allah 3:42. juga berfirman: 
AA en GA AT SA 
LOAL SA y 


“Katakanlah: “Sekali-kali tidak akan menimpa kami melainkan apa 
yang telah ditetapkan Allah untuk kami.” (QS. At-Taubah [9]: 51) 


PN, Asg? Ae s A -— Ga era 
ADE SIN 
“Niscaya orang-orang yang telah ditakdirkan akan mati terbunuh itu 


akan keluar (juga) ke tempat mereka terbunuh.” 
(OS. Ali “Imran (31: 154) 
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Allah juga berfirman: 


PAI MN San E AS Mean 
4 A Aa MN 35 $ 
“Orang-orang yang mempunyai hubungan kerabat itu sebagiannya lebih 


berhak terhadap sesamanya (dari pada yang bukan kerabat) didalam 
kitab Allah.” (QS. Al-Anfal (81: 75) 


Maksud kitab Allah dalam ayat tersebut adalah keputusan Allah. 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(O HL GES Y 
“Dan Kami telah tetapkan terhadap mereka di dalamnya ( at- Taurat) 
bahwasannya jiwa (dibalas) dengan jiwa.” (QS. Al-Maidah [5]: 45) 


Maksudnya adalah Kami telah wahyukan dan wajibkan. 
ors SA Derap r pe rs ay A 
LO Ei a KE Sg 


“Diwajibkan atas kamu apabila seorang di antara kamu kedatangan 
(tanda-tanda) maut.” (QS. Al-Baqarah [2]: 180) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
(ICA LES 
“Telah diwajibkan kepada kamu sekalian untuk berpuasa.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 183) 
(Dasa) 
“Mengapa Engkau wajibkan berperang kepada kami?” 
(OS. An-Nisā` [4]: 77) 
(OLES 
“Padahal Kami tidak mewajibkannya kepada mereka.” 


(OS. Al-Hadid (571: 27) 
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(OSK SITI, $ 
“Dan jika tidaklah karena Allah telah menetapkan pengusiran terhadap 
mereka.” (OS. Al-Hasyr [59]: 3) 


Maksudnya adalah kalau saja Allah tidak mewajibkan mereka 
supaya meninggalkan tempat tinggal mereka. Kata 4s dalam ayat 
di atas digunakan untuk menggambarkan ketentuan yang sudah 
berlaku dan sudah menjadi keputusan yang telah ditetapkan oleh Nya. 
Dan makna yang demikian juga terkandung pada firman-Nya yang 
berbunyi: 


(Onn 


“Sebenarnya (Kami mendengar) dan utusan-utusan iaaa 
Kami selalu mencatat di sisi mereka.” (QS. Az-Zukhruf [43]: 80) 


Ada yang berkata bahwa ayat tersebut seperti firman-Nya yang 
berbunyi: 


dua 
A PDA Ora WAN PA» 
{ Eai stea a MU ra: 


“Allah menghapuskan apa yang Dia kehendaki dan menetapkan (apa 
yang Dia kehendaki)” (OS. Ar-Ra'd (131: 39) 


Dan firman-Nya yang a 


Mereka itulah orang-orang yang telah ditanamkan keimanan dalam hati 
mereka dan dikuatkan mereka dengan pertolongan dari-Nya.” 
(OS. A-Mujadilah (581: 22) 


Ayat ini menunjukkan bahwa mereka kebalikan dari orang-orang 
yang Allah gambarkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


KD LA BN 
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TT E:eeeerR-— PPA 25 


“Dan janganlah kamu mengikuti orang yang hatinya telah Kami 
lalaikan dari mengingat Kami.” (OS. Al-Kahfi (181: 28) 


Karena makna dari kalimat K124 diambil dari kalimat SESI AA 
artinya aku kosongkan kitab itu dari tulisan dan dari abjad. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


orl 12A A1 
(O YG ASI IG p 
“Maka tidak ada pengingkaran terhadapamalannya itu dan sesungguhnya 
Kami menuliskan amalannya itu untuknya.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 94) 


Ayat ini menunjukkan bahwa amal shalih yang diperbuat oleh 
seorang mukmin akan ditetapkan (ditulis) dan akan mendapatkan balasan. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


KO AE ció- 3 


“Maka tulislah kami beserta orang-orang yang syahid.” 
(OS. Ali Imran (3): 53) 

Maksudnya adalah jadikanlah kami ke dalam golongan orang- 
orang yang syahid. Hal ini sebagaimana ditunjukkan dalam firman-Nya 
yang berbunyi: 

Mana - Ga 2 zÂ 
LO oE Ey 
“Maka mereka bersama orang-orang yang Allah berikan kenikmatan 


kepada mereka.” (OS. An-Nisā` [4]: 69) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
KS Sina aa LAJU 
“Aduhai, celaka kami, kitab apakah ini yang tidak meninggalkan yang 


D 


kecil dan tidak (pula) yang besar melainkan ia mencatat semuanya.” 
(QS. Al-Kahfi [18]: 49) 


Kamus Al-Our' an 287 


Ada yang mengatakan bahwa ayat tersebut menunjukkan pada 
pencatatan amalan para hamba. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
E Ke E oe 5 r 2 7 
LOKA NY 
“Melainkan telah tertulis dalam kitab (lauhul mahfudz) sebelum Kami 
menciptakannya.” (OS. Al-Hadid [57]: 22) 


Dikatakan bahwa maksud dari kata SESI! dalam ayat tersebut 
adalah lauhul mahfudz. Begitu juga dengan firman-Nya yang berbunyi: 


P L L 
eK G Z A 
7 TANI, 


“Bahwasanya yang demikian itu terdapat dalam sebuah kitab (lauhul 
mahfudz) sesungguhnya yang demikian itu adalah mudah bagi Allah.” 
(OS. Al-Hajj (221: 70) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
(Oa A 


“Dan tidak sesuatu yang basah atau yang kering melainkan tertulis 
dalam kitab yang nyata (lauhul mahfudz).” (OS. Al-An'am [6]: 59) 


Kp iS} 
“Tertulis di dalam kitab (lauhul mahfudz).” (OS. Al-Isra" [17]: 58) 
(Osiy } 
“Kalau sekiranya tidak ada ketetapan yang telah terdahulu dari Allah.” 
(OS. Al-Anfal [8]: 68) 


Maksud dari kata ¿ís dalam ayat tersebut adalah ketentuan dan 
hikmah Nya, dan ini ditunjukkan pada firman-Nya yang berbunyi: 


e GAE LL C r fd 


(Osade 


” 
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AN z- . Gt za Al bh aa 
(DT SE KS 
“Rabbmu telah menetapkan atas diri Nya kasing sayang.” 
(OS. Al-An'am (6): 54) 


Dan dikatakan juga bahwa ayat tersebut menunjukkan pada 
firman-Nya yang berbunyi: 


Ai IA SY 
“Dan Allah sekali-kali tidak akan mengazab mereka sedang kamu berada 
diantara mereka.” (OS. Al-Anfal [8]: 33) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
(DOT SI 
“Sekali-kali tidak akan menimpa kami melainkan apa yang telah 
ditetapkan Allah untuk kami.” (OS. At-Taubah [9]: 51) 


Maksud kata ££S dalam ayat tersebut adalah qadha dan qadar, 
adapun kenapa menggunakan kata & bukan menggunakan kata Ks 
hal ini dikarenakan setiap sesuatu yang menimpa kita maka kita harus 
menganggapnya sebagai nikmat untuk kita dan bukan menganggapanya 
sebagai bencana atas kita. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
Inn yan“ Ga GLARE — KTA s4 
(USAI Kakan SES 
“Masuklah ke tanah suci (palestina) yang telah ditentukan Allah bagimu.” 
(OS. Al-Maidah [5]: 21) 


Dikatakan, maksud dari kalimat A a CS dalam ayat tersebut 
adalah yang telah Allah hadiahkan kepada kalian, kemudian Allah 
haramkan atas kalian karena kalian menolak pemberian Allah itu 
dengan tidak mau masuk ke dalam (tanah yang suci) nya. 
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Ada juga yang mengatakan maksud dari ayat tersebut adalah, 
Allah telah menetapkan tanah tersebut untuk kamu sekalian namun 
dengan syarat kalian harus masuk ke dalamnya. Ada juga yang berkata 
bahwa maksud dari kata 4 dalam ayat di atas adalah mewajibkan, 
sehingga maknanya adalah tanah suci yang telah Allah wajibkan bagi 
kalian untuk kalian memasukinya. Adapun kenapa peruntukkan bagi 
kalian dalam ayat tersebut menggunakan kalimat :43 bukan le, 
karena masuknya mereka ke tanah suci akan membawa manfaat 
untuk mereka baik manfaat yang segera ataupun yang tertunda, maka 
perbuatan ini tentu menjadi berkah buat mereka dan bukan menjadi 
bencana atas mereka. Dan penggunaan kalimat ¿4f dalam ayat tersebut 
sama seperti kamu mengatakan kepada seseorang yang memandang 
satu ucapan yang menyakitkan namun ia tidak mengetahui manfaat 
dari ucapan tersebut, maka kamu katakan & AISI lis (ucapan ini 
bermanfaat untukmu sekalipun mungkin tidak enak untuk didengar 
olehmu). 


Dan n yang berbunyi: 
a Ti IE 


UN SN, 
MERNE 


“Dan al-Qur`an menjadikan orang-orang kafir itulah yang rendah dan 
kalimat Allah itulah yang tinggi.” (QS. At-Taubah [9]: 40) 


Maksudnya adalah Allah menjadikan keputusan dan ketentuan 
orang-orang kafir berada dibawah yang rendah dan terjatuh, dan Allah 
menjadikan hukum Nya berada tinggi tidak ada yang mampu menahan 
dan mencegahnya. 


Allah 3sxz juga berfirman: 


(OL giá ii Y 
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“Dan berkata orang-orang yang diberi ilmu pengetahuan dan keimanan 
(kepada orang-orang yang kafir): “Sesungguhnya kamu telah berdiam 
(dalam kubur) menurut ketetapan Allah sampai hari berbangkit.” 

(OS. Ar-Rūm [30]: 56) 


Maksud kalimat 4 ES 3 dalam ayat tersebut adalah dalam 
pengetahuan, kewajiban dan keputusan-Nya. Mengenai pemaknaan 
ini juga terdapat firman Allah lainnya yang berbunyi: 


4 vS 
(WKY 
“Tiap-tiap masa ada kitab (yang tertentu).” (OS. Ar-Ra'd [13]: 38) 
Dan firman-Nya juga yang berbunyi: 
(Oi i PACT A a Bae 50 Y 


“Sesungguhnya bilangan bulan pada sisi Allah adalah dua belas bulan, 
dalam ketetapan Allah.” (QS. At-Taubah [9]: 36) 


Makna kalimat 4! ES dalam ayat tersebut adalah ketetapan Allah. 
Kemudian kata LES juga digunakan untuk mengartikan sebuah hujjah 
yang tetap yang datang dari Allah. 


Contohnya seperti firman Allah yang berbunyi: 
A P gy ZA Ze ? >r G2, A P3 r 2r z 
KS GAN Pe AA Y 


“Dan di antara manusia ada orang-orang yang membantah tentang 
Allah tanpa ilmu pengetahuan, tanpa petunjuk dan tanpa kitab (wahyu) 
yang memberi penerangan.” (OS. Al-Hajj [22]: 8) 


KVA MARIA Y 


“Atau adakah Kami memberikan sebuah kitab kepada mereka sebelum 
al-Quran.” (OS. Az-Zukhruf [43]: 21) 
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“Maka bawalah kitabmu.” (OS. Ash-Shaffat [37]: 157) 
(Yg 
“Yang diberi al-Kitab.” (OS. Al-Baqarah (2): 144) 
(OA 
“Ketetapan Allah. (OS. An-Nisa' (41: 24) 
KOTA Y 


“Atau adalah Kami memberi kepada mereka sebuah kitab.” 


(OS. Fathir [35]: 40) 
(OLX 
“Lalu mereka menuliskannya.” (OS. Ath-Thur [52]: 41) 


Ini menunjukkan pada ilmu, ketetapan dan keyakinan. 

Dan firman-Nya yang berbunyi: 

(Oku 
“Dan ikutilah apa yang telah ditetapkan Allah untukmu.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 187) 

Perintah ini menunjukkan terhadap kehidupan berumah tangga 
agar berlemah lembut, dimana Allah telah menjadikan pada diri kita 
syahwat untuk menikah guna mencari keturunan yang mana keturunan 
itu menjadi penyebab langgengnya keberlangsungan hidup manusia 
sampai batas yang telah ditentukan oleh-Nya. Maka diwajibkan kepada 


setiap manusia yang menikah untuk tetap menjaga apa yang telah 
Allah tetapkan kepadanya sesuai dengan batasan agama dan logika. 
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Dan siapa saja yang pernikahannya dimaksudkan untuk menjaga 


keturunan dan jiwa dalam batasan yang dibenarkan oleh syariat, maka 
sesungguhnya dia telah mengikuti apa yang telah menjadi ketetapan 
Allah. Pemaknaan ini selaras dengan ungkapan yang menyatakan 
bahwa yang dimaksud dengan ketetapan Allah dalam ayat di atas adalah 
anak. Dan kata SESI! juga digunakan untuk mengartikan pengadaan 
(penciptaan) sebagaimana kata 423! digunakan untuk mengartikan 
penghapusan dan pembinasaan. 


Allah berfirman: 


4 vA 
©: sée JAKY 
“Tiap-tiap masa ada kitab (yang berlaku).” (OS. Ar-ra'd [13]: 38) 
COREY 
“Allah menghapuskan apa yang Dia kehendaki dan menetapkan (apa 
yang Dia kehendaki).” (OS. Ar-Ra'd [13]: 39) 


Ayat ini mengingatkan bahwa setiap masa ada waktu untuk diadakan, 
dan Allah mengadakan apa-apa yang sesuai dengan hikmah-Nya, 
sebagaimana Allah juga menghapuskan apa-apa yang sesuai dengan 
hikmah-Nya. 


Dan ayat yang berbunyi: 
- 4 vA 
KY II 
“Tiap-tiap masa ada kitab (yang berlaku)” (OS. Ar-Ra'd [13]: 38) 
Menunjukkan apa yang disebutkan dalam firman-Nya yang Bas 
{ y 1G EGA, 
“Setiap waktu Dia dalam kesibukan.” (QS. Ar-Rahman [55]: 29) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
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223A 
{ On SR A AL C o 
“Dan di sisi-Nyalah terdapat Ummul Kitab (Lauhul Ti 2 
(OS. Ar-Ra'd [13]: 39) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 

PiS LA Ga RS II AAN E 3 4D Y 

4 (©; as Z 
“Sesungguhnya diantara mereka ada segolongan yang memutar-mutar 
lidahnya membaca al-Kitab supaya kamu menyangka yang dibacanya 


itu sebagian dari al-Kitab, padahal ia bukan dari al-Kitab.” 
(OS. Ali Imran [3]: 78) 


Maksud kata Z5 yang pertama dalam ayat di atas adalah apa-apa 
yang mereka tulis dengan tangannya sendiri yaitu yang disebutkan 
dalam firman-Nya yang berbunyi: 


Dekat 
“Maka kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang menulis al-Kitab 
dengan tangan mereka sendiri.” (OS. Al-Baqarah [2]: 79) 


Sedangkan maksud dari kata LESII yang kedua pada ayat tersebut 
adalah Taurat, dan maksud dari kata LESN yang ketiga pada ayat 
tersebut adalah jenis-jenis kitab Allah yang telah diturunkan atau yang 
telah difirmankan oleh-Nya. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
KAN SI LA ES SY 
“Dan (ingatlah) ketika Kami berikan kepada Musa al-Kitab (Taurat) dan 


keterangan yang membedakan antara yang benar dan yang salah.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 53) 
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Ada yang mengatakan bahwa kedua kata LESII dan SG) 
maksudnya adalah sama, yaitu taurat. Adapun alasan penggunaannya 
kata SESI dikarenakan taurat merupakan sebuah kitab yang di 
dalamnya terdapat hukum-hukum, sedangkan alasan penggunaan kata 
$G adalah dikarenakan di dalam kitab Taurat tersebut terdapat 
pembeda antara yang hag dan batil. 


Dan firman-Nya yang Kana 


Yen Si < zZ 
(OI ES E a 


“Sesuatu yang bernyawa tidak akan mati melainan dengan izin Allah 
sebagai ketetapan yang telah ditentukan waktunya.” 
(OS. Ali Imran (3): 145) 


Maksud kata SS dalam ayat tersebut adalah sebuah keputusan. 
Ae LIRIA 52, P Ci 
KKS LSI Y} 


“Kalau sekiranya tidak ada ketetapan yang telah terdahulu dari Allah, 
niscaya kamu ditimpa siksaan.” (OS. Al-Anfal (81: 68) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
4 YA LE — Ie EA ne aa 


“Sesungguhnya bilangan bulan pada sisi Allah adalah dua belas dalam 
ketetapan Allah.” (QS. At-Taubah [9]: 36) 


Semua kata SES dalam ayat di atas maksudnya adalah ketetapan 
Allah. 


Adapun firman-Nya yang berbunyi: 
(Debus 


“Maka kecelakaan besarlah bagi mereka yang menulis al-Kitab dengan 
tangan-tangan mereka sendiri.” (OS. Al-Baqarah [2]: 79) 
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Ayat ini mengingatkan bahwa mereka selalu membuat-buat kitab 
dan mereka melakukan perbuatan yang mengada-ada. Sebagaimana 
alkitab juga dinisbatkan pada kitab yang mereka buat sendiri, maka 
ucapan pun dinisbatkan pada ucapan yang mereka ucapkan sendiri. 


Allah berfirman mengenai hal ini: 
(OLLA LK} 
“Demikianlah itu ucapan mereka.” (QS. At-Taubah [9]: 30) 


Kata L&SYVI biasanya digunakan untuk mengartikan sesuatu yang 


dibuat-buat (dituliskan). 
Contohnya seperti firman Allah yang berbunyi: 


EA) 
“Dongengan-dongengan orang-orang dahulu dimintanya supaya 
dituliskan.” (OS. Al-Furqan (25): 5) 


Dan bilamana Allah 3x2 menyebutkan kalimat sesi Jai maka 
yang dimaksud dengan kata SESI dalam kalimat tersebut adalah kitab 
Taurat, Injil dan kitab-kitab yang Allah turunkan selain keduanya. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
AV NA KY 
“Dan tidak mungkin al-Quran ini dibuat-buat.” (QS. Yunus [10]: 37) 
Sampai kalimat yang berbunyi: 
“Dan menjelaskan hukum-hukum yang telah A 
(OS. Yunus [10]: 37) 


Yang dimaksud dengan LES dalam ayat tersebut adalah kitab- 
kitab yang pernah Allah turunkan selain daripada al-Qur'an. Tidakkah 
anda melihat bahwa al-Our an menjadi pembenar terhadap kitab-kitab 
tersebut? 
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Ai D 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


ES LIA g A ta L Ark Bags 
KIA IST EET 
“Dialah yang telah menurunkan kitab (al-Quran) kepadamu dengan 
terperinci?” (OS. Al-An'am [6]: 114) 


Sebagian ada yang berkata bahwa maksud dari kata SESI! dalam 
ayat tersebut adalah al-Our'an. Sebagian lagi ada yang berkata bahwa 
maksud dari kata SESI! dalam ayat tersebut adalah al-Gur'an dan 
yang lainnya berupa hujjah-hujjah, ilmu, dan akal. Begitu juga dengan 
firman-Nya yang berbunyi: 


(Oaai IN GA p 
“Maka orang-orang yang telah Kami berikan kepada mereka al-Kitab, 
mereka beriman kepadanya.” (OS. Al“ Ankabut (29): 47) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
(OS Batman) 
“Berkatalah seorang yang mempunyai ilmu dari al-Kitab.” 
(OS. An-Naml [27]: 40. | 


Ada yang berkata bahwa yang dimaksud dengan kalimat AS! As 
dalam ayat tersebut adalah ilmu tentang al-Kitab, ada juga yang berkata 
bahwa maksud dari ilmu dalam ayat di atas adalah ilmu yang Allah 
berikan kepada Nabi Sulaiman seig dalam kitabnya yang khusus, dan 
dengan ilmu tersebut maka segala sesuatu menjadi tunduk kepadanya. 


Firman-Nya yang berbunyi: 
osb, 2 pA s 23, 
Kb 


“Dan kamu beriman kepada kitab-kitab semuanya.” 
(QS. Ali “Imran [3]: 119) 
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Maksudnya adalah kitab-kitab yang telah Allah turunkan. Kata 
SESI kedudukannya sama seperti jamak, bisa jadi karena kata tersebut 
termasuk ke dalam jenis, seperti kamu mengatakan Él saló al Fl 
artinya banyak dirham ditangan orang-orang, atau karena kata tersebut 
asalnya adalah mashdar seperti bentuk kata J4£, dan ini berarti seperti 
firman Allah 4342 yang berbunyi: 


s sr PAK £ De r A my sA 
(Oodi kse US 
“Mereka beriman kepada kitab (al-Qur`an) yang telah diturunkan 


kepadamu, dan kitab-kitab yang telah diturunkan sebelummu.” 
(OS. Al-Bagarah (21: 4) 


Dikatakan bahwa mereka bukanlah seperti orang-orang yang 
difirmankan oleh Allah yang berbunyi: 


PN or yA 2 ZA 2. z4 A brs 
4 jar AES PA A 
“Mereka berkata: “Kami beriman kepada yang sebagian dan kami kafir 
terhadap sebagian (yang lain). ” (OS. An-Nisa' [4]: 150) 
Kalimat Xi SES artinya budak yang membeli dirinya dari tuannya 
dengan uang hasil jerih payahnya. 
Allah berfirman: 
oA A SAK 0 LA z -x EEA Bar 
(DX KASI ST i Y 
“Dan budak-budak yang kamu miliki yang menginginkan perjanjian 
hendaklah kamu buat perjanjian.” (OS. An-Nur (24): 33) 
Asal kata SESN dalam ayat tersebut berasal dari kata 465i yang 
berarti SENI yaitu mewajibkan atau berasal dari kata &:83! yang berarti 
asii yaitu penyusunan, dan manusia melakukan hal itu. 


A : Kata SKS artinya adalah menyembunyikan ucapan. Disebutkan 
dalam kalimat (5S 2225 artinya aku menyembunyikan (merahasiakan) 


ucapannya dengan sangat rahasia. 
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a a u Ul 


Allah berfirman: 


Pena Era Apa NY 


“Dan siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang menyembunyikan 
kesaksian dari Allah yang ada padanya?” (QS. Al-Baqarah (21: 140) 


Dan Allah juga berfirman: 


7 lor se SO JA 2A? ESI 
KOE Se ana 


“Sesungguhnya sebagian mereka pasti menyembunyikan kebenaran, 
padahal mereka mengetahuifnya).” (QS. a [2]: 146) 


KOPIEN 


“Dan janganlah kamu menyembunyikan persaksian.” 


(OS. Al-Baqarah [2]: 283) 


KORE 1 Ia Ai 4 EK 3S 55% 
“Dan menyembunyikan kebenaran padahal kamu mengetahuinya?” 
(OS. Ali Imran [3]: 71) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
HA ANTA PA AI, Tae SAS Ul Y 
{ Dan 
(Yaitu) orang-orang yang kikir, dan menyuruh orang lain berbuat kikir, 


dan menyembunyikan karunia Allah yang telah diberikan-Nya kepada 
mereka.” (QS. An-Nisa [4]: 37) 


Maksud dari menyembunyikan karunia Allah adalah kufur 
terhadap kenikmatan yang Allah berikan, oleh karena itu Allah 
berfirman dengan kalimat setelahnya: 
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MN 


(Pen 
“Dan Kami telah menyediakan untuk orang-orang kafir siksa yang 
menghinakan.” (OS. An-Nisa' [4]: 37) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
KO EXA 
“Padahal mereka tidak dapat menyembunyikan sesuatu kejadian apa 
pun dari Allah..” (OS. An-Nisa' [4]: 42) 


Ibnu “Abbas œs berkata: “Sesungguhnya orang-orang musyrik 
itu ketika melihat orang-orang tidak masuk kedalam Surga pada hari 
kiamat kecuali orang-orang yang tidak musyrik, maka mereka akan 
berkata: 


(OA, 
““Demi Allah, ya Rabb kami, tidaklah kami mempersekutukan Allah.” 
(OS. Al-An'am [6]: 23) 


Maka pada saat itu anggota tubuh mereka akan bersaksi dan 
pada hari itu mereka berharap seandainya menyembunyikan ucapan 
tersebut dari Allah.” Al-Hasan berkata: “Di akhirat kelak, terdapat 
beberapa golongan, sebagian dari mereka ada yang menyembunyikan 
kemusyrikannya, dan sebagian lagi ada yang tidak menyembunyikannya. 
Dan mengenai sebagian dari mereka 


(DE 


“Dan mereka tidak dapat menyembunyikan (dari Allah) sesuatu 
kejadianpun.” (OS. An-Nisa' [4]: 42) 


Maksudnya adalah anggota tubuh mereka akan berkata. 
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Cas : Allah berfirman: 


# AS DARI AA 
KIA 
“Dan menjadilah gunung-gunung itu tumpukan-tumpukan pasir yang 
berterbangan.” (OS. Al-Muzzammil (731: 14) 


Makna dari kata œ$ adalah pasir yang bertumpuk. Jamak dari 
kata tersebut adalah X5 Í atau LX atau IS. Kata Xl artinya tetesan 
air susu yang sedikit, atau bermakna sepotong kurma. Dinamakan 
demikian karena keterkumpulan masing-masing darinya. Kata <4 
artinya terkumpul, dan kata £56J| artinya yang terkumpul, sedangkan 
kalimat 43 CHI artinya pemburu yang mungkin dapat mengumpul- 
kan hewan buruannya. Orang Arab biasa menggunakan kalimat 
MA LA US Í artinya engkau sudah mendapatkan banyak binatang 
buruan, maka buanglah. Kata tersebut diambil dari kata CSI yang 
berarti 244! yaitu dekat. 


3 4 
: Sebagaimana sudah disebutkan sebelumnya, bahwa kata ##SJI 
yang berarti banyak, dan kata Hall yang berarti sedikit, keduanya 
merupakan dua kata yang digunakan untuk menggambarkan jumlah 
yang terpisah seperti bilangan. 


Allah berfirman: 
{ OA CASA : 
“Sungguh-sungguh akan menambah.” (OS. Al-Maidah [5]: 64) 


KOMSAS 


“Dan kebanyakan mereka benci kepada kebenaran itu.” 
(QS. Al-Mu'minin [23]: 70) 
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Ca Lor A oE 
LOLLI RKI 
“Sebenarnya kebanyakan mereka tiada mengetahui yang hak.” 
(OS. Al-Anbiya' [21]: 24) 
Allah berfirman: 


CA r Sp. 2... T Z aA. o r 
{ Oea Ane dea ls IG ya = % 
“Berapa banyak terjadi golongan yang sedikit dapat mengalahkan 
golongan yang banyak.” (QS. Al-Baqarah [2]: 249) 
Dan Allah juga berfirman: 


ENAIZ £ E 
KIS RE 


“Dan daripada keduanya Allah memperkembang biakkan laki-laki dan 
perempuan yang banyak.” (OS. An-Nisa' [4]: 1) 


KV LESTI 223, 
“Sebagian besar Ahli kitab menginginkan.” (OS. Al-Bagarah (21: 109) 


Dan masih banyak ayat-ayat yang lainnya . Dan firman-Nya yang 
berbunyi: 


“Buah-buahan yang banyak.” (OS. Shad (381: 51) 


Allah menjadikan banyak pada buah-buahan di Surga jika 
dibandingkan keberadaannya dengan makanan-makanan yang ada 
di dunia, namun kata 575 dalam ayat tersebut tidaklah mengandung 
makna banyaknya jumlah saja, tetapi ia juga mengandung makna 
banyaknya keutamaan dan kebaikan yang ada pada buah-buahan itu. 
Disebutkan dalam sebuah kalimat $ 546 artinya jumlah yang banyak, 
bisa juga menggunakan kalimat 5&5 512 . Dan kalimat “6 artinya $s 


(tambahan). Kalimat 56 J45 artinya orang yang banyak hartanya. 
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Seorang penyair berkata: 


AN pan ia RO 
Dan kamu tidak lebih banyak dari mereka sedikitpun, 


karena sesungguhnya kemuliaan itu bagi orang yang banyak harta 
dan keutamaannya 


2-1 


Kata #58! dan kata 864! artinya adalah berlomba-lomba dalam 
memperbanyak harta dan kemuliaan. 

Allah berfirman: 

YA s34 d %4 
KOETA 

“Bermegah-megahan telah melalaikan kamu.” (QS. At-Takatsur (1027: 1) 

Kalimat 5 85 598 artinya sifulan dikalahkan dalam memperbanyak 
harta. Kata JESJI biasa digunakan untuk mengartikan orang yang 
banyak bicara. Sedangkan kata #SJI artinya adalah daging kurma yang 
paling lunak. Ada juga yang menceritakan bahwa daging kurma yang 
lunak adalah #SJI (dengan huruf tsa & di sukunkan.) dan diriwayatkan 
dalam sebuah hadits yang berbunyi: 


SIS) 
“Tidak ada potong tangan pada buah atau daging kurma yang paling 
lunak.” 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
(OA 


“Sungguh, Kami telah memberimu (Muhammad) nikmat yang banyak.” 
(OS. Al-Kaursar (1087: 1) 


* Hadits shahih diriwayatkan oleh Abu Dawud dengan nomor (4388) an-Nasai” dengan nomor 
(4960) Ibnu Majah dengan nomor (2593) Ahmad di dalam al-Musnad dengan nomor (15842) dari 
hadits Rafi’ bin Khudaij zás. Hadits ini dishahihkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya 
Al-Irwa dengan nomor (2414) 
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Dikatakan bahwa maksud dari kata '8,$3! dalam ayat tersebut 
adalah sungai di Surga yang melahirkan banyak cabang anak sungai. 
Ada juga yang berkata bahwa maksud Al-Kautsar dalam ayat di atas 
adalah kebaikan yang banyak yang Allah 334 berikan kepada Nabi 
Muhammad 4545. Dan kata $$ juga digunakan untuk mengartikan 
orang yang dermawan. Dan disebutkan dalam sebuah kalimat c$ 5,5 
artinya sesuatu itu bertambah banyak tiada henti. | 


Seorang penyair berkata: 


IERS og 45 3 355 553 


Jeritan kematian itu telah membuat banyak orang takut 


3S : Kata ¿isi artinya adalah bekerja dengan keras dan dan penuh 
dengan keletihan. 


Allah berfirman: 


Oman 
“Sesungguhnya kamu telah bekerja dengan sungguh-sungguh menuju 
Rabbmu.” (OS. Al-Insyigag [84]: 6) 


Namun terkadang kata KAN juga digunakan untuk mengartikan 
kata 3 yang berarti bekas gigitan pada gigi. Al-Khalil berkata: 
SI ó óp aa) artinya mencakar atau menggaruk berbeda dengan 
menggigit. 


“5. Kata 3383 artinya keruh, dan adalah kebalikan dari kata #3) 
2. berarti jernih. Disebutkan dalam sebuah kalimat 4S  tu£ artinya 
kehidupan yang keruh. Sedangkan kata #5353! digunakan khusus untuk 
mengartikan warna kotor. Adapun kata £ #5353 ia bisa digunakan 
untuk mengartikan kotor atau keruh terhadap air dan kehidupan. 
Kata 3139! artinya perubahan warna karena tersebar oleh sesuatu. 
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Allah berfirman: 


LOKI Y 
“Dan apabila bintang-bintang berjatuhan.” (QS. At-Takwir [81]: 2) 


Kalimat 138 É 8 A13 artinya kaum ini bermaksud mempengaruhi 
terhadap hal ini. 


SIS : Kata å #43 artinya adalah tanah yang keras. Disebutkan dalam 


aa 


kalimat SSU 5 “AS artinya ia sedang menggali tanah sampai pada bagian 
yang kerasnya. Lalu kata tersebut digunakan untuk mengartikan orang 
yang meminta-minta dan orang yang memberi sedikit. 


Allah 3gaxz berfirman: 
LOK bA Y 
“Dan dia memberikan sedikit (dari apa yang dijanjikan) lalu menahan 
sisanya.” (QS. An-Najm [53]: 34) 


SSS. Mengenai kata LSI sudah kami jelaskan pada bab kata 415! 


dan itu bisa digunakan dalam bentuk ucapan dan perbuatan. 


Allah berfirman: 
LOCO OOK ENI y 


“Sesungguhnya yang mengada-adakan kebohongan hanyalah orang- 
orang yang tidak beriman.” QS. An-Nahl [16]: 105) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
(O KA 


“Dan Allah mengetahui bahwa sesungguhnya orang-orang munafik itu 
benar-benar pendusta.” (QS. Al-Munafiqun [63]: 1) 
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Sebagaimana sudah kami jelaskan bahwa yang dimaksud kedustaan 
orang munafik ini adalah dalam keyakinannya, bukan dalam ucapan 
mereka, dan perkataan mereka terkadang bisa saja jujur. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


Os) 
“Terjadinya tidak dapat didustakan (disangkal). (OS. Na ah(561:2) 


Pada ayat ini kata LAKI) dapat dinisbatkan pada satu perbuatan, 
contohnya seperti ungkapan orang Arab yang berbunyi: 512 ls artinya 
perbuatan yang jujur, atau &56 443 artinya perbuatan yang bohong. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


LOA KKK Y 
(Yaitu) ubun-ubun orang yang mendustakan dan durhaka.” 
(QS. Al-Alaq [96]: 16) 

Disebutkan dalam sebuah istilah S135 15 dan kalimat 246 145 
atau kalimat 1558 ar atau kalimat 5615 Ja semuanya mengandung 
makna seorang laki-laki yang banyak bohongnya. Dan disebutkan 
juga dalam kalimat &,48G Y artinya aku tidak membohongimu. 
Dan kalimat Yas Pe artinya aku membohongimu dalam berucap. 


Allah 3x2 berfirman: 
Pa Asa 
{ OLB ai} 
“Orang-orang yang mendustakan Allah dan Rasul-Nya.” 
(QS. At-Taubah [9]: 90) 


Kata L4SI dalam ayat di atas menunjukkan pada dua objek, yaitu 
berbohong kepada Allah dan rasul-Nya, dan ini juga sama seperti kata 
Gxall yang menunjukkan pada dua objek, yaitu dalam firman-Nya 
yang berbunyi: 
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KO Gin 


asul-Nya tentang 


& 
- 


“Sesungguhnya Allah akan membuktikan kepa 
kebenaran mimpinya.” (OS. Al-Fath (481: 27) 


Disebutkan 635 &3S artinya ia berbohong kepadanya dengan 
sebuah kebohongan, atau menggunakan kalimat 6135 558 artinya sama. 
Kalimat 4381 artinya aku mendapatinya berbohong. Dan kalimat 4535 
artinya aku menisbatkan kebohongan padanya (aku mendustakannya) 
baik orang itu jujur/benar ataupun memang berbohong. Contohnya 
seperti yang disebutkan dalam al-Gur'an mengenai pembohongan 
terhadap kebenaran yang berbunyi: 


(OGY 


“Mereka mendustakan ayat-ayat Kami.” (OS. Ali “Imran [3]: 11) 


LOE 


“Ya Rabb ku, tolonglah aku karena mereka mendustakan aku.” 
(OS. Al-Mu` minūn [23]: 26) 


KOFENI 


“Sebenarnya mereka telah mendustakan kebenaran.” (QS. Qaf [50]: 5) 


ree Aaea Aae aqe BANI 
(ODK i 
“Sebelum mereka, telah mendustakan (pula) kaum Nuh, maka mereka 
mendustakan hamba Kami (Nub) .” (QS. Al-Qamar [54]: 9) 


(OGY 
“Kaum Samud, dan ‘Ad telah mendustakan hari Kiamat.” 
(OS. Al-Haggah [69]: 4) 
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KO ain NIA uh Y 


“Dan jika mereka mendustakan kamu, maka sesungguhnya orang-orang 
yang sebelum mereka telah mendustakan (Rasul-Rasul Nya).” 
(OS. Fathir (35): 25) 


Dan Allah berfirman: 
DL 


“Karena mereka sebenarnya bukan mendustakan kamu.” 
(OS. Al-An'am [6]: 33) 


Ada yang membacanya dengan mentasydidkan huruf dzal (5) 
ada juga yang meringankan (tidak mentasydidkan) nya. Makna ayat 
tersebut adalah bahwa mereka tidak mendapatimu sebagai seorang 
pembohong, sehingga mereka tidak mampu menetapkan kebohongan 
padamu. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


TA. L YAN BN NINA Lee ohh Zr 
1O Ii AA EA Ase y 
“Sehingga apabila para Rasul tidak mempunyai harapan lagi (tentang 


keimanan mereka) dan telah meyakini bahwa mereka telah didustakan.” 
(OS. Yusuf [12]: 110) 


Maksudnya adalah bahwa orang-orang itu menganggap para rasul 
yang diutus kepada mereka adalah pembohong, sehingga mereka 
pun mendustakan para Rasul-Nya. Kata 1738 yang berarti mereka 
didustakan, sama bentuknya dengan kata I,i.3 yang berarti mereka 
difasigkan, atau seperti bentuk kata 1545 artinya mereka dihiaskan, atau 
seperti bentuk kata 1,485 artinya lalu mereka disalahkan. Semuanya 
bermaksud menisbatkan sesuatu kepadanya, dan ini berarti apa yang 
difirmankan oleh-Nya yang berbunyi: 
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anna 5 3 211 
(Oni SKI 
“Maka sungguh telah didustakan pula Rasul-Rasul sebelum kamu.” 
(OS. Fathir [35]: 4) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


PN P a 
(OY 
“Lalu mereka mendustakan Rasul-Rasul Ku.” (QS. Saba` [34]: 45) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


Pa 2G LA $ 
KISI SI Ko Y} 
“Semua mereka itu tidak lain hanyalah mendustakan Rasul-Rasul.” 


(QS. Shad [38]: 14) 


Ada yang membacanya dengan bacaan \%3Ś yaitu dengan tidak 
mentasydidkan huruf dzal (s)nya, yang demikian ini diambil dari 
ungkapan arab yang berbunyi: Kas 4535 artinya aku mendustakanmu 
pada ucapan. Sehingga maksud dari ayat tersebut adalah mereka 
menganggap bahwa Rasul yang diutus telah berbohong kepada mereka 
mengenai kabar yang mengatakan bahwa jika mereka tidak beriman 
kepadanya maka mereka akan disiksa. Dan mereka mengira bahwa itu 
merupakan bagian dari penundaan Allah terhadap mereka. 


Dan firman-Nya yang berbunyi 


SONIA y 


“Di sana mereka tidak mendengar percakapan yang sia-sia maupun 
(perkataan) dusta.” (OS. An-Naba' (781: 35) 


Kata SSI dalam ayat tersebut bermakna L435)! yaitu berdusta, 
maka maksud dari ayat tersebut adalah bahwa penghuni Surga itu tidak 
akan berbohong satu sama lainnya. Tidak adanya pendustaan (saling 
mendustakan antara satu penduduk surga dengan yang lainnya) di Surga, 
berarti menunjukan tidak adanya kedustaan pada Surga itu sendiri. 
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Ada juga yang membacanya WISS ia diambil dari kata 43K) 
yang berarti saling berbohong, maksudnya para penghuni Surga i itu 
tidak akan saling berbohong sebagaimana para penghuni dunia yang 
biasa melakukan kebohongan. Disebutkan dalam sebuah kalimat 
PS a Ẹ SW J& si fulan ada kemungkinan berbohong. Sebagaimana 
ia juga bisa menggunakan kalimat sebaliknya, yaitu gie E SN IR 
artinya si fulan ada kemungkinan jujur atau benar. Kata #6 5 En Í o$ 
artinya adalah susu unta, apabila susu tersebut diperkirakan akan terus 
bertahan sampai beberapa masa, namun ternyata ia tidak bertahan. 
Dan ungkapan orang Arab yang berbunyi g éke SIS dikatakan 
bahwa makna kalimat tersebut adalah, kamu diwajibkan untuk berhaji, 
sehingga kamu harus melakukannya. Hakikat maknanya adalah karena 
hukum haji itu seperti ghaib (tidak ada) karena waktunya yang lama, 
dan ini seperti ungkapan arab yang berbunyi 33 g SG 5 artinya, 
hampir saja berakhir musim haji, maka segeralah berhaji. Kalimat 
KA Az SIS artinya adalah HI Ge artinya kamu harus minum 
madu, dan ini sebagai bentuk godaan. Dan ada yang mengatakan 
bahwa makna kata Jaan dalam kalimat tersebut adalah 5S) yaitu 
jenis dalam berlari sehingga makna ayo berlari. Kata #I3SN artinya 
adalah kain yang dilukisi oleh warna, seolah kain tersebut seperti kulit 
binatang, sehingga hal itu dapat menipu (membohongi) bentuk aslinya, 
dan itulah alasan penamaannya demikian. 


5 : Kata SJ artinya adalah menggantungkan atau menggabungkan 
terhadap sesuatu, baik dalam bentuk fisiknya, atau dalam bentuk 
perbuatan. Oleh karena itu tali yang dianyam (digabung-gabungkan 
dengan tali yang lainnya) disebut dengan $$ . Asal kata tersebut adalah 
mashdar, kemudian dijadikan isim, bentuk jamaknya adalah 5326. 


Allah berfirman: 


KAA 


KOH ban 
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“Kemudian Kami berikan kepadamu giliran untuk mengalahkan 
mereka.” (OS. Al-Isrā` [17]: 6) 


(Jin EU by 


“Maka seandainya kita dapat kembali (ke dunia) niscaya kita menjadi 
orang-orang yang beriman.” (OS. Asy-Sywarā` [26]: 102) 

KO SIT aii Y 
“Dan berkatalah orang-orang yang mengikuti: Seandainya kami dapat 
kembali (kedunia).” (OS. Al-Baqarah [2]: 167) 


(On 
“Kalau sekiranya aku dapat kembali (ke dunia).” (OS. Az-Zumar (391: 58) 


Kata $S"SJl artinya adalah gigi samping (geraham) unta. Lalu kata 
tersebut digunakan untuk mengartikan sekumpulan kelompok. 
Adapun kata $ji artinya adalah tiupan angin yang menggerakan 
awan, kata tersebut merupakan pengulangan dari kata “S. 


“ 


OS : Kata 4&3 artinya adalah kegelisahan, kesusahan dan bencana 
yang mendalam. 


Allah berfirman: 


KO BI Sarika NAS Zn Pa 


“Lalu Kami selamatkan dia beserta keluarganya dari bencana yang 
besar.” (OS. Al-Anbiyā` [21]: 76) 


Kata #53! sama seperti bentuk kata 444i, kata tersebut berasal 
dari kalimat Si 6 55 yang berarti membalikkan tanah dengan cara 
menggalinya. Dan kata KA yang berarti kesedihan dan kesusahan yang 
dapat mempengaruhi jiwa. 
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Disebutkan juga dalam sebuah perumpamaan áA £ LSI dan ini 
bukan diambil dari ungkapan yang berbunyi: 4A fé SIS. Kata DSD 
juga diambil dari kalimat já c3S yang berarti matahari hampir 
tenggelam. Dan ungkapan orang arab yang berbunyi: 56 £6} artinya 
bejana yang dekat, kata 36:5 sama bentuknya dengan kata 563 yang 
berarti dekat, maksud dekat dalam kalimat di atas adalah mendekati 
penuh. Kata &S3! dalam kalimat tersebut berasal dari kata &-SJI yang 
berarti tali besar yang mengikat pada ember. Terkadang kesusahan atau 
bencana juga digambarkan sebagai ikatan terhadap hati. Disebutkan 
dalam kalimat J4 &5-5T artinya aku mengikatkan tali pada ember. 


” 
” 
pA . . . . 
Up: Kata &wSJI menurut arti umumnya berarti kursi, yaitu 
7 sesuatu yang diduduki. 
Allah berfirman: 


(O Kia sa T 5 dk Ca Y} 


“Dan Kami jadikan (dia ) tergeletak diatas kursinya sebagai tubuh (yang 
lemah karena sakit) kemudian ia bertaubat.” (QS. Shād [38]: 34) 


Asal kata tersebut dinisbatkan pada kata SJ! yang berarti sesuatu 
yang terkumpul atau tergabung. Dari asal kata tersebut lahirlah sebuah 
kata 22131 yang berarti buku tulis, dimana ia merupakan kumpulan 
kertas-kertas. Al Ajaj berkata: 


utf BAN Silau 
Wahai orang yang bangun,apakah kamu mengetahui 


tanda-tanda yang terkumpul? 
Ia berkata: Iya, aku mengetahuinya dan ia pun bersedih hati 


Makna kata y. FA] adalah asal dari sesuatu, disebutkan dalam 
sebuah kalimat SI (35 pp artinya ia mempunyai asal yang lama. 
Setiap kumpulan atau gabungan sesuatu juga dinamakan dengan 5-5. 
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Kata 253 artinya adalah sesuatu yang sebagian kepalanya tersusun 
dengan bagian lainnya karena bentuknya yang besar. Adapun maksud 
kata &»SJ| dalam firman Allah 4547. yang berbunyi: 


Coo) PPPA 5 
KR la anang. 
“Kursi Allah meliputi langit dan bumi.” (OS. Al-Baqarah [2]: 255) 


Diriwayatkan dari Ibnu “Abbas œs bahwa yang dimaksud 
dengan &-5J! dalam ayat tersebut adalah ARI yaitu ilmu-Nya. 
Ada juga yang berkata bahwa yang dimaksud dengan kata &-'8Jl dalam 
ayat tersebut adalah kerajaan-Nya. Sebagian dari mereka ada juga 
yang berkata bahwa yang dimaksud dengan kata 483! dalam ayat 
di atas adalah nama bintang yang meliputi bintang-bintang di langit. 
Lalu mereka pun berdalil dengan apa yang diriwayatkan dalam sebuah 
hadits yang berbunyi: 


(GG D SAY MESI SEE mah SI) 


“Tidaklah Langit yang tujuh dan bumi yang tujuh jika disandingkan 
disamping Al-Kursi , melainkan hanya seperti cincin yang dilemparkan 
dipadang yang luas.” 


KE Kata A jika digunakan untuk mensifati Allah, maka 
TART nama-Nya yang menggambarkan kebaikan dan pemberian 
nikmat-Nya yang tampak. 


Contohnya seperti firman-Nya yang berbunyi: 
{ (Or SS Job 
“Sesungguhnya Rabbku Mahakaya dan Mahamulia.” 
(OS. An-Naml (27): 40) 


4 Hadits shahih diriwayatkan oleh Ibnu Hibban di dalam shahih nya dengan nomor (361) dari hadits 
Abu Dzar t2 dan hadits ini dishahihkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya As-Silsilah 
Ash-Shahihah dengan nomor (109). 
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Dan jika kata tersebut disandingkan dengan manusia, maka ia 
menjadi nama yang menggambarkan kemuliaan akhlak dan perbuatan 
yang terpuji yang tampak darinya. Kata & S8 yang berarti mulia tidak 
akan diucapkan kepada manusia sampai ia benar-benar menampakkan 
keluhuran akhlak dan perbuatannya. Sebagian ulama berkata: “Kata 
ê »-5JI sama seperti kata å eS hanya saja kata SAN terkadang digunakan 
dalam kebaikan yang kecil dan besar, sedangkan kata aa hanya 
digunakan terhadap kebaikan yang besar, seperti orang yang berinfak 
harta bagi persiapan prajurit untuk bertempur di jalan Allah yang 
dibebankan untuk menjaga dari tertumpahnya darah kaum muslimin.” 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(OK, Men E AHY 


“Sesungguhnya orang yang paling mulia di antara kalian di sisi Allah 
adalah orang yang paling bertaqwa.” (OS. Al-Hujurat (49): 13) 


Disebutkannya orang yang bertakwa dengan kata is Í dikarenakan 
ia merupakan perbuatan yang terpuji, dan sebaik-baik perbuatan yang 
terpuji adalah yang diperuntukkan bagi Allah. Oleh karena itu siapa saja 
yang berbuat kebaikan dengan niat karena Allah maka sesungguhnya 
dia adalah orang yang bertaqwa, dan orang yang paling mulia adalah 
orang yang paling bertaqwa diantara kalian. Segala perbuatan menjadi 
mulia di sisi-Nya karena Allah mempunyai sifat yang mulia. 


Allah 35342. berfirman: 


(O Sa ag 


“Lalu Kami tumbuhkan padanya segala macam tumbuh-tumbuhan yang 
baik.” (QS. Luqman (31): 10) 


{ OEP gin 


“Dan kebun-kebun dan tempat kediaman yang indah.” 
(QS. Ad-Dukhān [44]: 26) 
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(OI 


“Sesungguhnya ia adalah Al-Quran yang Mulia.” 
(QS. Al-Waqi'ah [56]: 77) 
1A ema 
(Or ABS 
“Dan katakanlah kepada keduanya perkataan yang baik.” 
OS. Al-Isra'" [17]: 23) 


Kata ASN dan kata 4 SE berarti menyampaikan kemuliaan atau 
kebaikan kepada manusia tanpa ada kekurangan, atau ia bermakna 
memuliakan manusia dan berbuat baik kepadanya. 


Allah berfirman: 


Dara, > sr A 2 1 1E vr 
LOKK aa i SA ja Y 


“Sudahkah sampai kepadamu (Muhammad) cerita tentang tamu Ibrahim 
(Yaitu Malaikat-Malaikat) yang dimuliakan?” 
(QS. Adz-Dzāriyāt [51]: 24) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
LO Ne SY 


“Sebenarnya (Malaikat-Malaikat itu) adalah hamba-hamba yang 
dimuliakan.” (QS. Al-Anbiyā` [21]: 26) 


Maksudnya kata ós5ŚĠ dalam ayat tersebut adalah dijadikan 
mereka mulia. 


Allah berfirman: 
KO, 
“Yang mulia ( di sisi Allah) dan mencatat (pekerjaan-pekerjaanmu itu)” 


(OS. Al-Infithar (82): 11) 
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Dan Allah juga berfirman: 


KOKO) Oa 


“Di tangan para utusan (Malaikat), yang mulia lagi berbakti.” 
(OS. “Abasa (801: 15-16) 


(Dn 


“Dan menjadikan aku termasuk orang-orang yang dimuliakan.” 
(OS. Yasin (361: 27) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
(OKEY 
“Yang mempunyai kebesaran dan kemuliaan.” (OS. Ar-Rahman [55]: 27) 


” 

5S : Kata ¿Kii dan kata 383! satu arti, sama seperti satu artinya 
Kita 245) dan kata G44. Ada juga yang berkata bahwa kata 351 
artinya adalah kesulitan yang didapatkan oleh seorang manusia dari 
luar dengan cara terpaksa dan tidak diinginkan. Sedangkan kata 3S) 
bermakna kesulitan yang didapat dari dzatnya dan ia pun menerimanya. 
Dan bentuk penerimaannya ini ada dua jenis, pertama ia menerima 
secara tabiat, kedua ia menerima secara logika dan syariat. Oleh 
karena itu dibenarkan bagi seseorang untuk mengatakan dalam satu 
waktu 48 a lp aa a E artinya aku menginginkannya namun aku tidak 
menyukainya, maksud dari ucapan ini adalah saya menginginkan 
sesuatu itu secara tabiat, tapi saya membencinya secara akal dan syariat, 
atau sebaliknya saya menyukainya secara akal dan syariat, tapi tidak 
menyukainya secara tabiat. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
(OKKI ea) 


316 o o o Huruf Kaf 


“Diwajibkan atas kamu berperang padahal berperang itu adalah sesuatu 
yang kamu benci.” (OS. Al-Baqarah [2]: 216) 


Maksudnya adalah bahwa tabiat perang itu tidak diinginkan atau 
dibenci oleh manusia, kemudian Allah menjelaskan setelah itu melalui 
firman-Nya yang berbunyi: 


za 4 n Ie so SL RUAA 
LOEME AKS Ats Y 
“Boleh jadi kamu membenci sesuatu, padahal ia amat baik bagimu.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 216) 


Ayat ini menunjukkan bahwa setiap manusia wajib mencari 
tahu sebab kebenciannya pada sesuatu atau sebab kecintaannya pada 
sesuatu sehingga dia benar-benar mengetahui keadaan sesungguhnya 
dari sesuatu tersebut. Kalimat &4,$ artinya aku membenci, kalimat 
tersebut dapat digunakan pada kata SJ! atau #53! hanya saja ia lebih 
banyak digunakan pada kata 359 . 


Allah déa berfirman: 
AARON ARP A 
{ CY OH 2 — 33 ¥ 


“Walaupun orang-orang yang kafir tidak menyukai.” 
(QS. At-Taubah [9]: 32) 


A z AZIS r A 
1O BEN y 
“Walaupun orang-orang yang musyrik tidak menyukai.” 


(QS. At-Taubah [9]: 33) 


AN LX AL. ARL LE. 
LO Ia YA 


“Padahal sesungguhnya sebagian dari orang-orang yang beriman itu 
tidak menyukainya.” (OS. Al-Anfal [8]: 5) 
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Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(Oei NE a 1: Mu 


“Apakah ada salah seorang di antara kamu suka memakan daging 
saudaranya yang sudah mati? tentu kamu merasa jijik.” 
(QS. Al-Hujurat (49): 12) 

Ayat ini mengingatkan bahwa memakan daging saudara itu 
merupakan perbuatan yang tidak disukai oleh jiwa siapapun, meskipun 
manusia melakukannya. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


20 Aos È 2 z 
LOSEM AKIE 
“Tidak halal bagi kamu mewarisi wanita dengan jalan paksa.” 
(QS. An-Nisā` [4]: 19. 


Ada yang membacanya dengan bacaan G5. Kata ASN yang 
berarti paksaan adalah membebankan seseorang terhadap sesuatu yang 
dibencinya. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(O IKIARSY 
“Dan janganlah kamu paksa budak-budak wanitamu untuk melakukan 


pelacuran.” (OS. An-Nur [24]: 33) 


Larangan dalam ayat tersebut yang berbunyi 142,24 mengandung 
dua makna sekaligus, yaitu larangan memaksa perempuan untuk 
melakukan pelacuran, dan larangan untuk melakukan pelacuran, 
di mana ia merupakan perbuatan yang tidak disukai olehnya. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
LOW 


“Tidak ada paksaan dalam beragama.” (OS. Al-Baqarah [2]: 256) 
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Ada beberapa pendapat tentang ayat ini, pertama ada yang 
mengatakan bahwa ayat tersebut berlaku pada permulaan Islam, 


karena pada saat itu orang-orang hanya ditawarkan untuk masuk islam, 
jika ia mau menerima Islam maka diterima, namun jika tidak mau 
maka ia dibiarkan. Kedua, ada yang mengatakan bahwa ayat tersebut 
diturunkan bagi ahli kitab, dimana jika mereka tidak memeluk Islam, 
maka mereka diperkenankan untuk membayar jizyah dan komitmen 
untuk mengikuti syarat-syarat yang berlaku. Ketiga, pendapat yang 
mengatakan bahwa maksud dari ayat diatas adalah tidak dihukumi 
murtad bagi orang yang dipaksa untuk masuk ke dalam agama yang 
batil, lalu ia dipaksa pula untuk mengakui agama batil tersebut dan 
masuk kepadanya. Hal ini sebagaimana disebutkan dalam firman-Nya 
yang berbunyi: 


r rB 2e apr: 2 La. 4 
KIAN 
“Kecuali orang yang dipaksa kafir padahal hatinya tetap tenang dalam 
beriman.” (QS. An-Nahl (16): 106) 


Pendapat ke empat mengatakan bahwa maksud dari ayat s5) Ý 
di atas adalah tidak akan dianggap sebagai amal kebajikan atas apa 
yang dilakukan manusia didunia atas dasar paksaan, karena Allah 
mengetahui rahasia hati hamba-Nya dan Allah hanya ridha terhadap 
orang-orang yang ikhlas melakukan kebajikan karena-Nya. 


Oleh karena itu Nabi Muhammad Kit bersabda: 
(SEL JKN) 
“Amal perbuatan itu tergantung kepada niat.” 


Hadits ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (1) dari hadits “Umar bin Al-Khattab 2255 
dan diriwayatkan oleh Muslim dengan nomor (1907) dengan lafadz hadits sebagai berikut: 


En JS 
“Perbuatan itu tergantung kepada niat.” Diambil dari hadits “Umar. 
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Lalu Nabi Muhammad 4545 juga bersabda: 


(JII Ga Ja Sig yaa) 
“Ikhlaslah dalam beramal, karena ia akan mencukupimu meskipun 
perbuatanmu itu sedikit.” 


Pendapat kelima mengatakan bahwa maksud dari ayat 3)! ġ 31$} Ý 
adalah sebenarnya manusia itu tidaklah dipaksa untuk melakukan 
perbuatan yang tidak disukainya dari apa yang telah Allah wajibkan 
kepadanya, karena pada hakikatnya mereka sedang dibawa menuju 
kenikmatan yang abadi yaitu Surga. 


Oleh karena itu Nabi Muhammad 454 bersabda: 


Tán aliy Tr Az ao of bo --.- 
HACI EH dl ói e e eE LE) 
“Rabb kalian merasa heran terhadap suatu kaum yang masuk ke dalam 
Surga dengan diseret menggunakan rantai belenggu.” 


Pendapat keenam mengatakan bahwa maksud dari ayat pil $4161 Y 
yaitu sesungguhnya agama itu adalah balasan. Maknanya bahwa Allah 
tidak dapat dipaksa untuk membalas seorang hamba, namun Dia 
berbuat sesuai dengan apa yang Dia kehendaki, kepada siapa saja yang 
Dia kehendaki, dan dengan cara yang Dia kehendaki. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


“Maka apakah mereka mencari agama yang lain dari agama Allah.” 
(OS. Ali “Imran (3): 83) 


Sampai ayat yang berbunyi: 
(OKI 
“Baik dengan suka maupun terpaksa.” (OS. Ali Imran [3]: 83) 


€ Hadits ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (3010) dari hadits Abu Hurairah 2:25. 
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Dikatakan bahwa makna ayat tersebut adalah semua penduduk 
langit berserah diri (berislam) kepada Allah dengan rasa suka, sementara 
penduduk bumi berserah diri dengan rasa terpaksa, atau dalam artian 
lain bahwa hujjah atau tanda-tanda kekuasaan Nya memaksa penduduk 
bumi untuk berserah diri dan tunduk kepada Allah. Ini sama seperti 
ungkapan arab yang berbunyi JU sip JII Esia (SYII artinya, 
bukti-bukti ini memaksaku untuk mengatakan tentang permasalahan 
ini. Dan bentuk pemaksaan seperti ini bukanlah sebuah perbuatan yang 
tercela. Pendapat kedua mengatakan bahwa maksud dari ayat di atas 
adalah orang-orang mukmin itu berislam dengan suka, sementara orang- 
orang kafir berislam dengan cara terpaksa, karena mereka tidak mampu 
mencegah sesuatu yang Allah inginkan kepada mereka dan apa yang 
telah Allah putuskan terhadap mereka. Pendapat ketiga mengatakan 
dari Qatadah ia berkata: Bahwa orang mukmin itu berislam karena 
suka, sedangkan orang kafir berislam dengan terpaksa, dan itupun 
mereka lakukan saat kematian, sebagaimana yang difirmankan oleh 
Allah 35x42 yang berbunyi: 


{ E EA Y% 
“Maka iman mereka tiada berguna bagi mereka.” (QS. Ghafir [40]: 85) 


Pendapat keempat berkata bahwa yang dimaksud dengan ¿Ki 
dalam ayat di atas adalah orang-orang yang mati karena dipaksa untuk 
beriman. Pendapat kelima berkata dari Abul ‘Aliyah dan Mujahid 
bahwa semua orang mengakui bahwa Allahlah yang menciptakan 
mereka, meskipun mereka menyekutukan Allah dengan sesuatu, dan 
ini sebagaimana yang difirmankan oleh-Nya yang berbunyi: 

PAI. Arroan SG KV ke 
Kiai A 
“Dan sungguh jika kamu bertanya kepada mereka: “Siapakah yang 
menciptakan mereka, niscaya mereka menjawab: Allah.” 


(OS. Az-Zukhruf (431: 87) 
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Pendapat keenam mengatakan dari Ibnu “Abbas & is bahwa 
mereka berislam pada kondisi pertama penciptaannya, meskipun 
beberapa dari mereka ada yang kafir pada dengan ucapan mereka, dan 
keislaman itu terjadi pasa masa awal penciptaan mereka, sebagaimana 
Allah berfirman: 


(ON 


“Bukankah Aku adalah Rabbmu? Mereka menjawab, Iya.” 
(OS. Al-A'raf [7]: 172) 


Dan itu semua merupakan bukti yang mengilhami akal fikiran 
mereka untuk berislam. Dan dengan ini pula Allah menunjukkan 
melalui firman-Nya: 


LOR 


» 


“Dan (sujud pula) bayang-bayangnya diwaktu pagi dan petang hari. 
(OS. Ar-Ra'd [13]: 15) 

Pendapat ketujuh, dari kalangan tasawuf mengatakan bahwa orang 
yang tunduk kepada Allah atas dasar kerelaan, maka sesungguhnya 
mereka adalah orang-orang yang hanya memandang Allah sebagai Dzat 
pemberi pahala dan siksa, bukan pahala dan siksa, sementara orang 
yang tunduk kepada Allah atas dasar paksaan, maka sesungguhnya 
mereka adalah orang-orang yang hanya memandang pada pahala dan 
siksa, maka ia masuk Islam dengan penuh harap ampunan dan takut 
akan siksa, dan ini seperti firman-Nya yang berbunyi: 


1O © O PAN ERE SA ap 


“Hanya kepada Allahlah sujud (patuh) segala apa yang dilangit dan 
dibumi, baik dengan kemauan sendiri ataupun terpaksa.” 
(QS. Ar-Ra'd [13]: 15) 
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EAS Kata LSI! artinya adalah apa yang diusahakan oleh 
seseorang guna mendatangkan manfaat dan mendapatkan bagian 
dari kenikmatan dunia, contohnya seperti kalimat JW L£S artinya 
mencari harta. Kata ZA)! terkadang digunakan terhadap hal-hal 
yang dianggap akan mendatangkan manfaat kemudian diminta untuk 
mendatangkannya kembali. Kata CLS! digunakan terhadap hal-hal 
yang dapat mendatangkan manfaat untuk dirinya dan juga untuk orang 
lain, oleh karena itu kata Li terkadang dapat digunakan untuk dua 
objek (maf'ul) sekaligus. 


Contohnya seperti kalimat K EYG ¿44$ artinya aku mengusahakan 
si fulan untuk mendapatkan hal ini. Sedangkan kata SSI hanya 
digunakan untuk hal-hal yang dapat mendatangkan manfaat pada 
dirinya semata. Maka setiap kata SSI mengandung makna LA 
namun tidak setiap kata LA mengandung makna SS, Dan yang 
demikian itu sama spom perbedaan antara kata 5 £ dengan kata 51 
atau seperti kata (555 dengan kata (s4! atau seperti kata &b dengan 


kata AL. 

Dan firman-Nya yang berbunyi: 

Kan 

“Nafkabkanlah (di jalan Allah) sebagian dari hasil usahamu yang baik- 
baik.” (OS. Al-Baqarah (2): 267) 

Diriwayatkan bahwa dikatakan kepada Nabi Muhammad 4445 
dalam sebuah hadits yang berbunyi: 

(ex JI JIE Ani JUS Ta SI KAN 

“Usaha apakah yang paling baik? Maka Nabi Muhammad jati 
menjawab: Usaha seseorang dengan tangannya sendiri.” 


7 Hadits shahih diriwayatkan oleh Imam Ahmad di dalam Al-Musnad dengan nomor (17304) 
ath-Thabrani di dalam Al-Awsath dengan nomor (7918) dari hadits Rafi” bin Khudaij #225 dan hadits 
ini dishahihkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Shahih Al-jami' dengan nomor (1033). 
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(CAS Se ei Ol 3 Ia BII E G hy 


“Dan Nabi Muhammad 4&5 juga bersabda: “Sesungguhnya usaha 
yang paling baik untuk makan seseorang adalah usaha hasil jerih 
payahnya sendiri, dan anaknya adalah hasil jerih payahnya (usaha) 


sendiri.” 
Allah berfirman: 
á g 
KN AE Sa 
“Mereka tidak menguasai sesuatupun dari apa yang mereka usahakan.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 264) 


Dan didalam al-Qur'an lafadz CS dapat digunakan untuk 
perilaku-perilaku baik dan buruk. Adapun penggunaan kata CS 
untuk perilaku-perilaku baik adalah seperti yang difirmankan oleh 
Allah dalam ayat-Nya yang berbunyi: 


Kula Á% 


“Atau dia (belum) mengusahakan kebaikan dalam masa imannya.” (QS. 
Al-An'am [6]: 158) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
LAYAN GIS A3 
“Dan diantara mereka ada yang berkata: Wahai Rabb kami, berikanlah 
kepada kami kebaikan di dunia.” (OS. Al-Bagarah (21: 201) 
Sampai ayat yang berbunyi: 
z 
LOSEY 
“Dari apa yang mereka usahakan.” (QS. Al-Baqarah [2]: 202) 


Hadits shahih diriwayatkan oleh Abu Dawud dengan nomor (3538) at-Tirmidzi dengan nomor 
(1358) an-Nasai dengan nomor (4449) Ibnu Majah dengan nomor (2137) dari hadits Aisyah G5 
dan hadits ini dishahihkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitabnya Al-Irwa dengan nomor (1626) 


8 
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Adapun penggunaan kata L£S untuk perilaku-perilaku buruk 
adalah seperti yang difirmankan oleh Allah 35x47. yang berbunyi: 


1O SELERA 


“Agar masing-masing diri tidak dijerumuskan ke dalam Neraka karena 
perbuatannya sendiri.” (OS. Al-An'am [6]: 70) 


(Oa iaai} 


“Mereka itulah orang-orang yang dijerumuskan ke dalam Neraka atas 
perbuatan mereka sendiri.” (QS. Al-An'am [6]: 70) 


(OA on S SI 


“ 


“Sesungguhnya orang yang mengerjakan dosa kelak akan diberi 
pembalasan (pada hari kiamat) disebabkan apa yang mereka telah 
kerjakan.” (OS. Al-An'am (6): 120) 
pa PAN F An, -4 AT AG Mo 
KBS Aa Ia 
“Maka kecelakaan yang besarlah bagi mereka akibat apa yang ditulis oleh 


tangan merek sendiri dan kecelakaan yang besarlah bagi mereka akibat 
apa yang mereka kerjakan.” (OS. Al-Baqarah (21: 79) 


Allah juga berfirman: 
za LAN Aa AL AMA CAST 
AI SIT EKA Y 
“Maka hendaklah mereka tertawa sedikit dan menangis banyak sebagai 


pembalasan dari apa yang selalu mereka kerjakan.” 


(OS. At-Taubah (9): 82) 
DANG 
“Dan kalau sekiranya Allah menyiksa manusia disebabkan usahanya.” 


(OS. Fathir [35]: 45) 
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Bo. F 274 or 2 
LOE LSI $ 
“Dan tidaklah seorang membuat dosa melainkan kemudharatannya 
kembali kepada dirinya sendiri.” (OS. Al-An'am (6): 164) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


eh 7 TA TAG 
{ W LEE gado SI 3 3 
“Kemudian tiap-tiap diri akan diberi pembalasan tentang apa yang ia 
kerjakan.” (OS. Al-Baqarah [2]: 281) 
Maka kata ¿44$ dalam ayat tersebut mencakup keduanya yaitu 
amalan yang baik dan amalan yang buruk. Kata SSI dapat digunakan 
terhadap perbuatan baik dan buruk. 


Allah berfirman mengenai penggunaan kata bussi terhadap 
perbuatan-perbuatan baik: 


ben engatay L Too TAHAN Au < radar 
“Bagi orang laki-laki ada bagian dari apa yang mereka usahakan, dan 


bagi para wanita (pun) ada bagian dari apa yang mereka usahakan.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 32) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
& 
Kraksaan 


“Ia mendapat pahala (dari kebajikan) yang diusahakannya dan ia 
mendapat siksa (dari kejahatan) yang dikerjakannya.” 
(QS. Al-Baqarah (21: 286) 

Ada yang berkata bahwa kata LAI khusus digunakan untuk 
perbuatan yang baik, sedangkan kata SX5SY! khusus digunakan untuk 
perbuatan buruk. Ada juga yang berkata bahwa yang dimaksud dengan 
kata CSI adalah apa yang dikerjakan manusia untuk kepentingan akhirat, 
sedangkan kata LU38Y! khusus digunakan untuk kepentingan duniawi. 
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Ada lagi yang berkata bahwa yang dimaksud dengan kata «83! adalah 
apa-apa yang dilakukan oleh manusia berupa perbuatan baik dan 
mendatangkan manfaat kepada orang lain sesuai yang diperbolehkan. 
Sedangkan yang dimaksud dengan kata Susi adalah apa-apa yang 
dihasilkan untuk dirinya berupa manfaat yang boleh digunakan. Ini 


mengingatkan bahwa apa-apa yang dikerjakan oleh seseorang berupa 
manfaat kepada orang lain akan kembali kepada dirinya sendiri 
sehingga ia pun mendapat pahala. Adapun apa-apa yang dihasilkan 
olehnya untuk dirinya sendiri meskipun itu dibolehkan, sangat sedikit 
hasil tersebut akan kembali kepada orang lain. Ini juga sekaligus 
menunjukkan atas apa yang dikatakan dalam sebuah riwayat yang 
berbunyi: 


(LI Jeina 35536 bei) sisi 33) 


“Barangsiapa yang menginginkan dunia, maka hendaklah ia mem- 
persiapkan dirinya untuk menghadapi berbagai musibah.” 


Dan juga firman-Nya yang Ma 


10 Ga K3 SAS SAAT Y 


“Sesungguhnya harta-harta kalian dan anak-anak kalian adalah fitnah. 
(OS. At-Taghabun (64): 15) 


Dan ayat-ayat yang semisalnya. 


LS : Kalimat yá 5,25 (gerhana matahari), kalimat 15,28 
(gerhana bulan) artinya tertutupnya matahari atau bulan dengan 
adanya sebab khusus. Dengan pemaknaan ini, maka kalimat 447 5,23 
dan kalimat Jek 5,28 diartikan dengan arti tertutupnya wajah dan 
tertutupnya keadaan. Dikatakan pula pada kalimat 423! 4.6 artinya 
yang menutup wajah, atau kalimat Jii AŚ artinya yang menutupi 
keadaan. Kata 444$ artinya bagian dari awan, atau sepotong kapas, 
atau sepotong benda lainnya yang berbentuk hampa (tidak berat). 


Jamak kata tersebut adalah 415. 
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Allah berfirman: 


(Oi 


“Dan menjadikannya gumpalan-gumpalan.” (QS. Ar-Rūm [30]: 48) 
(OLIES tY} 


“Maka jatuhkanlah atas kami gumpalan dari langit.” 
(OS. Asy-Syw'ara' [26]: 187) 


P P A AA is aa Pe P4 2 1 
(DUS KAA Y} 


“Atau kamu jatuhkan langit berkeping-keping atas kami sebagaimana 
kamu katakan.” (OS. Al-Isra' [17]: 92) 


Ada juga yang membacanya dengan bacaan Lis yaitu dengan 

mensukunkan huruf sin (4x) maka kata 4:5 merupakan bentuk jamak 
; PIE TI : , p P Eie 

dari kata ã445, ini sama seperti bentuk jamaknya kata 31x dari kata H4... 


Allah berfirman: 
(Desta) 
Jika mereka melihat sebagian dari langit gugur.” (OS. At-Thur [52]: 44) 


Abu Zaid berkata: “Kalimat pÁ &4L$ artinya aku memotong 
kain.” Ada juga yang berkata Jy 6,2 S45 artinya aku memotong 
urat seekor unta. Sebagian ada yang berkata bahwa maknanya adalah 
melumpuhkannya, tidak ada makna lain lagi. 


” ” 

: Kata JLN artinya adalah malas, yaitu merasa berat melakukan 
sesuatu yang tidak seharusnya dirasa berat, dan karena itulah malas 
ini menjadi sesuatu yang tercela. Disebutkan JS artinya malas, dan 
orang yang malas disebut Å$ atau XG$. Jamak dari kata tersebut 
adalah JUS atau JUS. 
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Allah berfirman: 


(DI NA AS 
“Dan mereka tidak mengerjakan shalat melainkan dengan malas.” 


(OS. At-Taubah (9): 54) 


Disebutkan dalam sebuah kalimat |.& 44253 Y EÑ artinya si 
fulan tidak dibuat malas oleh orang-orang yang malas. Juga disebutkan 
dalam kalimat J-S (55 artinya unta jantan pemalas. Kalimat JK Iss! 
artinya perempuan yang tidak mau bergerak. 


KS : Kata ¿USI dan kata #5159! artinya sama, yaitu pakaian. 
Allah berfirman: 
22A Pa A 
{ Opa LU 
“Atau pakaian mereka.” (QS. Al-Maidah (51: 89) 


Kalimat 8,25 artinya aku telah memakaikannya pakaian, dan 
kalimat (,14S1 artinya maka ia pun mengenakan pakaian. 


Allah berfirman: 
KOP ag ag, 
“Berilah mereka belanja dan pakaian.” (QS. An-Nisa' (41: 5) 
KV Led 
“Lalu tulang belulang itu Kami bungkus.” (QS. Al-Mu` minūn (231: 14) 


Kalimat SL SY AS artinya tanah itu tertutupi oleh tumbuh- 
tumbuhan. 


Seorang penyair berkata: 
KP ain 4 34 A P 2 3 gt Aa 
ÅS SESI Johan, SE A E “3 ea 3 NO 
Ia tetap berdiam dan tidak keluar, maka ia pun seperti endapan 
Selimut yang terbungkus kain mengkilap dan tipis 


Kamus Al-Qur'an | 329 


Ada yang berkata bahwa syair diatas merupakan bahasa kiasan 
untuk susu yang terkena penyakit. Dan ucapan penyair lainnya adalah 
yang berbunyi: 


3 s -afe z p E 42 2 A - - $ g r 
Hingga saat aku melihat kuda yang terdiam terhalangi oleh 
kuda lainnya seakan ia adalah unta 


Ada yang berkata bahwa maksud dari kalimat #31 & pada syair 
diatas adalah bermakna SH yaitu dibelakangnya. Asal makna 
tersebut adalah seekor kuda yang berlari kemudian menyisakan terpaan 
debu sampai keatas dan itu menutupinya sehingga ia seperti diliputi 
oleh unta, atau dalam artian lain seolah kuda tersebut dipakaikan oleh 
hamburan debu. 

RAS : Kalimat AN oé OF &45S artinya aku membuka atau 
menyingkap kain dari wajah. Disebutkan juga dalam kalimat lainnya 
44£ GAS artinya ia telah dihilangkan kegelisahaan atau kesusahannya. 


Allah 45x42. berfirman: 
PO en Yr An 


“Dan jika Allah menimpakan sesuatu kemudharatan kepadamu, maka 
tidak ada yangmenghilangkannya melainkan Dia sendiri.” 
(QS. Al-An'am [6]: 17) 


KO Ia as CNP ATA y 


“Sesungguhnya kamu berada dalam keadaan lalai dari (hal) ini, maka 
Kami singkapkan daripadamu tutup (yang menutupi). ” e Qaāf[50]: 22) 


KI IP IG GTA AN y 


“(Tidak) tetapi hanya Dialah yang kamu seru. Maka Dia menghilangkan 
bahaya yangkarenanya kamu berdoa kepada-Nya. (OS. Al-An'am(61:41) 
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(OSAKA 3 
“Atau siapakah yang memperkenankan (doa) orang yang dalam kesulitan 


apabila ia berdoa kepada-Nya dan yang menghilangkan kesusahan.” 
(OS. An-Naml (27): 62) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
(Orsi 
“Pada hari betis disingkapkan.” (QS. Al-Qalam [68]: 42) 


Dikatakan bahwa asal mula kalimat tersebut adalah 3U. fé Ol eng 
artinya perang telah berkecamuk dengan sengit. Sebagian ada yang 
berkata bahwa ia berasal dari amukan unta, dimana seseorang yang 
mengeluarkan anak unta yang masih disapih dari perut ibunya akan 


dikatakan ÚJ „é Ga. 


Kas : Allah berfirman: 
{ OI y 


“Dan apabila langit dilenyapkan.” (OS. At-Takwir [81]: 11) 


Pemaknaan kata BA) diambil dari pemaknaan kalimat #61 448 
yang berarti menguliti kulit unta. Dari kalimat tersebut digunakanlah 
istilah 443; 44l artinya ketakutannya telah hilang. 


SS : Kata Axa) artinya adalah tempat keluar nafas. Disebutkan 
dalam kalimat abé, 151 artinya ia mengambil dengan tarikan nafasnya. 
Kata å XS artinya adalah menahan nafas, lalu kata tersebut digunakan 
untuk mengartikan makna diam. Contohnya seperti ungkapan orang 
arab yang berbunyi 25 Jó% artinya fulan tidak bernafas, kalimat ini 
untuk menggambarkan bahwa fulan sangat pendiam. Kalimat 53 AI 
artinya si fulan menahan nafasnya. 
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Allah 35342. berfirman: 


A er, 0... 
{ (OA AAN Di 
“Ketika ia berdoa sedang ia dalam keadaan marah (kepada kaumnya)” 
(OS. Al-Qalam [68]: 48) 
Kalimat 54 «ES artinya menahan amarah. 


Allah berfirman: 
Ganas) 
“Dan orang-orang yang menahan amarahnya.” (OS. Ali Imran (3): 134) 
Dari pemaknaan ini lahirlah kalimat saj! SS artinya unta menahan 
dari memamah biak. Kalimat #GZJ ES artinya ia menutup geriba 
(kantung air minum) setelah terisi peNūh, dengan maksud menahannya 
supaya tidak diminum. Kata 14ESJ artinya adalah lingkaran atau 
bulatan yang digunakan untuk menggantungkan tali diujung besi 
timbangan. Ia juga bermakna perjalanan yang sampai karena petunjuk 
tali busur. Kata SSI artinya adalah lubang diantara dua sumur dan 


pada lubang tersebut mengalir air. Semua makna di atas merupakan 
bentuk penyerupaan dengan jalan nafas dan tempat biasa keluarnya. 


SAS : Kalimat J5! XS artinya mata kaki, yaitu tulang yang 


mempertemukan telapak kaki dengan betis. 


Allah berfirman: 


(SE) 
“Dan (basuh) kakimu sampai dengan kedua mata kaki.” 


(OS. Al-Maidah (51: 6) 


Kata 468JI artinya adalah rumah yang bentuknya persegi empat 
atau kubus, dan karena bentuk seperti inilah maka ka”bah disebut 1:53. 
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Allah ásza berfirman: 


(OA KI aja 
“Allah telah menjadikan Ka'bah, rumah suci itu sebagai pusat (peribadatan 
dan urusan dunia) bagi manusia.” (QS. Al-Maidah (51: 97) 


Kalimat SGS $ adalah rumah milik bani rabi'ah pada masa 
jahiliyah. Kalimat #48 3 MJ SG artinya si fulan sedang duduk di 
rumahnya atau di kamarnya, dimaknai demikian dilihat dari pemaknaan 
rumah dengan bentuknya. Kalimat 2s% TA artinya perempuan yang 
memiliki payudara besar. Kalimat 6S ¿44$ 35 artinya payudara itu 
sudah sangat membesar. Jamak dari kata tersebut adalah &.ct. 


Allah berfirman: 


(OS 
“Dan gadis-gadis remaja yang sebaya.” (OS. An-Naba' (781: 33) 


Terkadang disebutkan dalam sebuah kalimat $451 248 artinya 
payudara itu membesar. Kalimat 24$ &, artinya kain yang lentur. 
Setiap tonjolan yang ada pada bambu atau anak panah juga disebut 
dengan ES hal ini diserupakan dengan mata kaki yang memisahkan 
antara betis dengan telapak kaki. 


HS : Kata KJ! diambil dari kalimat SS) artinya telapak 
tangan manusia, yaitu sesuatu yang digunakan untuk menggenggam 
dan melebarkan. Kalimat 4555 artinya aku mengenai telapak tangannya, 
atau berarti aku mengenainya dengan menggunakan telapak tangan, 
atau berarti aku menahannya dengan menggunakan telapak tangan. 
Kemudian kata SJ! digunakan untuk mengartikan menahan dengan 
berbagai macam caranya, baik menggunakan telapak tangan taupiri 
yang lainnya. Sampai dikatakan dalam sebuah kalimat EKAS 
artinya laki-laki buta, yaitu orang yang tertahan pandangan A 
(tidak dapat melihat.) 
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Dan firman-Nya yang berbunyi: 
(Oei YAA É; Y% 
“Dan tidaklah Aku mengutusmu melainkan untuk seluruh umat 
manusia.” (OS. Saba" (341: 28) 


Maksud kata S6 dalam ayat tersebut adalah menahan, maka 
maknanya adalah Allah mengutus Muhammad melainkan untuk 
menahan manusia dari berbuat maksiat. Adapun huruf : diakhir kata 
S6 yaitu untuk al- Mubalaghah (melebihkan) dan ini sama seperti huruf 
: yang ada pada kata & K3 atau pada kata Fata ataupun pada kata 55. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


1O OKE (KENA HE KT naa PES $ 


“Dan perangilah kaum musyrikin itu semuanya sebagaimana merekapun 
memerangi kamu semuanya.” (OS. At-Taubah [9]: 36) 


Ada yang berkata bahwa makna ayat tersebut adalah perangilah 
kaum musyrikin untuk menahan jiwa kalian masing-masing, 
sebagaimana mereka memerangi kalian untuk menahan jiwanya, 
namun ada juga yang berkata bahwa maksud dari kata S5 dalam 
ayat tersebut adalah Z£W£ yaitu semuanya. Maka makna ayat tersebut 
adalah perangilah kaum musyrikin semuanya sebagaimana mereka 
memerangi kalian semuanya, yang demikian itu dikarenakan kata 
ieul yang berarti sekumpulan, dapat digunakan juga dengan kata 
Z6JI sebagaimana kata tersebut juga dapat digunakan dengan kata 21, 3 
karena kekuatan dari sekumpulan tersebut. Mengenai pemaknaan 
Z$ dengan arti semuanya atau sekelompok, terdapat firman Allah siaz 
yang berbunyi: 


KD JA Ii AN Er 


“Wahai orang-orang yang beriman, masuklah kalian kedalam agama 
Islam secara menyeluruh.” (QS. Al-Baqarah (2): 208) 


334 Huruf Kaf 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(Dota Keren 


“Lalu ia membulak-balikkan kedua tangannya Kn apa ia 
telah belanjakan untuk itu.” (QS. Al-Kahfi [18]: 42) 


Ayat ini menunjukkan akan sebuah penyesalan atas apa yang 
telah ia lakukan, dan itu merupakan keadaan dimana ia menyesalinya. 
Kalimat J5 4423 artinya laki-laki itu menjulurkan tangannya dengan 
maksud meminta-minta. Sedangkan kalimat Á artinya menahan 
tangan dari meminta, atau ia bermakna menahan tangannya dan 
meletakkan diatas alisnya dengan maksud menutupi sinar matahari 
supaya bisa melihat apa yang ia lihat. Kalimat gx! XS artinya adalah 
piringan timbangan, pemaknaan ini merupakan bentuk penyerupaan 
dengan telapak tangan dimana ia digunakan juga untuk menimbang, 
begitu juga dengan kalimat JUL 2S yang berarti perangkap. Kalimat 
LAN ZA artinya aku menjahit ujung kain, setelah sebelumnya dijahit 
pada yang pertama. 


SS : Kata LSI artinya adalah menahan dan mengumpulkan. 
Allah berfirman: 


ADLN YES AN YA 4 
“Bukankah Kami menjadikan bumi (tempat) berkumpul orang-orang 
hidup dan orang-orang mati.” (OS. Al-Mursalat [77]: 25-26) 


Maksudnya adalah tempat berkumpulnya manusia baik yang 
hidup ataupun yang mati. Ada juga yang berkata bahwa maksud 
dari yang hidup mencakup manusia, hewan, dan tumbuh-tumbuhan, 
sedangkan yang dari yang mati adalah benda mati berupa tanah, air dan 
yang lainnya. Kata BUSI! ada yang mengatakan bahwa ia bermakna 
terbang dengan cepat. Namun hakikat maknanya adalah mengepakkan 
sayap atau mengumpulkannya untuk bisa terbang. Hal ini sebagaimana 
yang difirmankan oleh Allah 334z. yang berbunyi: 
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2 > 200 Gars PITA SPL esr LA 
{ Of omaia Saba PPNI AI $ 
“Dan apakah mereka tidak memperhatikan burung-burung yang 


mengembangkan dan mengatupkan sayapnya diatas mereka?” 
(QS. Al-Mulk [67]: 19) 


Kata 2! dalam ayat tersebut sama maknanya dengan kata SS. 
Dan kata ¿åŚji juga bermakna menggiring dengan keras, dan kata 
IS) sebagaimana ia digunakan untuk mengartikan menggiring 
unta, ia juga dapat diartikan menahan unta atau menjaganya. Seperti 
ungkapan mereka 455 #153 JAN £ MM AŚ artinya pengembala itu 
menjaga untanya, atau 1 pengembala yang mampu menjaga binatang 
gembalaan. Dan kalimat awi J1 ENG dl SS artinya Allah menjaga fulan. 
Dan diriwayatkan dalam sebuah hadits yang berbunyi: 


(Jl a LS) 


“Jagalah anak-anak kecil kalian pada waktu malam.” 


ezo% 


7z 
f : Kata 443) menurut bahasa artinya adalah menutup sesuatu, 
maka malam juga disebut #33! karena ia dapat menutupi seseorang. 
Begitu juga dengan tanaman, ia dikatakan '35J! karena ia menutupi 
bijinya di dalam tanah. Namun itu bukan menjadi nama keduanya 
(tanaman dan malam) sebagaimana yang dikatakan oleh beberapa ahli 


bahasa ketika mendengar kalimat: 


Kere 
Orang yang pintar membuat sumpahnya pada waktu malam 


Kata ? 553! adalah bagian yang menutupi buah-buahan. 


2 Hadits ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (3316) dari hadits Jabir bin “Abdullah 2255. 
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Seorang penyair berkata: 


DAN 556 $} IE 
Seperti buah anggur yang memanggil-manggil dari balik kulitnya 


Kalimat za) 544 artinya adalah mengingkari nikmat dan menutupi 
nikmat dengan tidak mensyukuri nikmat tersebut. 


Allah 4:42 berfirman: 


(Oa IIA) 


“Maka tidak ada pengingkaran terhadap amalannya itu.” 
(OS. Al-Anbiyā` [21]: 94) 

Bentuk pengingkaran yang paling besar adalah mengingkari 
ketauhidan serta ingkar terhadap syariat atau keNabian. Kalimat 
Oli ll lebih banyak digunakan untuk mengungkapkan kufur nikmat. 
Dan kata ?525Ji lebih banyak digunakan untuk mengungkapkan 
makna kufur dalam agama. Adapun kata 3 531 dapat digunakan untuk 
mengungkapkan makna keduanya yaitu kufur nikmat dan kufur 
agama. 


Allah berfirman: 


LIS G2 
LOKI Yy 
“Maka orang-orang zhalim itu tidak menghendaki kecuali kekafiran.” 
(OS. Al-Isrā` [17]: 99) 


(O eat Kab 


“Maka kebanyakan manusia itu tidak mau kecuali mengingkari 
(nikmat).” (QS. Al-Furqan [25]: 50) 


Dan pengingkaran terhadap nikmat dan pengingkaran terhadap 
syariat disebut 54 dan orangnya disebut "36. 
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Allah Ta'ala berfirman tentang kufur nikmat: 


dp oa ea Ian Gen Ea han 
{ OEE E ea 
“Untuk mengujiku apakah aku bersyukur atau mengingkari (akan 
nikmat-Nya) dan barangsiapa yang bersyukur maka sesungguhnya 
ia bersyukur untuk (kebaikan) dirinya sendiri, dan barangsiapa yang 
ingkar, maka sesungguhnya Rabbku Mahakaya lagi Mahamulia.” 
(QS. An-Naml [27]: 40) 


Allah juga berfirman: 


(Oo istiy 


“Dan bersyukurlah kepada-Ku dan janganlah ingkar.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 152. 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
p A re 220 


LO LAI ao c a HI DAS HS Y 


“Dan engkau (Musa) telah melakukan (kesalahan dari) perbuatan yang 
telah engkau lakukan dan engkau termasuk orang yang tidak tahu 
berterima kasih.” (OS. Asy-Syw'ara' [26]: 19) 


Maksudnya adalah engkau bermaksud mengingkari nikmat-Ku. 
Allah berfirman: 


ie 
DT ge q RAL AG Ken A AK 
LO Babe AA SEA Y 


- 


Jika engkau mensyukuri nikmat-Ku, maka niscaya akan Aku 
tambahkan, dan jika engkau ingkar terhadap nikmat-Ku, sesungguhnya 
siksa-Ku amat pedih.” (OS. Ibrahim (141: 7) 


Dan ketika kata 51724 (kekufuran) mengandung makna 35 
(pengingkaran) terhadap nikmat, maka kata '52-! juga digunakan 


untuk mengartikan 3s--Jl (pengingkaran). 
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Allah berfirman: 


KOP PATI 
“Dan janganlah kamu menjadi orang yang pertama kafir kepada-Nya.” 
(OS. Al-Baqarah (21: 41) 

Maksud kata "36 dalam ayat tersebut adalah ingkar kepada Allah 
dan menutup diri dari petunjuk-Nya. Kata '38J! menurut pengertian 
umum adalah orang yang membangkang terhadap keesaan Allah, atau 
terhadap keNabian, atau terhadap syariat atau Penang ketiganya 
secara bersamaan. Oleh karena itu, kata 546 diartikan dia telah 
mengingkari syariat dan meninggalkan apa-apa yang seharusnya dia 
lakukan berupa bersyukur kepada Allah. 


Allah berfirman: 


ke 

Ear KAE 2 
“Barangsiapa yang kafir maka dia sendirilah yang menanggung (akibat) 
kekafirannya itu.” (QS. Ar-Rūm [30]: 44) 


Maksud kata 54> dalam ayat tersebut adalah ingkar terhadap 
Allah, keNabian dan syariat, ini sebagai kebalikan dari firman-Nya 
yang berbunyi: 


4 (Oren ia Kas 


“Dan barangsiapa yang beramal shalih 2 untuk diri mereka 
sendirilah mereka menyiapkan (tempat yang menyenangkan). ” 
(OS. Ar-Rūm [30]: 44) 


Allah juga telah berfirman: 


KT na KE Sena 


“Dan kebanyakan mereka adalah orang-orang yang kafir.” 
(QS. An-Nahl (16): 83) 
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Dan firman-Nya yang berbunyi: 
Ly AG Ona 5 ea 
1O KY; 
2 


” 


“Dan janganlah kamu menjadi orang yang pertama kafir kepada-Nya.” 
(QS. Al-Baqarah (2): 41) 

Maksudnya adalah janganlah kamu menjadi pemimpin dalam 
kekafiran sehingga kekafiranmu akan diikuti oleh orang lain. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
1 “22 - “4 Ono Irr Pd 
4 DR ADI NIS iya 


“Dan barangsiapa yang (tetap) kafir sesudah (janji) itu, maka mereka 
itulah orang-orang yang fasik.” (OS. An-Nur (241: 55) 


Maksud kata z4s dalam ayat tersebut adalah menutup diri dari 
kebenaran, oleh karena itu mereka dimasukkan ke dalam golongan 
orang-orang yang fasig. Sebagaimana sudah diketahui, bahwa 
sesungguhnya kafir lebih umum dari fasig. Artinya adalah bahwa 
barangsiapa yang ingkar terhadap Allah, maka sesungguhnya ia telah 
fasig terhadap Tuhannya karena perbuatan fasig termasuk kezhaliman. 
Dan ketika perbuatan terpuji dikategorikan sebagai sebuah keimanan, 
maka setiap perbuatan yang tercela dikategorikan sebagai kefasigan. 


Allah berfirman mengenai sihir: 
FI Keka dal REY AAN Ki; A aonr é u5 Y} 


“Padahal Sulaiman tidak kafir (tidak mengerjakan sihir) hanya syaitan- 
syaitanlah yang kafir (mengerjakan sihir) mereka mengajarkan sihir 
kepada manusia.” (QS. Al-Baqarah (21: 102) 
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Dan firman-Nya yang berbunyi: 


PN sw osr A rp 
LO itai 
“Dan orang-orang yang makan dari harta riba.” (QS. Al-Baqarah [2]: 275 
Sampai ayat yang berbunyi: 


“Setiap orang yang tetap dalam kekafiran dan selalu berbuat dosa.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 276) 


Allah juga berfirman: 


“Mengerjakan haji adalah kewajiban manusia terhadap Allah.” 
(QS. Ali Imran [3]: 97) 


Sampai ayat yang berbunyi: 


Pi 


“Barangsiapa mengingkari (kewajiban baji) maka ANA Allah 
Maha Kaya (tidak memerlukan sesuatu) dari semesta alam.” 
(OS. Ali Imran [3]: 97) 


Kata ? 483 artinya adalah orang yang benar-benar ingkar terhadap 
nikmat. 


Allah berfirman: 


MATA zag 
KISI CEAN 
“Sesungguhnya manusia itu benar-benar pengingkar yang nyata (terhadap 


rahmat Allah).” (QS. Az-Zukhruf [43]: 15) 
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Allah berfirman: 


ka se 


KO NIA Spa Y 


“Demikianlah Kami memberi balasan kepada mereka karena kekafiran 
mereka, dan Kami menjatuhkan azab (yang demikian itu) melainkan 
hanya kepada orang-orang yang sangat kafir.” (OS. Saba" [34]: 17) 


Jika dikatakan bagaimana mungkin dalam ayat di atas, manusia 
digambarkan dengan kata ? Jl yaitu yang sangat mengingkari, padahal 
ia tidak rela akan hal itu, bahkan sampai ditambahkan dengan dua 
huruf yaitu ó dan huruf AI yang mana keduanya merupakan dua 
huruf taukid (penguat). 


Dan Allah berfirman dalam ayat lainnya yang berbunyi: 


OKU NI! 
“Dan menjadikan kamu benci kepada kekafiran. (OS. Al-Hujurat(49J:7) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


AI BMA ira 
KO KET 
“Sesungguhnya manusia itu benar-benar pengingkar yang nyata (terhadap 
rahmat Allah)” (OS. Az-Zukhruf [43]: 15) 


Ayat ini mengingatkan bahwa kebanyakan manusia itu selalu 
kufur (ingkar) terhadap nikmat dan sedikit dari mereka yang selalu 
bersyukur terhadap nikmat. 


Mengenai hal ini terdapat firman Allah 3x2 yang berbunyi: 


DR 
“Binasalah manusia, alangkah amat sangat kekafirannya.” 


(OS. “Abasa (801: 17) 
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Oleh karena itu Allah berfirman: 


Pu 4 P 
4 OS AEA 3) s% 
“Dan sedikit sekali dari hamba-hamba-Ku yang berterima kasih.” 
(OS. Saba" (341: 13) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(OLS, BE yA EU 
“Sesungguhnya Kami telah menunjukkannya jalan yang lurus, ada yang 
bersyukur dan ada pula yang kafir.” (OS. Al-Insan (761: 3) 


Ayat ini mengingatkan bahwa sesungguhnya Allah telah 
memperkenalkan dua jalan, sebagaimana yang difirmankan oleh-Nya 


LOs 
“Dan Kami telah memberikan petunjuk dua jalan.” 


(QS. Al-Balad [90]: 10) 


Di antara manusia itu ada yang mengambil jalan syukur, dan ada 
juga yang mengambil jalan kufur. 


yang berbunyi: 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(O KLEY 
“Dan Syaitan itu adalah sangat ingkar kepada Rabbnya.” 
(OS. Al-Isrā` [17]: 27) 

Kata 15,45 dalam ayat tersebut bermakna kafir, dan Allah 
memperingatkannya kembali dengan menggunakan kata 56 yang 
mana ini berarti bahwa syaitan sesungguhnya semenjak dahulu sudah 
sangat ingkar kepada Tuhannya. Kata 3USJI lebih besar maknanya 
dibandingkan kata 3,481, sebagaimana yang difirmankan oleh-Nya 
yang berbunyi: 
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Kor AN 
“Semua orang yang sangat ingkar dan keras kepala.” (OS. Qaf (501: 24) 
Dan Allah juga berfirman: 


Kon Nari 
“Dan Allah tidak menyukai setiap orang yang tetap dalam kekafiran 
dan selalu berbuat dosa.” (OS. Al-Bagarah (21: 276) 


(O IA SATA 


“Sesungguhnya Allah tidak menunjuki orang-orang yang pendusta dan 
sangat ingkar.” (OS. Az-Zumar (391: 3) 


Hei 
“Selain anak yang berbuat maksiat lagi sangat kafir.” (OS. Nuh (711: 27) 
Terkadang kata 3S! juga mengandung makna » 531. 


Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 
(ng ARZA ea 
(OT BS y 
“Sesungguhnya manusia itu sangat zhalim dan sangat mengingkari 


(nikmat Allah).” (OS. Ibrahim [14]: 34) 


Kata #ESJI yang merupakan bentuk jamak dari kata 63! lebih 
banyak digunakan untuk mengartikan kekafiran yaitu kebalikan dari 
keimanan. Contohnya seperti dalam firman-Nya yang berbunyi: 


Kigiui 
SOE % 


“Keras terhadap orang-orang kafir.” (QS. Al-Fath [48]: 29) 
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Dan firman-Nya: 


2 daa Lo. 
(ON ep bf 
“Hendak menjengkelkan hati orang-orang kafir.” (OS. Al-Fath [48] 29) 


Sedangkan kata ¿544i yang merupakan bentuk jamak dari kata 
436 lebih banyak digunakan untuk mengartikan kufur (ingkar) nikmat. 


Contohnya seperti dalam firman-Nya yang berbunyi: 


see AA ad 274 
KOP EITT 
“Mereka itulah orang-orang kafir lagi durhaka.” (QS. “Abasa [80]: 42) 


Tidakkah anda melihat bahwa Allah memberikan sifat ¿544 
(kufur nikmat) kepada orang-orang yang durhaka, dan kata #:£4!! yang 
berarti kedurhakaan terkadang digunakan untuk menggambarkan 
kefasikan dari umat Islam. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


1 AS A me 
(US KAT 
“Sebagai balasan bagi orang-orang yang diingkari (Nuh). 
(OS. Al-Qamar (541: 14) 


Maksud “yang diingkari” adalah para Nabi dan orang-orang yang 
selalu memberikan nasihat kepada mereka mengenai perintah Allah. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


LOEAN BSA PA Gill Y 


“Sesungguhnya orang-orang yang beriman kemudian kafir, kemudian 
beriman kemudian kafir.” (OS. An-Nisa' (41: 137) 
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Ada yang berkata bahwa yang dimaksud dalam ayat tersebut 
adalah, mereka beriman kepada Nabi Musa, kemudian mereka ingkar 
terhadap para Nabi setelahnya, kemudian orang-orang nashrani 
beriman kepada Nabi “Isa kemudian ingkar terhadap Nabi setelahnya. 
Ada juga yang berkata bahwa maksud dari ayat diatas adalah mereka 
beriman kepada Nabi Musa kemudian mereka ingkar kepada Musa 
karena mereka tidak mau beriman kepada Nabi selain Musa. Namun 
ada juga yang berkata bahwa maksud ayat diatas adalah apa yang 
difirmankan oleh Allah 3534. yang berbunyi: 


KJ sita SS Ya aE NG, $ 


“Segolongan (lain) dari ahli kitab berkata (kepada sesamanya): Berimanlah 
kamu.” (OS. Ali “Imran [3]: 72) 


Sampai pada ayat yang berbunyi: 


(O 
“Dan ingkarilah diakhirnya.” (QS. Ali Imran [3]: 72) 


Ayat tersebut tidak bermaksud bahwa mereka beriman dua kali dan 
kafir dua kali, namun ini menunjukkan akan berubah-rubahnya kondisi 
keimanan mereka sampai berkali-kali. Ada yang berkata: “Sebagaimana 
keutamaan manusia itu dapat meningkat dalam tiga tingkatan, maka 
begitu juga kebalikannya dimana kehinaan dapat menurun dalam tiga 
kali tingkatan, dan ayat diatas menunjukkan akan hal tersebut. Aku 
telah menjelaskan mengenai perkara ini dalam kitabku yang berjudul 
Adz-Dzarťah Ila Makarim Asy-Syari'ah. Dikatakan dalam kalimat 724z 
SW artinya fulan telah kafir jika ia meyakini kekufuran, kalimat ini 
juga dikatakan jika memang si fulan melakukan atau menampakan 
kekufuran meskipun ia tidak meyakininya. 


Oleh karena itu Allah berfirman: 


>s 2 3 zys > g 
ANI A IAN Pa Y| zana A 


AK 


(0 
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“Barangsiapa yang kafir kepada Allah sesudah dia beriman (dia mendapat 
kemurkaan Allah) kecuali orang yang dipaksa kafir padahal hatinya 
tetap tenang dalam beriman.” (QS. An-Nahl (16): 106) 


Disebutkan dalam sebuah kalimat gt, 44 53G 5425 artinya si fulan 
kafir dengan syaitan, apabila ia kafir dengan godaan syaitan. Dan 
kalimat ini dikatakan apabila fulan telah beriman kepada Allah dan 
menyelisihi jalan syaitan. 


Seperti dalam firman Allah yang berbunyi: 


AI IK) 
“Dan barangsiapa yang ingkar terhadap thagut dan beriman kepada 
Allah.” (QS. Al-Baqarah (21: 256) 


Kalimat 55451 artinya ia mengkafirkannya (menghukuminya 
dengan kekafiran). Namun terkadang kata tersebut juga digunakan 
untuk mengartikan keterbebasan fulan dari kekafiran. 


Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya: 


KOTA am PSG KAN ay 35 


“Kemudian di hari kiamat Da kamu mengingkari sebagian yang 
lainnya.” (OS. Al-“Ankabut [29]: 25) 


Dan firman Allah 3x7. yang berbunyi: 
& 
<1 A-z Pa Pd 217, 
(O Baugh LAI 


“Sesungguhnya aku tidak membenarkan perbuatanmu mempersekutukan 


aku (dengan Allah) sejak dahulu.” (QS. Ibrahim [14]: 22) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


SA SLA KAII 0 Z 
(OR Ae 
“Seperti hujan yang tanaman-tanamannya nee para Da a 


(QS. Al-Hadid [57]: 20) 
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Dikatakan bahwa maksud dari kata 3ESJI dalam ayat tersebut 
adalah para petani, karena mereka selalu menutupi (asal makna kafir 
— adalah menutupi) benih dengan tanah, sebagaimana orang kafir yang 
selalu menutupi hak Allah (tidak mau menunaikannya), dalil dari 
pemaknaan ini adalah firman Allah Ta'ala: 


8, P | 2 ALAA Š 
LOKE IL 
“Menyenangkan hati penanam-penanamnya karena Allah hendak 
menjengkelkan hati orang-orang kafir.” (QS. Al-Fath [48]: 29) 


Dimaknainya kata SI! dengan makna petani pada surat Al-Fath, 
dikarenakan orang kafir bukanlah orang yang bergelut dibidang 
pertanian, sehingga kata 3USV lebih tepat dimaknai petani. Namun ada 
juga yang berkata bahwa maksud kata 54$ pada ayat tersebut adalah 
orang-orang kafir, adapun kenapa mereka digambarkan sebagai orang 
yang dikagumkan oleh hujan, itu sebagai gambaran bahwa orang- 
orang kafir adalah orang yang selalu mengagumi dunia beserta segala 
perhiasan yang ada di dalamnya dan senang berada padanya. 


Kata #83! artinya adalah hal-hal yang dapat menutupi dosa, dari 
makna ini lahirlah kalimat xx! :5US artinya kafarat (penebus) sumpah. 


Contohnya seperti firman Allah 3x1 yang berbunyi: 


Gangsa 
“Yang demikian itu adalah kafarat sumpah-sumpahmu bila kamu 
bersumpah.” (QS. Al-Maidah [5]: 89) 


Begitu juga kata $ú dapat digunakan pada penebusan dosa 
lainnya, seperti menebus dosa pembunuhan dan zhihar. 


Allah 442 berfirman: 


- LA l R NN IP ea 
KI En AB an PS y 
“Maka kafaratnya adalah memberi makan sepuluh orang miskin.” 


(QS. Al-Maidah (57: 89) 
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Kata "4S artinya menutupi dosa, sehingga ia menjadi seperti 
orang yang tidak melakukan perbuatan tersebut, namun ia juga 


bermakna menghapus kekafiran. Dan ini sama seperti bentuk kata 
Jay yang berarti menghilangkan sakit. atau seperti kalimat PATAH 
artinya menghilangkan kotoran (S33)) mata. 
Allah 3542. berfirman: 
LO Pa AA Ne INA IG 
“Dan sekiranya ahli kitab beriman dan bertakwa tentulah Kami tutup 
(bapus) kesalahan-kesalahan mereka.” (OS. Al-Maidah (51: 65) 


4 - -2 LES 
“Niscaya Kami akan hapus kesalahan-kesalahan kamu sekalian.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 31) 
Mengenai pemaknaan ini, terdapat petunjuk firman Allah jus 
yang berbunyi: 
E 2r a? 2 ART 
KI KA PA LM 
“Sesungguhnya perbuatan-perbuatan baik itu dapat menghilangkan 
(menghapus) dosa-dosa.” (QS. Had [11]: 114) 
Dan ada yang berkata bahwa perbuatan baik yang kecil tidak 
dapat menghapus perbuatan dosa besar. 
Dan Allah berfirman: 
Na Na NA 
Kera 
“Niscaya Aku akan menghapus kesalahan-kesalahan mereka.” 
(QS. Ali “Imran (3): 195) 
PIA r Ka Oa 2427 GL, 
LOLE SNN HA LAI 
“Agar Allah akan menutupi (mengampuni) bagi mereka perbuatan yang 
paling buruk yang mereka kerjakan.” (OS. Az-Zumar (391: 35) 
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Disebutkan dalam kalimat 4,248! A44 5542 artinya matahari 
itu telah menutupi bintang-bintang. Kata SJ! yang berarti awan, 
ia juga disebut dengan 383! ketika awan tersebut menutupi matahari 
dan malam. 


Seorang penyair berkata: 
KI gasal 
Orang pintar menyatakan sumpahnya pada waktu malam 


Kalimat Dai 3 5755 artinya menutup diri dengan senjata. 
Kata ?,35J! artinya adalah kulit (penutup) buah-buahan, maksudnya 
yang mpe buah-buahan tersebut. 


Seorang penyair berkata: 


ASI Ga 556 $} IK 
Seperti buah anggur yang memanggil-manggil dari balik kulitnya 
Kata 5 $5JI juga bermakna kapur barus. 
Allah berfirman: 


KO NI 
“Yang campurannya adalah air kafur.” (QS. Al-Insan (761: 5) 


: Kata JUSN artinya adalah tanggungan (jaminan) disebutkan 
alam Mo kalimat (425 ¿já artinya aku menjamin dengan ini. 
Kalimat 6G AZ artinya aku menjaminnya dengan si fulan. 


Dan disebutkan dalam al-Qur`an yang berbunyi: 


BE 


“Dan (Allah) menjadikan Zakartya pemeliharanya.” 
(OS. Ali Imran (31: 37) 
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Maksudnya Allah memeliharanya. Namun bagi yang membacanya 
dengan bacaan WS (dengan tidak mentasydidkan huruf fa ó ) maka 
artinya adalah dan Allah menjadikan Zakariya pemelihara Maryam. 


Allah 452 berfirman: 


Mai 
“Sedang kamu telah menjadikan Allah sebagai saksimu (terhadap 
sumpah-sumpahmu).” (QS. An-Nahl [16]: 91) 


Kata j8! artinya adalah bagian yang mencukupi, dinamakan 
demikian seakan ia menjamin kepadanya, contohnya seperti firman 
Allah 45x34 yang berbunyi: 


Koe gn 
“Maka dia berkata: “Serahkanlah kambingmu itu kepadaku.” 
(OS. Shad (381: 23) 


Maksudnya adalah jadikanlah aku sebagai penjamin kambing 
tersebut. Kata JSI! artinya adalah ASI. 


Allah berfirman: 


KO 3 


“Niscaya Allah memberikan rahmat-Nya kepadamu dua bagian.” 
(OS. Al-Hadid (571: 28) 


Maksudnya adalah bahwa rahmat Nya akan menjadi dua penjamin 
atasmu di dunia dan akhirat, dan itu merupakan hal yang diinginkan 
(dimintakan) kepada Allah 3x7. sebagaimana yang disebutkan dalam 
firman-Nya yang berbunyi: 


(DE AAN EN 
“Rabb kami, berikanlah kami kebaikan di dunia dan akhirat.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 201) 
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Ada yang berkata bahwa kata cxliS dalam surat Al-Hadid tidaklah 
bermakna dua nikmat, namun maksudnya adalah nikmat yang 
diturunkan terus menerus sehingga mencukupinya. Maka penyebutan 
dua bagian dalam ayat tersebut sama seperti pembatasan yang biasa 
diungkapan oleh orang Arab yang berbunyi Gksxx, A. 


Adapun firman-Nya yang berbunyi: 


(Ot) 


“Barangsiapa yangmemberikan syafaat yang baik.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 85) 


Sampai pada ayat yang berbunyi: 


TOL 


“Niscaya ia akan memikul bagian (dosa) dari padanya.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 85) 


Maka kata S dalam ayat tersebut bukan makna JS pada surat 
Al-Hadid, karena kata JiS dalam ayat ini merupakan bahasa 
pinjaman dari kata (SI! yang berarti sesuatu yang rendah. Adapun 
pengambilannya dari kata JSI dikarenakan kata JSI! yang berarti 
jaminan atau tanggungan, ketika ia menjadi tunggangan, maka ia pun 
bisa berarti penunggang sehingga dalam pengertiannya pun ia bisa 
digunakan untuk mengartikan sesuatu yang keras, contohnya ia bisa 
berarti tulang punggung keledai. Oleh karena itu disebutkan dalam 
sebuah kalimat JS Je LAN artinya aku akan menanggungmu 
(membawamu) diatas ma punggung keledai, atau seperti kalimat 
BIN SBN UKS eÑ artinya aku akan menanggung beban kesedihan 
dan musibahmu. 


Seorang penyair berkata: 


153 pa Was iha KaD JE BE, rs 


Dan kami bawa mereka pada kedalaman sumur yang tinggi 


dan tidak datar 
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Adapun makna ayat pada surat An-Nisa" adalah bahwa barangsiapa 
yang mengarahkan dan menolong dalam perbuatan baik, maka ia akan 
mendapatkan bagian darinya, dan barangsiapa yang mengarahkan dan 
menolong pada perbuatan buruk maka ia juga akan mendapatkan 
bagian (dosa) darinya. Dikatakan bahwa makna dari kata [Si adalah 
Jesii yaitu yang menjamin. Ayat tersebut mengingatkan bahwa 
barang siapa yang menolong dalam perbuatan buruk, maka ia akan 
menjadi penanggung dari perbuatan tersebut, dimana ia akan dimintai 
pertanggung jawabannya, sebagaimana disebutkan pula bahwa siapa 
saja yang berbuat kezhaliman, maka ia akan menjadi penanggung atas 
kezhalimannya, dan ini merupakan peringatan bahwa ia tidak akan 
terbebas dari siksa (hukuman). 


GOA 
3 : Kata # SJ artinya sama, dan ia digunakan dalam kedudukan 
an takaran. Dari kata tersebut lahirlah kata USG! yaitu ketidak 
serasian di ujung bait syair, karena kesusahan untuk menyesuaikannya. 
Disebutkan dalam sebuah kalimat 25 3 oÜ t SSB artinya fulan 
sepadan dengan si fulan dalam hal pernikahan. 


Allah 3442. berfirman: 


(OALA KI } 
“Dan tidak ada sesuatu yang setara dengan Dia.” (QS. Al-Ikhlas [112]: 4) 


Dari kata tersebut lahirlah kata GK (balasan) yang berarti 
persamaan dan ganjaran dalam pekerjaan. Kalimat sul 3 dl 48 SW 
artinya si fulan sebagai penyeimbang bagimu dalam hal yang bertolak 
belakang. Kata AKSI artinya membalikkan sesuatu, seakan ia ingin 
menghilangkan sisi persamaannya. Contohnya seperti, kata AKI 
yang berarti ketidak serasian dalam syair. Kalimat 4x3! GS artinya 
wajah yang muram atau suram warnanya. Disebutkan dalam sebuah 
kalimat ÜS LE SAJ 4y č% artinya penghasilan unta ini tidak ada 
yang menyerupai kesempurnaannya. Kalimat 5545 4 ALI SW Jas artinya 
si fulan mengawinkan untanya setiap tahun sehingga i ia menghasilkan 
keturunan darinya. 
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: Kata SESI artinya adalah mencukupi, dan itu berarti sesuatu 
yang dapat terpeNuhi kekosongannya dan menunjukkan pada 
tercapainya keinginan sebuah perkara. 


Allah 442. berfirman: 


PE 2310390 1 
KONI 
“Dan Allah menghindarkan orang-orang mukmin dari peperangan.” 
(OS. Al-Ahzab (331: 25) 


LO LK ESU Y 


“Sesungguhnya Kami memelihara kamu daripada (kejahatan) orang- 
orang yang memperolok-olokkan (kamu).” (OS. Al-Hijr (15): 95) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


LOLEK Y 
“Dan cukuplah Allah menjadi saksi.” (OS. An-Nisa' [4]: 79) 


Arti ayat tersebut adalah 15.45 Ai S , adapun huruf ba (~) dalam 
ayat tersebut merupakan huruf zaidah yaitu tambahan, ada juga yang 
mengatakan maknanya aku cukupkan Allah sebagai saksi. Kata &583 
artinya adalah makanan, diartikan demikian karena makanan dapat 
mencukupi (kebutuhan perut). Jamak dari kata tersebut adalah #5. 
Disebutkan dalam sebuah kalimat J45 3: SW ASK artinya aku cukupkan 
untukmu si fulan daripada seseorang, ini sama seperti kalimat 4s SKS 
J5 artinya cukup bagiku engkau daripada orang lain. 


wa 
5 : Kata $ yang berarti tiap-tiap atau seluruhnya adalah penggabungan 
bagian-bagian sesuatu, dan kata tersebut mempunyai dua jenis makna, 
pertama adalah yang menggabungkan sesuatu beserta keadaan-keadaan 
yang khusus dengannya, dan ini sama seperti makna kata Ava) yaitu 
lengkap dan sempurna. 
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Contohnya seperti firman Allah 3x2 yang berbunyi: 


KO LN EN 
“Dan janganlah kamu terlalu mengulurkannya.” (OS. Al-Isra' (17): 29) 


Maksudnya adalah jangan mengulurkan secara sempurna. 


Seorang penyair berkata: 


asig gá IS i 
Bukanlah setiap pemuda dikatakan pemuda 
namun pemuda adalah yang sudah sempurna adabnya 


Jenis makna kata £ yang kedua adalah yang menggabungkan 
banyak hal. Terkadang, kata $ di-idhafah kan kepada jamak yang 
diawali dengan huruf alim lam (Jl) contohnya seperti kalimat £ MA) % 
artinya setiap kaum. Terkadang kata tersebut juga di-idhafah-kan 
kepada dhamir, contohnya seperti firman Allah 3534. yang berbunyi: 


KOP Aa FE Ai HA Aa K3 Y 


“Maka bersujudlah para Malaikat itu semuanya Jaan 


(QS. Al-Hijr [15]: 30) 


Terkadang kata 3g juga di-idhafah-kan kepada kata nakirah yang 
mufrad, contohnya seperti firman Allah 353z. yang D 


“Dan tiap-tiap manusia itu telah Kami tetapkan.” (QS. AlIsra' (17): 13) 


£ © nik SKA -3 5% 
“Dan Dia Maha Mengetahui terhadap segala sesuatu.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 29) 


Dan contoh-contoh ayat lainnya. Terkadang kata K3 ini tidak 
di idofahkan sama sekali, akan tetapi idhafahnya ditakdirkan 
(disembunyikan). 
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Contohnya seperti dalam firman-Nya yang berbunyi: 


KOK AE 3 


“Masing-masing beredar pada garis edarnya.” (OS. Yasin (361: 40) 


(OK 


» 


“Dan semua mereka datang menghadap-Nya dengan merendahkan diri. 
(OS. An-Naml (27): 87) 


KA OWE KAN ay asle g Ky 


“Dan tiap-tiap mereka akan datang kepada Allah pada hari kiamat 
dengan sendiri-sendiri.” (QS. Maryam [19]: 95) 


(Oly dY} 


“Semua mereka termasuk orang-orang yang sabar.” 
(OS. Al-Anbiyā` (21): 85. 


- art 24A orr BA 
{ OAS NI (a al A ro AEE 39 
“Dan Kami jadikan bagi masing-masing mereka perumpamaan.” 
(QS. Al-Furqān [25]: 39) 


Dan ayat-ayat lainnya yang ada dalam al-Qur`an yang jumlahnya 
sangat banyak. Dan tidak pernah datang satupun ayat dalam al-Qur`an 
maupun ucapan bahasa arab yang fasih lafadz $ ber alif dan lam 
(sehingga menjadi Bi), namun kata tersebut biasanya digunakan oleh 
ulama mutakallimin dan oleh para ahli figih dan orang-orang yang 
sejalan dengan mereka. Kata SI! artinya adalah ahli waris selain 
orang tua dan anak. Namun Ibnu “Abbas berkata bahwa yang dimaksud 
dengan JYSI adalah ahli waris selain anak. Dan diriwayatkan bahwa 
Nabi Muhammad 4&5 pernah ditanya tentang IK. 
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0... 


Beliau bersabda: 


g - Ts A st - 1. GAS 07 

A5 Y5 GA Gas SU Ga) 
“Siapa saja yang meninggal dunia dan ia sudah tidak mempunyai anak 
dan orang tua.” 


Pada hadits ini Nabi menjadikan 3YSII sebagai nama untuk mayit, 
dan kedua pendapat ini benar, karena kata JSI! adalah mashdar 
yang yang mencakup makna ói (ahli warits) dan S532 (yang 
mewariskan). Adapun sebab penamaannya bisa jadi karena nasab itu 
terkumpul kepada mayit, atau karena ia bertemu nasabnya dengan 
salah satu ujungnya. Yang demikian ini dikarenakan penasaban itu 
ada dua jenis: 


Pertama, penasaban ke dalam, contohnya seperti nasab bapak 
dan anak. 


Kedua, nasab kesamping, contohnya nasab saudara dan paman. 
@uthrub berkata: “Yang dimaksud dengan SYSII adalah ahli waris 
selain kedua orang tua dan saudara laki-laki.” Namun pendapat ini 
tidak dianggap. Dan sebagiannya lagi berkata bahwa yang dimaksud 
dengan ISI! adalah semua ahli waris. 


Hal ini seperti yang ucapkan dalam sebuah syair yang berbunyi: 


KRS "ah Jaa, 
Manusia itu kikir terhadap hak-haknya, 
namun terhadap ahli waris mereka tidak mau mengeluarkannya 


10 Hadits shahih diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (2889) dari hadits Al-Barra bin ‘Azib 
sadis dan hadits ini dishahihkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Shahih As-Sunan. 
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Kalimat &..sU dalam syair diatas diambil dari kalimat yang berbunyi 
Ja AI artinya menggembalakan unta. Penyair tidak bermaksud 
apa-apa dengan makna yang ada dalam kalimat tersebut, namun ia 
menyebutkan kata %61 dalam syairnya sebagai anjuran kepada 
manusia untuk zuhud dari mengumpulkan harta, karena zuhud dalam 
harta itu lebih berat dibandingkan zuhud (meninggalkan) terhadap 
anak-anaknya. Syair di atas juga sekaligus mengingatkan bahwa 
siapa saja yang meninggalkan harta kepadamu, maka kamu termasuk 
ke dalam ŚŚ. Ini sama seperti kamu berkata 3445) 345 it artinya apa 
yang engkau kumpulkan, sesungguhnya ia untuk musuh. Orang Arab 
berkata 6% & Ly J artinya si fulan tidak mewarisi apapun, yang 
demikian juga disebut dengan %1, yaitu orang yang mengkhususkan 
(memberikan khusus) bagi kedua orang tuanya. 


Seorang penyair berkata: 
ale ez 9. siz 9 - aIl -z Yai ara ost 
S oi E Si al E * JW gE MINI 5,3 
Engkau telah mewariskan kerajaan selain ahli waris 
Dari bani manaf, “Abdussyams dan Hasyim 


Kata JS artinya adalah mahkota, dinamakan demikian 
karena ia melingkar diatas kepala. Disebutkan dalam sebuah kalimat 
Jy aia 3 Gegi & artinya laki-laki itu kelelahan dalam berjalannya 
dengan sangat lelah. Kalimat 44,5 $é AJI £ artinya pedang itu tidak 
memotong (menebas) kepada sasarannya. Kalimat Kii yg SI $ 
artinya lisan itu tidak mengeluarkan ucapan. Begitu juga kalimat 
SN Ki | artinya si fulan tidak menunggangi binatang tunggangannya. 
Kata KEJ artinya adalah dada. 


CK. Kata CJ artinya adalah anjing, yaitu binatang yang selalu 
menggonggong. Kata muannatsnya adalah ZK. Sedangkan bentuk 
jamak dari kata tersebut adalah &8T atau &YIS, namun terkadang untuk 
menyebutkan bentuk jamak dari kata tersebut adalah EK. 
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Allah berfirman: 


Das) 
“Seperti anjing.” (OS. Al-A'raf [7]: 176) 
Allah berfirman: 
au 
“Sedang anjing mereka membentangkan kedua lengannya di muka pintu 
gua.” (QS. Al-Kahfi (18): 18) 


Kata CK juga digunakan untuk mengartikan ketamakan, 
contohnya seperti | kalimat SE Su? D 3 dia lebih tamak dari anjing. 
Dan kalimat &$ J25 artinya laki-laki yang sangat tamak. Adapun 
kalimat £$ EK artinya anjing gila, dinamakan demikian karena ia 
selalu menggigit daging manusia, sehingga ia diserupakan seperti gila, 
dan orang yang di gigit anjing akan terkena penyakit anjing (rabies) 
dan ia disebut <% artinya yang terkena penyakit anjing. Disebutkan 
dalam kalimat arab &$ J45 artinya orang yang terkena penyakit anjing, 
atau 4% ê artinya kaum yang terkena penyakit anjing. 


Seorang penyair berkata: 
PSA II Ga HA 
Darah mereka sehat (sembuh) dari penyakit rabies 


Kata ¿Kil artinya adalah haus atau dahaga. Kalimat hal! Lu... TAA) 
artinya seekor unta itu kehausan. Disebutkan juga dalam kalimat Í jg Se KA 
artinya unta nya kehausan. Kalimat :&4J! CK artinya musim dingin 
nya sangat menggigil. Pemaknaan ini diserupakan dengan kehausan. 
Dan kalimat ££ $ 3 artinya zaman yang sangat keras. Disebutkan juga 
dalam kalimat &$ „$j artinya tanah yang kering apabila tidak disirami 
sehingga menjadi kering kerontang, ini diserupakan dengan kalimat 
AMS ja yang berarti laki-laki yang kehausan, karena ia tidak minum 
sehingga membuat tenggorokannya kekeringan. Adapun kata DIK 
atau kata ¿Kiii artinya orang yang mengajarkan kepada anjing. 
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Allah berfirman: 


PA YA 


KO Ha NG) 


“Dan (buruan yang ditangkap) oleh binatang yang telah kamu ajar 
dengan melatihnya untuk berburu.” (OS. Al-Maidah (5): 4) 


Kalimat 4a 25 artinya tanah (tempat) yang banyak anjingnya. 
Kata LKJ juga berarti aku yang menjadikan pedang tegak. Kata £KJi 
artinya perjalanan yang membuatnya semakin letih dan susah 
sehingga membuatnya berteduh untuk mencari bekal. Pemaknaan 
ini diserupakan dengan gambaran anjing yang sedang dalam berburu. 
Kalimat AI OK 4 artinya aku telah menjadikan anjing sebagai 
pelindung. 


Seorang penyair berkata: 
2 0 z £ . dl” - 
KIE sa Be ina 
Perjalanan pengrajin yang menjadikan kulit anjing sebagai pelindung 


Kata ¿Kii juga berarti jenis bintang di langit yang menyerupai 
anjing, hal ini mengekor pada sebuah bintang yang disebut dengan 
bintang £1. Kata JK artinya adalah alat yang menggunakan dua 
besi yang tajam, dinamakan demikian sebagai bentuk penyerupaan 
dengan dua anjing yang sedang berburu, adapun penggunaannya dalam 
bentuk mutsanna, karena jumlah alat tersebut dua. Sedangkan kata 
&Kil artinya adalah sesuatu yang digunakan untuk memegang alat 
tersebut. Kalimat (531 LI artinya adalah kuku atau cakar burung 
rajawali. Ia diambil dari kata CJ yang berarti anjing, dimana cakaran 
rajawali diserupakan dengan terkaman anjing. 


AS. Kata 453! artinya adalah beban. Disebutkan dalam sebuah 
kalimat és SW SS artinya si fulan di bebankan dengan i ini. Kalimat 
iÍ artinya aku membebankannya. Kalimat 443) 3 SBI artinya 
kemuraman dalam wajah, diartikan demikian karena wajah yang 
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seperti itu menunjukkan akan sebuah pembebanan. Kalimat 4:43! Het 
artinya adalah apa yang dikerjakan oleh seorang manusia dengan 
menampakkan keletihan dan kesukaran yang didapatinya. Lalu kata 
iai dalam kebiasaannya menjadi isim terhadap sebuah kesusahan. 
Sedangkan kata Ski menjadi isim atas sebuah pekerjaan manusia yang 
dikerjakan dengan susah payah, berat, dan terkadang juga mengandung 
unsur basa basi. Oleh karena ini maka bentuk perbuatan manusia 
terdapat dua jenis, 


Pertama, perbuatan yang terpuji. Yaitu apa yang diusahakan oleh 
seorang manusia guna menjadikan perbuatannya mudah sehingga 
kemudahan tersebut menjadi pembebanan baginya dan ia pun 
menyukainya. Jenis perbuatan yang demikian ini terdapat pada amalan 
peribadatan. 


Kedua, adalah perbuatan yang tercela, yaitu apa yang diusahakan 
oleh seorang manusai atas dasar ke pura-puraan dan ini yang dimaksud 
dalam firman-Nya yang berbunyi: 


(OMG AE KE Y 


“Katakanlah (Muhammad), “Aku tidak meminta imbalan sedikit pun 


kepadamu atasnya (dakwahku), dan aku bukanlah termasuk orang yang 
mengada-ada.” (OS. Shad [38]: 86) 


Juga seperti yang disabdakan oleh Nabi Muhammad Asset. yang 
berbunyi: 


“Aku bersama orang-orang yang bertagwa dari umatku terbebas dari 


perbuatan yang mengada-ada (penuh dengan kepura-puraan).”" 


Imam Nawawi berkata bahwa hadits diatas tidak kuat. Sementara imam ad-Daruguthni 
mengeluarkan hadits tersebut didalam kitab Al-Ifrad dengan sanad yang dhaif, yaitu dari Zubair 
bin “Awam dari Nabi dengan lafazh hadits sebagai berikut: 


11 


st PAN 23 
(FA, aka o CTE) 


Kamus Al-Qur` an 361 


Dan juga firman-Nya yang berbunyi: 
(SEMAR) 
“Allah tidak membebani seseorang melainkan sesuai dengan 
kesanggupannya.” (OS. Al-Baqarah (2): 286) 


Maksudnya adalah bahwa Allah tidaklah memberikan kesusahan 
kepada seseorang melainkan Dia memberikan kemudahan selanjutnya, 
dan ini seperti yang difirmankan oleh-Nya dilain ayat yang berbunyi: 

3, ELS Ern OA OA re 
KOPI AS pe RN SI, 
“Dan Dia tidak menjadikan kesukaran untukmu dalam agama. (Ikutilah) 
agama nenek moyangmu.” (OS. Al-Hajj (22): 78) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


KE ega 
“Mungkin kamu tidak menyukai sesuatu.” (OS. An-Nisa' (41: 19) 


a5 : Kata AK artinya adalah memberikan pengaruh yang dapat 
diketahui oleh salah satu dua indera. Kata ISI yang berarti ucapan, ia 


adalah sesuatu yang dapat diketahui oleh indra pendengaran, sedangkan 


“Sesungguhnya aku terbebas dari mengada-ada begitu juga umatku yang shalih.” 


Sedangkan di dalam kitab Ibya Ulumuddin disebutkan lafazh haditsnya sebagai berikut: 
aka ga iia GA aah bh) 
“Aku bersama ummatku yang bertagwa terbebas dari mengada-adakan.” 
Hadits di atas riwayat Imam Ahmad dan ath-Thabrani meriwayatkannya di dalam Mu'jam Al-Kabir 
dan Al-Awsath , sedangkan Abu Na'im meriwayatkannya di Jalani kitab Al-Hilyah dari Salman ia 
berkata kepada orang yang bertamu kepadanya: “Kalau saja kami tidak dilarang untuk mengada- 
ada, niscaya kami akan mengada-adakan sesuatu untukmu.” Kalam ini mengandung hukum hadits 
Nabi secara benar. Dengan ini Ibnu Hajar Al-Arsgalani seolah memberikan petunjuk dengan 
ucapannya yang berbunyi “hadits ini diriwayatkan dari Nabi dari hadits Salman.” Padahal yang 
benar adalah hadits di atas Sa ucapannya salman. Sementara “Umar berkata sebagaimana 
yang disebutkan dalam shahih al-Bukhari dari Anas “kami dilarang untuk mengada-ada.” 
Dan Ibnu “Asakir meriwayatkannya dengan lafazh: 


Bari ni, Aa Ega 
SA Hai sal da 
“Wahai Allah, sesungguhnya aku beserta umatku yang shalih berlepas diri dari mengada-adakan.” 
Lihat Kasyful Khafa (1/236-237). 


362 Huruf Kaf 


kata AA] yang berarti luka dapat diketahui oleh indra penglihatan. 
Kalimat 4% artinya aku melukainya dengan luka yang parah sehingga 
pengaruhnya terlihat jelas, kedua makna tersebut terangkum dalam 


ucapan seorang penyair yang berbunyi: 


SI a Jae Ar 
Ucapan yang bijak layaknya luka yang dalam 


Kata AS yang pertama dalam syair diatas merupakan jamak dari 
kata ix$ sedangkan kata AS yang kedua artinya adalah luka, dan kata 
we Zi artinya adalah yang lebih luas. 


Seorang penyair lain berkata: 


AAS OI ts 
Luka oleh lisan sama seperti luka oleh tangan 


Kata AI yang berarti ucapan adalah sesuatu yang terletak pada 
sekumpulan kata-kata yang tersusun, juga yang didalamnya terdapat 
kumpulan makna. Sedangkan menurut ulama nahwu, yang dimaksud 
dengan al ialah sesuatu yang terletak pada bagian yang diantaranya 
ada isim (nama) atau fi'il (perbuatan) atau adat (alat). Dan menurut 
kebanyakan ulama mutakallimin menyatakan bahwa yang dimaksud 
dengan Sa ialah sesuatu yang tidak mungkin terletak melainkan 
pada al-Jumlah al-murakkabah al-Mufidah (kalimat yang tersusun yang 
memberikan faidah makna) dan ia lebih khusus daripada J,4 karena 
Jáj hanya terletak pada &5:44! yaitu kumpulan kosa-kata. Adapun 
kata #53! menurut mereka adalah masing-masing dari yang tiga diatas, 
yaitu dari isim, fi'il dan adat. Namun ada juga yang berkata sebaliknya. 


Allah 45x42. berfirman: 


“Alangkah buruknya kata-kata yang keluar dari mulut mereka.” 
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(OS. Al-Kahfi [18]: 5) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


KO Et by 
“Kemudian Adam menerima beberapa kalimat dari Rabbnya.” 
(OS. Al-Baqarah (2): 37) 


Ada yang berkata bahwa yang dimaksud dengan o6% dalam ayat 
tersebut adalah apa yang difirmankan oleh-Nya yang berbunyi: 


Kun 
“Wahai Rabb kami, kami telah menzhalimi diri kami.” 
(OS. Al-A'raf [7]: 23) 


Al-Hasan berkata: “Yang dimaksud dengan kalimat yang Allah 
ajarkan kepada Adam dalam ayat di atas adalah ucapannya yang 
berbunyi; bukankah Engkau telah mencipatakanku dengan tangan-Mu? 
Bukankan Engkau telah menempatkanku di Surga? Bukankah para 
Malaikat-Mu telah bersujud kepadaku? Bukankah rahmat-Mu telah 
mendahului amarah-Mu? Bagaimana menurut-Mu jika aku bertaubat 
kepada-Mu akankah Engkau mengembalikanku ke dalam Surga? Maka 
Allah pun menjawab; Iya.” Namun ada juga yang berkata bahwa yang 
dimaksud dengan pu dalam ayat di atas adalah amanah yang Allah 
berikan kepada langit, bumi dan gunung-gunung yang termaktub dalam 
firman-Nya yang berbunyi: 

(DI AG UNA y 
“Sesungguhnya Kami telah mengemukakan amanat kepada langit, bumi 
dan gunung.” (OS. Al-Ahzab [33]: 72) 


dan juga yang termaktub dalam firman-Nya yang berbunyi: 


sor P Klr 
Pagi 


7 


ke... 
Park 
. pa hash 


2 
Pd 


“Dan (ingatlah) ketika Ibrahim diuji Rabbnya dengan beberapa kalimat 
lalu Ibrahim menunaikannya.” (OS. Al-Baqarah (2): 124) 


Dikatakan bahwa yang dimaksud dengan ¿tats dalam ayat tersebut 
adalah sesuatu yang Allah ujikan kepada Ibrahim berupa perintah 
untuk menyembelih anaknya dan mengkhitannya serta ujian selain 
keduanya. Dan firman-Nya kepada Nabi La yang berbunyi: 


Aoa KA Tan 2r TKA 


“Sesungguhnya Allah ee an pa Par aia Mean: 
putramu) Yahya yang membenarkan kalimat (yang datang) dari Allah.” 
(QS. Ali Imran [3]: 39) 

Dikatakan bahwa yang dimaksud dengan &$ dalam ayat tersebut 
adalah kalimat tauhid. Ada juga yang berkata bahwa maksudnya adalah 
kitab Allah. Namun ada juga yang berkata bahwa maksud dari kata 
$<% dalam ayat tersebut adalah “Isa. Adapun kenapa Isa disebut dengan 
ix$ dalam ayat diatas, dan dalam firman-Nya yang sign 


(WENGI Ny 
“Dan kalimat-Nya yang disampaikan-Nya kepada Maryam.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 171) 


Adalah dikarenakan Isa diadakan (diciptakan) dengan kehendak 
seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


Kai 


“Sesungguhnya perumpamaan Tsa.” (QS. Ali “Imran [3]: 59) 


Ada juga yang berkata bahwa disebutnya Nabi “Isa dengan kata Aj 
dikarenakan ia memberikan petunjuk kepada manusia dengan kalimatnya, 
sebagaimana ia juga memberikan petunjuk kepada manusia dengan kalimat 
Allah dikala dia masih kecil, dimana pada masa buaiannya ia berkata: 


LOLLIGE, 
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“Sesungguhnya aku ini hamba Allah. Dia memberiku al-Kitab (Injil).” 
(OS. Maryam (191: 30) 


Namun ada juga yang berkata bahwa dinamakannya “Isa dalam 
ayat di atas dengan sebutan abi &£ dikarenakan ia telah menjadi Nabi, 
hal ini sama seperti Nabi Muhammad 45444 yang dinamai dengan 
$, 153 “Peringatan (dan mengutus) seorang Rasul”. 


LOL SUS 


“Peringatan (dan mengutus) seorang Rasul.” (QS. Ath-Thalag (651: 10-11) 


Sebagaimana dalam firman-Nya: 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


“Telah sempurnalah kalimat Rabbmu.” (QS. Al-An'am [6]: 115) 


Kata 259! dalam ayat tersebut bermaksud £ 2 yaitu keputusan. 
Setiap keputusan disebut dengan £:£ baik keputusan tersebut berupa 
ucapan ataupun sebuah tindakan. Adapun kenapa keputusan tersebut 
disifati dengan benar dan jujur, karena dalam istilah Arab ada ungkapan: 
Kr Baa Ja |% “ucapan yang benar, dan perbuatan yang benar.” 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


“Telah sempurnalah kalimat Rabbmu.” (QS. Al-An'am Mek 0 


Ini menunjukkan adanya kesamaan dengan firman-Nya yang 


berbunyi: 
Gara 
“Hari ini telah Aku sempurnakan agamamu.” (QS. Al-Maidah (5): 3) 


Dan ayat tersebut juga sekaligus mengingatkan bahwa syariat ini 
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(islam) tidak dihapus setelahnya. Ada juga yang berkata bahwa yang 
dimaksud pada ayat surat Al-An'am adalah apa yang disabdakan oleh 


Nabi Muhammad 44 yang berbunyi: 


(CAB ed) Aa Al Jus MI Jus AI GIS Udah) 


“Yang pertama kali Allah ciptakan adalah al-Galam, kemudian Allah 
berfirman kepada al-Qalam, tulislah apa yang terjadi sampai hari 
kiamat.” 


Namun ada juga yang berkata bahwa yang dimaksud dengan 4% 
adalah al-Gur'an, dinamakan al-Qur'an dengan kalimah seperti mereka 
menamakan #5,aill dengan nama Ki. Kemudian ia melanjutkan, 
lalu al-Qur'an itu Allah sempurnakan dan Allah kekalkan dengan 
penjagaan-Nya. Lalu mengenai penggunaan kata ¿45 yang merupakan 
Ji'il madhi, ini menunjukkan bahwa penjagaan-Nya terhadap al-Qur'an 
sudah semenjak dahulu, dan mengenai makna penjagaan ini terdapat 
petunjuk firman Allah yang menyatakan akan hal ini yang berbunyi: 


RAN r az 7 
“Jika orang-orang (Quraisy) mengingkarinya.” (QS. Al-An'am [6]: 89) 


Dan ada juga yang berkata bahwa yang dimaksud dengan &5; 4 
dalam surat Al-An'am adalah janji dan ancamannya berupa pahala dan 
siksa, dan mengenai hal ini terdapat firman-Nya yang berbunyi: 


(OKE Ke S5 E} 
“Benar (telah datang) tetapi telah pasti berlaku ketetapan azab terhadap 


orang-orang yang kafir.” (QS. Az-Zumar [39]: 71) 
Dan juga firman-Nya yang berbunyi: 


(OKEE y 


ai 


8 Hadits shahih diriwayatkan oleh Abu Dawud dengan nomor (4700) dan hadits ini dishahihkan 
oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Shahih Al-Jami' dengan nomor (2018). 
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“Demikianlah telah tetap hukuman Rabbmu terhadap orang-orang yang 
fasik.” (OS. Yunus (101: 33) 


Dikatakan bahwa yang dimaksud dengan SLS adalah mukjizat 
yang mereka gunakan. Ayat tersebut sekaligus mengingatkan bahwa 
apa yang telah disampaikan kepada mereka berupa ayat-ayat telah 
sempurna dan telah disampaikan. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
Ka Taj KIT SAN T 
“Tidak ada yang dapat merobah-robah kalimat-kalimat-Nya.” 
(OS. Al-An'am [6]: 115) 


Ini merupakan bantahan terhadap ucapan mereka yang ajo 


“Datangkanlah al-Qur`an yang lain dari ini.” E Yunus an pa 


Ada juga yang berkata bahwa yang dimaksud dengan á% X$ 
adalah hukum-hukum-Nya yang telah ditetapkan dan dijelaskan kepada 
para hamba Nya yang telah disampaikan. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


ke 
A KAA a Aa 


“Dan telah sempurnalah perkataan Rabbmu yang baik (sebagai janji) 
untuk bani Israil disebabkan kesabaran mereka.” (QS. Al-A'raf [7]: 137) 


Dan yang dimaksud dengan &2&i dalam ayat tersebut adalah apa 
yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


OF Pa Pa a ETAS 3 
"SO, nan II Key 


“Dan Kami hendak memberi karunia kepada orang-orang yang tertindas.” 


(OS. Al-Gashash (281: 5) 
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Dan firman-Nya yang berbunyi: 


LOK aK Y 
“Dan sekiranya tidak ada suatu ketetapan dari Allah yang telah terdahulu, 
pasti (siksaan itu) menimpa mereka” (OS. Thaha (201: 129) 


(V3 Ta ban aa JAS 5 oa EAK KLiK ÍA | 


“Kalau tidaklah karena ketetapan yang telah ada dari Rabbmu dahulunya 
(untuk menangguhkan azab) sampai kepada waktu yang ditentukan, 
pastilah mereka telah dibinasakan.” (OS. Asy-Syura (421: 14) 


Ini menunjukkan pada apa yang telah disebutkan mengenai 
ketetapan-Nya yang telah berlaku serta hikmah-hikmah-Nya yang 
tidak ada yang dapat dirubah-rubah. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(DLL 


» 


| “Dan Allah akan mengokohkan yang benar dengan ketetapan-Nya. 
(OS. Yunus (10): 82) 


Maksud gU% dalam ayat tersebut adalah hujjah-hujjah-Nya yang 
telah Allah jadikan sebagai penolong dan penjelas bagi kamu sekalian, 
atau dalam arti lain dengan hujjah-Nya yang kuat. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


KONI A3) 
| “Mereka hendak merubah janji Allah.” (OS. Al-Fath (481: 15) 


Ini menunjukkan pada firman-Nya yang berbunyi: 


(JSES IE 


“Katakanlah: “Kamu sekali-kali tidak (boleh) mengikuti kami.” 


(OS. At-Taubah [9]: 83) 


Yang demikian ini dikarenakan Allah menjadikan ucapan orang- 


5 Et Ar 
(OKEY 


“Biarkanlah kami, niscaya kami mengikuti kamu.” (QS. Al-Fath [48]: 15) 


orang munafik yang berkata: 


Sebagai pengganti kalam Allah. Maka Allah mengingatkan bahwa 
mereka tidak berbuat (ikut perang) sama sekali. Bagaimana mereka 
mau ikut berperang sedangkan Allah sudah mengetahui bahwa mereka 
tidak akan melakukannya. Dan hal ini sudah menjadikan ketetapan- 
Nya yang telah ditetapkan. Kalimat 4s 1964 yang berarti pembicaraan 
Allah terhadap para hamba-Nya mempunyai dua jenis: 

Pertama, di dunia. Kedua, di akhirat. 


Adapun di dunia, maka Allah telah mengingatkannya melalui 


firman-Nya yang berbunyi: 
(YAI At 


“Dan tidak mungkin bagi seorang manusiapun bahwa Allah berkata- 
kata dengan dia.” (OS. Asy-Syura (42): 51) 


Adapun di akhirat, maka bentuk pembicaraan Allah terhadap 
hamba Nya itu merupakan pahala dan kemuliaan yang tak terhingga 
yang masih samar (tidak diketahui) bagaimana caranya. Ini juga 
sebagai pengingat bahwa hal yang demikian ini (pembicaraan Allah) 
diharamkan bagi orang-orang kafir sebagaimana yang disebutkan dalam 
firman-Nya yang berbunyi: 


Ge se 2 grer Fag 
LO áa DAR UI Y 


» 


“Sesungguhnya orang-orang yang menukar janji (nya dengan) Allah. 
(QS. Ali Imran [3]: 77) 


Dan juga sebagaimana yang disebutkan dalam firman-Nya yang 
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berbunyi: 


LO ah Aye 


“Mereka mengubah perkataan dari tempat-tempatnya.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 46) 

Kata Ai dalam ayat tersebut merupakan bentuk jamak dari 
kata &J!. Dikatakan bahwa maksud ayat tersebut adalah mereka 
mengganti kata-kata dan merubahnya. Namun ada juga yang berkata 
bahwa maksud ayat tersebut adalah mereka memalingkan makna yang 
termaksud dalam isi kitab kepada makna yang tidak benar, dan ini 
merupakan pendapat yang paling tepat. Karena kalimat yang sudah 
disampaikan kepada umat dan sudah terkenal dikalangan mereka sangat 
sulit untuk dirubah. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(Di Ala Gale TAN AKAN BI S3 ES $ 


“Dan orang-orang yang tidak mengetahui berkata: “Mengapa Allah tidak 
(langsung)berbicaradengankamiataundatangtanda-tandakekuasaan-Nya 
kepada kami?” (OS. Al-Bagarah (21: 118) 


Maksud kalimat 45! &4—: adalah Allah mengajak bicara langsung 
kepada mereka. Dan ini sama seperti ucapan mereka yang termaktub 
dalam firman-Nya yang berbunyi: 


(OA 


“PerlihatkanlahAllahkepadakamidengannyata.” (OS. An-Nisa (4): 153) 


SS : Kata YS adalah bentuk penolakan dan pembatalan atas apa 
yang diucapkan oleh seseorang. Dan ini juga merupakan penolakan 
terhadap sebuah ketetapan. 
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Allah berfirman: 


KVA 
“Maka apakah kamu telah melihat orang yang kafir.” 
(QS. Maryam (191: 77) 


Sampai pada ayat yang berbunyi: 
(OI 
“Sekali-kali tidak.” (OS. Maryam (191: 79) 


Dan Allah 4542 juga berfirman: 
TIK Pa 1 AlB na 
LO KE IT Y 
“Agar aku berbuat amal shalih yang telah aku tinggalkan. Sekali-kali 
tidak.” (QS. Al-Mu` minūn [23]: 100) 


Dan contoh ayat-ayat yang lainnya. Dan Allah juga berfirman: 
LO K y 


“Sekali-kali jangan, manusia itu belum melaksanakan apa yang 
diperintahkan Allah kepadanya.” (QS. ‘Abasa [80]: 23) 


trr 

SS : Kata #2563! artinya adalah menjaga dan mengekalkan sesuatu. 
Disebutkan dalam sebuah kalimat &v ISS artinya semoga Allah 
menjaga dan mengekalkanmu. Kalimat (3S 44x SISI artinya aku 
menjaganya dengan kedua mataku ini. 


Allah berfirman: 


ary, e% 
KO, TAS. 
“Katakanlah, “Siapakah yang dapat memelihara kamu?” 
(OS. Al-Anbiya' [21]: 42) 
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Kata IG artinya adalah pelabuhan, yaitu tempat untuk memelihara 
bahtera. Sedangkan kata 2989! adalah sebuah tempat di Bashrah. 
Dinamakan demikian karena mereka selalu menjaga bahteranya disana. 
Dan utang juga disebut dengan kata JEJI. Diriwayatkan dalam sebuah 
hadits Nabi Muhammad Asti yang berbunyi: 


EJIL EIKI y£ A) 
Melarang untuk membayar hutang dengan hutang. 


Kata ISI j juga berarti rumput yang dijaga. Sedangkan tempat 
untuk menjaga rumputnya disebut dengan KG. Dan kata f JE berarti 
yang banyak rumputnya. 


YS : Kata WS artinya keduanya, ini sama seperti kata T hanya saja ia 
digunakan untuk semuanya. Kata YS secara lafadznya adalah mufrad, 
namun secara maknanya ia mutsanna. Terkadang ia menggunakan 
lafadz yang satu sesuai dengan bentuk lafadznya yang mufrad, dan 
terkadang dengan lafadz dua untuk menunjukkan maknanya. 


Allah berfirman: 
Koja Na AN KA Ae SAN Y 


Jika salah seorang di antara keduanya atau bedak duanya sampai 
berumur lanjut dalam pemeliharaanmu.” (QS. Al-Isrā` [17]: 23) 


Dan untuk bentuk muannatsnya adalah ES. Ketika kata tersebut 
disandingkan dengan isim yang nampak, maka huruf alif (I)nya tetap 
seperti biasa ketika dalam keadaan nashab, jarr dan rafa’. Dan jika kata 
YS disandingkan dengan dhamir, maka huruf alif (1) nya diganti dengan 
huruf ya (s) ketika dalam keadaan nasab dan jarr. Contohnya seperti 
kalimat 4.5 eh artinya aku melihat keduanya, atau seperti kalimat 
Kele &' 53 artinya aku melewati keduanya. 
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Allah berfirman: 


(Organ 
“Kedua buah kebun itu menghasilkan buahnya.” (OS. Al-Kahfi [18]: 33) 


Sedangkan contoh dalam bentuk rafa'nya adalah seperti kalimat 
KAS Gz artinya keduanya telah mendatangiku. 


o r” 

: Kata ¿é merupakan gambaran akan sebuah bilangan atau 
jumlah, dan ia biasa digunakan untuk istifham atau sebuah pertanyaan 
dengan menashabkan isim setelahnya yang kemudiaan berkedudukan 
sebagai tamyiz. Contohnya seperti kalimat 6355 VE: «& artinya berapa 
orang yang telah kamu pukul? Ia juga bisa menjadi khabar dengan men 
jarr kan isim setelahnya. Contohnya d5 1 Artinya betapa banyak 
orang itu. dan ini mengandung arti jumlah yang banyak. Terkadang 
ia juga ditambahkan huruf * pada isim yang di pertanyakan oleh 4. 
Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


LO ara 
“Betapa banyak negeri yang telah Kami binasakan. ” (OS. Al-A'raf [7]: 4) 


LOEKS on 3 SY 
“Dan betapa banyaknya (penduduk) negeri yang zhalim yang telah Kami 
binasakan.” (OS. Al-Anbiya' (21): 11) 


Kata NI artinya adalah lengan baju, yaitu bagian yang menutupi 
tangan. Sedangkan kata Li artinya adalah kelopak buah, yaitu bagian 
yang menutupi buah. Jamak kata tersebut adalah ASI. 


Allah berfirman: 


KORAN 
“Dan pohon kurma yang mempunyai kelopak mayang.” 
(OS. Ar-Rahman (55): 11) 
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Adapun kata 4455 artinya adalah sesuatu yang menutupi kepala, 
seperti peci. 


“325 
: Kalimat s4! JUS artinya kesempurnaan sesuatu, yaitu 
tercapainya tujuan dari sesuatu tersebut. Jika disebutkan dalam sebuah 
kalimat W5 JS maka ia berarti telah tercapai tujuan dari sesuatu 
tersebut. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
a » GA. lo %42 te 
PRA 
“Para ibu hendaklah menyusui anak-anaknya selama dua tahun penuh.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 233) 


Ayat ini mengingatkan bahwa masa dua tahun itu merupakan masa 
penyusuan yang baik untuk bayi. Dan firman-Nya yang berbunyi: 


DA Z AAA > A1 Z s4 eA 
LOKAL AAL Y 
“(Ucapan mereka) menyebabkan mereka memikul ek dengan 


sepenuh-penuhnya pada hari kiamat.” (QS. An-Nahl [16]: 25) 


Ini mengingatkan bahwa mereka akan mendapatkan siksa yang 
sempurna sesuai dengan apa yang mereka capai dari perbuatan dosanya. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
(ia 
“Itulah sepuluh (hari) yang sempurna.” (OS. Al-Baqarah [2]: 196) 


Dikatakan bahwa disebutkannya kalimat 4L6 $54£ yang berarti 
sepuluh yang sempurna, bukanlah untuk mengajarkan bahwa tiga di 
tambah tujuh adalah sepuluh, namun itu untuk menjelaskan bahwa 
sepuluh hari tersebut merupakan jumlah puasa yang sempurna yang 
kedudukannya sama T kurban. Ada juga yang berkata bahwa 
maksud disebutkannya Ã%6 £;46 yang berarti sepuluh yang sempurna, 
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ini merupakan pelebihan dalam ucapan, sekaligus mengingatkan akan 
keutamaan puasa tersebut yang tidak dapat dimatematiskan. Dan juga 
bahwa sepuluh merupakan akhir dari hitungan dimana hitungan- 
hitungan setelahnya hanya sebatas pengulangan, maka disebutlah ia 
sebagai bilangan yang sempurna. 


KS : Kata 53) artinya adalah orang yang dilahirkan dengan kondisi 
mata rusak. Namun terkadang ia juga digunakan untuk mengartikan 
orang yang tidak dapat melihat. 


Seorang penyair berkata: 


Iss a -0 A r Gea AKS 
Kedua matanya sampai memutih 


E : Kata 4—ll artinya adalah apa-apa yang tertutupi (terlindungi) 
oleh sesuatu. Disebutkan dalam sebuah kalimat 3:4! EX5 artinya 
aku menjadikan sesuatu itu dalam sebuah tempat yang terlindungi. 
Lalu kata s> dikhususkan untuk mengartikan sesuatu yang dapat 


E 


menutupi (melindungi) seperti rumah, pakaian dan hal-hal lainnya 


dari tubuh. 


Allah 4x2. berfirman: 


O IL. 3 bia 
4 og AN 
“Seakan-akan mereka adalah telur yang tersimpan dengan baik.” 


(OS. Ash-Shaffat (37): 49) 


Peri 
“Seakan-akan mereka itu mutiara yang tersimpan.” 


(QS. Ath-Thiir [52]: 24) 
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Kalimat &£81 artinya aku menyembunyikan sesuatu dalam jiwa. 


Allah 45x42. berfirman: 


(GK 


“Atau kamu menyembunyikan (keinginan mengawini mereka) dalam 
batimu.” (QS. Al-Baqarah (21: 235) 


Jamak dari kata 4)! adalah 381. 


Allah 3x2 berfirman: 


KVA JI 33 KI IE, 
“Dan Dia jadikan bagimu tempat-tempat Da di gunung-gunung.” 
(OS. An-Nahl (16): 81) 


Kata SESI artinya penutup yang menutupi sesuatu. Jamak dari 
kata tersebut adalah X51, ini sama seperti bentuk jamaknya kata fat 
yaitu KLS, 


Allah berfirman: 
COREE 


“Kami telah meletakkan tutupan diatas hati mereka (sehingga mereka 
tidak) memahaminya.” (OS. Al-An'am [6]: 25) 
Dan firman Allah 3547. yang berbunyi: 


AN Pera < X3 02 r 
KL LE Y 
“Dan mereka berkata: “Hati kami berada dalam tutupan (yang 
menutupi)” (OS. Fushshilat [41]: 5) 


Dikatakan bahwa makna ayat tersebut adalah “hati mereka berada 
dalam sebuah penutup sehingga tertutup dari pemahaman yang 
disampaikan kepada kita”. Hal ini sebagaimana yang mereka ucapkan 
dalam firman-Nya yang berbunyi: 
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LOL EKA 
“Mereka berkata: “Hai Syu'ab, kami tidak mengerti.” (OS. Had (11): 91) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


SOP DASI W Ata SP 


“Sesungguhnya al-Qur'an itu adalah bacaan yang sangat mulia, pada 
kitab yang terpelihara.” (OS. Al-Waqi'ah (56): 77-78” 


Dikatakan bahwa maksud dari kata 5 XI! dalam ayat tersebut 
adalah 5,421 AU yaitu lauhul mahfudz. Ada juga yang berkata 
bahwa maksudnya adalah hati-hati orang mukmin. Namun ada juga 
yang berkata maksud dari ayat tersebut adalah sebagai petunjuk bahwa 
al-Qur'an itu dijaga oleh Allah, sebagaimana yang difirmankan oleh-Nya 


yang berbunyi: 
{Oshiy 

“Dan sesungguhnya Kami lah yang menjaganya.” (QS. Al-Hijr [15]: 9) 

Perempuan yang sudah menikah (seorang istri) bisa juga disebut 
dengan Z£S karena ia terjaga oleh suaminya, sebagaimana istri juga 
disebut dengan 2251 dimana ia diambil dari kata 7.25 yang berarti 
dalam penjagaan suaminya. Kata SUS! artinya adalah Ak akun untuk 
menyimpan anak panah, dan kata tersebut tidak termasuk ke dalam 
kata-kata yang bersumber dari kata &. 


"r 5 
KS : Allah 45x42. berfirman: 


(Oo Yah 


“Sesungguhnya manusia itu sangat ingkar tidak berterima kasih kepada 
Rabbnya.” (OS. Al-'Adiyat [100]: 6) 


Makna dari kata 5,5 adalah ingkar terhadap nikmat-Nya. Contoh 
lainnya adalah seperti kalimat 3,5 5! artinya tanah yang tidak ada 
tumbuhan sama sekali. 
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kalimat sej Sa bs artinya aku menyimpan kurma dalam sebuah 
bejana. Kalimat BK 445 artinya waktu untuk penyimpanan kurma. 
Kalimat $66 S6 artinya unta yang menjaga dagingnya. 


Firman-Nya yang berbunyi: 
4 Ta 1, CAM ZNZ or it 
“Dan orang-orang yang menyimpan emas dan perak.” 
(OS. At-Taubah [9]: 34) 
Kata ó= dalam ayat tersebut bermakna menimbun. 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
1O CS OKAS a 
“Maka rasakanlah sekarang (akibat dari) apa yang kamu simpan itu.” 
(QS. At-Taubah [9]: 35) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


“Mengapa tidak diturunkan kepadanya perbendaharaan.” 
(QS. Had [11]: 12) 


Makna kata ji dalam ayat tersebut adalah harta yang banyak. 
P 47 2 Pa Ur A 
KOK GA 


“Dan dibawahnya ada harta benda simpanan bagi mereka berdua.” 


(OS. Al-Kahfi (181: 82) 


Ada yang mengatakan bahwa makna kata $$ dalam ayat tersebut 
adalah suhuf (lembaran) ilmu. 
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Er Kata HI artinya adalah gua di atas gunung. Jamak kata 
tersebut adalah 5,45. 


Allah berfirman: 


KO KUA 


“Bahwa orang-orang yang mendiami gua.” (OS. Al-Kahfi [18]: 9) 


KS : Kata 44ś1 artinya adalah orang yang beruban. 
Allah berfirman: 
(O amm s AEs $ 
“Dan dia berbicara dengan manusia dalam buaian dan ketika sudah 
dewasa dan dia adalah termasuk orang-orang yang shalih.” 
(QS. Ali “Imran [3]: 46) 


Kalimat SGN K$ | artinya adalah tumbuhan itu teramat kering, 
seperti halnya uban. 


Seorang penyair berkata: 


3.3 og - $4 ng 
ne ea) PER D! 
Ia tertutupi tumbuhan-tumbuhan yang kering 


” 
Ma 


: : Kata jet artinya adalah dukun yaitu orang yang mengabarkan 
masa lalu berdasarkan pada sangkaan. Sedangkan Sis) artinya 
adalah peramal yaitu orang yang mengabarkan kabar yang akan 
datang berdasarkan sangkaan. Keduanya merupakan pekerjaan yang 
berdasarkan pada sangkaan yang terkadang bisa benar dan terkadang bisa 


salah, maka Nabi Muhammad 454 bersabda mengenai keduanya: 


(ABI BEI A3 AE Jet ika 23 Eak g Fera ERO 
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“Barangsiapa yang mendatangi paranormal atau dukun kemudian ia 
mempercayai apa yang dikatakannya, maka sesungguhnya ia telah kafir 
dari apa yang telah diturunkan kepada Abul Qasim (Nabi).” 


Disebutkan dalam sebuah kalimat KÉ SW 345 artinya fulan 
menjadi dukun, kalimat ini dikatakan apabila dia melakukan praktek 
perdukunan. Sedangkan kata 48 artinya ia mempelajari perdukunan, 


PETA 


dan kata 644 artinya ia mengerjakan perdukunan. 


Allah 4342 berfirman: 


{ O% PS & DAA $ 


“Dan bukan pula perkataan tukang tenung, sedikit sekali kamu 
mengambil pelajaran darinya.” (QS. Al-Hāqqah [69]: 42) 
S ož 
9 : Kata DKI artinya adalah gelas yang t tidak ada pegangannya. 
Jamak dari kata tersebut adalah Lt. 


Allah berfirman: 
(Os 
“Dengan membawa gelas, cerek dan minuman yang diambil dari air 
yang mengalir.” (QS. Al-Waqi'ah (56): 18) 


Kata &,SJ! artinya adalah bedug yang dimainkan. 


G 

S : Kata 453 artinya adalah tipu daya, dan ia merupakan bagian 

dari siasat. Terkadang bisa menjadi tercela, dan terkadang bisa menjadi 

mulia, meskipun kebanyakan kata itu digunakan sebagai perbuatan 

yang tercela. Begitu juga dengan kata Haa atau $i dimana sebagian 

dari hal itu ada yang mulia. 

8 Hadits shahih diriwayatkan oleh Ahmad didalam Al-Musnad dengan nomor (9532) al-Hakim di 
dalam Al-Mustadrak dengan nomor (15) dan at-Tirmidzi meriwayatkannya dengan nomor (135) 


dengan adanya tambahan. Ibnu Majah dengan nomor (639) dari hadits Abu Hurairah zań. 
Hadits ini dishahihkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Shahih Al-Jami” dengan nomor (5939) 


Kamus Al-Qur'an 381 


Allah berfirman: 


ke, a 23 
“Demikianlah Kami atur untuk (mencapai maksud) Yusuf.” 
(OS. Yusuf [12]: 76) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
8 z P 5 pa A 

LO e YES Y$ 
Dan Aku memberi tangguh kepada mereka sesungguhnya rencana- 
rencana-Ku amat teguh. (OS. Al-A'raf [7]: 183) 


Sebagian berkata bahwa maksud dari kata csx5 dalam ayat 
tersebut adalah siksa. Namun yang benar adalah penangguhan yang 
mengantarkan pada siksaan. Ini sama seperti firman-Nya yang berbunyi: 


KH ALE 
“Sesungguhnya Kami memberi tangguh kepada mereka hanyalah supaya 
bertambah dosa.” (OS. Ali Imran [3]: 178) 


(DEK) 
“Bahwasannya Allah tidak meridhai tipu daya orang-orang yang 


berkhianat.” (OS. Yusuf (121: 52) 


Dikhususkannya penyebutan orang-orang berkhianat tentang hal 
tipu daya, dikarenakan Allah meridhai tipu daya orang yang tidak 
bermaksud khianat, seperti tipu daya Yusuf kepada saudaranya. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


GILA 
“Sesungguhnya aku akan melakukan tipu daya terhadap berhala- 
berhalamu.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 57) 
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Maksudnya adalah aku akan berbuat buruk terhadap berhala- 
berhala itu. 


Allah berfirman: 


LO HENNA Un IE 


“Mereka hendak melakukan tipu muslihat kepadanya. Maka Kami 
jadikan mereka orang-orang yang hina.” (QS. Ash-Shaffat (37): 98) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
s Pad - 
LIAK A Y 
Jika kamu mempunyai tipu daya, maka lakukanlah tipu dayamu itu 
terhadap-Ku.” (OS. Al-Mursalat (77): 39) 
Allah juga berfirman: 


ke as 
“Tipu daya tukang sihir.” (QS. Thāhā [20]: 69) 
Sese saot 
“Maka himpunkanlah segala tipu daya (sihir) kamu sekalian.” 
(QS. Thāhā [20]: 64) 

Disebutkan dalam sebuah kalimat 4.45 313 5G artinya si fulan 
merelakan dirinya. Kalimat A391 58 artinya api itu sangat lambat 
dikeluarkannya. Kata 36 digunakan untuk mengartikan hampir, yaitu 
dekat untuk dikerjakan. Contohnya seperti kalimat Jis 56 artinya 
hampir ia mengerjakan. Dan jika kata tersebut diiringi dengan huruf 


nafyi maka ia untuk sesuatu yang telah terjadi dan lebih dekat kepada 
makna tidak dilakukan. 
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Contohnya seperti firman Allah yang berbunyi: 


P. 


LO LE 5S 
“Niscaya kamu hampir-hampir condong sedikit kepada mereka.” 
(OS. Al-Isra" (171: 74) 


KONT $ 
“Dan sesungguhnya mereka hampir.” (OS. Alsrā` [17]: 73) 
{ GAE Yy 
“Hampir-hampir langit.” (QS. Maryam (191: 90) 
(ONE) 
“Hampir-hampir kilat itu.” (QS. Al-Baqarah [2]: 20) 
KOBE KY 
“Hampir-hampir mereka menyerang.” (OS. Al-Hajj (221: 72) 
LO gK} 


“Sesungguhnya kamu benar-benar hampir mencelakakanku.” 


(OS. Ash-Shaffat [37]: 56) 


Dalam penggunaan huruf nafyi ini tidak ada perbedaan, baik ia 
diletakkan sebelum ataupun sesudah kata 3% . 


Contohnya seperti firman Allah yang berbunyi: 
Pra | Ge 
LOLA 


“Dan hampir saja mereka tidak melaksanakan perintah itu.” 


(OS. Al-Baqarah (21: 71) 
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Koran 
“Hampir-hampir mereka tidak memahami.” (QS. An-Nisa' [4]: 78) 


Sedikit sekali kata st£ diiringi dengan huruf ji kecuali untuk 
kepentingan syair saja. 


Contohnya seperti syair yang berbunyi: 


Lans òl AI Ga KAS 
Hampir saja ia melarikan diri karena sebuah bencana yang 
berkepanjangan 


Boč 
2 5 : Kalimat ss, artinya bulatan atau lingkaran sesuatu, atau 
penggabungan antara sebagian dengan sebagiannya lagi. contohnya 


DEd 


seperti kalimat 3113) $ artinya pelingkaran sorban (terhadap kepala.) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


A ie Ga Par Aas as Gt 24 G1 PE 
LO KIG K EY 


JJ 


“Dia menutupkan malam atas siang dan menutupkan siang atas malam.” 


(QS. Az-Zumar (391: 5) 


Ayat ini menunjukkan pergerakan matahari dari tempat terbitnya, 
dan berkurangnya malam dan siang serta bertambahnya. Kalimat 4445 
artinya 555 yaitu melemparkan sesuatu secara bersamaan. Kalimat 
HA Slartinya ekor kuda itu berputar-putar disaat berlari. Dikatakan 
juga bahwa unta yang banyak disebut dengan $5. Sedangkan kalimat 
JE artinya adalah lebah madu. Kata 3,831 artinya adalah perjalanan. 
Ada yang berkata & 5 „as KJ artinya setiap kota pasti mempunyai 
daerah yang dapat menampung orang kota dan desa. 
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KJ 
asg 


g” : Allah berfirman: 
© Pa, 23,7 


“Dari gelas (berisi minuman) yang campurannya adalah air kafur.” 


(OS. Al-Insan: [76]: 5) 


Kata Aa artinya adalah gelas yang di dalamnya terdapat 
minuman. Maka masing-masing dari gelas dan air minuman yang ada 
di dalamnya disebut dengan XW. Disebutkan dalam sebuah kalimat 
uses sá artinya aku telah minum minuman dari gelas. Kalimat igi A3 
artinya minuman yang baik. 


Allah berfirman: 


“Dan minuman yang diambil dari air yang mengalir.” 


(OS. Al-Waqi'ah (56): 18) 


Kalimat SE c.& artinya seekor unta berjalan diatas tiga kaki. 
Kata 4483! artinya kecerdikan. Kalimat 5 AN FAS artinya laki-laki 
itu menjadi cerdas. Sedangkan kalimat :48! artinya melahirkan anak- 
anak yang cerdas. Kata 5S juga berarti 54£ yaitu pengkhianatan, 
dinamakan demikian karena pengkhianatan merupakan bagian dari 
jenis kecerdikan, atau juga karena orang yang cerdik selalu identik 
dengan pengkhianatan, sehingga setiap orang yang berkhianat disebut 
dengan „y$. Hal ini sama seperti kata 34X yang berarti tukang besi, 
dimana ia identik dengan penghancuran besi, maka ia juga disebut 
dengan ari) (penghancur). Oleh karena itu setiap 5/45 adalah 9u. 


HS Kata G5 yang berarti bagaimana, adalah kata yang 
digunakan untuk mempertanyakan sesuatu. Ia dapat digunakan untuk 
mempertanyakan suatu hal dengan hal yang tidak menyerupainya, 
contohnya mempertanyakan bagaimana putih dan hitam, atau 
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mempertanyakan bagaimana yang sehat dan yang sakit. Oleh karena 
itu kata G5 tidak digunakan kepada Allah. Namun terkadang kata 
GS digunakan kepada orang-orang yang mempertanyakan Allah, 
ini sama seperti mempertanyakan bagaimana hitam dan putih. Setiap 
kata 4S yang Allah gunakan untuk mengabarkan tentang diri-Nya 
sesungguhnya ia adalah pemberitaan dan pengejekan kepada orang 
yang diajak bicaranya. 
Contohnya seperti firman Allah 3x2 yang Sah 


Pe D. 
“Bagaimana kalian bisa ingkar kepada Allah.” (os. AL Bagarah [2]: 2 


LOLIO AS 


“Bagaimana Allah akan memberikan petunjuk.” (OS. Ali “Imran [3]: 86) 


Oper Pa PA or 


“Bagaimana bisa ada perjanjian (aman) dari sisi Allah dengan orang- 
orang musyrikin?” (QS. At-Taubah [9]: 7) 
{ WINGS | 
“Lihatlah bagaimana mereka membuat perumpamaan.” 
(OS. Al-Isra' [17]: 48) 
KOK KK 1... n É Y 


“Maka perhatikanlah bagaimana Allah menciptakan a dari 
permulaannya.” (QS. Al“ Ankabūt [29]: 20) 


orr 1 


HORE AENA ANG ng AN y 


“Dan apakah mereka tidak memperhatikan bagaimana Allah 
menciptakan (manusia) dari permulaannya kemudian mengulanginya 


(kembali).” (QS. Al“ Ankabūt [29]: 19) 
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fos 

A : Kata IS artinya timbangan. Contohnya seperti kalimat 
ana is artinya timbangan makanan. Disebutkan juga dalam sebuah 
kalimat GE)! 4 &X artinya aku menimbang makanan untuknya. 

f y 8 X 

Kalimat p66) X% artinya aku memberikan makanan baginya satu 
timbangan. Kalimat adé 45) artinya aku mengambil satu timbangan 
makanan darinya. 


Allah saz berfirman: 


PT TP PA ha DA Ar KEK 
{ O 33 KAS HE SE al aa 
“Kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang curang. (yaitu) orang-orang 


yang apabila menerima takaran dari orang lain mereka minta dipenuhi. 
Dan apabila mereka menakar.” (OS. Al-Muthaffifin [83]: 1-3) 


aa S 


Meskipun kecelakaan ini khusus diberikan kepada orang yang 
curang dalam menimbang, namun ayat ini memerintahkan kita supaya 
berlaku adil atas apa yang diterima dan apa yang akan diberikan kepada 
orang lain. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


{ O ISI Ne — EAF * 
“Maka sempurnakanlah jatah untuk kami.” (QS. Yusuf (12): 88) 
(Dn 


“Sebab itu biarkanlah saudara kami pergi bersama-sama kami supaya 


kami mendapat jatah.” (OS. Yusuf [12]: 63) 


“Jatah (gandum) seberat beban seekor unta.” (OS. Yusuf (121: 65) 


Maksudnya adalah timbangan yang beratnya sama dengan beban 
bawaan unta. 
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as : Kata 3S adalah kata yang digunakan untuk menggambarkan 
hal-hal yang telah dilakukan pada masa lampau. Dan setiap kata 68 
yang banyak digunakan untuk menggambarkan Allah, itu bermakna 
bahwa Allah adalah Azaliy yaitu sudah ada sejak awal. 


Allah berfirman: 


“Dan Adalah Allah Maha Mengetahui segala sesuatu.” 
(OS. Al-Ahzab [33]: 40) 


N 


LO hádá a rar 
“Dan adalah Allah Maha Kuasa terhadap segala sesuatu.” 
(OS. Al-Ahzab [33]: 27) 


Jika kata 5E digunakan untuk untuk menggambarkan akan jenis 
sesuatu yang melekat dengan sifat yang ada, maka menunjukan bahwa 
sifat tersebut masih melekat pada sesuatu tersebut, dan nyaris tidak 
terpisah, contohnya seperti firman Allah tentang manusia: 


Kana 


“Dan manusia memang selalu ingkar (tidak bersyukur).” 
(QS. Al-Isra' (17): 67) 


“ LILAS KE 
{ © D YAA Ne 25 6Y} 
Dan manusia itu memang sangat kikir.” (OS. Al-Isra' (171:100) 
Ka Tam KANG Y 


“Tetapi manusia adalah memang yang paling banyak membantah.” 
(OS. Al Kahfi (181: 54) 


Semua ayat ini menunjukan bahwa sifat tersebut masih melekat 
pada sesuatu dan tidak lepas darinya. Di antara contoh yang lain adalah 
firman Allah tentang sifat syaitan: 
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£ Ar A. Z 2r A. 0 
LOLE LE Y} 
“Dan syaitan memang pengkhianat manusia.” (QS. Al-Furqān [25]: 29) 
Dan firman-Nya: 


z Ag wr A Ra 
LOL IG 
Dan syaitan itu sangat ingkar kepada Rabbnya.” (OS. Al-Isra" [17]: 27) 


Dan jika kata 6$ digunakan untuk menggambarkan kondisi 
seseorang pada masa lampau, maka boleh jadi kondisi itu masih tetap 
demikian hingga sekarang, sebagaimana yang sudah disebutkan diatas. 
Dan bisa jadi kondisi itu juga sudah berubah pada saat setelahnya, 
contohnya seperti kalimat 3S 55 & 156 oY G6 artinya si fulan dahulu 
seperti ini, kemudian ia sekarang menjadi seperti ini. Dan ini sama 
saja, baik masa yang sudah berlalu itu jaraknya sangat jauh ataupun 
tidak, contoh penggunaan kata ó% pada masa lampau yang jaraknya 
jauh adalah seperti kalimat JG 4 3x, u J3! 3 6S artinya dahulu pada 
masa Allah menciptakan. Dan contoh penggunaan kata 58 pada masa 
lampau yang jaraknya hanya beberapa saat dari masa penciptaan Allah, 
yaitu seperti kalimat KŚ ¿J 56 artinya, dahulu adam seperti ini, atau 
contoh penggunaan kata 66 yang hanya menggambarkan beberapa 
saat dari sekarang (tadi), contohnya seperti kalimat (45 $5 5$ artinya 
tadi zaid di sini. Jarak waktu antara zaid dengan anda sangat dekat. 


Oleh karena itu, benarlah apa yang disebutkan dalam firman-Nya 
yang berbunyi: 


KO AA LA UI 
“Bagaimana kami akan berbicara dengan anak kecil yang masih dalam 
ayunan?” (OS. Maryam [19]: 29) 


Digunakannya kata 56 dalam ayat tersebut menunjukkan 
bahwa kondisi bayi Nabi “Isa saat kaumnya melihat beliau pada saat 
beliau bicara dalam buaian hanya terpaut masa yang sangat sebentar. 
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Dan ayat ini bukanlah menunjukkan akan kondisi sesuatu (bicaranya 
Nabi Isa dalam masa buaian) sebagaimana yang dikatakan oleh orang- 
orang. Karena ayat tersebut menunjukkan akan sebuah peristiwa 
(bicaranya Nabi “Isa dikala bayi) yang sudah berlalu, hanya saja 
masa tersebut sangat berdekatan dengan masa dimana orang-orang 
membicarakan bahwa bayi itu dapat berbicara. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


a A 
4 0 IN pe AS Y 
“Kamu adalah umat yang terbaik.” (QS. Ali “Imran (31: 110) 


Ada yang berkata bahwa makna dari kata AR dalam ayat tersebut 
adalah kondisi ummat ini adalah terbaik. Namun pendapat ini tidak 
dibenarkan, akan tetapi ayat ini menunjukan bahwa kalian memang 


umat terbaik atas takdir dan hikmah dari Allah. 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


“Dan jika (orang yang berhutang itu) dalam kesulitan.” 
(OS. Al-Bagarah (2): 280) 


Dikatakan bahwa maksud ayat tersebut adalah mereka telah 
berutang. Kata 5,83 oleh sebagian orang digunakan untuk mengartikan 
sebuah kemustahilan tentang jauhar dengan sesuatu yang lebih rendah 
darinya. Sementara oleh ulama mutakallimin kata tersebut diartikan 
penciptaan yang baru. Kata & 4$ oleh sebagian ulama nahwu dikatakan 
bersumber dari bentuk kata 5,145 sedangkan asalnya adalah & $$. 
Berhubung ulama nahwu tidak suka menggunakan huruf wau (,) yang 
diawali oleh dhammah, maka mereka merubah dan menggantinya 
dengan ya (s) sehingga dibaca & 5. Imam Sibawaih berkata bahwa 
kata £,,. diambil dari bentuk kata 3,15, kemudian di idghamkan 


Be s ts & 


sehingga dibaca &,5 lalu syiddah nya di buang sehingga menjadi & 4. 
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Hal ini sama seperti kata E2: yang digunakan untuk menyebut E4. 
Asal kata E% adalah &,:3 , dan mereka tidak menye kan bahwa 
kata BS 
ini karenakan lafadznya terlalu berat. Kata 5& artinya tempat. 
Dikatakan bahwa ia berasal dari kata å,- G6. Ketika kata SE 
sering digunakan, maka orang-orang pun menganggap bahwa huruf 
mim (6) merupakan huruf asli dalam kata tersebut, maka disebutkanlah 
dalam kata lainnya 5&3 sebagaimana disebutkannya kata 664.45 
dalam penyebutan kata Susi. Kalimat EÑ SÉE artinya si fulan 
merendahkan dirinya. Dimaknai demikian karena seakan-akan si fulan 


adalah kata aslinya, sebagaimana aslinya kata EZ. Hal 


itu meninggalkan ketenangan karena kerendahannya. 


Allah berfirman: 


(OK 
“Maka mereka tidak tunduk kepada Rabb mereka.” 
(OS. Al-Mu' minun [23]: 76.) 


SS Kalimat JÉ D E4F artinya aku menyalakan (membakar) 


binatang tunggangan dengan api. 


Allah berfirman: 


Bui Baa Li mn AAN 


“Lalu dibakar dengannya dahi mereka, lambung dan punggung mereka.” 


(OS. At-Taubah [9]: 35) 


Kata $ yang berarti supaya, adalah alasan untuk melakukan sebuah 
perbuatan. Sedangkan kata XS yang berarti supaya tidak, adalah alasan 
untuk tidak melakukan sesuatu. Contohnya seperti kalimat yang ada 
dalam firman-Nya yang berbunyi: 
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OK 


“Supaya harta itu jangan beredar.” (OS. Tah [59]: 7) 


” 
SE : Kata GIS artinya seperti, ia biasa digunakan untuk membuat 
sebuah penyerupaan dan perumpamaan. 


Allah 45x berfirman: 


4 San FS RS TT 2S 
“Maka perumpamaan orang itu seperti batu licin yang di atasnya ada 
tanah.” (OS. Al-Baqarah (21: 264) 


Maksud ayat tersebut adalah sifat mereka (orang yang bersedekah 
namun menyakiti dan menyebut-nyebut sedekahnya) seperti sifat batu 
licin yang ada tanah di atasnya. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


PROP sak 


“Seperti orang yang menafkahkan hartanya.” (QS. Al-Baqarah [2]: 264) 


Huruf S$ dalam ayat tersebut bukanlah bentuk penyerupaan, 
namun ia merupakan sebuah perumpamaan. Ini sama seperti yang 
dikatakan oleh para ulama nahwu ketika menyebutkan isim, maka 
perumpamaan (contoh) nya adalah zaid. Perumpamaan (481) lebih 
luas maknanya dibandingkan dengan 4x45)! yang berarti penyerupaan. 
Setiap tamtsil pasti tasybih, namun tidak setiap tasybih adalah tamtsil. 


N/ 
PRA 
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AMI SES 
Bab Huruf Lam 


“d: Kata Kai artinya adalah akal (atau hati) yang murni atau kosong 
dari cacat, noda, atau kekurangan-kekurangan. Dinamakan demikian, 
karena ia merupakan suatu bagian dari manusia yang murni, bersih, 
atau kosong dari berbagai makna-makna atau sifat manusia itu sendiri. 
Dia ibarat inti sari dari sesuatu. Dan dikatakan juga bahwa arti kata 
tersebut adalah akal yang suci atau bersih, kemudian terdapat sebuah 
ungkapan &J Jas $ al jig cÍ % setiap lub adalah akal, tapi tidak 
setiap akal adalah Iwb. Maka dengan demikian Allah 3x1. mengaitkan 
hukum-hukum yang tidak dapat diketahui kecuali oleh grang-orang 
yang mempunyai akal yang bersih dengan sebutan ASI d jji Ulil Albab. 
Seperti yang terdapat dalam firman Allah 35: 


DICE LL O Ig na 


{ ONE E EEA, 


“Dan barangsiapa yang dianugerahi al hikmah itu, ia benar-benar telah 
dianugerahi karunia yang banyak.” (QS. Al-Baqarah [2]: 269) 


Sampai pada firman-Nya: 
KOEI 
“Dan hanya orang-orang yang berakallah yang dapat mengambil 
pelajaran (dari firman Allah).” (QS. Al-Baqarah [2]: 269) 
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Dan masih banyak lagi contoh-contohnya dalam ayat-ayat yang 
lain. Kemudian kalimat CK 396 €J maknanya adalah ia memiliki 
kecerdikan atau kecerdasan. 


Kemudian seorang perempuan berkata kepada anak laki-lakinya 
Ck SA, maknanya adalah pukullah ia pada bagian dada atau leher 
bawahnya, dan juga bermakna yang menjadikan para pasukan dalam 
kegaduhan atau bergejolak. Lalu istilah Ag eS Ga ed 355 maknanya 
adalah seorang laki-laki yang terpilih dari suatu kaum yang cerdas 
dan cerdik. Dan kata Syl adalah sebutan untuk orang yang terkenal 
kecerdasan dan kecerdikannya. Kemudian kalimat os, CI artinya 
adalah menempati atau mendiami suatu tempat atau posisi, dan asal 
pemaknaan tersebut adalah suatu bagian pada unta yang dipasangkan 
kalung padanya, yaitu dadanya atau bagian bawah leher. Dan kata 
(SE digunakan untuk makna jika menyerang atau memukul, dan asal 
dari pemaknaan tersebut adalah jika menyerang pada bagian bawah 
leher. Dikatakan dalam sebuah kalimat 44 maknanya adalah saya 
memukul bagian leher bawahnya. Dan dinamakan 4 (bagian atau 
tempat kalung di leher bawah). Karena ia merupakan tempat kalung. 
Adapun ungkapan $5 cd 8 5W maknanya adalah seseorang yang 
lapang dada. Sedangkan ungkapan orang Arab yang menyebutkan 
áá, dikatakan bahwa asal pemaknaan tersebut dari kalimat os, Jd 
yang artinya menempati atau mendiami suatu tempat atau posisi dan 
kemudian memujinya karena ia hendak memenuhi atau datang setelah 
menjawab panggilannya. Dan dikatakan juga menurut pendapat lain 
bahwa kalimat &J berasal dari kata C4 yang kemudian diganti salah 
satu huruf ba-nya dengan huruf ya, yakni seperti pada kalimat &:5£5 
yang asalnya adalah &565 (saya mengira). Dan dikatakan juga bahwa 
ia diambil dari ungkapan orang Arab yang menyebutkan & FAN yang 
artinya seorang ibu yang sayang terhadap anaknya. Serta dikatakan 
juga menurut pendapat lain bahwa maknanya adalah keikhlasan, 
kemurnian, atau hanya kepadamu semata, yakni diambil dari ungkapan 
orang Arab GB) ¿Í yaitu intisari atau kemurnian makanan tersebut. 
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Dan dari pemaknaan tersebut maka lahirlah sebuah kata yang 


bermakna E5 (hanya atau semata), yaitu kata SJ yang artinya hanya 


atau semata. 


” 
” 
TAN : Kalimat 6544 é artinya adalah menempati suatu tempat dan 
berdiam atau menetap padanya. 


Allah 4&2. berfirman: 
KV 3S 


“Maka ia tinggal di antara mereka seribu tahun.” 


(OS. Al-“Ankabiut [29]: 14) 


“Maka kamu tinggal beberapa tahun.” (QS. Thaha [20]: 40) 


brr, KI 113 


ON Cp 


“Mereka menjawab: “Kita berada (di sini) sehari atau setengah hari.” 
(OS. Al-Kahfi [18]: 19) 


DANG 
“Berkata (yang lain lagi): “Rabb kamu lebih mengetahui berapa lamanya 
kamu berada (di sini)” (OS. Al-Kahfi (18): 19) 


(YEN 


“Mereka merasa seakan-akan tidak tinggal (di dunia) melainkan (sebentar 
saja) di waktu sore.” (OS. An-Nazi'at (791: 46) 


(OSN 
“Seolah-olah tidak tinggal (di dunia) melainkan sesaat.” 
(OS. Al-Ahgaf [46]: 35) 
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KOP na: 


“Mereka tidak tetap dalam siksa yang menghinakan.” (OS. Saba" (341: 14) 


” 
” 
“ . 
35 : Allah 4x2 berfirman: 


{ (ak Te 355 Yg 
“Hampir saja jin-jin itu desak mendesak mengerumuninya.” 


(OS. Al-Jinn [72]: 19) 


Yakni yang berkumpul, sedangkan untuk kata tunggalnya adalah 

#xl, maknanya yaitu seperti kalimat D2) FAN yang artinya memenuhi 
dan berdesak-desakkan, yakni yang berkumpul. Dan dikatakan juga 
menurut pendapat lain bahwa maknanya adalah mereka berjatuhan 
seperti berjatuhannya rambut atau bulu yang kempal. Dan dibaca 
juga dengan bacaan 14 yakni maknanya adalah yang berkumpul 
dan berkerumun serta berdesakan antara satu dengan yang lainnya 
karena penuhnya atau banyaknya mereka. Bentuk jamak dari kata al) 
adalah 37! 5 31. Kemudian dikatakan dalam sebuah kalimat Ga Sid 
artinya adalah saya membuat alas untuk pelana kuda, dan kalimat 
AI Sad artinya adalah saya memasangkan alas pelana pada kuda, 
yakni maknanya seperti kata AM. 42:41. 45 2 dan kata #1 artinya 
adalah bagian atau potongan darinya. Dikatakan dalam sebuah kalimat 
Nias Se S3 3> bagian yang paling dilarang atau berbahaya dari singa, 
yaitu dadanya. Adapun kalimat 3443 57 artinya adalah rambut atau bulu 
yang kempal, sedangkan kalimat ok 3dl artinya adalah menempati, 
tinggal, dan mendiami suatu tempat. Dan kalimat Id ji S3 artinya 
adalah unta yang banyak merumput sehingga menjadikannya kelelahan. 


Dan firman Allah 47: 


“Harta yang banyak.” (QS. Al-Balad (901: 6) 
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Yaitu harta yang banyak berlimpah. Kemudian dikatakan dalam 
sebuah kalimat: 53 Y; X4 Á U artinya dia tidak mempunyai sedikit 
maupun banyak atau dia tidak mempunyai apa-apa. Adapun kalimat 
AB 4d artinya adalah seekor burung yang mendekam ke tanah, dan 
burung elang milik Luqman juga disebut 43. Kemudian kalimat asii sd 


artinya adalah seekor unta yang berlumuran kotoran, dan disebut 
demikian menunjukkan akan kebaikannya, yakni menunjukkan 
akan kesuburan dan kegemukannya. Dan kalimat &531! &iJl yakni 
memasukkannya dalam sebuah karung atau kantong kecil. 


g: Kalimat SAM jul artinya adalah dia memakai baju dan menutupi 
engannya, dan kalimat 34£ 44! artinya adalah memakaikannya kepada 
yang lain. Dan dari pemaknaan tersebut, terdapat firman Allah 4&7: 


(OA 
“Dan mereka memakai pakaian hijau.” (OS. Al-Kahfi (181: 31) 
Kemudian kata 240 Ll, MI artinya adalah sesuatu yang di 
pakai. Dikatakan dalam firman Allah 3x: 


LOKKA 


“Sesungguhnya Kami telah menurunkan kepadamu pakaian untuk 
menutupi auratmu.” (QS. Al-A'raf [7]: 26) 

Kemudian kata GI digunakan untuk mengartikan segala sesuatu 
yang menutupi manusia dari kejelekan. Dan disebut juga untuk 
seseorang bagi pasangannya sebagai UX , karena keduanya menutupi 
dan menolak dari saling memberi atau menyebarkan keburukan di 


antara keduanya. 


Allah 4&2 berfirman : 


(Dark Koh 
“Mereka itu adalah pakaian bagimu, dan kamupun adalah pakaian bagi 
mereka.” (OS. Al-Baqarah [2]: 187) 
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Disebutnya mereka sebagai LX pakaian atau segala sesuatu yang 
menutupi, begitu pula seorang penyair menyebutnya dengan kata 315), 
yaitu dalam syairnya: 


Demi untuk kepentinganmu dari kepercayaan saudaraku yang 
menutupi/ sebagai pakaian atau penutupku 


Kemudian ketakwaan juga disebut atau dijadikan XI pakaian 
atau segala sesuatu yang menutupi sebagai permisalan dan penyerupaan 
terhadap makna kata tersebut. 


Allah 45x42 berfirman: 


“Dan pakaian takwa.” (OS. Al-A'raf [7]: 26) 


Kemudian firman Allah SG: 


>A 7 San “AL 
“Membuat baju besi untuk kamu.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 80) 
Yaitu baju besi. Adapun firman-Nya JS : 
(Ooi SGG 
“Karena itu Allah merasakan kepada mereka pakaian kelaparan dan 


ketakutan.” (OS. An-Nahl [16]: 112) 


Yakni rasa lapar dan takut disebut sebagai pakaian, penyebutan 
tersebut adalah sebagai tajsim (menampakkan hal yang tidak nampak) dan 
sebagai penyerupaan terhadap makna pakaian untuk menggambarkan 
keadaannya. Dan hal itu sebagaimana yang dikatakan oleh orang 
Arab : an Gala JAR SG #34 artinya si fulan dilanda kemiskinan dan 


kelaparan dan lain sebagainya. 
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Salah seorang penyair berkata : 


23 o 01 o BEPERA 
. 
(PA IP JS YA LAI 


Dan pakaian mereka terbuat dari kulit terbaik yang dianyam 


Dan sebagian ulama membacanya : 


“Dan pakaian takwa.” (OS. Al-A'raf (7): 26) 


Yakni diambil dari kata 4V! yang artinya penutup, da asal makna 
dari kata MIN adalah penutup sesuatu, dan hal tersebut disebutkan sesuai 
dengan maknanya. Kemudian dikatakan dalam sebuah kalimat ¿c4 
a ajé artinya adalah saya menjadikannya terlibat atau menjadikan 
ragu dalam sebuah perkara atau dalam urusannya. 


Allah sax. berfirman : 
(O DA BU 
“Kamipun akan jadikan mereka tetap ragu sebagaimana kini mereka 
ragu.” (QS. Al-An'am (6): 9) 
Dan Allah 45x42 berfirman: 
KO LES $ 
“Dan janganlah kamu campur adukkan yang hag dengan yang bathil.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 42) 
EOR a a 
“Mengapa kamu mencampur adukkan yang haq dengan yang bathil.” 
(QS. Ali “Imran (3): 71) 
A LL mL TE LN 2y l 3e 
EOR AN Pub IPA GAY 


“Orang-orang yang beriman dan tidak mencampur adukkan iman 
mereka dengan kezhaliman (syirik).” (OS. Al-An'am [6]: 82) 
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Jika dikatakan dalam sebuah urusan atau perkara kata 1113 maka 
maknanya adalah kesamaran, ketidak jelasan, kebingungan, atau 
kerancuan, dan kalimat gie &S3Y maknanya adalah saya menjadikan 
suatu perkara samar atau tidak jelas, adapun kalimat “$ & SV artinya 
adalah saya berurusan atau terlibat dengan si fulan, sedangkan kalimat 
Ask SW maknanya yaitu orang yang merasa atau diliputi dengan 
kesenangan dan kebahagiaan. 


Salah seorang penyair berkata : 


De ba 03 era a 


Dan setelah melewati masa TP Ta umur yang panjang dan 
penuh kesenangan 


5. Kata WI artinya adalah air susu, dan bentuk jamak dari kata 
tersebut adalah Sui. 


Allah 4&2. berfirman: 


(OKI Ig ehh 


“Sungai-sungai dari air susu yang tiada berubah rasanya.” 
(OS. Muhammad [47]: 15) 


Dan Allah jsa juga berfirman: 
KD, ena 
“Susu yang bersih antara tahi dan darah.” (QS. An-Nahl (16): 66) 


Kemudian kata SN artinya adalah yang banyak padanya air 
susu, dan kalimat 43 artinya adalah saya memberi minum air susu 
kepadanya, dan ó sa e ng artinya adalah kuda yang masih menyusu. 
Kemudian kalimat 5W gÍ artinya si fulan yang banyak susunya, 
maka ia disebut juga dengan istilah 844. Kemudian seekor unta 
yang menyusui juga disebut éj jika unta tersebut memiliki banyak 
air susu, baik hal tersebut merupakan sifat fisik yang dimiliki oleh 
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unta tersebut atau banyak air susunya itu karena unta tersebut tidak 
memberikan atau tidak diambil air susunya sehingga menjadi banyak. 
Kemudian kata 53! artinya adalah sesuatu atau tempat yang dibuat 
atau diproduksi padanya susu, dan juga bermakna saudara seseorang 


dikarenakan seair susu ibunya (saudara sepersusuan). Dan dikatakan 
juga bahwa kata &JJl tidak disebut untuk saudara sepersusuan dari 
ibunya, yakni belum terdengar bahwasanya orang Arab menggunakan 
istilah itu untuk makna tersebut. Kemudian sebuah pertanyaan — 
* aé Gd artinya adalah berapa di antara kambing-kambingmu yang 
bersusu? Adapun kata SW! artinya adalah dada, sedangkan kata ad 
asal maknanya adalah kebutuhan terhadap susu yang kemudian 
digunakan kata tersebut untuk segala macam kebutuhan. Adapun kata 
Sd yaitu batu bata atau bata merah yang digunakan untuk membangun 
bangunan, maka kata tersebut tidak berhubungan dengan makna susu 
sebagaimana di atas, yang bentuk tunggal dari kata tersebut adalah 4. 
Dikatakan untuk kata kerjanya kls 4d artinya adalah menjadikan batu 
bata, dan kata SIN artinya adalah orang yang membuatnya. 
a: Kata Ta artinya adalah terus menerus atau keras kepala dalam 
lakukan perbuatan salah atau dalam pertengkaran. Dikatakan 
dalam sebuah kalimat AI å ax 5 artinya adalah dia berkeras hati atau 
berkeras kepala dalam suatu a 


Allah 342 berfirman: 


L Ao >» 045 CGA 
LO t— AP oi Aa LA Aa $5% 


“Andaikata mereka Kami belas kasihani, dan Kami lenyapkan 
kemudharatan yang mereka alami, benar-benar mereka akan terus 
menerus terombang-ambing dalam keterlaluan mereka.” 

(OS. Al-Mu` minün [23]: 75) 


ASASI AG 
{ CH s ye ladd s} 
“Sebenarnya mereka terus-menerus dalam kesombongan dan menjauhkan 


diri.” (QS. Al-Mulk [67]: 21) 
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Kemudian dari pemaknaan tersebut lahir sebuah ungkapan & 
wall dengan dibaca fathah pada huruf lam, maknanya yaitu suara yang 
menggema. Kemudian ungkapan 231 & dengan dibaca dhamah pada 
huruf lam, artinya adalah gelombang atau ombak laut. Dan ungkapan 
Kat 4 artinya adalah kegelapan malam, kemudian disebutkan untuk 
semua itu dalam bentuk tunggal dengan kata a 3 æ. 


Allah 45x42. berfirman: 


“Di lautan yang dalam.” (QS. An-Nur [24]: 40) 


Yakni dinisbatkan kepada gelombang lautan. Adapun sebuah 
riwayat yang menyebutkan: “3 Ei 1x5, artinya ia meletakkan pedang 
di atas punggungku, asal DA 5 adalah 3&3 kemudian diganti huruf 
alif dengan huruf ya, dan Sg tersebut menunjukkan pedang yang 
melambai. Adapun kata 25343)! artinya adalah gagap dalam berkata, 
dan menelan makanan, salah seorang penyair mengatakan: 


2. 0, Ex 03 Fo 
Dia mengunyah kunyahan yang belum matang 


Yakni maknanya adalah menunjukkan belum matang. Kemudian 
kalimat ag ara artinya adalah seorang laki-laki yang gagap, dan 
kalimat PSI 3 za artinya adalah gagap atau gemetar perkataannya, 
kemudian dikatakan dalam sebuah ungkapan : aei Jaa at) (yang 
artinya bahwa yang benar itu jelas sedangkan yang batil itu gagap, 
yakni tidak jelas dalam perkataan serta perbuatan pelakunya, akan 
tetapi ia ragu atau bimbang. 


Tag Kata 443)! artinya adalah lubang yang condong atau mining 
dari tengahnya, dan disebutkan dalam sebuah kalimat 515 #1 34 43 

artinya adalah membuat atau menggali liang lahat yang miring sada 
kuburan, begitu pula dengan makna kalimat #341, eži bad 453 254 
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artinya adalah menguburkan atau memakamkan dan meletakkannya 
pada liang lahat. Dan disebut juga untuk kata 4 dengan kata 4546, 
yakni kata benda yang menunjukkan tempat dari kata kerja Rd (saya 


memakamkannya). Adapun ungkapan 158 Jl 4 44 maknanya adalah 


12 


ia condong dengan lisannya terhadap sesuatu. 


Allah 45x42 berfirman: 


(Ooit si Ly 
“Padahal bahasa orang yang mereka tuduhkan.” (OS. An-Nahl (16): 103) 


Yakni orang yang condong dan menuduh, dan dibaca j juga, bacaan 
553—k yakni diambil dari kata kerja 541. Adapun kalimat 396 ai 
maknanya adalah seseorang condong atau berpaling dari kebenaran, 
kemudian untuk kata SI yang berarti kufur, mengingkari atau 
menyimpang, pada pemaknaan ini terdapat dua macam, yaitu kufur 
karena syirik atau menyekutukan Allah (secara langsung seperti tidak 
percaya Allah dan menyembah berhala), dan kufur atau menyekutukan 
Allah dengan sebab-sebab (seperti berbuat maksiat atau tidak menjalankan 
kewajiban). Untuk kekufuran yang pertama, ia menghapus keimanan 
dan membatalkannya (dikatakan tidak beriman), sedangkan kekufuran 
yang kedua, ia hanya melemahkan identitasnya sebagai mukmin 
akan tetapi tidak menghilangkan atau membatalkan keimanannya. 


Untuk hal ini sebagaimana yang difirmankan Allah jiez: 


Kn Ma Sa. 


“Dan siapa yang bermaksud di dalamnya melakukan kejahatan secara 
zalim, niscaya akan Kami rasakan kepadanya sebagian siksa yang pedih.” 
(OS. Al-Hajj (221: 25) 


Kemudian firman Allah 45x: 


a si 
“Orang-orang yang menyimpang dari kebenaran TN o 
nama-nama-Nya.” (QS. Al-A'raf [7]: 180) 
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Bentuk kekufuran atau penyimpangan terhadap nama-nama-Nya 
Isma itu terdapat dua sisi, pertama, mensifati Allah 452347. dengan 
sifat-sifat yang tidak pantas untuk-Nya, dan kedua, menggunakan atau 
memahami dan mentakwil sifat-sifat-Nya 347. kepada sesuatu yang 
tidak pantas. Kemudian kalimat (38 Í; ssi maknanya adalah condong 
kepadanya. 


Allah 35x42 berfirman: 


{ OPETE 


“Dan kamu tidak akan dapat menemukan tempat berlindung selain 


daripada-Nya.” (QS. Al-Kahfi [18]: 27) 


Yakni maknanya adalah berlindung atau tempat berlindung. 
Kemudian kalimat S4 HAJI dÍ artinya adalah anak panah menyimpang 
atau meleset dari tujuan, yang telah condong kepada salah satu dari 
dua sisi atau bagian. 


ásd : Allah 4342 berfirman: 
AA LIST 


“Mereka tidak meminta kepada orang secara mendesak.” 
(OS. Al-Baqarah (2): 273). 


Yaitu meminta dengan tegas atau mendesak, kemudian dari 
pemaknaan tersebut digunakan untuk sebuah kalimat 5, Gi 
artinya memotong bulu kumis, yaitu jika sudah sangat panjang dan 
mencukurnya. Dan asal makna dari kata tersebut adalah dari kata SG) 
yang artinya sesuatu yang menutupi, dikatakan dalam sebuah kalimat 
Jesse Ata artinya saya menutupinya dan menyelimutinya. 


” 
” 
- . eo < o 4 . 
Tan : Kalimat 4 EG 5 4x) artinya adalah saya menemukannya 
Cad > 
an saya menyusulnya. 
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Allah 4x2. berfirman: 


KO nk at Y 
“Terhadap orang-orang yang masih tinggal di belakang yang belum 
menyusul mereka.” (OS. Ali “Imran [3]: 170) 


Allah 3gzaxz berfirman: 


02, či IN L 
{ Orria ang 
“Dan (juga) kepada kaum yang lain dari mereka yang belum berhubungan 
dengan mereka.” (QS. Al-Jumu'ah (62): 3) 


Dan dikatakan juga untuk makna tersebut dengan kalimat 138 DPA 
Sebagian orang Arab mengatakan, bahwa dikatakan dengan sebuah 
kalimat 444Í mempunyai makna yang sama dengan kalimat 44 yaitu 
bermakna mendapatkan atau menyusul. Dan atas pemaknaan ini, 
terdapat sebuah sabda Rasulullah 1.25: 


- R 3 s2 s APTE g 
JSI, Jelas Ob) 
“Sesungguhnya siksaan-Mu itu akan menimpa terhadap orang-orang 


kafir.” 


Dan dikatakan juga bahwa maknanya adalah orang yang 
mendapatkan siksaan tersebut, dinisbatkannya sebuah perbuatan 
atau pekerjaan kepada adzab sebagai bentuk pengagungan atau untuk 
menunjukkan kebesarannya. Kemudian disebut juga untuk seorang 


da'i dengan istilah 3544. 
” 


pa: Kata a artinya adalah daging, dan bentuk jamak dari kata 
ersebut adalah 54 5 ? E ai. 


Allah 35x42. berfirman: 


Ka 


“Dan daging babi.” (QS. Al-Baqarah (21: 173) 
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Adapun ungkapan 43) 3 artinya adalah seseorang yang memiliki 
banyak daging, sehingga ia menjadi besar atau gemuk, dan orang yang 
seperti itu disebut dengan istilah NA, LA. Adapun ungkapan ¿>Ú 
maka maksudnya seseorang yang memiliki daging dan lemak, yakni 
seperti ungkapan #56 3 4. Adapun kata er artinya adalah yang suka 
atau penggemar daging, dan dari pemaknaan tersebut maka lahirlah 
istilah e óy 3 ?6 yang artinya burung rajawali pemakan daging 
dan serigala pemakan daging, yakni yang banyak memakan daging. 
Kemudian istilah Es ¿4 artinya adalah rumah atau tempat daging. 
Dan dalam sebuah hadits disebutkan: 


Sad Up jak al GI 
“Sesungguhnya Allah membenci suatu kaum yang gemar memakan 
daging. 


»1 


Kalimat £& artinya adalah memberinya makan daging. Lalu makna 
tersebut diserupakan untuk mengartikan orang yang diberi rezeki 
dari hasil daging buruan, maka orang tersebut dinamai tadi, namun 
terkadang kata tad juga digunakan untuk mengartikan orang yang 
diberi rezeki, meskipun bukan dari hasil berburu. Dan dengan ini, 
maka pakaian yang menempel diserupakan dengan daging, maka ia 
disebut Sd. Kata ji) yang berarti rusa, juga disebut dengan Ian, 
yang demikian ini diserupakan dengan kalimat $ pel kÍ yang berarti 
daging binatang hasil buruan yang diberikan kepada burung rajawali. 
Kata tersebut juga digunakan dalam sebuah hadits yang berbunyi: 


g Me 8.3 TA 
Hi KA IL II, 


“Al-Wala (perwalian kaerna membebaskan budak") seperti satu 


keturunan.” 


Saya Belum menemukan haditsnya. 

2 Hadits shahih diriwayatkan oleh Al-Hakim dengan nomor (7990) dan al-Baihagi di dalam 
Al-Kubra dengan nomor (21222) dari hadits Ibnu “Umar ggs. Hadits ini dishahihkan oleh 
Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Al-Irwa dengan nomor (1668). 
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Kalimat YZ ZA i4 artinya luka memar yang membuat dagingnya 
tertutup (bengkak). Kalimat A 34 artinya aku menguliti (mengupas) 
daging dari tulang. Kalimat sa &3 artinya aku melekatkan sesuatu. 
Begitu juga dengan kalimat &'41 artinya aku melekatkannya. Dan juga 
kalimat yg ág &£Y artinya aku merapatkan dua benda. Pemaknaan 


ini diserupakan dengan anggota tubuh dimana ia melekatkan antara 
daging (5) dengan tulang. Sedangkan kata ASI artinya alat untuk 
mengelas bejana. Kalimat “É &4 artinya aku membunuh si fulan dan 
menjadikannya sebagai mangsa bagi serigala. Kalimat gu ZAT artinya 
aku memberi makan daging kepada burung. Kalimat “Y agii artinya 
aku menempatkanmu menjadi mangsa cacian si fulan. Pemaknaan 
ini sama seperti ghibah dimana ia diartikan dengan memakan daging 
saudaranya sendiri. 


Contohnya seperti firman-Nya yang berbunyi: 
KVA DIA h i y 


“Adakah seorang di antara kamu yang suka makan daging saudaranya 
yang sudah mati?” (QS. Al-Hujurat [49]: 12) 


Kalimat at SÑ artinya si fulan menjadi daging santapan binatang 
buas. Ia diambil dari bentuk kata Ja Adapun kata issii artinya 
adalah peperangan, jamak darı kata tersebut adalah a. 


yu : Kata Ke artinya adalah memalingkan ucapan dari yang 
seharusnya, bisa dengan cara menghilangkan i'rabnya ataupun 
memalsukan (merubah) ucapannya, dan ini yang banyak digunakan 
serta merupakan perbuatan yang tercela, atau dengan menghilangkan 
pelafalannya dan memalingkannya dari maknanya yang jelas, dan ini 
merupakan perbuatan yang terpuji menurut kebanyakan ahli sastra jika 
dilihat dari sisi balaghah. Dan 45J yang demikianlah yang dimaksudkan 
dalam sebuah syair yang berbunyi: 
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GL GEU ea 13 
Sebaik-baik ucapan adalah lahn. 
Dan lahn yang demikian pulalah yang dimaksud dalam firman-Nya 
yang berbunyi: 
Bera eq a pe aage 
LOJ GMS 
“Dan kamu benar-benar akan mengenal mereka dari kiasan-kiasan 
perkataan mereka.” (QS. Muhammad [47]: 30) 


Dari pemaknaan ini juga, maka orang cerdas yang mempunyai 
kejelasan dalam berbicara bisa disebut dengan 4-3. Dan diriwayatkan 
dalam sebuah hadits yang berbunyi: 


(35 ja ii Jah) 


“Barangkali diantara kalian ada yang lebih pandai dalam memberikan 
penjelasan hujjahnya daripada yang lainnya.” 


Maksud kata Ken pada hadits diatas adalah yang lebih fasih dan 


jelas ucapannya serta yang lebih mampu dalam berhujjah. 


8 X Pa 
53 : Kata ANI artinya adalah musuh terberat (utama). Jamak kata 
tersebut adalah Í. 


Allah 434z. berfirman: 


“Padahal ia adalah penantang yang paling keras.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 204) 


Allah juga berfirman: 


3 


Muttafag “Alaih: Diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (6968) dan Muslim dengan nomor 
(1713) dari hadits Ummu Salamah aá. 
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“Dan agar kamu memberi peringatan dengannya kepada kaum yang 
membangkang.” (OS. Maryam (191: 97) 


Asal kata ASI adalah 5! 4aŚJi artinya permukaan pundak, yaitu 
bagian yang tidak dapat digerakkan sesuai keinginannya. Kalimat 596 
345 artinya si fulan menengok. Kata 3, 1 artinya adalah obat yang 
dibalurkan pada salah satu bagian ujung wajahnya. Disebutkan dalam 
sebuah kalimat W$ &34sl! 35 artinya aku telah melakukan pengobatan 
seperti itu. 


o ” 

AN Kata 53 lebih khusus maknanya dibandingkan kata áe, 
karena kata 5 menunjukkan pada sebuah permulaan sampai akhir. 
Contohnya seperti kalimat t2, et ea a SA Ge ii LI artinya 
aku berada bersamanya semenjak dari terbit fajar sampai terbenamnya. 
Maka kata 53) diletakkan pada makna berakhirnya sebuah perbuatan. 


Namun terkadang kata tersebut juga diletakkan ketika 
mengkisahkan. Contohnya seperti yang disebutkan dalam sebuah 
kalimat YG 44; YG iis dis artinya harta ku berada padanya, padahal 
ia juga memiliki harta. Sebagian ada yang berkata bahwa kata 53! lebih 
tepat dan khusus maknanya dibandingkan kata Xs. 


Allah 34x42 berfirman: 
ha -a7 SALA aah “2 a 
“Maka janganlah kamu Mana aku  menyertaimu, 


sesungguhnya kamu sudah cukup memberikan uzur padaku.” 
(OS. Al-Kahfi (18): 76) 

4 Tn Ss va ELLS $ 
“Wahai Rabb kami, berikanlah rahmat kepada kami dari sisi-Mu.” 
(OS. Al-Kahfi (18): 10) 
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(Ou BY 


“Maka anugerahkanlah aku dari sisi Engkau seorang putra.” 
(OS. Maryam (191: 5) 


“Dan berikanlah kepadaku dari sisi Engkau kekuasaan yang menolong.” 
(OS. Al-Isra" [17]: 80) 


(Olah 
“Dan yang telah Kami ajarkan kepadanya ilmu dari sisi Kami.” 
(OS. Al-Kahfi [18]: 65) 
KPD Lo nan ya 
KG 
“Untuk memperingatkan siksaan yang sangat pedih dari sisi Allah.” 


(QS. Al-Kahfi [18]: 2) 


Dari kata 53 juga disebut dengan kata lain seperti kata aa 33. 
Sedangkan kata SV! artinya yang lembek atau lembut. 


SI : Kata $3 maknanya hampir sama dengan kata 54. 
Allah berfirman: 


PN E 00 4 2 An Pe 
Pi 
“Dan kedua-duanya mendapati suami wanita itu dimuka pintu.” 


(QS. Yusuf [12]: 25) 


” 
y 5 . 
S3 : Kata SW artinya adalah sesuatu yang menetap dengan keras. 
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Allah 35x42 berfirman: 


KO Siah 
“Dari tanah liat.” (QS. Ash-Shaffat (371: 11) 


Lalu kata & 2 digunakan untuk mengartikan kata Leg! yaitu 
yang wajib. Contohnya seperti kalimat & SAH £*5 artinya pukulan yang 
wajib. Kata S1)! artinya adalah tahun atau musim paceklik. Jamak dari 
kata tersebut adalah SG:V. 


: Kalimat PENSE A artinya adalah lamanya sesuatu tersebut dalam 
menetap. Dean kj artinya ketetapannya. Kata ASI yang berarti 
ketetapan (menetap) yang lama, terdapat dua jenis: 


pertama, penetapan dengan cara penundukkan oleh Allah atau 
manusia. 


Kedua, penetapan karena ketetapan dan perintah. Contohnya 
seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


KO Ye eU 


“Apakah akan Kami paksakan kamu menerimanya padahal kamu tidak 
menyukainya.” (OS. Had [11]: 28) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
KO EA 4 KG 


“Dan Allah mewajibkan kepada mereka kalimat takwa.” 
(OS. Al-Fath (48): 26) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
LOAA 
“Karena itu kelak (azab) pasti (menimpamu).” (QS. Al-Furqan [25]: 77) 


Maksudnya adalah azab itu akan selalu menetap bersamamu. 
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Firman-Nya yang berbunyi: 
AAA LA La szer Bag LX 
(O II KI Y 
“Dan sekiranya tidak ada suatu ketetapan dari Allah yang telah terdahulu 


atau tidak ada ajal yang telah ditentukan pasti (azab itu) menimpa 
mereka.” (OS. Thaha (201: 129) 


gom : Kata HUM artinya adalah lisan dan kekuatannya. 
Firman-Nya yang berbunyi: 


(DI E y} 
“Dan lepaskanlah kekakuan dari lidahku.” (OS. Thaha (20): 27) 


Maksud dari kata 3UJ dalam ayat tersebut adalah kekuatan lidah. 
Karena kekakuan itu bukan terletak pada bentuk lidahnya, namun 
pada kekuatan lidah dalam berbicara. Oleh karena itu disebutkan dalam 
sebuah kalimat SJ a% KJ artinya setiap kaum pasti ada bahasanya. 
Dan kata éJ artinya adalah bahasa. 


Allah berfirman: 


“Sesungguhnya Kami mudahkan al-Qur`an itu dengan bahasamu.” 


OS. Ad-Dukhan (441: 58) 
Allah juga berfirman: 


“Dengan bahasa arab yang jelas.” (OS. Asy-Syw'ara' [26]: TN 


KT Ia 


KOP i; LN SL 


“Dan berlain-lain bahasamu dan warna kulitmu.” (OS. Ar-Rum [30]: 22) 
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Perbedaan lidah menunjukkan perbedaan bahasa dan dialektika. 


Karena setiap manusia mempunyai dialek tertentu yang dapat dibedakan 
melalui pendengaran, sebagaimana ia juga mempunyai muka tertentu 
yang dapat dibedakan dengan pandangan mata. 


GA) : Kata bl yang berarti lembut, jika digunakan untuk 
menggambarkan bentuk fisik dan bagian-bagiannya, maka ia 
bermakna kebalikan J1 yang berarti lebat atau 148! yang berarti 
berat. Disebutkan dalam sebuah kalimat fis 544 artinya rambut yang 
lebat. Kata AVI juga digunakan untuk mengartikan gerakan ringan, 
dan perkara-perkara yang detail. Dan terkadang kata tersebut juga 
digunakan untuk mengartikan sesuatu yang tidak dapat diketahui 
oleh indra. Dengan makna inilah maksud dari sifat Allah HUI dan 
karena Allah juga mengetahui perkara-perkara yang detail dan karena 
bimbingan dan petunjuk-Nya kepada para hamba-Nya sangat lembut. 


Allah 442. berfirman: 


KO AI 
“Allah Maha lembut terhadap hamba-hamba Nya.” 
(OS. Asy-Syura( 427: 19) 


& 
Tere A KT sT 
ERA SI 


“Sesungguhnya Rabbku Maha Lembut terhadap apa yang Dia kehendaki. 
(OS. Yusuf (12): 100) 


Maksud lembut dalam ayat tersebut adalah memperlakukan dengan 
baik. Ayat ini sekaligus mengingatkan atas apa yang diperlakukan Yusuf 
terhadap saudara-saudaranya yang telah melemparkannya ke dalam 
sumur. Terkadang kata H4! juga digunakan untuk mengartikan 
anugerah yang menghantarkan pada kasih sayang dan cinta. Oleh karena 
itu disebutkan dalam sebuah hadits yang berbunyi: 
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(WE) 
“Saling memberi hadiahlah kamu sekalian niscaya kalian akan saling 


mencintai.” 


Disebutkan dalam sebuah kalimat 115 #1 EY ák 
fulan telah memberikan sesuatu kepada saudaranya. 


ji 


35 artinya si 


PER 


E : Kata Pa artinya adalah yang menyala-nyala. Disebutkan 
alam sebuah kalimat 361 ca) 35 artinya api itu telah menyala-nyala. 


Allah 45x42. berfirman: 


KO, 
“Api yang menyala-nyala.” (QS. Al-Lail (927: 14) 
Kata SJ adalah isim ghair munsharif, dan ia adalah nama Neraka. 


Allah 45x42 berfirman: 


ABE 


“Sesungguhnya neraka itu adalah api yang bergolak.” 
(OS. Al-Ma'arij [70]: 15) 


Sad : Asal arti kata LN! adalah air liur yang mengalir. Disebutkan 
Ki - Cas - CS artinya air liurnya mengalir. Dan kalimat 596 qal 
artinya si fulan melakukan perbuatan yang tidak bermaksud sungguh- 
sungguh (bermain-main). 

Allah 3&2 berfirman: 


E 4 
In kA II S Toh 23 Kaa sa 23 
KE NUN 23 


La 


4 Hadits hasan diriwayatkan oleh al-Bukhari di dalam Adab Al-Mufrad dengan nomor (594) Malik 
di dalam Al-Muwaththa dengan nomor (1617) dari hadits Abu Hurairah 22855 dan hadits ini 
dihasankan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Al-Irwa dengan nomor (1601) 
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“Dan tiadalah kehidupan dunia ini melainkan senda gurau dan main- 
main.” (OS. Al Ankabit (291: 64) 


(OB r MA LN 3 ¥ 


“Dan tinggalkanlah orang-orang yang menjadikan agama mereka 
sebagai main-main dan senda gurau.” (OS. Al-An'am [6]: 70) 


Allah juga berfirman: 


ee. As Z g s SS o 
KOEIE PEATE A EAE AH ¥ 
“Atau apakah penduduk negeri-negeri itu merasa aman dari kedatangan 


siksaan Kami kepada mereka di waktu matahari sepenggalan naik ketika 
mereka sedang bermain.” (QS. Al-A'raf [7]: 98) 


Oo Sah 1 R eko 13 rrr Gord r 
(DAGING 
“Mereka menjawab: “Apakah kamu datang kepada kami dengan 
sungguh-sungguh ataukah kamu termasuk orang-orang yang bermain- 


main.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 55) 


KIA Ba Kau Pata BANG SAN bale F Y 


“Dan Kami tidak menciptakan pa dan bumi dan apa yang ada antara 
keduanya dengan bermain-main.” (QS. Ad-Dukhan [44]: 38) 


Kata KI artinya satu kali main, sedangkan kata ii artinya 
adalah keadaan orang yang bermain. Kalimat SW j5 artinya laki- 
laki yang suka bermain. Kata 4! artinya permainan yang dimainkan. 
Kata LAI artinya tempat bermain. Dikatakan bahwa kalimat Jó D 
artinya adalah madu (air liur lebah) sedangkan kalimat. SJ artinya 
adalah apa-apa yang terlihat diudara, seperti jaring laba-laba. Kalimat 
áb Le artinya burung, diartikan demikian seakan burung itu 
bermain-main dengan bayangan. 
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ga : Kata 440 yang berarti laknat adalah mengusir dan menjauhkan 
isebabkan karena murka, dan yang demikian itu diakhirat merupakan 
bentuk siksaan dari Allah 45447, sedangkan jika di dunia maka ia 
merupakan bentuk pemutusan rahmat dan taufik-Nya. Adapun bentuk 
laknat manusia kepada orang lain maka ia merupakan doa keburukan. 


Allah jau berfirman: 


LO babi EA Vj 


” 


“Ingatlah kutukan Allah (ditimpakan) atas orang-orang yang zhalim. 
(QS. Had (11): 18) 


£ Win ion bole ESAI, 


“Dan (sumpah) yang kelima bahwa laknat Allah atasnya jika ia termasuk 
orang-orang yang berdusta.” (OS. An-Nur (241: 7) 
. A7 “ 


4 (Watak ta ati 


“Telah dilaknat orang-orang kafir dari bani Israil.” 
(QS. Al-Maidah (51: 78) 


ERA A 
“Dan dilaknati pula oleh semua (makhluk) yang dapat melaknati.” 
(QS. Al-Baqarah (2): 159) 

Kata aÍ artinya adalah orang yang banyak dilaknat. Sedangkan 
kata #5 artinya orang yang banyak melaknat. Kalimat 556 asii 
artinya si fulan mengutuk dirinya sendiri. Kata 4298 artinya saling 
melaknat antara dirinya dan temannya, ini sama dengan kata KEY. 


” 


Ja : Kata JJ artinya keinginan yang besar dan berbelas kasihan. 
ebagian ahli tafsir menyebutkan bahwa kata JJ yang berasal dari 
Allah ia bermana keharusan. Mereka juga menafsirkan kata JJ pada 
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beberapa tempat dengan tafsiran $ yang berarti supaya. Mereka berkata: 
“Sesungguhnya keinginan yang besar dan berbelas kasihan tidak layak 
disandingkan kepada Allah, dan kata J3 meskipun mengandung makna 


keinginan yang besar, namun sesungguhnya keinginan itu terkadang 
dimaksudkan kepada mukhatab (orang yang diajak bicara) bukan 
diperuntukkan bagi Allah, dan terkadang keinginan tersebut juga 
bukan diperuntukkan bagi keduanya (Allah dan mukhatab). 


Firman Allah 35x47. tentang kaum Fir'aun yang berbunyi: 


(Oa 
“Semoga kita mengikuti ahli-ahli sihir.” (QS. Asy-Syw'ara" [26]: 40) 
Maka keinginan itu berasal dari mereka, bukan dari Allah. 


Dan firman-Nya tentang firaun yang berbunyi: 


DA 


H0 Ca Ta 
(Osi iy 
“Mudah-mudahan ia ingat atau takut.” (OS. Thaha [20]: 44) 


Keinginan (pengharapan) dalam ayat tersebut adalah dari Musa 
dan Harun ssi. Maka ayat tersebut bermakna, bicaralah kamu 
berdua (Musa dan Harun) dengan kata-kata yang lemah lembut dengan 
mengharap kepada Allah agar supaya kaumnya itu menjadi ingat dan 
takut kepada Allah. 


Firman Allah 35447. yang berbunyi: 
ON IR 
“Maka boleh jadi kamu hendak meninggalkan sebagian dari apa yang 
diwahyukan kepadamu.” (OS. Hud [11]: 12) 
Kata JJ dalam ayat tersebut bermakna, orang-orang itu mengira 
kepadamu, dan mengenai pemaknaan ini terdapat firman Allah yang 
berbunyi: 
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“Maka (apakah) barangkali kamu akan membunuh dirimu.” 


(OS. Al-Kahfi [18]: 6) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


“Ae 2 
(O ciy Ay 
“Dan sebutlah (nama) Allah sebanyak-banyaknya agar kamu beruntung.” 
OS. Al-Anfāl [8]: 45) 


Maksudnya adalah sebutlah nama Allah dengan memohon 
kemenangan dari-Nya, hal ini sebagaimana difirmankan tentang sifat 
orang-orang mukmin adalah 


AÈ LLL DLL DLL Dorr 


$O OEA Dris ASO PpS 


“Mereka memohon rahmat-Nya dan takut akan siksa-Nya.” 
(OS. Al-Isra" (17): 57) 


Ca. Kata SIN artinya letih dan sibuk. Disebutkan dalam sebuah 
kalimat Kė YUL CE artinya ia mendatangi kami dalam keadaan lapar 
dan letih. 


Allah berfirman: 


LO Ae sY 
“Dan Kami sedikitpun tidak ditimpa keletihan.” (QS. Qaf [50]: 38) 


Kalimat £3J 45 artinya busur panah yang lemah. Kalimat Ca NS 
artinya laki-laki yang lemah yang menampakkan keletihannya. 
Seorang Arab badui berkata (s5 UUS Sist AMS, SW artinya 
aku memberikan kitabku a si fulan yang lemah akalnya, 
namun ia menghinakannya. Namun terdapat pertanyaan mengenai 
ucapan tersebut, yaitu kenapa kata SES yang merupakan mudzakkar, 
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namun ia di muannatskan dhomirnya? Arab badui tersebut berkata: 
2, N 8... 

Bukankah kitab merupakan ŝis (lembaran-lembaran) yang mana 
ia adalah muannats? 


L : Kalimat DS Sa a ADI artinya adalah ucapan yang tidak keluar 
dari biasanya dan tanpa dibarengi dengan pemikiran dan periwayatan, 
maka ucapan tersebut dianggap sama seperti kata WM yang berarti suara 
burung-burung. Abu “Ubaidah berkata, antara kata 45 dan kata W sama 
seperti antara kata &.£ dan kata 26, lalu ia bersenandungkan nasyid 
untuk mereka yang berbunyi: 


KA en al ya 


Tentang suara burung-burung dan ucapan yang jorok 


Disebutkan „ié - Es) sama seperti As - S43). Setiap ucapan buruk 
juga dapat disebut dengan $. 


Allah berfirman: 
Ba Ay 
“Di dalamnya mereka tidak mendengar perkataan yang sia-sia dan tidak 
(pula) perkataan dusta.” (OS. An-Naba' (781: 35) 


Dan Allah juga berfirman: 


(DAA) 


“Dan apabila mereka mendengar perkataan yang tidak bermanfaat, 
mereka berpaling daripadanya.” (OS. Al-@ashash (281: 55) 


KO P3 
“Mereka tidak mendengar didalamnya perkataan yang sia-sia dan tidak 
pula perkataan yang menimbulkan dosa.” (OS. Al-Waqi'ah (561: 25) 
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Allah berfirman: 
Oai Mega, 
4 aren PA Sena 
“Dan orang-orang yang menjauhkan diri dari (perbuatan dan perkataan) 
yang tiada guna.” (QS. Al-Mu' minin [23]: 3) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
Para ° 25 2.9 A PP 
KIE MSG 
“Dan apabila mereka bertemu dengan (orang-orang) yang mengerjakan 
perbuatan-perbuatan yang tidak berfaedah, mereka lalui (saja) dengan 
menjaga kehormatan dirinya.” (OS. Al-Furqan [25]: 72) 

Maksudnya adalah mereka tutupi dan tidak menampakkannya. 
Ada juga yang berkata bahwa maksud ayat tersebut adalah jika mereka 
bertemu dengan orang-orang yang selalu berkata dan berbuat yang 
sia-sia mereka tidak bergabung denganya. Kata 3 juga digunakan 
untuk mengartikan sumpah yang tidak sengaja atau sumpah yang tidak 


diniatkan untuk bersumpah, maka sumpah yang demikian diibaratkan 
dengan ucapan yang biasa. 


Allah berfirman: 


(Oka Atasan 
“Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpahmu yang tidak 
dimaksud.” (QS. Al-Baqarah (2): 225) 


Dari pemaknaan ini, seorang penyair berkata: 


SA ole 3 II“ A33 Mata cah, 


Sumpah kamu yang tidak sengaja kamu ucapkan tidak akan pernah 
diambil sebagai sumpah jika kamu mengucapkannya tanpa sengaja dan 
tanpa keyakinan dan tanpa keinginan untuk bersumpah 
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Firman-Nya yang berbunyi: 


(VGA 


» 


“Tidak kamu dengar di dalamnya perkataan yang tidak berguna. 
(OS. Al-Ghasyiyah [88]: 11) 

Kata X£Y dalam ayat tersebut merupakan isim fa'il (kata subjek) 
dari kata $% , dan dijadikannya isim fa'il untuk menggambarkan sebuah 

Fa TKA Sr : ; PRN ah 

ucapan, ini sama seperti dijadikannya isim fail dari kata 35 yaitu 4536. 
Dikatakan bahwa unta yang bukan biasanya dijadikan diyat disebut 
dengan $i. 


Seorang penyair berkata: 
Kita aa 3 Ai LS 


Sebagaimana engkau telah memberikan anak unta yang masih 
menyusu sebagai diyat 


Kalimat é, TA artinya ia menuturkan dengan ini. Kalimat 
a Pra) & artinya burung itu menuturkan dengan suaranya. Dari 
pemaknaan i ini, disebutkan bahwa ucapan yang ditirukan secara 
berkelompok dinamai dengan å. 


P 


okil : Allah S542 telah berfirman: 


(O LIKE) 


“Niscaya Kami datangkan kamu dalam keadaan Tana baur.” 
(QS. Al-Isra" [17]: 104) 


Kata Ú dalam ayat tersebut bermakna berkumpul satu sama lain. 
Disebutkan dalam sebuah kalimat :",# 445) artinya aku mencampurkan 
sesuatu. Kalimat 4 Í 535 134 artinya mereka datang bersama orang 
yang mengumpulkannya. 
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Firman-Nya yang berbunyi: 


LOY} 
“Dan kebun-kebun yang lebat.” (QS. An-Naba` [78]: 16) 


Maksudnya adalah tergabung satu sama lainnya karena pohon- 
pohonnya yang banyak. 


Allah berfirman: 


Kin 
“Dan bertautan betis (kiri) dan betis (kanan). ” (OS. Al-Qiyamah (751: 29) 


Kata HS) artinya adalah pahanya ke bawah karena terlalu gemuk. 
Kata GS) juga berarti yang gemuk, berat dan lambat dalam berjalan. 
Kalimat 221; SJ artinya ia memasukkan kepalanya dalam bajunya. 
Kalimat Wi Í artinya burung itu memasukkan kepalanya dibawah 
sayapnya. Kata Ga artinya sekumpulan manusia yang terdiri dari 
bermacam-macam golongan. Al-Khalil menamai setiap kalimat yang 
dua huruf aslinya termasuk huruf illat (huruf illat adalah alif (), ya ($), 
waw (5)”9 dengan A.s. 


A : Disebutkan dalam kalimat 5S 32 45 artinya ia memalingkannya 
darinya. 

Allah 4&2 berfirman: 

(Oem) 

“Mereka berkata: “Apakahkamudatangkepadakamiuntuk Ta 
kami.” (QS. Yunus (101: 78) 

Makna kalimat “aisy adalah untuk memalingkan kami. 
Dari pemaknaan ini lahirlah kalimat yang berbunya EY SE artinya 
si fulan memalingkan wajahnya. Kalimat &,4 5354| artinya perempuan 


yang berpaling dari suaminya kepada anaknya atau selainnya. 
Kata izal artinya adalah Asidah (semacam bubur) yang keras. 
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A” 


ay : Disebutkan dalam sebuah kalimat 4,4531 AAM 454) artinya 
e 


rbakar oleh matahari dan angin yang panas. 


Allah berfirman: 


ea 
“Muka mereka dibakar api neraka.” (QS. Al-Mu` minùn [23]: 104) 


Dari pemaknaan ini kemudian ia digunakan untuk mengartikan 
kalimat 4J 455) dengan arti ia terkena sabetan pedang. 


La.: Kata 4i yang diartikan ucapan atau lafadz, sesungguhnya 
ia diambil dari kalimat FAK Se seni EH artinya melemparkan sesuatu 
dari mulut. Kalimat $331 #9 bål artinya penggiling itu melempar 
(menggiling) tepung. Dari pemaknaan ini, maka ayam jago juga disebut 
dengan 4&3 (yang suka melempar) dikarenakan ia selalu melemparkan 
apa-apa yang dijumpainya untuk ayam betina. 


Allah 35x. berfirman: 


KLS ERA Fan baik Y 


“Tiada suatu ucapanpun yang diucapkannya melainkan ada didekatnya 
Malaikat pengawas yang selalu hadir.” (OS. Qaf (501: 18) 


AA 
+ 


: Kalimat &álí artinya aku telah menemukan. 


Allah 453422 telah berfirman: 


KOR LARIA AMI 


“Mereka menjawab: (Tidak), Tetapi kami hanya Paw apa yang 
telah kami dapati dari (perbuatan) nenek moyang kami.” 
(OS. Al-Baqarah (21: 170) 
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Gugat) 


“Dan kedua-duanya mendapati suami wanita itu.” (OS. Yusuf (121: 25) 


SA : Kata LAM yang berarti laqab atau julukan adalah sesuatu 
yang menjadi nama seseorang selain daripada nama aslinya, dan ia 
selalu memperhatikan makna julukan tersebut. Ini berbeda dengan 
pemberitahuan. Mengenai perhatian lagab terhadap maknanya, seorang 
penyair berkata: 


AI 3 EA Ida NI * Bara bal Ki, 


Sedikit sekali julukan yang dilihat oleh matamu 
melainkan ia mempunyai maknanya tersendiri jika engkau 
perhatikan julukan tersebut 


Kata CS yang berarti laqab atau julukan, ia mempunyai dua jenis: 


Pertama, julukan dalam bentuk pemuliaan, seperti julukan para 
sultan. 


Kedua, julukan dalam bentuk ejekan, inilah julukan atau 
pemberian lagab yang harus dijauhi, dan jenis lagab seperti ini pula 
yang dimaksudkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 

ON SE 
“Dan jangan memanggil dengan gelaran yang mengandung ejekan.” 
(OS. Al-Hujurat (491: 11) 


E : Disebutkan dalam sebuah kalimat å SW esa artinya unta 
dikawinkan (bunting). Kalimat SE! jai a artinya unta jantan 
menggauli unta betina. Kalimat SGS A er) a artinya angin itu 
menggerakkan awan. 
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Allah berfirman: 


(VI 
“Dan Kami telah meniupkan angin untuk mengawinkan (tumbuh- 
tumbuhan)” (OS. Al-Hijr (151: 22) 


Maksudnya adalah angin yang dapat mengawinkan. Kalimat 
SAI SW Ai artinya si fulan mengawinkan pohon kurma. Kalimat 
ISSN cs At artinya pohon kurma itu sudah siap untuk dikawinkan. 
Kalimat pi 555 artinya peperangan yang berkecamuk, pemaknaan ini 
diserupakan dengan buntingnya seekor unta. Dikatakan bahwa kata 
ian artinya unta yang mempunyai susu, jamak dari kata tersebut 
adalah #W) dan gái . Sedangkan kata II artinya adalah unta betina 
yang di dalam perutnya terdapat janin anak-anaknya (unta yang sedang 
hamil) kata tersebut juga digunakan untuk mengartikan anak (janin) 
unta. Dan disebutkan dalam sebuah hadits yang berbunyi: 


(SELAI BII ag GE Si) 


“Dilarang untuk menjual janin yang ada dalam perut unta dan juga 
dilarang jual beli yang ada pada bagian tulang sulbi unta (air mani 
unta).” 


Kata Si artinya adalah janin yang masih ada dalam perut 
induknya, sedangkan kata Gatal artinya adalah bagian yang ada pada 
tulang sulbi unta (air maninya). Kata ¿i artinya adalah air mani unta. 
Sedangkan kalimat ea) al artinya adalah orang yang tidak berhutang 
kepada siapapun, seakan ia tidak mau menjadi beban, namun ingin 
menanggung dirinya sendiri. 

24): Kalimat ze t4 artinya aku menangkap sesuatu dengan lihai. 
Sama saja penangkapan itu dilakukan dengan mulut ataupun tangan. 
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Allah berfirman: 


LOKI Sik Fat 


“Maka sekonyong-konyong tongkat itu menelan apa yang mereka 
sulapkan.” (OS. Al-A'raf [7]: 117) 
a: Kata SG adalah nama orang yang bijaksana (hakim), dan ia 
Sangat terkenal. Asal kata SGS) diambil dari kalimat #&SJI ¿4 artinya 
aku menelan makanan. Kalimat 444 artinya aku menelannya. Kalimat 
Aa 355 artinya laki-laki yang banyak menelan (makan). Kata żab 
asalnya adalah aan) yaitu sesuatu yang ditelan. Ujung jalan juga disebut 
dengan Zn 
en : Kata Al artinya menemui sesuatu dan bertepatan. Terkadang 
fa 2i juga digunakan untuk mengartikan masing-masing dari 
keduanya, yaitu mengartikan menghadap, atau bertemu. Disebutkan 
x3 artinya menemuinya. Kata #W) dapat digunakan terhadap hal-hal 
yang dapat diketahui oleh indra mata dan mata hati. 


Allah berfirman: 


(OEI GE 


“Sesungguhnya kamu mengharapkan mati (syahid) sebelum kamu 
menghadapinya.” (OS. Ali “Imran (3): 143) 


Dan firman-Nya: 


“Sesungguhnya kita telah merasa letih karena PETA kita ini.” 
(OS. Al Kahfi [18]: 62) 


Dan perjumpaan dengan Allah merupakan ungkapan tentang 
kiamat dan tentang kembali kepada-Nya. 
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Allah berfirman: 


(OA HKG 


“Dan ketahuilah bahwa kamu kelak akan menemui-Nya.” 
(OS. Al Baqarah (2): 223) 


Ga 2A LA Ka 2r 
“Orang-orang yang meyakini bahwa mereka akan menemui Allah 
berkata.” (QS. Al-Baqarah [2]: 249) 


Kata ¿l juga sama artinya dengan #EYGI!. 
Allah berfirman: 
YAA NEK 


“Orang-orang yang tidak mengharapkan pertemuan dengan kami 


berkata.” (OS. Al Furgan (251: 21) 
4 Desk SS Ih 


“Menuju Tuhanmu maka pasti kamu akan menemui-Nya.” 
(OS. Al-Insyigag (841: 6) 


Wb SAN Si 


“Maka rasailah olehmu i ini) disebabkan kamu melupakan akan 
pertemuan dengan harimu ini.” (QS. As-Sajdah [32]: 14) 


Maksud kalimat 12-25 24) dalam ayat tersebut adalah hari kiamat 
dan hari kebangkitan. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(OS 


“Hari pertemuan.” (OS. Ghafir (401: 15) 
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Maksudnya adalah hari kiamat. Dinamakannya hari kiamat dengan 
hari pertemuan, karena pada hari itu ia akan dipertemukan dengan 
semua orang dari generasi pertama sampai generasi terakhir, dan juga 
dipertemukannya antara penduduk langit (Malaikat) dan penduduk 
bumi, dimana masing-masing akan bertemu untuk memperlihatkan 
amal perbuatan yang telah dilakukannya. Disebutkan dalam sebuah 
kalimat 1555 42 SW 3 artinya si fulan dipertemukan dengan amal 
perbuatan baik dan buruk. 


Seorang penyair berkata: 


AN Joe JEANS H3 3 


Barangsiapa yang didapati berbuat kebaikan, maka orang-orang pun 
akan memujinya 


Penyair lainnya berkata: 
zis rotje 29 22y- ziz 
bal sidl aio And á 


Kemurahan itu akan didapati darinya dan seruan 
akan akhlak yang luhur 


Disebutkan dalam sebuah kalimat 1425, &.4 artinya aku 
menyambutnya. 


Allah gisaz berfirman: 
PN e LE 21 f e a 
LOLL Gai $ 


“Dan mereka disambut dengan penghormatan dan ucapan selamat 
di dalamnya.” (QS. Al-Furqān [25]: 75) 


KOTIISI ¥ 
“Dan memberikan kepada mereka kejernihan (wajah) dan kegembiraan 
hati.” (QS. Al-Insān [76]: 11) 


Kalimat 135 36 artinya menemuinya. 
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Allah berfirman: 


A . LAMA Gara 
ae yosje 
(OAY 


“Dan mereka disambut oleh para Malaikat.” (QS. Al-Anbiyā` [21]: 103) 


“Dan sesungguhnya kamu benar-benar diberi al-Qur`an.” 
(QS. An-Naml [27]: 6) 


Kata ASI artinya melemparkan sesuatu sesuai apa yang dilihatnya, 
kemudian kata tersebut dalam kebiasaannya dijadikan kata bagi setiap 
pelemparan. 


Allah berfirman: 


“Dan demikian pula samiri melemparkannya.” (OS. Thaha [20]: 87) 


PN A TATO IG Ig AG LN Ana p PAN 
PERASA Ed AK 
“Ahli-ahli sihir berkata: “Hai Musa, kamukah yang akan melemparkan 


lebih dahulu ataukah kami yang akan melemparkan.” 
(OS. Al-A'raf [7]: 115) 


Allah 354z. juga berfirman: 


“Musa menjawab: “Lemparkanlah (lebih dulu).” (OS. Al-A'raf [7]: 116) 


grr 


LORO sG y 


“Allah berfirman: “Lemparkanlah ia hai Musa.” Lalu dilemparkannyalah 
tongkat itu.” (OS. Thaha (20): 19-20) 
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Allah juga berfirman: 


Kop anang. 


“Maka pasti sungai itu membawanya ke tepi.” (OS. Thaha [20]: 39) 


Oei) 


“Dan apabila mereka dilemparkan.” (OS. Al-Furqan (251: 13) 


(Oge 


“Setiap kali dilemparkan ke dalamnya sekumpulan (orang-orang kafir). 
(QS. Al-Mulk [67]: 8) 


(Oey 
“Dan dilemparkan apa yang ada di dalamnya dan menjadi kosong. ” 
(OS. Al-Insyigag [84]: 4) 


Ayat ini sama seperti ayat yang berbunyi: 
(Daan) 
“Dan apabila kuburan-kuburan dibongkar.” (OS. Al-Infithar [82]: 4) 


Disebutkan juga dalam sebuah kalimat $5543 UE, UI Ý 5 AJI Sa 
artinya aku menyampaikan ucapan dan salam serta menyampaikan 
ucapan kasih sayang kepadamu. 


Allah berfirman: 


LOSY} 


“Yang kamu sampaikan kepada mereka (berita-berita Muhammad) 
karena kasih sayang.” (QS. Al-Mumtahanah [60]: 1) 
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£ DIAN AG 
“Lalu sekutu-sekutu mereka mengatakan kepada mereka.” 
(QS. An-Nahl [16]: 86) 


e 21 de UT Pb PP 
Paan Y 
“Dan mereka menyatakan ketundukannya kepada Allah pada hari itu.” 
(OS. An-Nahl [16]: 87) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
KOTA TE Y 
“Sesungguhnya Kami akan menurunkan kepadamu perkataan yang 
berat.” (QS. Al-Muzzammil (731: 5) 


Ayat ini menunjukkan terhadap kenabian dan wahyu yang 
merupakan perkataan yang berat. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


KO ii KA iy 
“Atau yang menggunakan pendengarannya sedang dia menyaksikannya.” 
(OS. Qaf (501: 37) 
Ayat ini menunjukkan akan keseriusan dalam mendengar. 
Firman-Nya yang berbunyi: 
Ogah 
“Lalu tukang-tukang sihir itu tersungkur dengan bersujud.” 
(QS. Thaha (201: 70) 


Digunakannya kata di untuk mengingatkan bahwa sujudnya 
mereka bukanlah karena keinginannya, namun seolah-olah mereka 
dipaksa untuk bersujud. 
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: Kalimat eÉ &J artinya aku mengumpulkan atau mencampurkan 
Sesuatu dan memperbaikinya. Dari kalimat tersebut j juga lahirlah 
5 &£J artinya aku membenarkan kekusutannya. 


22-12 


kalimat 4515 


Allah berfirman: 


(Ie ane 


“Dan kamu memakan harta pusaka dengan cara mencampur baurkan 


(yang halal dan yang batil).” (OS. Al-Fajr [89]: 19) 


Kata al artinya adalah dekat dengan maksiat, lalu kata tersebut 
digunakan untuk mengartikan dosa kecil. Disebutkan dalam sebuah 
kalimat LS 138 jai 5 artinya si fulan mengerjakan ini kadang-kadang, 
begitu juga firman-Nya yang berbunyi: 


(OMi Na y 


(Yaitu) orang-orang yang menjauhi dosa-dosa besar dan pena 
perbuatan keji yang selain dari kesalahan-kesalahan kecil.” 
(OS. An-Najm [53]: 32) 


Kata Rai) diambil dari ungkapan arab yang berbunyi = sai 
artinya aku turun dan mendekatinya tanpa terjerumus kepadanya. 
Disebutkan juga dalam sebuah kalimat ê AG 2856 artinya kunjungannya 
sangat sedikit. Kata Í merupakan huruf nafyi (penafian) atas perbuatan 
masa lalu, meskipun huruf tersebut masuk ke dalam f'i/ mudhari (kata 
kerja yang menunjukkan saat ini dan masa yang akan datang). Dan 
jika dimasukkan huruf alif Â) istifham yaitu di, maka ia bermaksud 


pernyataan. 


Contohnya seperti firman Allah yang berbunyi: 


LOLA 
“Bukankah kami telah mengasuhmu diantara (keluarga) kami waktu 


kamu masih kanak-kanak?” (OS. Asy-Syw'ara" [26]: 18) 
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Owen 
“Bukankah Dia mendapatimu sebagai seorang yatim lalu Dia 
melindungimu” (OS. Adh-Dhuha [93]: 6) 


"r 


GJ : Kata (J digunakan dalam dua jenis penggunana: 


Pertama, untuk menafikan perbuatan yang sudah lampau dan 
hampir dilakukan. 


Contohnya seperti firman Allah 35x47. yang berbunyi: 
KO NA Aj 
“Padahal belum nyata bagi Allah orang-orang yang berjihad.” 
(OS. Ali Imran [3]: 142) 
Kedua, untuk mengabarkan kedudukan. 
Contohnya seperti firman Allah 35x47. yang berbunyi: 
“Tatkala telah tiba pembawa kabar gembira.” (OS. Yusuf [12]: 96) 


Maksudnya pada saat kedatangannya. Dan banyak lagi contohnya 
tentang penggunaan kata tersebut. 


~ : Kata Sa) artinya adalah kilatan kilat. Disebutkan dalam sebuah 
i 


mat Gd! 1x 451 artinya aku melihat kilatan kilat. 


Allah 3gaxz berfirman: 


(OA 
“Seperti kejapan mata.” (OS. Al-Gamar [54]: 50) 


Disebutkan dalam sebuah kalimat (4 GS AS SN maksudnya 
adalah sungguh aku akan memperlihatkan kepadamu sebuah perkara 
yang sangat jelas. 
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” 
” z 
“sed : Kata 4i artinya adalah menggunjing dan terus-menerus 
menyebutkan aib (mencela). Disebutkan 3316 3 3535 3:53 artinya ia 
1 2 aa y 
menggunjingnya. 


Allah 4422 berfirman: 


PN LA LL AL 12 
LOISA Y 
“Dan diantara mereka ada orang yang mencelamu tentang (distribusi) 


zakat.” (OS. At-Taubah [9]: 58) 


LO ne ASI Oak Gl y 


“(Orang munafik itu) yaitu orang-orang yang mencela orang-orang yang 
memberi sedekah dengan sukarela.” (QS. At-Taubah (91: 79) 


KY KAIN Y 
“Dan janganlah suka mencela dirimu sendiri.” (OS. Al-Hujurat (491: 11) 


Maksudnya adalah janganlah mencela orang lain sehingga orang 
lain akan balik mencela dirimu sendiri. Maka orang yang mencela itu 
sesungguhnya sedang mencela dirinya sendiri. Kalimat 13 J45 artinya 
orang yang banyak mencela. 


Allah 4&2 berfirman: 
SA lrA 2 "Bo 
KOP NG 
“Kecelakaan besarlah bagi setiap pengumpat lagi pencela.” 
(OS. Al-Humazah (104): 1) 


- 

: Kata AAT artinya adalah menyentuh, yaitu mengetahui 

sesuatu melalui perantara kulit. Ini sama seperti arti kata Jl, namun 

kata tersebut digunakan untuk mengartikan sebuah permintaan atau 
pencarian. Seperti yang disebutkan dalam sebuah syair: 
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D A 
Sa 


Aku mencarinya namun aku tidak juga menemukannya 


Allah 4442. berfirman: 
“Dan sesungguhnya kami telah mencoba mengetahui (rahasia) langit.” 
(OS. Al-Jinn (721: 8) 


Dengan makna menyentuh, maka kata AANG digunakan untuk 
mengartikan sebuah persetubuhan (jimak). Ada yang membaca Lana 
pada surat Al-Maidah yang berbunyi: 


(OK 
“Atau menyentuh perempuan.” (OS. Al-Maidah (5): 6) 


Kata 23 dalam ayat tersebut mencakup dua makna sekaligus, 
yaitu menyentuh dan menyetubuhi perempuan. Nabi 455.5 melarang 
jual beli 3X yaitu jual beli yang didasarkan pada sentuhan. Beliau 
kemudian berkata sambil memberikan contoh, jika kamu menyentuh 
kain ini maka kamu harus membelinya. Adapun kata LAIN artinya 


adalah kebutuhan terdekat. 


Ha : Kata Zi artinya adalah percikan atau nyala api. 


Allah 45442 telah berfirman: 


(Oa) 


“Dan tidak pula menolak nyala api Neraka.” (QS. Al-Mursalat [77]: 31) 


KOS PES Y 
“Kelak dia akan masuk kedalam api yang bergejolak.” 
(QS. Al-Masad (111): 3) 
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Kata Ld artinya adalah sesuatu yang terlihat karena percikan 
atau pancaran cahaya api. Angin dan debu juga disebut dengan 24. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


“Celakalah tangan Abu lahab.” (QS. Al-Masad (111): 1) 


Sebagian ahli tafsir berkata mengenai ayat tersebut bahwa yang 
dimaksud dengan kalimat E bukanlah kunyahnya yang ia terkenal 
dengannya, namun ia adalah sebuah ketetapan bahwa orang tersebut 
benar-benar akan terkena gejolak api neraka. Penamaan ini sama seperti 
orang yang berperang ataupun orang yang menjadi penasehat perang 
dengan sebutan Oo Ben gi atau o A sh 


Kalimat &44 45 artinya kuda yang berlari cepat, pemaknaan ini 
diserupakan dengan kecepatan percikan api. Sedangkan kata Lii 
adalah kuda yang sangat cepat larinya diantara kuda-kuda yang lari 
cepat. Adapun kata SI digunakan untuk mengartikan cuaca panas 
yang mengakibatkan manusia menjadi haus. 


Pn 
DA : Disebutkan Ed - 446 - SJ. 


Allah 5542. berfirman: 


(Oei iah UIA AG 


“Maka perumpamaannya seperti anjing jika kamu menghalaunya 
diulurkannya lidahnya dan jika kamu membiarkannya dia mengulurkan 
lidahnya juga)” (OS. Al-A'raf [7]: 176) 

Maksudnya adalah menjulurkan lidah karena kehausan. 
Ibnu Duraid berkata: “Kata & 40! dapat digunakan untuk mengartikan 
keletihan dan kehausan bersamaan. 
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4 : Kata Ad artinya adalah ilham, yaitu menyampaikan sesuatu 
edalam akal. Kata tersebut khusus digunakan jika penyampaian itu 
berasal dari Allah Dzat yang Mahatinggi. 


Allah dac berfirman: 
COII 3 
“Maka Allah mengilhamkan kepada jiwa itu (jalan) kefasikan dan 
ketakwaannya.” (OS. Asy-Syams [91]: 8) 


Ilham ini sama seperti apa yang diistilahkan dengan 44h 49 artinya 
sentuhan Malaikat, atau seperti istilah £ ,5! 3 Å% artinya bisikan dalam 
pikiran. Dan ini sebagaimana yang disabdakan oleh Nabi 144: yang 
berbunyi: 


G ge 


Bak PE un IG “3 Z 
(Ad olad AI AUI SN) 


“Sesungguhnya Malaikat itu dapat membisiki, sebagaimana syaitan 
juga dapat membisiki.” 

Dan juga sebagaimana yang disebutkan dalam hadits lainnya yang 
berbunyi: 


(E5 SEB iall Ob) 
“Sesungguhnya ruh gudus (Jibril) itu membisikkan kedalam akalku.”” 


Asal kata AI diambil dari kalimat ARAI Well artinya menelan 
sesuatu. Kalimat ¢ l 8 U Kan er artinya ei unta itu S 
(menete) semua apa yang ada diputing susu induknya. Kalimat &g y5 
artinya kuda yang berlari kencang, seolah ia menelan bumi dengan 
pelariannya. 

5 Hadits dhaif diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dengan nomor (2988) an-Nasai di dalam Al-Kubra 
dengan nomor (11051) dari hadits “Abdullah bin Mas'ud 22265 . Hadits ini didhaifkan oleh Syaikh 
al-Albani di dalam kitabnya Dhaif Al-Jami' dengan nomor (1963). 

€ Hadits shahih diriwayatkan oleh Abu Nu'aim di dalam kitabnya Al-Hilyah dengan nomor (10/27) 


dari hadits Abu Amamah zzáís dan hadits ini dishahihkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya 
Shahih Al-Jami dengan nomor (2085). 


Kamus Al-Qur'an... | ze Co R9 


: Kata 44D! artinya adalah hiburan, yaitu apa-apa yang dapat 
menyibukkan seseorang dari hal yang penting baginya. Disebutkan 
dalam kalimat K= $, artinya aku menghibur dengan ini. Kalimat 
IS Se Ed artinya aku menyibukkan diri dengan hiburan. 


Allah 45342. berfirman: 


(DE pat” 


“Sesungguhnya kehidupan dunia ini adalah hanya permainan dan senda 
gurau belaka.” (OS. Muhammad (47): 36) 


Bun) 
“Tidaklah kehidupan dunia ini melainkan hanya senda gurau dan 
permainan belaka.” (OS. Al“ Ankabit (291: 64) 


Lalu kata $$$ digunakan untuk mengartikan segala bentuk yang 
dapat menyenangkan. 


Allah 45x42 berfirman: 
(ORI y 
“Sekiranya kami hendak membuat sesuatu permainan.” 
(OS. Al-Anbiya' (211: 17) 


Bagi yang berpendapat bahwa yang dimaksud dengan kata Pati 
dalam ayat tersebut adalah istri dan anak, maka itu merupakan 
pengkhususan dari sebagian perhiasan kehidupan dunia dimana ia 
dijadikan permainan dan senda gurau belaka. Disebutkan dalam kalimat 
BS AG artinya ia disibukkan dari hal-hal yang lebih penting dari itu. 


Allah saz berfirman: 


(OED) 
“Bermegah-megahan telah melalaikan kamu.” 


(OS. At-Takatsur (1027: 1) 
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Ga an aa ae GM 2. 
{ Ya 5 KAN AI * 
“Laki-laki yang tidak dilalaikan oleh perniagaan dan tidak (pula) jual 
beli dari mengingat Allah.” (QS. An-Nur (241: 37) 


Ayat ini bukan berarti melarang untuk berjual beli ataupun 
membencinya, namun larangan dalam ayat tersebut adalah kepada 
berlebih-lebihan sehingga melalaikannya dari shalat dan ibadah-ibadah 
lainnya. Tidakkah engkau melihat firman Allah 347. yang berbunyi: 


ea 


“Supaya mereka menyaksikan berbagai manfaat bagi mereka.” 
(QS. Al-Hajj (221: 28) 


KI A A pai Y} 


“Tidak ada dosa bagimu untuk mencari karunia (rezeki hasil perniagaan) 


dari Tuhanmu.” (QS. Al-Baqarah [2]: 198) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


as IiE s 
(OR 
“(Lagi) hati mereka dalam keadaan lalai.” (OS. Al-Anbiya' (21): » 


Maksudnya adalah lupa karena disibukkan dengan hal yang tidak 
dapat membantunya. Kata ###lartinya adalah proses penggilingan 
(alat penggiling tepung) jamak dari kata tersebut adalah :W. Pemberian 
juga disebut dengan $54 , hal ini diserupakan dengan proses penggilingan 
tepung sampai dikeluarkan (diberikan) Kata 2G artinya adalah daging 
yang menggantung dibagian tenggorokan. Namun ada juga yang 
berkata bahwa ia adalah daging yang ada di ujung bibir. 


SY : Kata SW! dan fáil adalah nama dua jenis patung. Asal kata 
SU adalah di lalu huruf ha (e) pada kata il dibuang dan dimasukkan 
huruf ta (2) kemudian dijadikan muannats sehingga menjadi SU ini 
merupakan bentuk kurangnya pengetahuan mereka tentang Allah. 
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Sampai pada akhirnya kata & Ul dikhususkan untuk menjadi sesembahan 
yang dapat mendekatkan mereka kepada Allah menurut anggapan mereka. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(Ope eh 


“Padahal (waktu itu) bukanlah saat untuk lari melepaskan diri.” 
(OS. Shad [38]: 3) 


Al-Farra berkata: “Ayat tersebut hakikatnya adalah berbunyi 
ve G1 sedangkan huruf ta (2) nya merupakan huruf tambahan, 
sebagaimana ditambahkannya pada kata é% dan kata €55.” Sedangkan 
sebagian dari ulama Bashrah berkata: “Makna kata Sy dalam ayat 
diatas adalah 43.” Sedangkan Abu Bakar Al- Alaf berkata: “Asal kata 
SY adalah 54) kemudian huruf ya (s) nya diganti dengan huruf alif (1) 
sedangkan huruf sin (y) nya diganti dengan huruf ta (œ) maka jadilah £Y, 
hal ini sama seperti asal kata &6 adalah 6, namun sebagian dari mereka 
juga ada yang berkata bahwa asal kata &Y dalam ayat diatas adalah Y, 
lalu ditambahkanlah huruf ta ta'nits (>) diakhirnya sebagai pengingat 
akan sebuah masa, seolah ayat tersebut berbunyi yo éns UJI cs) 
artinya saat itu bukanlah waktu untuk melarikan diri. 


2 ” 
AA : Disebutkan dalam sebuah kalimat 135 52 SY artinya ia 


memalingkannya dari ini. Ia juga bermakna mengurangi haknya. 
Allah sggsxz berfirman: 
A sr 
KKN 
“Dia tidak akan mengurangi sedikitpun.” (OS. Al-Hujurat (49): 14) 
Maksudnya adalah Allah 45x47 tidak akan mengurangi pahala 
atas amal perbuatan. Kata SY dan kata SY artinya mengurangi. 
Asal maknanya adalah 313 5 yaitu mengembalikan bagian permukaan 


pundak. Sedangkan kata EJ artinya adalah semoga, dan itu bentuk 
keinginan yang kuat dan harapan. 
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Allah berfirman: 


LOIL II 


“Kiranya aku (dulu) tidak menjadikan si fulan itu teman akrabku.” 
(OS. Al-Furqan (251: 28) 


KOSAN GIE AAS 


“Seraya berkata: “Aduhai kiranya (dulu) aku mengambil jalan bersama- 
sama rasul.” (OS. Al-Furqan [25]: 27) 


KR < KA A Ki S pe 
LOG IKEA Ida 
“Dan orang kafir berkata: “Alangkah baiknya sekiranya dahulu aku 
adalah tanah.” (QS. An-Naba' (781: 40) 


Dan ucapan seorang penyair yang berbunyi: 
TP 0 on ot, D” - < 84 4, 
Ea GE Gak PITE EE 
Pada malam yang sangat gelap gulita aku telah berjalan, 


dan aku tidak pernah berucap ‘sekiranya’ 


Dijadikannya kata & 4 dalam syair diatas sebagai isim, sama seperti 
yang disebutkan dalam syair lainnya yang berbunyi: 


262 Job EJGI 


Sesungguhnya kata &A dan kata XJ satu arti 


Namun ada juga yang berkata bahwa makna syair yang pertama 
adalah ¿5Y Giza $é KJ yaitu ia tidak ketinggalan dari orang-orang 
yang berpaling. Dalam syair diatas, kata é yang merupakan mashdar 
diletakkan pada tempat isim fa'il yaitu &8Y . 
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€ >g. Katag artinya adalah papan, dan ia merupakan kata tunggal. 
ntuk jamaknya adalah Adi, contohnya seperti kalimat HAN 717 
artinya papan-papan bahtera. 


Allah berfirman: 


Ii 


Pe Ie NOTA 
£ Moi alan, 


“Dan Kami angkut Nuh ke atas (bahtera) yang RA dari papan dan 
paku.” (QS. Al-Qamar [54]: 13) 

Kata ¿Ái juga bermakna papan yang digunakan untuk menulis 
dan yang lainnya. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


{Otito} 
“(Yangtersimpan) di lauhul mahfudz.” (QS. Al-Burij [85]: 22) 


Adapun caranya bagaimana, itu masih tersembunyi bagi kita 
kecuali sebatas pengetahuan dari apa yang diriwayatkan dimana kata 
bang ¢ 5 diartikan dengan kitab sebagaimana yang disebutkan dalam 
firman-Nya yang berbunyi: 


KHAN ES SU 


“Bahwasanya yang demikian itu terdapat dalam sebuah kitab, 
sesungguhnya yang demikian itu amat mudah bagi Allah.” 
(OS. Al-Hajj (221: 70) 


Kata AU artinya adalah haus, dan kalimat CL 15 artinya binatang 
yang cepat haus. Kata A juga (yaitu dengan mendhommahkan huruf 
lam (J)) berarti udara diantara bumi dan langit. Namun kebanyakan 
berkata, jika huruf lam nya di fathah kan (J) yaitu AN maka ia berarti 
haus, dan jika di dhommah kan (J) maka ia berarti udara yang ada 
diantara langit dan bumi. Dan tidak boleh mengartikan demikian selain 
harus dengan mendhommahkan huruf lam (J) nya. 
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Kalimat B1 459 artinya panas merubahnya. Kalimat &j A1 #Y 
artinya panas itu menembus papan. Dikatakan bahwa kata tersebut sama 
seperti kata a. Kalimat Sal #Yataug a EN artinya kilat itu telah berlalu. 


Dan kalimat 420 Te! artinya ia menunjuk dengan pedangnya. 


+ ARA 
e) Ji : Allah 3x2 telah berfirman: 


{ RRR Gil L Y 
“Sesungguhnya Allah telah mengetahui orang-orang yang berangsur- 
angsur pergi diantara kamu dengan berlindung (kepada kawannya).” 
(QS. An-Nūr [24]: 63) 

Kata (51) diambil dari ungkapan arab yang berbunyi é= $; artinya 
bersembunyi (berlindung) dengan hal ini, sehingga ia menampakkan 
dengan sesuatu yang lainnya. kalau saja kata tersebut berasal dari kata 
sg - $Y maka seharusnya ayat tersebut berbunyi Bg. Hanya saja kata 
35! merupakan bentuk kata Ja dari asal kata $t - 5, dan ia diambil 
dari bentuk kata s3. Kata 8 UI artinya adalah sesuatu yang dikelilingi 
oleh gunung. 


Bor 
b al : Kata Żj adalah nama orang (Nabi Luth) dan asal kata nya 
diambil dari kalimat :44& ż¢Ś3\ SY artinya sesuatu itu melekat dengan 
hatiku. na 


Di dalam hadits disebutkan: 


Ld 


(65 AE A 


“Anak itu lebih melekat (menyentuh) kedalam hati.” 


7 Hadits hasan diriwayatkan oleh al-Bukhari di dalam kitabnya Adabul Mufrad dengan nomor (84) 
dari hadits Abu Bakar x265 dan hadits ini dihasankan oleh Syaikh Albani di dalam kitabnya 
Shahih Adab al-Mufrad. 
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Kalimat áa SY P. 135 artinya perkara i ini tidak melekat (tidak 
cocok) dengan hatiku. Kalimat al HA artinya aku melekatkan 
telaga dengan tanah liat. Ungkapan Arab yang berbunyi 396 5565 
artinya si fulan melakukan perbuatan kaum Luth (homoseksual). 
Jika dilihat dari asal katanya, maka ia diambil dari kata 57 yaitu 
perbuatan homoseksual, dan ia adalah perbuatan yang dilarang keras. 
Kata 556 bukan diambil dari kata BIZ) yang berarti saling melakukan 
perbuatan homoseksual. : 


Ag: Kata £ 2 Jl artinya adalah menyandarkan seseorang kepada apa 
yang terdapat celaan di dalamnya. Disebutkan dalam kalimat 41 
artinya aku mencelanya, dan orang yang dicela itu disebut dengan ê AAA 


Allah berfirman: 


KO AN GAY 


“Oleh sebab itu janganlah kamu mencela aku akan tetapi celalah dirimu 
sendiri.” (OS. Ibrahim [14]: 22) 


(OS IBEL 
“Dan yang tidak takut kepada celaan orang yang suka mencela.” 
(OS. Al-Maidah [5]: 54) 


(On REF ee 


“Maka sesungguhnya mereka dalam hal ini tiada tercela.” 
(OS. Al-Mu'minun (231: 6) 


Disebutkannya kata å JI dalam ayat di atas sebagai pengingat bahwa 
mereka i itu jika tidak dicela maka mereka tidak akan melakukannya. 
Kata Si artinya ia berhak mendapat celaan. 
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Allah berfirman: 


Onde 


“Maka Kami lemparkan mereka kedalam laut, sedang dia melakukan 
pekerjaan yang tercela.” (OS. Adz-Dzariyat [51]: 40) 


Kata Ae) artinya saling mencela satu sama lainnya. 


Allah berfirman: 
NN, 
“Lalu sebagian mereka menghadapi sebagian yang lain seraya cela 
mencela.” (OS. Al-Qalam (681: 30) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


“Dan Aku bersumpah dengan jiwa yang amat menyesali (dirinya 
sendiri). ” (OS. Al-Oiyamah [75]: 2) 

Dikatakan bahwa yang dimaksud dengan kalimat 4413 2461 adalah 
jiwa yang sudah melakukan perbuatan mulia, kemudian ia melakukan 
perbuatan yang dibenci, lalu orang-orang pun mencelanya, maka jiwa 
orang tersebut jadi tidak akan tenang. Namun ada juga yang berkata 
bahwa yang dimaksud dengan kalimat 44151 248! dalam ayat di atas 
adalah jiwa yang sudah tenang dan sudah siap menuju menjadi jiwa yang 
siap menebarkan ketenangan kepada orang Jain. Maka sesungguhnya 
jiwa tersebut adalah jiwa yang tenang. Disebutkan dalam sebuah 
kalimat 1:3) J5 artinya laki-laki yang selalu mencela orang lain. Dan 
kata &,J artinya manusia mencelanya. Dua kata tersebut sama seperti 
bentuk dua kata 552 dan kata £ Hp atau seperti antara kata dan 
kata $i Ht. Kata ana i 22501 dan kata XGSUI artinya adalah perkara yang 
dicela oleh manusia. 
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GG r 
ga : Disebutkan dalam kalimat &J, JJ artinya sama, malam. 
amak kata tersebut adalah J3 atau HW atau juga SNI. Disebutkan 
bahwa kata 44 jamaknya adalah Kali sedangkan untuk kata ï bentuk 
jamaknya adalah 2513. Dikatakan juga bahwa asal kata Z1 adalah #5 
dengan melihat dalil bentuk pengecilannya adalah 214 dan jamaknya 
adalah Ja . 


Allah 35x42. berfirman: 
(O KKI 


“Dan telah menundukkan bagimu malam dan siang.” 


(QS. Ibrāhim [14]: 33) 


(Oy 
“Demi malam apabila ia menutupi (cahaya siang).” (QS. Al-Lail [92]: 1) 


DA Ar 


KOE KENA NA 


“Dan telah Kami janjikan kepada Musa (memberikan taurat) sesudah 
berlalu waktu tiga puluh malam.” (QS. Al-A'raf [7]: 142) 


KO IA 
“Sesungguhnya Kami telah menurunkan (al-Qur'an) nya pada malam 


lailatul qadar.” (OS. Al-Qadr (97): 1) 


(Os 


“Dan malam yang sepuluh.” (OS. Al-Fajr (891: 2) 


Oey 
“Tiga malam padahal kamu sehat.” (OS. Maryam (19): 10) 
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So 

Oo yg Kata 5,0 artinya adalah warna, dan ia mencakup warna putih, hitam 
dan warna yang tergabung oleh dua warna tersebut. Disebutkan dalam 
kalimat 556 artinya ia tertutupi oleh warna yang bukan warna aslinya. 


Allah berfirman: 


LOGI E ENEA 5 aie Il a 
“Dan diantara gunung-gunung itu ada garis-garis putih dan merah yang 
beraneka macam warnanya.” (OS. Fathir [35]: 27) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


KOIL ISI 
“Dan berlain-lainan bahasamu dan warna kulitmu.” 
(OS. Ar-Rūm [30]: 22) 


Ayat ini menunjukkan akan keberagaman bentuk dan warna yang 
masing-masing berbeda antara satu sama yang lainnya, sekaligus hal ini 
juga mengingatkan akan keagungan kekuasaan-Nya. 


Kata SS j juga menggambarkan akan keberagaman warna dan 
jenis. Disebutkan dalam kalimat daiis Gp AJIL JI SW artinya 
si fulan datang dengan membawa ragam kabar berita. Begitu juga 
dengan kalimat pi 55 udi 3S J35 artinya ia mengkonsumsi beragam 
macam makanan. 


Gw 

Cal : Kata ¿l artinya lembut, merupakan kebalikan dari kata & SAN 
yaitu kasar. Kata tersebut digunakan dalam bentuk fisik, kemudian dia 
digunakan dalam akhlak dan yang lainnya. Oleh karena itu disebutkan 
dalam kalimat é 596 artinya si fulan akhlaknya lembut. Dan kalimat 
S44 SW artinya si fulan akhlaknya keras. Masing-masing dari kedua 
akhlak tersebut menjadi mulia dan hina sesuai dengan kondisinya 
masing-masing. 
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Allah jsa berfirman: 


(BBG 


“Maka disebabkan rahmat Allahlah kamu berlaku lemah lembut terhadap 
mereka.” (OS. Ali Imran [3]: 159) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


ka 7 243 BALI INA A LGA 
KOS 
“Kemudian menjadi tenang kulit dan hati mereka diwaktu mengingat 
Allah.” (QS. Az-Zumar [39]: 23) 


Ayat ini menunjukkan atas penerimaan mereka terhadap Al-Hag 
dan mereka jauh dari menolak dan mengingkari al-Qur'an. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(OH lp 
“Apa saja yang kamu tebang dari pohon kurma.” (OS. Al-Hasyr (591: 5) 


Makna dari kalimat #3 dalam ayat tersebut adalah pohon kurma 
yang sudah matang. 


3353 
3 a): Allah Is telah berfirman: 


Aiar P 7A CA 
(Oi 
“Dari keduanya keluar mutiara.” (QS. Ar-Rahman [55]: 22) 
Allah juga berfirman: | 


(UB 


“Seakan mereka adalah mutiara.” (OS. Ath-Thur (52): 24) 
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PS S E ng AAA 


Jamak dari kata $4 adalah 2JY . Kalimat 2d Y Ss artinya sesuatu 
itu berkilau seperti berkilaunya mutiara. Disebutkan juga dalam kalimat 
es PAN SYY u WS fi artinya aku tidak akan melakukan itu 
selama ekor kijang itu tidak berkilau-kilau. 


SI : Kata É artinya adalah menganyam tali. Disebutkan dalam 
kalimat &, „J artinya aku mengenyamnya, begitu juga dengan kalimat 
4 AA artinya sama. Kalimat :55 s3 artinya memalingkan tangannya. 
Begitu juga dengan kalimat 4. Tg SJ atau tut SJ artinya ia memalingkan 


3. 


kepalanya. 


Allah 4x2. berfirman: 


O; 2 - 
$0 Acoli $ 
“Mereka membuang muka mereka.” (OS. Al-Munāfiqūn [63]: 5) 


Kalimat SU s5 adalah bahasa kiasan untuk mengartikan 
kebohongan. 


Allah 45x42 berfirman: 


Pen ra 
KO isak 
“Yang memutar-mutar lidahnya membaca al-Kitab.” 
(OS. Ali Imran (3): 78) 
Allah juga berfirman: 


(Ol 


“Dengan memutar-mutar lidahnya.” (OS. An-Nisa' (41: 46) 


Dan disebutkan dalam sebuah kalimat s5 Es A SW artinya 
si fulan tidak menoleh kepada seorangpun, maksudnya adalah ia 


kalah telak. 
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Allah 45x42 berfirman: 


SO) (Or an PA EET YA 51% 
“Ingatlah) ketika kamu lari dan tidak menoleh kepada siapapun.” 
(OS. Ali Imran [3]: 153) 


Keadaan ini sama seperti yang digambarkan dalam sebuah syair 
yang berbunyi: 


AE bab ola és B3 BEE IS 
Ia meninggalkan orang-orang yang dicintainya untuk berperang, 


lalu ia kembali pulang membawa kemenangan sambil berloncat-loncat 
dengan kepala yang lusuh 


NG 


Kata £,M artinya adalah kering, dinamakan demikian karena ia 
seolah dipalingkan oleh angin. Dan kata £ A artinya adalah mulas 
(sakit perut) Kalimat 4&4 s$ artinya ia menunda (mengundur-undur) 
hutangnya. Kalimat sl artinya adalah SNI & yaitu sudah sampai 
dibengkokkan garis hitamnya. 


” 
(| 
? : Kata J artinya adalah mencegah sesuatu karena tercegah oleh yang 
ainnya, kata tersebut juga mengandung unsur makna syarat. 


Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 


“Katakanlah: “kalau seandainya kamu menguasai.” 


(OS. Al-Isra" (171: 100) 


Yy : Kata Yj artinya adalah kalau tidak, dan ia digunakan dalam dua 
jenis makna. Pertama ia bermakna mencegah sesuatu karena terjadinya 
hal lain. Dan biasanya yang menjadi khabarnya harus di mahdzuf 
(dibuang) sehingga jawabnya tidak membutuhkan pada khabar. 
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| 


Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 


(OP AI 


“Kalau tidaklah karena kamu tentulah kami menjadi orang-orang yang 
beriman.” (OS. Saba' [34]: 31) 


Sedangkan jenis kedua adalah ia bermakna Sis yaitu mengapa tidak, 
dan setelah nya selalu diiringi dengan sebuah fi'il. 


Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 
£ .. T 1r Ara 
1O Ya LI 3% 
“Mengapa tidak Engkau utus seorang Rasul kepada kami.” 
(QS. Thaha (201: 134) 


Maksud dari kata Yj adalah mengapa tidak. Dan banyak lagi 
contoh ayat-ayat yang menyebutkan kata tersebut di dalam al-Gur' an. 


y : Kata Y yang berarti tidak, ia digunakan untuk menggambarkan 
ketiadaan sama sekali, contohnya seperti kalimat JE Y 5 artinya Zaid 
itu bukan seorang ulama (tidak ada keilmuannya) dan ini menunjukkan 
bahwa Zaid bodoh. Kata Y dalam kalimat tersebut berfungsi sebagai 
penafian. Kata Y juga digunakan dalam tiga masa (masa lalu, sekarang 
dan akan datang) dalam isim dan dalam fi'il (kata kerja). Hanya saja 
jika kata Y digunakan untuk mengartikan sebuah penafian terhadap 
hal-hal yang sudah berlalu maka ia tidak boleh ada fr’'il setelahnya. 
Contohnya seperti kalimat $ S455 js artinya apakah kamu sudah 
keluar? Maka jawabannya cukup Y artinya tidak, dan ini kedudukannya 
sama seperti bunyi kalimat ¿454 Y yang berarti aku tidak keluar. 
Dengan demikian, maka sangat sedikit sekali kata Y yang digunakan 
untuk menafikan sebuah perbuatan lampau, diiringi setelahnya oleh 
fil, kecuali jika diantara huruf Y dan ff'il ini ada kata yang lainnya. 
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Contohnya seperti kalimat An J; és Ý Ý artinya aku tidak 
memukul seseorang baik laki-laki ataupun perempuan, atau bisa 
juga kata Y diiringi dengan fi'il namun sebagai “Athaf. Contohnya 
seperti kalimat 5 J; &&5£ Y artinya aku tidak keluar dan tidak 
juga mengendara. Bisa juga kata Y diiringi dengan fi'il ketika untuk 
mengulangi fiil lagi. 

Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 


(OK 
“Dan ia tidak mau membenarkan (rasul dan al-Quran) dan tidak mau 
mengerjakan shalat.” (OS. Al-@iyamah (751: 31) 
Atau juga kata tersebut diiringi dengan fi'il ketika dalam berdoa. 
Contohnya seperti ungkapan orang Arab yang berbunyi Si VE Y 
dan contoh-contoh lainnya. Di antara contoh kata Y yang berarti 


menafikan terhadap masa akan datang adalah seperti yang disebutkan 
dalam firman-Nya yang berbunyi: 


{O 5 LAN 
“Tidak ada tersembunyi daripada-Nya sebesar zarrah pun.” 
(OS. Saba' [34]: 3) 
Namun terkadang huruf Y juga dimasukkan ke dalam kalimat yang 
menetapkan, sehingga ia mengandung makna penafian (peniadaan) 
terhadap kalimat yang dihilangkan. Contohnya seperti yang disebutkan 
dalam firman-Nya yang berbunyi: i 
LOLI AI Ia AG 
“Tidak luput dari pengetahuan Rabbmu biarpun sebesar zarrah di bumi | 
ataupun dilangit.” (OS. Yunus [10]: 61) 
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Aa II 


Termasuk ke dalam contoh yang disebutkan di atas adalah 


firman-Nya yang berbunyi: 
AOA 
“Aku bersumpah demi hari kiamat.” (OS. Al-Qiyamah [75]: ag 
1D © PEAP Ap 


“Maka aku bersumpah dengan masa turunnya bagian-bagian al-Qur`an.” 


(QS. Al-Waqi'ah (56): 75) 

1) PSA y 
“Maka demi Rabbmu, mereka (pada hakekatnya) tidak beriman.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 65) 


Dan juga termasuk ke dalam contoh yang disebutkan di atas adalah 
ungkapan seorang penyair yang berbunyi: 


ő en FAKE DAN 
Aku bersumpah bapakmu bukanlah anak al-'Amiry 


Dan juga termasuk ke dalam contoh huruf Y yang dimasukkan 
kedalam ucapan penetapan adalah apa yang diucapkan oleh “Umar 22x; 
dimana ia telah berbuka puasa Ramadhan dengan anggapan bahwa 
matahari telah terbenam, kemudian ia melihat ternyata matahari 
belum terbenam, dan ia pun berkata 4 Sh KEL Mais ,Y artinya. 
Tidak, kita akan menggadhanya sehingga kita tidak berdosa (karena 
telah membatalkan puasa sebelum waktunya). Huruf Y yang diucapkan 
“Umar tersebut merupakan jawaban atas ucapan shahabat lainnya 
yang berkata ketika mengetahui bahwa ternyata matahari belum 
terbenam dimana ia berkata K8! 35 artinya kita telah berdosa (karena 
telah membatalkan puasa) maka “Umar pun menjawabnya dengan 
mengucapkan kalimatY, artinya tidak. Lalu dilanjutkan dengan kalimat 
setelahnya yang berbunyi aa% artinya kita akan menggadhanya. 
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Selanjutnya, huruf Y juga digunakan untuk sebuah larangan, dan ia 
berarti jangan. 


Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 


KOP UN 


“Janganlah sekumpulan orang laki-laki merendahkan sekumpulan orang 
lain.” (OS. Al-Hujurat (491: 11) 


KOES Y 


” 


“Dan jangan memanggil dengan gelaran yang mengandung ejekan. 
(QS. Al-Hujurat (49): 11) 


Termasuk ke dalam contoh huruf Y yang mengandung arti 
larangan adalah firman-Nya yang berbunyi: 


Kra Y 


” 


“Wahai anak Adam, jangan sekali-kali kamu dapat ditipu oleh syaitan. 
(QS. Al-A'raf [7]: 27) 


Dan juga firman-Nya yang berbunyi: 
BIS LI. en 2- T 
4 O) prea -9 a KA y 


“Agar kamu tidak diinjak-injak oleh Sulaiman dan tentaranya.” 
(QS. An-Naml [27]: 18) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


LIMAN Ina tat Y} 


“Dan (ingatlah) ketika Kami mengambil janji dari bani israil (yaitu): 
janganlah kamu menyembah selain Allah.” (QS. Al-Baqarah [2]: 83) 
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Dikatakan bahwa huruf Y dalam ayat tersebut hakekatnya 
adalah menafikan, dan ia berarti bahwa sesungguhnya mereka tidak 
menyembah selain Allah. Mengenai hal ini juga terdapat firman-Nya 
yang berbunyi: 


KD San SALA AA Ang 
“Dan (ingatlah) ketika Kami mengambil janji dari kamu (yaitu 
janganlah), kamu menumpahkan darahmu (membunuh orang).” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 84) 
Adapun firman-Nya yang berbunyi: 


© 2A AG La YA 
oran 
“Mengapa kamu tidak mau berperang.” (OS. An-Nisā` [4]: 75) 


Kalimat 5,648Y bisa diletakkan pada kedudukan hal (keadaan), dan 
ia berarti kenapa kamu tidak ikut berperang. Kata Y dijadikan mabni 
dan kalimat setelahnya dijadikan nakirah, sehingga kata Y dalam ayat 
tersebut mengandung maksud nafyun yaitu penafian. Contoh lainnya 
adalah seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


KISI 


“Tidak boleh rafats dan tidak boleh berbuat fasik.” 
(OS. Al-Baqarah (2): 197) 


Terkadang sebuah ucapan diulang-ulang penyebutannya dengan 
kata yang bertentangan dan itu maksudnya adalah menetapkan kerapan 
keduanya langsung, contohnya seperti kalimat oe% Y5 ain 255 A 
artinya adalah terkadang zaid ini ada dirumah dan terkadang ia pergi. 
Namun terkadang kalimat tersebut bermaksud Penetapan kondisi 
selain keduanya, contoh yang seperti ini adalah 5,21 Y 54 ul artinya 
ia bukan berwarna putih dan juga tidak hitam. 
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Firman-Nya yang berbunyi: 
(GENG 
“Tidak disebelah timur (sesuatu) dan tidak pula disebelah barat (sesuatu).” 
(OS. An-Nur (241: 35) 


Dikatakan bahwa maksud ayat tersebut adalah ia di bagian timur 
dan barat. Namun ada juga yang berkata bahwa maksud ayat tersebut 
adalah bahwasannya ia terjaga dari berlebih-lebih ke arab barat dan 
timur atau kurang ke arah barat dan timur. Terkadang huruf Y 
digunakan untuk mengartikan sebuah penafian, bukan penetapan, 
dan yang demikian disebut dengan jásżii ? z Eyi artinya isim yang 
tidak berhasil. Contohnya seperti kalimat 543! Y jika maksud dari 
perkataanmu menghilangkan kemanusiaannya. Dan mengenai 
pemaknaan ini juga terdapat ungkapan umum yang berbunyi ás Y 
artinya tidak ada satu orang pun. 


DI Huruf lam GX) ia digunakan sebagai huruf AS yaitu alat dengan 
ungsinya beragam bentuk. Pertama ia sebagai huruf jarr dan fungsinya 
beragam macam, salah satunya adalah untuk fiil muta'addi (kata kerja 
yang membutuhkan objek) dan ia tidak boleh di buang. Contohnya 
seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


{Osi} 
“Dan Ibrahim membaringkan anaknya atas pelipis (nya).” 


(OS. Ash-Shaffar (37): 103) 


Ia juga untuk fil muta'addi namun terkadang ia dibuang. 
Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang Ha 


(Gara) 


“Allah hendak menerangkan (hukum syariat-Nya ) kepadamu.” 
(OS. An-Nisa ' [4]: 26) 
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LI Ay 


FAN IA A NETSA TASE ATES 


(DES 


“Barangsiapa yang Allah menghendaki akan memberikan kepadanya 
petunjuk niscaya Dia melapangkan dadanya untuk (memeluk agama) 
islam, dan barangsiapa yang dikehendaki Allah kesesatannya, niscaya 
Allah menjadikan dadanya sesak lagi sempit.” (OS. Al-An'am (6): 125) 


Dalam dua ayat diatas, yang satu ada yang menyebutkan fiil 
mutaaddinya, yang satunya lagi tidak. 


Jenis huruf AS kedua adalah untuk menjelaskan kepemilikan, 
namun kepemilikan ini bukanlah hanya pada kepemilikan benda, akan 
tetapi terkadang ia berbentuk kepemilikan beberapa manfaat atau hak 
untuk menggunakan. Diantara contoh huruf AI yang menerangkan 
kepemilikan benda adalah seperti yang disebutkan dalam firman-Nya 
yang berbunyi: 


LOK oiy 

“Dan bagi Allahlah kerajaan langit dan bumi.” (QS. Al-Māidah [5]: 120) 
LON o ás 

“Dan bagi Allah tentara-tentara langit dan bumi.” (QS. Al-Fath [48]: 4) 


Adapun contoh huruf Si yang digunakan untuk menerangkan 
hak menggunakan adalah seperti ucapan seseorang kepada rekannya 
yang sama-sama sedang mengambil kayu 335 381 4556 14 artinya 
kamu angkat bagian ujung kayumu, dan saya akan mengangkat 
bagian ujungku. Juga termasuk ke dalam contoh tersebut adalah 
ucapan orang Arab yang berbunyi 135 44 artinya ini semua hanya 
milik Allah, ini sama artinya seperti bunyi kalimat 355 45 artinya 
jiwamu hanya milik Allah. Dikatakan bahwa maksud dari kalimat 
tersebut adalah bahwa sesungguhnya sesuatu yang mulia ini (baik 
jiwa ataupun yang lainnya) tidak ada pemiliknya selain Allah. 
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Namun ada juga yang berkata bahwa maksud dari kalimat tersebut 
adalah menisbatkan pengadaan (penciptaan) kepada Allah, hal ini 
dikarenakan penciptaan atau pengadaan mempunyai dua macam: 
Pertama keberadaan atau pengadaan yang disebabkan oleh tabiat atau 
karena tercipta oleh manusia, kedua keberadaan atau pengadaan karena 
diciptakan seperti alam semesta, langit dan yang sejenisnya. Jenis kedua 
ini lebih mulia dan lebih tinggi. Sedangkan contoh huruf AYI yang 
digunakan untuk keberhakan adalah seperti yang disebutkan dalam 
firman-Nya yang berbunyi: 


1O sae An, y 


“Dan orang-orang itulah yang memperoleh kutukan dan bagi mereka 
tempat kediaman yang buruk (jahannam).” (QS. Ghafir (401: 52) 


sv Dyr 


“Kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang curang.” 


(QS. Al-Muthaffifin [83]: 1) 


Jenis huruf Si yang digunakan untuk menerangkan keberhakan 
ini sama dengan jenis yang menerangkan kepemilikan. Hanya saja 
pada yang pertama, kepemilikan itu sudah tercapai, sedangkan pada 
yang ke dua kepemilikan itu belum dicapai, namun pada hakekatnya ia 
pasti akan dicapai, karena ia memang berhak mendapatkannya kelak. 
Sebagian ulama nahwu berkata bahwa huruf Si yang terdapat dalam 
ayat yang berbunyi 


(Ory 


“Orang-orang itulah yang memperoleh kutukan.” 


(QS. Ghafir [40]: 52) 


Ia mengandung makna & , maka maksud ayat tersebut adalah 
xl &J£ artinya mereka mendapatkan kutukan. Sedangkan huruf AYU 
yang ada dalam firman-Nya yang berbunyi: 
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“Tiap-tiap seseorang dari mereka a balasan dari li yang 
dikerjakannya.” (OS. An-Nur [24]: 11) 
bukanlah bermakna &. Dan dikatakan bahwa terkadang huruf Si 


juga mengandung makna Jl yaitu yang disebutkan dalam firman-Nya 


yang berbunyi: 

{1O OG SÍL A 
“Karena sesungguhnya Rabbmu telah memerintahkan (yang sedemikian 
itu) kepadanya.” (OS. Al-Zilzal [99]: 5) 

Namun tidaklah demikian, karena kata 5)! yang ditujukan kepada 
lebah dijadikan sebagai sebuah ketundukan dan ilham tidak seperti 
wahyu yang diwahyukan kepada para Nabi, maka digunakan kata Adui 
untuk menunjukkan bahwa sesuatu itu dijadikan tunduk, sedangkan 
firman-Nya yang berbunyi: 

“Dan janganlah kamu menjadi penentang (orang yang tidak a: 
karena (membela) orang-orang yang khianat.” (QS. An-Nisa' [4]: 105) 


Maknanya adalah janganlah kamu memusuhi orang lain hanya 
karena membela para pengkhianat, ini sama makna penggunaan huruf 
AI nya dengan yang terdapat dalam firman-Nya yang berbunyi: 


(O Ri i Y} 


“Dan janganlah kamu berdebat (untuk membela) orang-orang yang 
mengkhianati dirinya sendiri.” (QS. An-Nisa' [4]: 107) 


Tetapi sesungguhnya huruf Adu dalam ayat di atas tidaklah sama 
fungsi maknanya dengan huruf A3 seperti perkataanmu yang berbunyi 
Kuat ah 323 Ý, karena huruf lam disini masuk ke dalam maf'ul dan ia 
bermakna janganlah kamu menjadi musuh (penentang) Allah. 
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NANA 


Ketiga adalah jenis huruf Si yang berfungsi sebagai Ibtida yaitu 
permulaan. Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya 
yang berbunyi: 


COEN Kel ne aer) 


“Sesungguhnya masjid yang didirikan atas dasar tagwa (masjid guba). 
(OS. At-Taubah [9]: 108) 


(OLES a Baa 


“Sesungguhnya Yusuf dan saudara kandungnya (bunyamin) lebih dicintai 
oleh ayah kita daripada kita sendiri.” (OS. Yusuf (12): 8) 


(VE 
“Sesungguhnya kamu dalam hati mereka lebih ditakuti.” 
(QS. Al-Hasyr (591: 13) 


Jenis keempat adalah huruf Si yang masuk pada fungsi huruf é, 
baik huruf tersebut diletakkan pada isimnya ketika isim tersebut 
diakhirkan, contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya 
yang berbunyi: 


“Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat pelajaran.” 
(QS. Ali “Imran (31: 13) 


Atau bisa jadi huruf tersebut diletakkan pada khabarnya, seperti 
yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


© 3 EA La. 
LOAA SAS Y 
“Sesungguhnya Ibrahim itu benar-benar seorang yang penyantun lagi 


lembut hati dan suka kembali kepada Allah.” (QS. Had [11]: 75) 
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Atau bisa juga huruf tersebut diletakkan pada kata yang ber- 
hubungan dengan khabar jika kata tersebut mendahului khabar. 
Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


(Dota ABS 


(Allah berfirman): “Demi umurmu (Muhammad) Kan mereka 
terombang-ambing didalam kemabukan (kesesatan).” 
(OS. Al-Hijr (151: 72) 


Karena ayat tersebut sesungguhnya bermaksud berbunyi: 
an 3 ód artinya sesungguhnya mereka terombang-ambing dalam 
kemabukannya. 


Jenis kelima adalah huruf Si yang diletakkan pada fungsi huruf 
ol sebagai pembeda dengan huruf å yang berfungsi sebagai penafi. 


Contohnya adalah seperti yang disebutkan dalam firman-Nya 
yang berbunyi: 
1A 2 AT 20 Gt ta AA yr 
(D W CA SIS éY 
“Dan semuanya itu tidak lain hanyalah kesenangan kehidupan dunia.” 
(OS. Az-Zukhruf (431: 35) 

Keenam adalah jenis huruf Si qasam atau sumpah, dan ia biasanya 
diletakkan pada isim. Contohnya seperti yang disebutkan dalam 
firman-Nya yang berbunyi: 

SEs 1AL9 A or 
KOLETIS PAN AG $ 
“Ia menyeru sesuatu yang sebenarnya mudharatnya lebih dekat dari 
manfaatnya.” (OS. Al-Hajj (221: 13) 


Huruf lam sumpah juga dapat diletakkan pada fi'il madhi, 
contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 
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“Sesungguhnya pada kisah-kisah mereka itu aa jaan bagi 
orang-orang yang mempunyai akal.” (OS. Yusuf [12]: 111) 


Namun jika diletakkan pada f1'1/ yang akan datang (fil mudhari), 
ia harus disertai salah satu dari dua huruf nun (o). Contohnya seperti 
yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


A A g A ea 
1, Ana, Pa 
“Niscaya kamu akan sungguh-sungguh beriman kepada-Nya dan 
menolong-Nya.” (QS. Ali “Imran (3): 81) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
A Lha 


Pa 


“Dan sesungguhnya kepada masing-masing (mereka yang berselisih itu) 
pasti rabbmu akan menyempurnakan dengan cukup.” 


(OS. Had (11): 111) 
Huruf lam pada kata ( berfungsi sebagai jawaban terhadap huruf 


ol sedangkan huruf lam pada kalimat H3 berfungsi sebagai lam 
sumpah. 


Jenis ketujuh adalah huruf Si pada khabar kata J. Contohnya 
seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


KOETA A WEAS LA Y 


“Sesungguhnya kalau mereka beriman dan bertakwa (niscaya merekaakan 
mendapat pahala) dan sesungguhnya pahala.” (QS. Al-Baqarah [2]: 103) 


KILAS NN 


“Sekiranya mereka tidak bercampur baur, tentulah Kami akan mengazab 
orang-orang yang kafir diantara mereka.” (OS. Al-Fath (481: 25) 
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OTEN. 


“Dan sekiranya mereka mengatakan.” (QS. An-Nisā` [4]: 46) 


sampai pada ayat yang berbunyi: 


LOARY 
“Tentulah itu lebih baik bagi mereka.” (OS. An-Nisa' [4]: 46) 


Mungkin saja huruf lam ini dapat dibuang, seperti pada kalimat 
yang berbunyi 7S Í ¿i> Jartinya kalau kamu datang padaku, niscaya 
aku akan memuliakanmu. 

Jenis kedelapan adalah huruf Si yang diletakkan pada kata yang 
diseru namun kata tersebut haruslah difathahkan. Contohnya seperti 
kalimat J% artinya wahai Zaid. Juga termasuk ke dalamnya adalah 
huruf lam yang ada pada kata orang yang diserukan dan ia harus kasrah. 
Contohnya seperti kalimat xJ6 artinya wahai Zaid. 


Jenis kesembilan adalah huruf Si yang digunakan untuk 
memerintahkan dan ia harus kasrah jika huruf tersebut diletakkan 
diawal kalilmat. Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman- 
Nya yang berbunyi: 


Rania 


“Hai orang-orang yang beriman, hendaklah budak-budak (lelaki dan 
wanita) yang kamu miliki meminta izin kepada kamu.” 
(QS. An-Nir (241: 58) 


Ya Pa .- 
Dan 
“Biarlah Tuhanmu membunuh kami saja.” (OS. Az-Zukhruf (431: 77) 


Namun huruf lam tersebut di sukunkan jika dimasuki oleh huruf 
wau (5) atau huruf fa (>) contohnya seperti kalimat 1,45, artinya 
hendaklah mereka menikmatinya. 
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BAT AR 2r PTE BRA 
"£0) SS Ana Maya h 
“Maka barangsiapa yang ingin (beriman) hendaklah ia beriman dan 
barangsiapa yang ingin (kafir) biarlah ia kafir.” (OS. Al-Kahfi (18): 29) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(Oia 
“Hendaklah dengan itu mereka bergembira.” (OS. Yunus [10]: 58) 


Ada yang membacanya dengan bacaan 1,454455, dan jika dimasuki 
huruf ku sebelum huruf lam nya, terkadang ia disukunkan dan terkadang 
tidak. Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 


Zr er oss Afo 


AAS he A a Tag LAN AATA 

KJA IE, aal is AL, LIS Y 
“Kemudian hendaklah mereka menghilangkan kotoran yang ada pada 
badan mereka dan hendaklah mereka menyempurnakan nazar-nazar 


mereka dan hendaklah mereka melakukan thawaf sekeliling rumah yang 
tua itu (Baitullah).” (OS. Al-Hajj (22): 29) 


Sen 
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sal SES 


Bab Huruf Mim 


: Kata EA artinya adalah meluas atau berkembang dan meninggi. 
sebutkan dalam sebuah kalimat 3G & artinya siang menjadi lama. 
Kalimat SN @ artinya tumbuhan itu meninggi. Kata Fedi artinya 
adalah memanfaatkan (menikmati) keluasan waktu. Disebutkan juga 


de 


dalam sebuah kalimat 1425, äs 4 artinya Allah menganugerahkan 


rro 


kenikmatan lapangnya waktu dengan ini. Kalimat 4£x1 artinya ia 


menganugerahkan kenikmatannya. Kalimat 4 535 artinya ia menikmati 
keluasan (bersenang-senang) pada waktu tersebut. 


Allah sax berfirman: 


(Op ph 


“Dan Kami beri kesenangan kepada mereka sampai kepada yang waktu 
yang tertentu.” (OS. Yunus (10): 98) 


(OKE 


“Kamibiarkan mereka bersenang-senangsebentar.” (OS. Luqman (3 i 24) 


(Oy 


“Aku beri kesenangan sementara.” (QS. Al-Baqarah [2]: 126) 
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KY Eh MAAN 


“Kami beri kesenangan kepada mereka (dalam kehidupan dunia) 
kemudian mereka akan ditimpa azab yang pedih dari Kami.” 
(OS. Had [11]: 48) 

Setiap kalimat GH 8 | 
dunia, maka ini merupakan bentuk ancaman karena dalam kalimat 


z 
38-52 


yang berarti bersenang-senang lah di 


eror 


tersebut terdapat peluasan makna. Kalimat 4444% artinya meminta 
kesenangan. 


sr A Kan Aman "1G 


“Ya Rabb kami, sesungguhnya sebagian Tan kami telah dapat 
kesenangan dari sebagian yang lain.” (OS. Al-An'am (6): 128) 


KO nee EL) 


“Maka mereka telah menikmati bagian dari mereka.” 
(OS. At-Taubah (91: 69) 


(O ab Ki LN GEN Ka kg Da 


“Dan kamu telah menikmati bagian kamu sebagaimana orang-orang 
yang sebelummu menikmati bagiannya.” (QS. At-Taubah (91: 69) 


Firman-Nya yang berbunyi: 


821, %17a 4 2s, a8 

KORNI I Para P) NK $ 

“Dan bagi kamu ada tempat kediaman di bumi dan kesenangan hidup 
sampai waktu yang ditentukan.” (QS. Al-Baqarah [2]: 36) 


Ayat ini mengingatkan bahwa setiap manusia mempunyai 
kesenangannya masing-masing di dunia sesuai dengan batas waktunya 
yang telah ditentukan. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


468 : Huruf Mim 


“Katakanlah: Kesenangan di dunia ini hanya sementara.” 
(OS. An-Nisa" [4]: 77) 


Ayat ini mengingatkan bahwa kesenangan di akhirat kelak tidak 
seperti kenikmatan di dunia yang hanya sementara. Mengenai hal ini 
terdapat firman Allah 4234 yang berbunyi: 


KIE TI GA KI HA 
“Padahal kenikmatan hidup di dunia ini (dibandingkan dengan 
kehidupan) di akhirat hanyalah sedikit.” (QS. At-Taubah (9): 38) 


Maksudnya adalah kehidupan dunia ini sedikit sekali jika 
dibandingkan dengan kehidupan akhirat. 


Dan Allah juga berfirman: 


(YEN PGA NG 


“Padahal kehidupan dunia itu (dibanding dengan) kehidupan akhirat 
hanyalah kesenangan (yang sedikit). ” (OS. Ar-Ra'd (131: 26) 


Segala sesuatu yang menj adikan seseorang senang dan nikmat maka 


Bo... 


sesuatu itu disebut dengan Ea atau 4. dan mengenai hal ini terdapat 


(OH 


“Tatkala mereka membuka barang-barangnya.” (OS. Yusuf (121: 65) 


firman Allah 3gsxz yang berbunyi: 


Maksud kata 44664 dalam ayat tersebut adalah makanan mereka, 
dan makanan dalam ayat diatas dinamai dengan a Namun ada juga 
yang berkata bahwa maksud dari kata a dalam ayat tersebut adalah 
barang-barangnya. Dengan karena ini maka keduanya (makanan dan 
barang-barang) dinamai dengan aa karena antara keduanya saling 
membutuhkan, karena makanan itu berada dalam sebuah barang (wadah). 
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Dan firman-Nya yang berbunyi: 
(OpEd y 


“Kepada wanita-wanita yang diceraikan (hendaklah diberikan oleh 
suaminya) mut'ah menurut yang makruf.” (OS. Al-Baqarah (2): 241) 


Maka kata Fedi atau kata 222) juga berarti sesuatu yang diberikan 
oleh suami kepada istrinya yang diceraikan guna dimanfaatkan 
semasa “iddahnya. Disebutkan dalam sebuah kalimat (#4551 atau 444s 
artinya aku telah memberikan mut'ah kepadanya (istri). Al-Qur'an 
menyebutkan mengenai mut'ah tersebut dengan kata kedua (&) dalam 
firman-Nya yang berbunyi: 


DAAD TA Ne 
{ Oo) Sela GR ganas 
“Maka berilah mereka mut'ah dan lepaskanlah.” (QS. Al-Ahzab [33]: 49) 
Allah juga berfirman: 


39l „292 ALL JI ML GA aerer 
4 OEA IRIEN 
“Dan hendaklah kamu berikan suatu mut'ah kepada mereka orang yang 
mampu menurut kemampuannya dan orang yang miskin menurut 
kemampuannya (pula).” (QS. Al-Baqarah [2]: 236) 


Pe aro 


lelaki menikahi perempuan dengan jumlah harta tertentu sampai 
waktu tertentu dan jika waktu tersebut habis maka selesailah usia 
pernikahannya tanpa menjatuhkan thalak terlebih dahulu. Sedangkan 
kalimat La 4444 adalah mengerjakan umrah sebelum haji pada musim haji. 


Allah jsa berfirman: 
Esa) PILI Cun NO 2g a 
KIS an KEBAL SSI 
“Maka bagi siapa saja yang ingin mengerjakan umrah sebelum haji 


(didalam bulan haji), (wajiblah ia menyembelih) kurban yang mudah 
didapat.” (OS. Al-Baqarah (2): 196) 
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Adapun kalimat sk bi yang berarti minuman yang 
menyenangkan, adalah minuman yang berwarna merah. Namun 
sesungguhnya yang disebut dengan minuman yang menyenangkan 
adalah minuman yang segar, bukan karena kemerahannya, meskipun 


diantara sifat minuman yang segar dan baik itu adalah merah. Kalimat 
3 yang seg 
gu J4% artinya adalah unta yang kuat. Dikatakan dalam sebuah syair: 


Bra SA I a Sta - 
EU AI Ia 3 543 
Dan timbangannya dalam kebaikan sangat kuat (berat) 


(YA : Kata SJ! artinya adalah tulang belakang yang melingkar 
(punggung) dan dengan inilah kalimat 25! 4 yang berarti permukaan 
(punggung) tanah diserupakan. Kalimat 452 artinya aku memukul 
punggungnya. Kalimat && artinya menguat punggungnya, sehingga 
punggung itu dapat disebut dengan 5x yaitu kuat. Dari kata inilah 
lahir kalimat 43 F5 artinya tali yang kuat, dan juga firman-Nya yang 
berbunyi: 


OA 
“Sesungguhnya Allah Dialah Maha Pemberi rezeki yang mempunyai 
kekuatan lagi sangat kokoh.” (OS. Adz-Dzariyat (51): 58) 


r g 
AA : Kata & artinya adalah kapan, dan ia digunakan untuk 
menanyakan waktu. 


Allah 45x42 berfirman: 


KOPI 


“Bilakah (datangnya) ancaman itu?” (OS. Yunus [10]: 48) 


Bilakah kemenangan itu (datang)?” (OS. As-Sajdah (32): 28) 
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Dikisahkan bahwa Hudzail berkata: SE 2 443 artinya aku 
menjadikannya di tengah pada pertengahan lenganku. Lalu mereka 
menyenandungkan nasyid kepada Abu Dzuaib yang berbunyi: 


3 PA o 
see Ig 3 z7 o “8.153 o, - 2° & 
Ga Sa a> n HP 3 al la Gaya 
d 


Kami telah minum air laut kemudian ia meninggi ketika kedalaman 
lautan yang hijau terus membisiki 


: Asal makna kata JA adalah tegak. Kata Jii artinya adalah 
yang digambar sesuai dengan contoh yang lainnya. Disebutkan dalam 
sebuah kalimat Aa Ji artinya sesuatu itu tegak dan tergambar. 
Dari kata ini, maka disebutkan dalam sebuah hadits Nabi 47445 yang 
berbunyi: 


(CS Gs SAN anda Pads dea gas SA cra) 


“Barangsiapa yang senang melihat orang lain berdiri karenanya maka 
hendaklah ia menempati tempat duduknya di Neraka.” 


Kata JUN artinya adalah sesuatu yang digambarkan. Sedangkan 
kalimat 158 F5 artinya hal ini tergambar. 


Allah 35x47. berfirman: 


(OGGY 


“Maka ia menjelma dihadapannya (dalam bentuk) manusia yang 
sempurna.” (QS. Maryam [19]: 17) 


Kata JJ artinya adalah perumpamaan, yaitu gambaran sebuah 
ucapan dengan ucapan lainnya yang mempunyai kemiripan untuk 
kemudian dijelaskan dan digambarkan salah satu terhadap yang lainnya. 


1 


Hadits shahih, diriwayatkan oleh Abu Dawud dengan nomor (5229) at-Tirmidzi dengan nomor 
(2755), Ahmad di dalam al-Musnad dengan nomor (16926) dari hadits Abi Majlaz 2:25. hadits 
ini dishahihkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Shahih Al-Jami' dengan nomor (5957). 
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oag 


Contohnya seperti kalimat GÁ có ói artinya musim panas 
itu engkau telah menyia-nyiakan susunya. Kalimat ini menyerupai 
kalimat berikut 3731 Be) KO 235 SJ artinya engkau telah menyia- 
nyiakan waktumu yang bana untuk melakukan sebuah perkara 
yang mampu engkau lakukan pada saat itu. Dengan jenis seperti ini 
Allah tidak pernah membuat perumpamaan. 


Allah berfirman: 


In par AA A Zek 
KSEI EGE a ES ss Y 
“Dan perumpamaan-perumpamaan itu Kami buat untuk manusia 
supaya mereka berfikir.” (QS. Al-Hasyr [59]: 21) 
Dan dalam ayat yang lainnya Allah berfirman: 


& .. G w A srr 
KORARI nn 
“Dan tiada yang memahaminya kecuali orang-orang yang berilmu.” 
(QS. Al“Ankabūt [29]: 43) 
Kata j£ dapat digunakan dalam dua jenis: 


Pertama, kata Ji dapat diartikan dengan kata Jil yang berarti 
seperti. Ini sama seperti antara kata «5 dan kata 44, atau sama seperti 
antara kata ja dan kata ja. Sebagian ada yang berkata bahwa 
terkadang dua kata tersebut, yaitu kata j&i dan kata jiii digunakan 
untuk mengartikan penggambaran terhadap sesuatu. 


Contohnya seperti firman-Nya yang berbunyi: 


(ud Ge AG 


KONI SIS ce J} 
“Perumpamaan Surga yang dijanjikan kepada orang-orang yang takwa 
adalah.” (OS. Ar-Ra'd [13]: 35) 
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Kedua, kata YM digunakan untuk mengartikan penyerupaan 
terhadap hal lain dalam sisi makna dan yang lainnya. Kata jédi lebih 
luas cakupan maknanya dibandingkan dengan kata 1431521 yang berarti 
penyerupaan. Yang demikian ini dikarenakan kata 3 hanya digunakan 
apabila persekutuan atau persamaannya terletak pada jauhar (esensi 
sesuatu) dan kata £4J| yang berarti serupa,hanya digunakan apabila 
persamaannya terletak pada kaifiyah (cara), kata użi yang berarti 
sama, hanya digunakan apabila persamaannya terletak pada kammiyah 
(jumlah) dan kata KAI yang berarti bentuk hanya digunakan apabila 
persamaannya terletak pada ukurun dan keluasannya saja, sedangkan 
kata JJ! digunakan apabila persamaannya terletak pada semua sifat 
diatas. Oleh karena ini ketika Allah menafikan penyerupaan Dzat-Nya 
dari segala sesuatu, Allah menyebutnya dengan kata ji sebagaimana 
yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


Fa s Fd 
KOS AS Ay 
“Tidak ada sesuatu pun yang serupa dengan Dia.” 
(OS. Asy-Syura (42): 11) 

Dikatakan, alasan penggabungannya huruf kaf (4) dengan kata 
Jiji adalah untuk meyakinkan penafian sekaligus mengingatkan 
bahwa dua kata tersebut tidak boleh digunakan kepada Allah, maka 
Allah menafikan keduanya secara bersamaan. Ada juga yang berkata 
bahwa kata jl! dalam ayat di atas bermakna 4441 yaitu sifat. Dan ayat 
tersebut bermakna tidak ada satu pun sifat yang menyerupai sifat-Nya. 
Ini juga mengingatkan bahwa meskipun Allah mempunyai banyak sifat 
sebagaimana halnya manusia, namun sifat-sifat Allah tidaklah seperti 
sifat manusia dan makhluk-Nya. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
BG 2s Kes 5 ay ANA GL... AA 
KO JI A3 AN Ia BEN ON ya * 
“Orang-orang yang tidak beriman kepada kebidupan akhirat mempunyai 


sifat yang buruk, dan Allah mempunyai sifat yang Tinggi.” 
(QS. An-Nahl (16): 60) 


474 Huruf Mim 


— 


Maksud kata j5 dalam ayat tersebut bermakna sifat, artinya 
mereka mempunyai sifat-sifat yang hina, dan Allah mempunyai sifat- 
sifat yang tinggi. Allah melarang untuk mengumpamakan Dzat-Nya 
melalui firman-Nya yang berbunyi: 


(Oia y 
“Maka janganlah kamu mengadakan sekutu-sekutu bagi Allah.” 
(QS. An-Nahl [16]: 74) 


Namun terkadang Allah juga selalu memberikan perumpamaan 
akan makhluk-Nya, tetapi kita tidak boleh mengikuti hal tersebut. 


Maka Allah pun berfirman: 


2 g9 A To 313 
KITA 
“Sesungguhnya Allah mengetahui sedang kamu tidak mengetahui.” 
(OS. An-Nahl [16]: 74) 


Contoh bahwa Allah memberikan perumpamaan adalah apa yang 
disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


PN, AoE an PLL ggep rr 
LOA Y 
“Allah membuat perumpamaan dengan seorang hamba sahaya yang 
dimiliki.” (QS. An-Nahl [16]: 75) 


Ayat ini mengingatkan bahwa kita tidak boleh mensifati Allah 
dengan sifat-sifat manusia, kecuali dengan sifat yang Allah sifati 
terhadap dirinya sendiri. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


(Oá aija y 
“Perumpamaan orang-orang yang dipikulkan kepadanya Taurat.” 


(QS. Al-Jum’ah [62]: 5) 
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Maksud ayat tersebut adalah bahwa kebodohan mereka terhadap 
kandungan isi kebenaran Taurat, sama seperti kebodohan seekor 
keledai yang diletakkan kitab di atas punggungnya. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


r, > - Pa 2 et Pa 
1 A 5 r 


iths NE ak h AL EE Bu Ai 


(Je 


“Dan menuruti hawa nafsunya yang rendah, maka perumpamaannya 
seperti anjing jika kamu menghalaunya diulurkannya lidahnya dan jika 
kamu membiarkannya dia mengulurkan lidahnya (juga).” 

(OS. Al-A'raf [7]: 176) 


Ayat ini menyerupakan orang-orang yang mengikuti hawa nafsunya 
dengan perilaku seekor anjing yang hampir selalu menjulurkan 
lidahnya setiap saat dalam kondisi bagaimanapun. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


(OKIE EY 
“Perumpamaan mereka adalah seperti orang yang menyalakan api.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 17) 


Dalam ayat ini Allah mengumpamakan orang-orang yang diberikan 
hidayah dan pertolongan-Nya namun belum sampai kepada kenikmatan 
yang abadi, kemudian Allah hilangkan hidayah tersebut, dengan orang 
yang diberikan cahaya sampai ketika cahaya itu menyinari semua yang 
ada di sekelilingnya Allah hilangkan cahaya tersebut sehingga ia pun 
kembali dalam kegelapan. 

Firman-Nya yang berbunyi: 

LO ua $ 
“Dan perumpamaan (orang-orang yang menyeru) orang-orang kafir 
adalah seperti penggembala yang memanggil binatang tidak mendengar 
selain panggilan dan seruan saja.” (QS. Al-Baqarah [2]: 171) 
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Ayat ini mengumpamakan orang yang diseru sama seperti seekor 
kambing, dimana ia hanya sebatas menerima kata-kata sahutan dan 
seruan, padahal yang paling baik itu adalah menerima makna dibalik 
seruan bukan hanya sebatas kata-kata seruan belaka. Orang-orang 
kafir itu sama seperti sekumpulan kambing yang diseru, kesamaannya 
adalah terletak pada sikap kambing yang hanya menerima seruan dan 
panggilan. Mengenai hal ini juga terdapat dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 


ee ena A 


kyrr ror ? - an - Gear, 
KAN laaa E Ja 3 A aa gE y 


(Oke I A 


“Perumpamaan (nafkah yang dikeluarkan oleh) orang-orang yang 
menafkahkan hartanya di jalan Allah adalah serupa dengan sebutir 
benih yang menumbuhkan tujuh bulir, pada tiap-tiap bulir seratus biji.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 261). 


Hal yang serupa juga terdapat dalam firman-Nya yang berbunyi: 
INA ER 728 Pa NII Ar Ser 
{ OAT AAEN] N ENTE KESAN 


“Perumpamaan harta yang mereka nafkahkan didalam kehidupan 


dunia ini adalah seperti perumpamaan angin yang mengandung hawa 
yang sangat dingin.” (OS. Ali “Imran (3): 117) 


Dan banyak lagi perumpamaan yang serupa dengannya. Kata 
JW artinya adalah menghadapkan sesuatu dengan sesuatu yang 
semisal dengannya, atau meletakkan sesuatu untuk diikuti (ditirukan). 
Sedangkan kata Zi4Jlartinya adalah siksa yang diturunkan kepada 
manusia sebagai bentuk perumpamaan guna mencegah orang supaya 
tidak melakukan hal yang membuat orang tadi menerima siksaan, kata 
tersebut sama artinya dengan kata JS! bentuk jamaknya adalah SE 
atau Xi. Ada yang membacanya firman Allah dengan bacaan 


LOLEK ko a} 


“Bermacam-macam contoh siksa sebelum mereka.” (QS. Ar-Ra'd [13]: 6) 
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Dan kata {iji -dengan men sukunkan huruf tsa (&)-nya, sama 
bentuk nya seperti kata x5£ dan kata 152, contohnya seperti kalimat 
USG SW fel artinya sultan itu memberikan siksa kepada si fulan 
sebagai bentuk (pelajaran) bagi yang lainnya. Kata J9! digunakan 
untuk mengartikan penyerupaan dengan yang lebih mulia atau yang 
lebih mendekati kepada kebaikan. Sedangkan kalimat £ a jai adalah 
bahasa kiasan untuk kalimat orang-orang terbaik suatu kelompok. 
Mengenai pemaknaan ini terdapat firman-Nya yang an 


KO Holan KATA GAR jaa 


“Ketika berkata orang yang paling lurus jalannya ja mereka: 
“Kamu tidak berdiam (di dunia) melainkan hanyalah sehari saja.” 


(OS. Thaha (20): 104) 
Allah juga berfirman: 


.. marga aa Penta 
Oka) 
“Dan hendak melenyapkan kedudukan kamu yang utama.” 
(OS. Thaha [20]: 63) 


Makna kata {ii dalam ayat tersebut adalah yang menyerupai 
dengan kemuliaan, dan kata tersebut merupakan bentuk muannats 


dari kata JSI. 


ARA : Kata 4x! artinya adalah kebaikan dan keagungan yang 
luas, hal i ini Ta dibahas pada pembahasan bab iii. Disebutkan 
E IE - JAS — G4, asal kata 4x4! diambil dari ungkapan Arab 
yang KS 3£ artinya unta itu telah sampai pada tempat 


812 


gembalaan yang luas. Kalimat (£!5! & 51 artinya penggembala itu 
telah menghantarkannya ketempat gembalaan yang luas. Orang 
arab berkata 7G, Er Ken SE pb Š à artinya pada setiap pohon 
mempunyai keunggulan tersendiri, ada yang unggul dalam kayu ada 
juga yang unggul karena daunnya. Adapun mengenai ungkapan Arab 
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yang menyebutkan sifat Allah 35547. dengan sifat xxl itu artinya 
adalah bahwa Allah mempunyai keutamaan yang luas yang menjadi 
sifat-Nya. Adapun mengenai sifat al-Our'an yang disebutkan dalam 
firman-Nya yang berbunyi: 


AO ora Sy 
“Qaf, demi al-Qur'an yang sangat mulia.” (OS. Qaf [50]: 1) 


Disebutkannya al-Qur'an dengan sifat Xxx! karena di dalam 
al-Qur *an mencakup banyak keutamaan dan kemuliaan duniawi dan 
ukhrawi, sehingga dengan demikian al-Gur an pun disifati dengan sifat 
& Ke) yang berarti mulia melalui firman-Nya yang berbunyi: 


LUSA 
“Sesungguhnya Al-Quran ini adalah bacaan yang sangat mulia.” 
(OS. Al-Waqi'ah [56]: 77) 
Begitu juga dengan firman-Nya yang berbunyi: 


D DIRIA 22 
COINA Y 
“Bahkan yang didustakan mereka itu ialah al-Qur`an yang mulia.” 
(OS. Al-Buruj [85]: 21) 
Adapun firman-Nya yang berbunyi: 


(OA 5 
“Yang mempunyai “Arsy yang Maha Mulia.” (OS. Al-Buruj [85]: 15) 


Disifatinya “Arsy dengan sifat demikian karena ia mempunyai 
keutamaan dan kebaikan yang melimpah. Ada yang membacanya 
dengan bacaan xxl yaitu dengan mengkasrahkan huruf dal (5) nya 
maka ia bermakna bahwa “Arsy itu mempunyai keagungan dan 
kekuasaannya yang agung. Sebagaimana yang disebutkan dalam sebuah 
hadits Nabi Muhammad i5. yang berbunyi: 
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{z -f . zia nzi 2 Sa TEE RN Ni 

(CSS Sedu JAS VI MI 3 3 SSI G) 
“Al-Kursy bila dibandingkan dengan “Arsy maka ia hanya seperti cincin 
yang dilemparkan di padang yang luas.” 


Juga mengenai keutamaan “Arsy ini terdapat firman Allah lainnya 
yang berbunyi: 
KO ST AI 
“Tiada ilah yang disembah kecuali Dia, Rabb yang mempunyai “Arsy 
yang besar.” (QS. An-Naml! [27]: 26) 


Pemuliaan seorang hamba kepada Allah adalah dengan menyebut 
dan mengucapkan sifat-sifat-Nya yang baik, sedangkan pemuliaan 
Allah terhadap hamba-hamba-Nya adalah dengan memberikan kepada 
mereka keutamaan. 


” r 


: Asal makna kata 2-3! adalah membersihkan sesuatu dari 
kecacatannya, ini sama seperti kata „sáil, yang berarti penyelidikan 
atau pemeriksaan. Hanya saja kata 224! digunakan untuk mengartikan 
membersihkan (mengeluarkan) sesuatu dari hal-hal yang bercampur 
dengannya, yang mana sesuatu yang akan dikeluarkannya itu terpisah 
(tidak menempel), sedangkan kata 2x3! digunakan untuk mengartikan 
pengeluaran sesuatu dari hal-hal yang melekat padanya. Contohnya 
seperti kalimat CSI)! 4.5Z artinya aku memurnikan emas dari hal-hal 
yang mengotorinya. 

Allah berfirman: 


KA Baa ny 
Kra 
“Dan agar Allah membersihkan orang-orang yang beriman (dari dosa 
mereka).” (OS. Ali Imran (31: 141) 
2 Hadits shahih diriwayatkan oleh Ibnu Hibban dalam shahihnya dengan nomor (361) dari hadits 


Abu Dzar 225 dan hadits ini dishahihkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya As-Silsilah 
As-Shahihah dengan nomor (109). 
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P AE l SIRI 
KOLERAN 
“Dan untuk membersihkan apa yang ada dalam hatimu.” 
(OS. Ali Imran [3]: 154) 


Maka, kata ps!!! artinya sama seperti kata LS II atau bé atau 
kata-kata lainnya yang berarti pembersihan dan penyucian. Disebutkan 
juga dalam sebuah doa t5 $i E£ af IN artinya, ya Allah, bersihkanlah 
kami dari dosa-dosa yang menempel pada kami. Dan kalimat Ll a% 
artinya, kain itu telah dibersihkan. Kalimat jai yag artinya tali itu 
telah dibersihkan dari kotorannya, dan kalimat ¿p3 2 artinya selain 
bayi itu. ii 

: Kata $3 artinya kekurangan. Dari kata tersebut lahirlah 
kata 3x! yaitu kata yang biasa digunakan untuk mengartikan akhir 
bulan ketika bulan purnama mulai mengecil. Disebutkan 44 artinya 
berkurang dan hilang berkahnya. 


Allah berfirman: 


. 


pipa % 


LOS 


“Allah memusnahkan riba dan menyuburkan sedekah.” 
(OS. Al-Baqarah (21: 276) 


Allah juga berfirman: 


(Ocas 
“Dan (agar Allah) membinasakan orang-orang kafir.” 
(OS. Ali Imran [3]: 141) 
Ibu : Allah berfirman: 
£ VISA 5 


“Dan Dialah Rabb yang Maha keras siksanya.” (OS. Ar-Ra'd [13]: 13) 
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Arti kata Jul dalam ayat tersebut adalah siksa. Sebagian berkata 
bahwa kata Ji! diambil dari ungkapan arab yang berbunyi & J 
artinya adalah ia ingin memperlakukannya dengan buruk. Sementara 
Abu Zaid berkata: “SJ! é artinya musim paceklik”. Kalimat Ju Oa 
artinya tempat yang kering kerontang. Kalimat 5 pfi JA artinya 
tanah sudah mengering (tidak turun hujan). Kata SJ artinya adalah 
lubang atau bagian punggung, jamak dari kata tersebut adalah Je 
Kalimat faz & artinya susunya sudah kering. Disebutkan dalam 
sebuah kalimat 4:2 J4 artinya ia memusuhinya. Kalimat JAN Íy Jé 
artinya ia berusaha bersama sultan. 


Didalam hadits disebutkan: 


(6 Au GI JAS 
“Janganlah menjadikan al-Our'an sebagai hal yang menampakkan 
aib-aib kita.” 


Namun ada juga yang berkata bahwa kata Jl! diambil dari kata 
JAN dan kata LAM sedangkan huruf mim (e) yang ada pada kata Jail 
adalah huruf tambahan. 


ata 
. 


: Kata ¿5i sama artinya dengan kata SN yaitu ujian, dan 
Perbedaan bentuk kata tersebut sama seperti dua kata Kl dan kata 
2SYI yang berarti ujian atau cobaan. 


Allah 35x42 berfirman: 


“Maka hendaklah kamu uji (keimanan) mereka.” 
(OS. Al-Mumtahanah (60): 10) 


Pembahasan ini sudah dikaji pada bab Vi. 


* Hadits shahih diriwayatkan oleh Ibnu Hibban dengan nomor (124), al-Baihaqi di dalam 
Asy-Syu'abul Iman dengan nomor(2010) dari hadits Jabir zás dengan lafadz hadits sebagai berikut: 


(VE II SL oke HS TS ga ABI IG da ilag Ga Siah Jala ab SAN) 
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Allah berfirman: 
3 -zi > ga RAA 14 
(OSN iiy 


“Mereka itulah orang-orang yang telah a hati mereka oleh Allah 
untuk bertaqwa.” (QS. Al-Hujurat [49]: 3) 


Ayat ini sama seperti yang difirmankan oleh Nya yang berbunyi: 


FK man YURA raja tara | 


“Dan untuk memberi kemenangan kepada orang-orang mukmin dengan 
kemenangan yang baik.” (OS. Al-Anfal (81: 17) 


Ini juga sama seperti yang difirmankan oleh-Nya yang berbunyi: 


KD Eni a Lai iE Í% 
“Sesungguhnya Allah bermaksud hendak menghilangkan dosa dari 
kamu.” (QS. Al-Ahzāb [33]: 33) 


s39 z 


: Kata #21 artinya adalah menghilangkan bekas. Dari kata 
tersebut lahirlah kata !5£ yang diartikan angin utara, karena angin 
tersebut menghapuskan awan dan sisa-sisa. 

Allah gss berfirman: 
ia aa Za 52 í >r 
{ EÉ ESCA as Y 
“Allah menghapuskan apa yang Dia kehendaki dan menetapkan (apa 
yang Dia kehendaki).” (QS. Ar-Ra'd [13]: 39) 


“Al-Quran adalah pemberi syafaat dan pembuka yang jujur. Siapa saja yang menjadikannya sebagai 
imam, maka ia akan digiring menuju Surga. Dan siapa saja yang meletakkannya dibelakang, maka 
ia akan digiringnya kedalam api Neraka.” 

Hadits ini dishahihkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Shahih Al-Jami' dengan nomor (4443). 
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: Kalimat 2 sui 2% artinya air yang membelah (dimasukan) 
e dalam tanah (untuk bertani) disebutkan dalam sebuah kalimat 
WE Ka SZ artinya bahtera itu membelah lautan (berlayar) kalimat 


$ 


- - 
- 
Z > 


553 aa artinya bahtera yang berlayar, jamak dari kata tersebut 


paya 


adalah #2153. 
Allah berfirman: 


“Dan kamu melihat bahtera berlayar padanya.” (QS. An-Nahl (16): 14) 


Kalimat 3! & 55) artinya aku menyambut (menghirup) angin 
atau udara dengan hidung. 


Didalam hadits disebutkan: 


(JB ieh BI haah) 
“Sambutlah angin dan persiapkan anak panah.” 


Ini maksudnya dalam beristinja, kata , AJ artinya adalah tempat 
untuk menjual khamar, sedangkan kalimat ,£ &5 adalah kalimat yang 
digunakan untuk mengartikan awan-awan yang muncul di musim panas. 


w 

AA: Asal makna kata 44! adalah “41 yaitu menarik atau menyeret. 
Dari kata tersebut lahirlah kata :3Z1! yang berarti waktu, kalimat #4. 
CH artinya luka bernanah. Kalimat 341 33 artinya sungai itu meluap 
airnya. Kalimat 551 545 35 artinya sungai itu diluapi saluran sungai 
lain. Kalimat 58 Íj &£ &354 artinya aku mengarahkan pandanganku 
terhadap ini. a 


Allah berfirman: 


S A 
(OKS Y 


“Dan janganlah kamu tujukan kedua matamu.” (OS. Thaha [20]: 131) 
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320 


Kalimat 4£ 3 8535 artinya terus menggodanya. Kalimat JM KAN 
artinya aku memberi minum seekor unta dengan minuman Sat 
(Al-Madid adalah benih dan tepung yang dicampurkan atau diadonkan 
dengan air). Kalimat jd 63541 artinya aku memberikan pertolongan 
kepada pasukan dengan pasukan yang lainnya. Kalimat ps ó CSI Sia 
artinya aku memberikan bantuan makanan kepada manusia. 


Allah berfirman: 


P sr 1% 


LOWES Í Y 


“Apakah kamu tidak memperhatikan (penciptaan) Rabbmu bagaimana 
Dia memanjangkan (dan memendekkan) bayang-bayang?” 
(OS. Al-Furgan [25]: 45) 


Kata 3Y! kebanyakan digunakan dalam perkara yang disukai. 
Sedangkan kata åd kebanyakan digunakan terhadap perkara yang dibenci. 


Contohnya seperti dalam firman-Nya yang berbunyi: 


#3, 2. Se 
4 KTA Ya Na Saat 3: 


“Dan Kami beri mereka tambahan dengan buah-buahan dan daging 
dari segala jenis yang mereka ingini.” (OS. Ath-Thur (521: 22) 


4) OEMAR EAA * 


“Apakah mereka mengira bahwa harta dan anak-anak yang Kami 
berikan kepada mereka itu (berarti bahwa). (QS. Al-Mu' minan (231: 55) 


KIAS Y 


“Dan membanyakan harta dan anak-anakmu.” (QS. Nah (71): 12) 


(Oaa ok} 


“Niscaya Allah menolong kamu dengan lima ribu.” 
(QS. Ali “Imran [3]: 125) 
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4 Odi 


“Apakah (patut) kamu menolong aku dengan harta?” 
(OS. An-Naml [27]: 36) 


(DK NI ad KS Nan 


“Dan benar-benar Kami akan memperpanjang azab untuknya.” 
(OS. Maryam (191: 79) 


KO erna, 


“Dan membiarkan mereka terombang-ambing dalam kesesatan mereka.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 15) 


{ 1G) Ag a era $ 


“Dan teman-teman mereka (orang-orang kafir dan fasik.) membantu 
syaitan-syaitan dalam menyesatkan.” (OS. Al-A'raf [7]: 202) 


DA y 


KY i Pe a e ENG 


“Dan laut (menjadi tinta) ditambahkan kepadanya tujuh laut (lagi). 
(QS. Luqmān [31]: 27) 


Adapun kalimat 544 545 335 maka kata 32 nya bukan diambil 
dari kata BANI yang biasa digunakan terhadap hal yang dibenci, 
ataupun dari kata 4! yang biasa digunakan terhadap hal yang disukai 
sebagaimana yang sudah kami sebutkan diatas, namun kata ád yang 
ada pada kalimat tersebut diambil dari ungkapan Arab yang berbunyi 
Well 53X artinya aku mengisi tinta, dan aku mengisikannya. 


» 


Ii a 


Firman-Nya yang berbunyi: 


Ka en 
“Meskipun Kami datangkan tambahan sebanyak tinta itu (pula).” 
(OS. Al-Kahfi (18): 109) 


486 Huruf Mim 


Sedangkan kata X4! adalah jenis timbangan (mud) yang sudah 
diketahui baik makna dan ukurannya. 


Sal La 


(AA : Kata Hadi yang berarti kota, menurut sebagian a 
dia diambil dari bentuk kata il dan jamak kata tersebut adalah 515 


grer 


kalimat ŝon ¿444 4 artinya kota itu sudah menjadi kota, dan orang- 
orang menjadikan huruf mim (ẹ) yang ada pada kata Kadi sebagai 
huruf tambahan. 


Allah berfirman: 


Pep At ss 22 >k 
(Den Beni 
“Dan (juga) diantara penduduk madinah, mereka keterlaluan dalam 
kemunafikannya.” (OS. At-Taubah [9]: 101) 


Allah berfirman: 


“Dan datanglah dari ujung kota.” (OS. Yasin a 5 


LOES ERA Pad 


Dan Musa masuk ke kota. (OS. Al-@ashash [28]: 15) 


“ a 


JJe: Kata 2 All artinya adalah berlalu dan melewati. 
Allah berfirman: 
(Oiii) 
“Dan apabila orang-orang yang beriman lalu dihadapan mereka.” 


(QS. Al-Muthaffifin [83]: 30) 
KI E Y 


“Dan apabila mereka bertemu (dengan orang-orang) yang mengerjakan 


perbuatan-perbuatan yang tidak berfaidah, mereka lalui (saja) menjaga 
kehormatan dirinya.” (QS. Al-Furqān [25]: 72) 
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Ayat ini mengingatkan bahwa mereka jika dihadapkan untuk 
mengucapkan kalimat-kalimat yang tidak ada manfaatnya, mereka 
akan menutup mulutnya, dan jika mendengar kalimat-kalimat yang 
tidak ada faedahnya, maka mereka akan mengunci pendengarannya, 
dan jika menyaksikan perbuatan-perbuatan yang tidak ada faedahnya 
maka mereka akan berpaling. 


Firman-Nya yang berbunyi: 
(Oneid ntt 
“Tetapi setelah Kami hilangkan bahaya itu daripadanya, ia (kembali) 
melalui (jalannya yang sesat) seolah-olah dia tidak pernah berdoa kepada 
Kami.” (OS. Yunus [10]: 12) 


Kata 53 dalam ayat tersebut sama maknanya seperti ayat yang 
berbunyi: 


KY A EE 
“Dan apabila Kami berikan kesenangan kepada manusia, niscaya 


berpalinglah dia dan membelakang dengan sikap yang sombong.” 
(OS. A-Isra" [17] 83) 


Kalimat ja & Sl artinya aku menganyam tali, dan kata 2,1! 
atau kata “CJ artinya adalah yang dianyam. Dari kata tersebut lahirlah 
kalimat 34 33 artinya si fulan mempunyai akal yang cerdas, seolah ia 
itu seperti anyaman. 


Allah berfirman: 
(On 
“Yang mempunyai akal yang cerdas dan (Jibril itu) menampakkan diri 
dengan rupa yang asli.” (OS. An-Najm [53]: 6) 
Disebutkan juga dalam sebuah kalimat 3,4 5 artinya sesuatu itu 
menjadi pahit, kata “sl artinya menjadi pahit. Darikata tersebut lahirlah 


2 


sebuah kalimat 14 G5 5 G 5 artinya si fulan tidak pahit tidak manis. 
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Firman-Nya yang berbunyi: 
271l f Z Esr srr 
{ OS cA D yad la EA y 


“Istrinya itu mengandung kandungan yang ringan dan teruslah ia 
merasa ringan (beberapa waktu).” Al-A'raf [7]: 189) 


Dikatakan bahwa maksud kata ¿545 dalam ayat tersebut adalah &54/ 
yang artinya terus berlalu. Adapun D orang arab yang berbunyi 
É 5 artinya sekali dan dua kali. Ini sama seperti bentuk bentuk kata 
paer 453 . itu semua untuk menjelaskan beberapa bagian dari waktu. 


Allah berfirman: 


O i Aa 
10 


Mereka mengkhianati janjinya pada setiap kalinya. ea Ro [8]: 56) 


Es Aah Pate x 
“Dan merekalah yang pertama mulai memerangi kamu.” 


(OS. At-Taubah [9]: 13) 


(OA 2 SAY 
“Kendatipun kamu memohonkan ampun bagi mereka tujuh puluh kali.” 


(OS. At-Taubah (91: 80) 


(Ox DAA Nyeri Per WEI 


“Sesungguhnya kamu telah rela tidak pergi berperang kali yang pertama.” 
(OS. At-Taubah (9): 83) 


LOKA aan 


“Mereka akan Kami siksa dua kali.” (QS. At-Taubah (9): i 
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Dan firman-Nya yang berbunyi: 


OX ru 
KO 13: 


“Tiga kali.” (OS. An-Nur (241: 58) 


Sg : Asal makna kata Aa adalah Bid | yaitu campuran. Sedangkan 
Aa AN artinya adalah BANI yaitu pencampuran. Disebutkan 
Ines buah kalimat Sa : artinya perkara mereka itu telah 
tercampur. Kalimat SA 8 SÉ g & p artinya cincin ini mencampur 
di jemariku. Disebutkan juga dalam sebuah kalimat £ Er 2 fai artinya 
perkara yang tercampur. Dari kata tersebut juga lahirlah sebuah kalimat 
Er Ga artinya ranting yang tercampur. 


Allah 45x42. berfirman: 


(Oeir 
“Maka mereka dalam keadaan kacau balau.” (QS. Qaf [50]: 5) 


Kata S5! artinya adalah mutiara kecil. 
Allah berfirman: 


LOK Y 
“Seakan-akan bidadari itu permata dan marjan.” 
(OS. Ar-Rahman [55]: 58) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(OP 
“Dia membiarkan dua lautan mengalir.” (OS. Ar-Rahman (551: 19) 


Tanah yang didalamnya terdapat banyak tumbuhan sehingga 
membuat senang binatang-binatang juga disebut dengan & 5: . 
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Firman-Nya yang berbunyi: 


“Dari nyala api.” (OS. Ar-Rahman (551: 15) 


Maksud kata Si dalam ayat tersebut adalah nyala yang 
bercampur. Kalimat $54 3 SIM &x A artinya aku menggembalakan 
binatang gembalaan ditempat penggembalaan sampai akhirnya mereka 
bercampur baur. 


” 


” 
ye: Kata ča artinya adalah kesenangan yang besar dan teramat 
sangat. 


Allah berfirman: 


(OGAN 

“Dan janganlah kamu berjalan di muka bumi ini dengan sombong.” 
(OS. Al-Isra' [17]: 37) 

Ada yang membacanya dengan bacaan &-,4 artinya adalah ¢ yaitu 


bahagia. Adapun kata $3: adalah kalimat yang digunakan terhadap 
kekaguman. 


dya : Allah berfirman: 


-3 


Co) PIR Kalis y 


“Dan telah memeliharanya (sebenar-benarnya) dari setiap syaitan yang 
sangat durhaka.” (OS. Ash-Shaffat [37]: 7) 


Kata 3,WJidan kata å i artinya adalah yang terbebas (tidak 
mempunyai) kebaikan, ini mencakup syaitan, jin dan manusia. 
Kata tersebut diambil dari ungkapan Arab yang berbunyi 351 24 
artinya pohon yang tidak mempunyai dedaunan. 
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Dari pemaknaan ini maka lahirlah sebuah kalimat:ts'4 345 artinya 
tanah yang tidak mempunyai tumbuh-tumbuhan. Lalu kata tersebut 
juga digunakan untuk mengartikan orang yang tidak mempunyai bulu 
atau rambut. Diriwayatkan juga bahwa penghuni Surga itu 554, namun 
ada yang mengatakan bahwa maksud kata 32 tentang penghuni Surga 
adalah tidak memiliki bulu, tetapi ada juga yang berkata bahwa maksud 
kata 354 yang dinisbatkan kepada penduduk Surga adalah mereka tidak 
beruban dan terbebas dari keburukan-keburukan. Dari pemaknaan ini 
lahirlah sebuah kalimat sa %Ś SIG 352 artinya si fulan terbebas dari 
kejelekan, sebagaimana disebutkan "aan kalimat PE na ON 554 
artinya si fulan terbebas (tidak mempunyai) kebaikan dan ketaatan. 


Allah berfirman: 
(Okki ka Jala 
“Dan (juga) diantara penduduk Madinah, mereka keterlaluan dalam 
kemunafikannya.” (OS. At-Taubah [9]: 101) 


Maksudnya adalah mereka terbebas jauh dari kebaikan dan mereka 
berada dalam kemunafikan. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


& A DIa 
{ ORE yan 
“(Istana yang) licin, terbuat dari kaca.” (OS. An-Naml [27]: 44) 


Kata 551 dalam ayat tersebut bermakna licin, ini diambil dari 
Bagas Sa yang berbunyi 215543524 artinya pohon yang tidak berdaun. 
Dan kata 315! yang diartikan licin pada ayat di atas, seolah-olah 
menunjukkan pada apa yang disebutkan dalam sebuah syair yang 


berbunyi: 


Di dalam istana yang Te dilapisi ol oleh siak 


yang dapat menjadikan kaki-kaki terpeleset 
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Kata 3,4 juga berarti benteng, dalam sebuah perumpamaan 
disebutkan CSI $65 34 555 artinya benteng Marid itu semakin 
menampakkan kecongkakannya sementara benteng Ablag semakin 
menampakkah keagungannya. Perkataan ini diucapkan oleh seorang 
raja yang tidak mampu untuk menembus dua benteng tersebut. 


ya: Kata ŻA artinya penyakit dan itu adalah kondisi diluar 
kebrisaan seorang manusia. Kata Si juga mempunyai dua jenis 
makna: 


Pertama, ia diartikan sebagai penyakit fisik dan ini yang disebutkan 
dalam firman-Nya yang berbunyi: 


Oa. ESA 
“Dan tidak ada halangan bagi orang pincang.” (OS. An-Nur [24]: 61) 


(OLES 
“Dan tiada dosa atas orang-orang yang sakit.” (OS. At-Taubah [9]: 91) 


Kedua, dari kata 53! digunakan untuk mengartikan akhlak yang 
buruk seperti bodoh, penakut, bakhil, munafik dan akhlak-akhlak 


tercela lainnya. 


Contohnya seperti dalam firman-Nya yang berbunyi: 


PETA 


“Dalam hati mereka ada penyakit, lalu ditambah Allah penyakitnya.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 10) 


ua E G5 2g 4 
KOP NN 
“Apakah (ketidak datangan mereka itu karena) dalam hati mereka ada 
penyakit atau (karena) mereka ragu-ragu?” (OS. An-Nur (241: 50) 
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KI IK He SA pia AI Lis * 


“Dan adapun orang-orang yang didalam bati mereka ada penyakit, maka 
dengan surat itu bertambah kekafiran mereka disamping kekafirannya.” 
(QS. At-Taubah [9]: 125) 


Ayat ini sama seperti firman-Nya yang lain yang pes la 
E 
(ORR KoE ELY 
“Dan al-Qur`an yang diturunkan kepadamu dari Rabbmu sungguh- 


sungguh akan menambah kedurhakaan dan kekafiran bagi kebanyakan 
diantara mereka.” (QS. Al-Maidah [5]: 64) 


Kata GW yang berarti kemunafikan, dan kata 344i yang berarti 
kekafiran pada ayat tersebut diserupakan sebagai penyakit akhlak yang 
tercela. Bisa jadi karena ia menolak untuk mengetahui hal-hal tentang 
kemuliaan sebagaimana penyakit fisik dapat mencegah badan untuk 
berbuat sesuatu yang biasa dilakukan. Bisa juga karena sifat-sifat tercela 
tadi (munafik dan kafir) itu dapat mencegah seseorang dari kehidupan 
akhirat yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


Oam KE 
“Dan sesungguhnya akhirat itulah yang sebenarnya kehidupan kalau 


mereka mengetahui.” (OS. Al-“Ankabut [29]: 64) 


Atau karena kecenderungan dirinya terhadap keyakinan-keyakinan 
hal yang tercela sebagaimana halnya badan yang cenderung terhadap 
hal-hal yang berbahaya. Semua jenis ini digambarkan dalam kata $54. 
Disebutkan dalam kalimat 438 Jas; 996 312 455 artinya dada si fulan 
sakit dan hatinya menaruh dendam. : 


Nabi Muhammad 44x bersabda: 


(JL gp B3 5 lay 
“Penyakit apa yang lebih kronis dari penyakit bakhil.” 
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Matahari juga jika tidak dapat menyinari terhadap hal-hal yang 
semestinya disinari maka ia disebut dengan $á, a. Kalimat 396 531 
artinya si fulan menjadikan sakit. Kata pat artinya adalah 
menanggulangi yang sakit, hakikatnya adalah menghilangkan penyakit 
dari orang yang sakit, bentuk kata ini sama seperti bentuk kata 435) 


yang berarti menghilangkan kotoran dari mata. 


- 
s 


en A f 2, 
ya : Disebutkan #41, fsa , 153 dan fiza. 


Allah 442. berfirman: 


Bantah 


Jika seorang meninggal dunia.” (OS. An-Nisa' [4]: 176) 


KOES 
“Sedang istriku adalah seorang yang mandul.” (OS. Maryam (191: 5) 


Kata å a artinya adalah kesempurnaan seseorang, sebagaimana 
halnya kata 4,351 artinya laki-laki yang sempurna. Kata ¿p „ai artinya 
adalah kepala lambung dan perut yang menempel pada tenggorokan. 
Adapun kalimat p46) 353 artinya makanan yang menyehatkan karena 
sesuatu dengan tenggorokan dan kebiasaannya. 


Allah berfirman: 


& AEA Ala 
KOS 
“Maka makanlah (ambillah) pemberian itu (sebagai makanan) yang 
sedap lagi baik akibatnya.” (QS. An-Nisa' [4]: 4) 


S, : Kata &'! artinya ragu dalam sebuah perkara, namun kata ini 
lebih khusus maknanya dari kata JI. 


& Hadits ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (3137) dari hadits Jabir bin “Abdullah 2:25. 
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Allah berfirman: 
(Opa IT 


“Dan senantiasalah orang-orang La itu berada dalam keragu-raguan 
terhadap al-Quran.” (OS. Al-Hajj (221: 55) 


KI Ika LI 
“Maka janganlah kamu berada dalam keragu-raguan tentang apa yang 
disembah oleh mereka.” (OS. Hud [11]: 109) 


ke LO...» . A nn 
(Ono SY 
“Maka janganlah kamu (Muhammad) ragu menerima (al-Qur'an itu)” 


(OS. As-Sajdah (321: 23) 


(On Dk KAI y 
“Ingatlah bahwa sesungguhnya mereka adalah dalam keraguan tentang 


pertemuan dengan Rabb mereka.” (OS. Fushshilat (417: 54) 


Kata #29! dan kata #4 artinya adalah saling berhujjah dalam 
perkara yang masih diragukan. 


Allah 35x42. berfirman: 


A Ilar 


KOTTE | 


“Perkataan yang benar yang mereka berbantah-bantahan tentang 
kebenarannya.” (QS. Maryam [19]: 34) 


LO aliy 


“Yang selalu mereka dustakan.” (QS. Al-Hijr [15]: 63) 
(OS 
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“Maka apakah kaum (musyrik mekah) hendak membantahnya tentang 
apa yang telah dilihatnya.” (QS. An-Najm (531: aa 


“Dan jangan kamu (Muhammad) bertengkar tentang pal ang kecuali 
pertengkaran lahir saja.” (OS. Al-Kahfi (18): 22) 


Asal kata £I,s dalam ayat tersebut diambil dari kalimat SE Eu54 
artinya engkau mengusap puting unta untuk mengambil susunya. 


3r or 


a: Kata 2553 adalah nama orang, yaitu nama ibu Nabi “Isa perst. 


B oa 
OP: Kata S1! artinya adalah awan yang menaungi, sedangkan 
bagian dari awan tersebut dinamakan &::. 


Allah berfirman: 
OA 
“Kamukah yang menurunkannya dari awan atau Kamikah yang 
menurunkannya.” (OS. Al-Waqi'ah (561: 69) 


Sedangkan bulan sabit yang terlihat dari balik awan disebut dengan 
Sta 3sl dan kalimat 5515 556 artinya si fulan dermawan, pemaknaan ini 
diserupakan dengan awan yang memberikan naungan. Kalimat BW ¿554 
artinya aku menyerupakan fulan dengan awan. Dikatakan bahwa Ea 


semut dinamakan dengan 5:4! . 


ep. 
"PP : Kalimat LAI Gp artinya 1a mencampurkan minuman. Kata 
Cell artinya sesuatu yang dicampurkan. 


Allah 4342. berfirman: 


(One 


“Campurannya adalah air kafur.” (QS. Al-Insan (76): 5) 
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2 2. Aa 7 
KO 
“Dan campuran khamar murni itu adalah dari tasnim.” 
(OS. Al-Muthaffifin (831: 27) 


(OLS 
“Campurannya adalah jahe.” (OS. Al-Insan (761: 17) 

: Kata All artinya sama seperti kata 2 yaitu menyentuh 
atau meraba. Hanya saja kata JI terkadang digunakan untuk 
mengartikan perabaan dalam pencarian sesuatu meskipun yang 
dicarinya tidak ditemukan. Hal ini sebagaimana yang disebutkan dalam 
sebuah syair yang berbunyi: 


Aa IG ai 
Aku menyentuhnya (mencarinya) namun aku tidak mendapatkannya 


Adapun kata „ái biasa digunakan dalam hal-hal yang dapat dirasa 
oleh indra raba, lalu kata tersebut juga dikiaskan untuk mengartikan 
perkawinan (hubungan badan). Oleh karena ini disebutkan 42. atau 
WAL artinya ia telah menggaulinya. 

Allah berfirman: 


Ta LA Eel, SIARAN r 
{ ®© ayani hioo a os * 
“Jika kamu menceraikan istri-istrimu sebelum kamu bercampur dengan 
mereka.” (QS. Al-Baqarah (2): 237) 


Allah juga berfirman: 
Panau 


“Tidak ada kewajiban membayar (mahar) atas kamu jika kamu 
menceraikan istri-istri kamu sebelum kamu bercampur dengan mereka.” 
(QS. Al-Baqarah (2): 236) 
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Namun ada juga yang membacanya dengan bacaan AA Ju. 
Allah berfirman: 


A A 


“Bagaimana mungkin aku mempunyai anak, padahal aku belum pernah 
disentuh oleh seorang laki-lakipun.” (OS. Ali Imran (3): 47) 


Kata ml juga digunakan untuk mengkiaskan pernikahan. 
Dan kata 3 juga digunakan untk mengkiaskan gila. 


Allah berfirman: 


- 


4 (OA KA SA Shisa iiy 


“Seperti orang yang kemasukan syaitan lantaran (penyakit) gila.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 275). 


Kata 3 digunakan untuk mengartikan segala hal buruk atau 
sakit yang diperoleh oleh seorang manusia. Contohnya seperti yang 
disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


"SOE NASI 


“Mereka berkata: “kami sekali-kali tidak akan disentuh oleh api.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 80) 


Oren 
“Mereka ditimpa malapetaka dan keganasan.” (OS. Al-Bagarah (21: 214) 
Lr gr? A 
{ OA 33 ¥ 
“Rasakanlah sentuhan api Neraka.” (OS. Al-Qamar [54]: 48) 


Ga 


“Aku telah ditimpa penyakit.” (OS. Al-Anbiyā` [21]: 83) 
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LO aga 
“Aku diganggu syaitan.” (OS. Shad [38]: 41) 


KOEN TAA 


“Tiba-tiba mereka mempunyai tipu daya (menentang) tanda-tanda 


kekuasaan Kami.” (QS. Yunus [10]: 21) 
MORFE 
“Dan apabila kamu ditimpa bahaya.” (QS. Al-Isra' [17]: 67) 


9. 


Sena : Kata gaii artinya mengusapkan tangan terhadap sesuatu, 
u 


menghilangkan bekas dari sesuatu. Terkadang kata @didigunakan 
untuk mengartikan kedua makna tersebut (yaitu mengusapkan 
sesuatu dani menghilangkan bekas.) Disebutkan dalam sebuah kalimat 
deni Gas Emis artinya aku mengusap tanganku dengan sarung tangan. 
Dikatakan juga bahwa uang dirham yang hilang disebut £ rama sedangkan 
tempat yang licin dinamai dengan whi. Kalimat 2 R Ga artinya ia 
mengukur atau juga melewati tanah. Lalu kata aza juga digunakan 
untuk mengartikan melintasi atau melewati, sebagaimana ia juga bisa 
dengan menggunakan kata #55. Oleh karena ini disebutkan dalam 
sebuah kalimat SG al xx artinya seekor unta itu telah melintasi 
padang pasir. Adapun kata gi menurut tradisi ilmu syariat, maka 


ia bermakna mengucurkan air kedalam anggota wudhu. Disebutkan 


dalam sebuah kalimat ÅA tsaa artinya aku berwudhu untuk shalat, 
atau dapat juga menggunakan kalimat S25. 
Allah berfirman: 


PRA 


“Dan sapulah kepalamu dan (basuh) kakimu.” (QS. Al-Maidah [5]: 6) 
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Kalimat AJL ésa adalah bahasa kiasan untuk mengartikan 
penebasan dengan dan ia berarti aku telah membunuh GEA 


Pd 


pedang, pengkiasan ini sama seperti dengan menggunakan kalimat ¿iaa 


Allah berfirman: 


KO PE B 
“Lalu dia mengusap-usap kaki.” (OS. Shad (381: 33) 
Dikatakan juga bahwa Dajjal disebut dengan (aa, hal ini 


dikarenakan separuh dari mukanya tersapu, dan dalam sebuah riwayat 
disebutkan ia tidak mempunyai mata dan alis. Dikatakan juga bahwa 
dinamakannya Nabi Isa su dengan nama ui dikarenakan beliau 
NI å GG yaitu berjalan di atas muka bumi, dan pada saat itu 
kaumnya merupakan kaum yang selalu memberikan nama HA kepada 
orang yang selalu bepergian dan berjalan-jalan di atas muka bumi. 
Namun ada juga yang berkata bahwa alasan penamaan Nabi Isa seit 
dengan nama eU adalah karena dia mampu menyembuhkan orang 
buta dengan hanya mengusapkan (44) pada bagian matanya sampai 
sembuh. Ada juga yang berkata bahwa penamaan Nabi Isa ssis dengan 
nama Fm! adalah karena beliau terlahir dengan hanya mengusapkan 
(545) perut ibunya oleh minyak. Ada juga yang berkata bahwa 
dinamakannya Wabi ‘Isa px dengan nama ai adalah diambil dari 
bahasa Ibrani yaitu £ ,43, lalu kata tersebut diarabkan menjadi že), 
ini sama seperti asal nama Nabi Musa dalam bahasa Ibrani adalah 
Sea. Sebagian lagi berkata bahwa kata il adalah orang yang salah 
satu matanya terusap (tidak ada) dan ini sebagaimana diriwayatkan 
bahwa Dajjal adalah orang yang mata sebelah kanannya tidak ada, 
sedangkan Nabi “Isa sast adalah orang yang bagian kiri matanya tidak 
dapat melihat. Ada yang berkata bahwa dinamakannya Dajjal dengan 
sebutan ai dikarenakan ia terusap (terhapus) darinya kekuatan- 
kekuatan yang mulia seperti kekuatan ilmu, akal dan akhlak terpuji. 
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Sedangkan Nabi “Isa #&u& dinamakan demikian karena dia terhapus 
darinya kekuatan-kekuatan tercela, seperti terjauhnya dia dari kebodohan, 
keburukan, tamak dan akhlak-akhlak buruk lainnya. kemudian kata 
gij juga dapat digunakan untuk mengkiaskan jimak yaitu hubungan 
badan, sebagaimana ia juga dapat dengan menggunakan kata AM atau 
dengan kata ZAU Keringat yang sedikit juga disebut dengan 7 

Kata SA juga bermakna al yani permadani yang terbuat dari Sa 
jamak kata tersebut adalah 7 aa atau Fs). Kata aE] artinya adalah 
buaya, namun kata tersebut juga digunakan untuk menyerupakan 
seorang manusia durhaka. 


“aa : Kata am artinya adalah kecacatan dalam akhlak dan fisik 
a perubahan keduanya dari satu bentuk ke bentuk yang lainnya. 
sebagian ahli hikmah berkata: “Kata ama yang berarti cacat atau aib 
mempunyai dua jenis makna: 


ge. 


Pertama, 26: (wa yaitu cacat khusus yang biasa didapati oleh fisik. 


Kedua, pe « ġ& yaitu cacat umum yang biasa didapat pada akhlak 
setiap waktu, contohnya adalah seseorang yang berperilaku seperti 
binatang. Misalnya berperilaku rakus layaknya anjing, atau berperilaku 
seperti babi, sapi dan yang lainnya. Dan dengan pemaknaan salah satu 
dua jenis makna ini pula yang dimaksudkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 


{ Su Naa y 


“Di antara mereka ada yang dijadikan kera dan babi.” 
(QS. Al-Maidah [5]: 60) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 
» AZ aan EA ZA 


“Pastilah Kami ubah mereka di tempat mereka berada.” 
(QS. Yasin (36): 67) 
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Maksud kata 44 dalam ayat tersebut mengandung dua makna 


sekaligus, yaitu merubah bentuk fisiknya atau merubah sifatnya, 
meskipun tafsiran pertama itu lebih jelas maksudnya. Kata Ca 
artinya adalah makanan yang tidak ada rasanya. 


Seorang penyair berkata: 


- A o% S -z et. 
Kamu itu makanan yang tidak ada rasanya 
layaknya daging anak sapi yang masih bayi 


Kalimat SEN iaa artinya aku melepaskan seekor unta dan 
mengekalkannya sampai ia terpisah dari keadaannya. Kata Sal 
artinya adalah pembuat busur panah. Asal maknanya adalah pembuat 
busur panah yang ditujukan untuk memanah gabilah Masikhiyyun 
(4) kemudian nama #suldl digunakan untuk mengartikan setiap 
pembuat busur, sebagaimana halnya tukang besi selain disebut 
M34 ia juga disebut sri) karena tabiat tukang besi adalah selalu 
menghancurkan(&s) bahan-bahan besinya. 


A: Kata ALS artinya adalah sabut yang diambil dari pelepah 
kurma atau dari rantingnya yang disabutkan. 


Allah 35x42. berfirman: 


AN I Dor 
{Oad} 
“Yang dilehernya ada tali dari sabut.” (QS. Al-Masad [111]: 5) 


Kalimat 85,215 da artinya perempuan yang berkepribadian 
fleksibel, layaknya sebuah tali sabut yang lentur. 


” ” e 
OI : Kalimat s4! BUSI artinya mengaitkan dan menjaganya. 


Allah ász berfirman: 
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” 


(Dg ek 


“Setelah itu boleh rujuk lagi dengan cara yang ma'ruf atau menceraikan 
dengan cara yang baik.” (OS. Al-Bagarah (2): 229) 


Allah juga berfirman: 


1 Dl an 


“Dia menahan (benda-benda) langit jatuh ke bumi.” 
(OS. Al-Hajj (221: 65) 


Kalimat seb ES artinya aku berpegang teguh terhadap 
sesuatu. 


Allah 3x2 berfirman: 


Ve } 
“Maka berpegang teguhlah kamu kepada agama yang telah diwahyukan 
kepadamu.” (OS. Az-Zuhkruf (431: 43) 


Allah juga berfirman: 


IA sa MA Deng 


“Atau adakah Kami memberikan sebuah kitab ng mereka a 
al-Qur`an lalu mereka berpegang dengan kitab itu?” 
(QS. Az-Zukhruf [43]: 21) 


Disebutkan 4 ¿K445 artinya sama dengan kalimat 4 ¿K yaitu 
aku berpegang teguh dengannya. 


Allah berfirman: 


{ CIK an ASN, y 


“Dan janganlah kamu tetap berpegang pada tali (perkawinan) dengan 
perempuan-perempuan kafir.” (OS. Al-Mumtahanah (60): 10) 


Disebutkan dalam sebuah kalimat 4:2 &&#artinyaaku mencegahnya. 
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Allah berfirman: 


d “.. 3 L, & A 
(DB IA AY 
“Mereka dapat menahan rahmat-Nya.” (OS. Az-Zumar (39): 38) 
Kata BANI juga digunakan untuk mengartikan kebakhilan. 
Sedangkan kata #SXJ) artinya adalah makanan dan minuman yang 
dapat menahan atau menyelamatkan dari kematian. Kata étai artinya 


adalah ekor yang ditalikan kepada pergelangan tangan. Kata Gu 
artinya adalah kulit yang menempel pada badan. 


- A ” 
Ca : Allah 4542 berfirman: 


(Oa 

“Yang bercampur yang Kami hendak mengujinya.” (OS. Al-Insan [76]: 2) 

Maksud yang bercampur dalam ayat tersebut adalah yang 

bercampur dengan darah, hal ini sebagai gambaran atas apa yang telah 

Allah jadikan air mani dari kekuatan campuran yang disebutkan dalam 
firman-Nya yang berbunyi: 


KI Ika AYI, Y} 


“Dan sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia dari sari pati 
(berasal) dari tanah.” (OS. Al-Mu' minūn [23]: 12) 


Sampai pada ayat yang berbunyi: 


KP 


“Makhluk yang berbentuk lain.” (OS. Al-Mu` minūn [23]: 14) 


AA : Kata el artinya adalah berjalan, yaitu berpindahnya dari 
suatu tempat ke tempat lain sesuai dengan kehendaknya. 
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Allah 3542 berfirman: 


£ Sei TK} 
“Setiap kali kilat itu menyinari mereka, mereka berjalan dibawah sinar 
itu.” (QS. Al-Baqarah [2]: 20) 


“Maka sebagian dari hewan itu ada yang berjalan di atas perutnya.” 
(OS. An-Nur [24]: 45) 


LOG 
“Berjalan diatas bumi dengan rendah hati.” (OS. Al-Furqan [25]: 63) 


“Maka berjalanlah disegala penjurunya.” (OS. Al-Mulk (67): 15) 
Kata sa juga digunakan untuk mengkiaskan sebuah pergunjingan. 
Allah berfirman: 


1 ah SI 
. & 


“Yang banyak mencela, yang kian kemari menyebarkan fitnah.” 


(OS. Al-Galam (681: 11) 


Kata tersebut juga dapat digunakan untuk mengkiaskan sebuah 
minuman yang dapat membuat mencret (sakit perut). Oleh karena itu 
disebutkan dalam sebuah kalimat 15245 44 ¿4 á artinya aku meminum 
minuman yang membuatku mencret. Kata &4/dlartinya kambing. 
Dikatakan bahwa kalimat X4 TAN artinya adalah perempuan yang 
mempunyai banyak anak. 
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A" r” 


: Kata 4al adalah nama yang digunakan untuk setiap kota 
yang mempunyai batas-batasannya. Disebutkan dalam sebuah kalimat 
Ia, baa artinya aku membangun sebuah negeri (kota) dengan 
meletakkan perbatasannya. Kata #4! juga berarti batasan. Disebutkan 


dalam sebuah kalimat ts, 24 331 SW SA artinya aku membeli sebuah 
daerah dengan batasan-batasannya. 


Seorang penyair berkata: 


Dan Dia yang telah menjadikan matahari sebagai pembatas yang nyata, 
yang memisahkan antara siang dan malam 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


KO at 
“Pergilah kamu ke suatu kota.” (QS. Al-Baqarah (21: 61) 


Maksud kata Ia» dalam ayat tersebut adalah negara mesir. Namun 
ada juga yang berkata bahwa yang dimaksud dengan kata 172. dalam 
ayat di atas adalah negeri. Adapun kata ld! artinya adalah pembatas 
yang memisahkan dua air. Kalimat SW &'54 artinya aku meremas 
puting susu unta dan memerah susunya. Dari pemaknaan ini maka 
lahirlah sebuah kalimat Wi, hat DE a artinya mereka mempunyai 
penghasilan dari memerah susu sedikit demi sedikit. Kalimat raw SO, 
artinya pakaian yang dicelup (di warnai), kalimat 5425 SU artinya 
unta yang tidak mau untuk diperah susunya. Al-Hasan berkata: 
Sm dj pa IA OA ea y% Yartinya tidak mengapa memperoleh 
dari hasil menjadi tukang kambing selama memerah susunya bukan 
dengan cara memaksa sebelum waktunya untuk di perah.” Kata adil 
artinya adalah paru-paru, jamak kata tersebut adalah 51722. Dikatakan 
bahwa kata ‘naii adalah bentuk kata Ja; dan ia diambil dari akar kata 
55 yang mana kata a4 berarti tempat mengalirnya makanan. 
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RAMA : Kata ii artinya adalah sekerat daging mentah yang 
kuran untuk dikunyah. 


Seorang penyair berkata: 


Ja Ga Kah la 
Dia mengunyah sekerat daging yang belum matang. 


Kemudian kata 4£.511 diartikan menjadi janin setelah terbentuk 
dari segumpal darah. 


Allah 45x42. berfirman: 
(YK GA ANA IL in > A ai Yeay" 
“Lalu segumpal darah itu Kami jadikan segumpal daging dan segumpal 
daging itu Kami jadikan tulang belulang.” (QS. Al-Mu'minun [23]: 14) 
Allah juga berfirman: 


© . ata eat 118 £ S a 
(Oi pe ay 


” 


“Segumpal daging yang sempurna kejadiannya dan yang tidak sempurna. 
(OS. Al-Hajj (221: 5) 

Kata 42453! artinya adalah sisa kunyahan yang menempel pada 
mulut. Kata gút artinya adalah dua tulang rahang, dinamakan 
demikian karena kedua hal itu yang membantu mengunyah makanan. 
Kata Tea artinya adalah gusi. 


: Kata 4211! dan kata żul artinya adalah yang sudah terlaksana 
atau sudah berlalu, dan kata ini digunakan terhadap sebuah kejadian 
dan sesuatu yang berwujud. 


Allah jgaxz berfirman: 
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“Telah terdahulu (tersebut dalam al-Qur'an) perumpamaan umat-umat 


masa dahulu.” (QS. Az-Zukhruf [43]: 8) 


AO DNS 
“Sesungguhnya akan berlaku (kepada mereka) sunnah (Allah terhadap) 
orang-orang dahulu.” (OS. Al-Anfal [8]: 38) 


PRT 


: Kata Sah Anunya adalah air hujan, yaitu air yang ditumpahkan. 
Kalimat fsh p55 atau Sbu ay atau Sht ay artinya hari-hari yang dipenuhi 
oleh hujan, o 31 3 artinya lembah yang dihujani. Disebutkan dalam 
sebuah kalimat !KAJI (5563 artinya langit telah menumpahkan airnya 
kepada kita, atau bisa juga dengan menggunakan kalimat iái Bt 
artinya sama. Kalimat KERAS behat artinya air hujan yang diturunkan 
kepadaku itu tidak memberikan kebaikan. Dikatakan bahwa kata $54 
digunakan dalam kebaikan, sedangkan kata ssi digunakan sebagai 
siksa. 


Allah 3gsaxz berfirman: 
(ni AG Bea y 
“Dan Kami hujani mereka dengan hujan (batu) maka amat jeleklah 


hujan yang menimpa orang-orang yang telah diberi peringatan.” 
(OS. Asy-Syw'ara' [26]: 173) 


(O sa KS KA HL AA el IA Y 


“Dan Kami turunkan kepada mereka hujan (batu) maka perhatikanlah 


bagaimana kesudahan orang-orang yang berdosa itu.” 
(OS. ALA'raf (71: 84) 


(OI) 


“Dan Kami hujani mereka dengan batu.” (OS. Al-Hijr (15): 74) 
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“Maka hujanilah kami dengan batu dari langit.” (OS. Al-Anfal [8]: 32) 


Kalimat 5&3 dan kalimat 585 artinya pergi (dengan cepat) seperti 
kecepatan hujan. Kalimat SEL 3 55 artinya kuda yang berlari cepat 
seperti kecepatan hujan. Kalimat L22) artinya adalah meminta 
hujan, atau berarti tempat yang nampak untuk dituruni hujan. Lalu 
kata tersebut juga digunakan untuk mengartikan permintaan kebaikan. 


Seorang penyair berkata: 


a ala 
Lembah yang jelek dan lembah yang baik 


dan : Allah 45442 berfirman: 
KBS 


“Kemudian ia pergi kepada ahlinya dengan berlagak (sombong).” 
OS. Al-Oiyamah [75]: 33) 


Maksud kata (8155 adalah dengan mengulurkan punggungnya. 
Kata 2251 artinya adalah sesuatu yang ditunggangkan ke atas punggung 
seekor unta. Kalimat 4651 artinya aku menunggangi punggungnya. 
Kata 4. artinya adalah sahabat yang terpercaya, diartikan demikian 
seolah ia seperti punggung. 


"o 


: Kata & mengandung arti bersama, baik bersama dalam sebuah 

pat contohnya seperti kalimat „i 3 lx Gè artinya keduanya 
bersama dalam satu daerah, atau kebersamaan dalam satu masa. 
Contohnya seperti kalimat %4 (33 artinya ia dilahirkan dalam waktu 
yang bersamaan, atau kebersamaan (kesamaan) dalam sebuah makna 
seperti dua sifat, contohnya seperti saudara dan bapak. Masing-masing 
menjadi saudara bagi yang lainnya disaat orang lain tidak menjadi 
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saudaranya, atau kebersamaan itu digunakan dalam kemuliaan dan 
kedudukan. Contohnya seperti kalimat aji 3 44 4 artinya keduanya 
mempunyai kebersamaan dalam kemuliaan (sama-sama mulia). Kata 44 
juga mengandung makna pertolongan, dan kata yang diidhafahkan 
oleh kata & maka ia adalah yang ditolong. 


Contohnya seperti firman-Nya yang berbunyi: 


Janganlah bersedih sesungguhnya Allah bersama kita.” 
(OS. At-Taubah (91: 40) 


Kata yang diidhafahkan oleh kata z4 dalam ayat tersebut adalah 
orang yang ditolong oleh Allah. Maka dalam ayat tersebut mengandung 
makna ‘janganlah bersedih sesungguhnya Allah penolong kita. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


a nga y 


“Sesungguhnya Allah bersama orang-orang yang bertaqwa.” 


(QS. An-Nahl [16]: 128) 
Pe 


“Dan Dia akan selalu bersamamu dimanapun kalian berada.” 


(OS. Al-Hadid [57] 4) 


KORA é$ 


“Dan sesungguhnya Allah bersama orang-orang yang sabar.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 153) 


(Oea 


“Sesungguhnya Allah bersama orang-orang yang bertakwa.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 194) 
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Dan firman-Nya mengenai Nabi Musa yang berbunyi: 
(OLES 
“Sesungguhnya Rabbku bersamaku.” (OS. Asy-Syw'ara' [26]: 62) 


Kalimat 4:5) 55 artinya laki-laki yang selalu berkata dalam hal 
apapun “aku bersamamu”. Kata 42143!! adalah suara kebakaran dan suara 
keberanian dalam sebuah peperangan. Kata SG) adalah kesengitan 
dalam perang. 


Penata 
POA : Allah 4e berfirman: 


{ OS 6: PAK y 
“Dan sepasang dari kambing.” (QS. Al-An'am [6]: 143) 


Kata adl artinya adalah sekelompok kambing jantan dewasa 
(bandot), sebagaimana kata é só diartikan dengan sekelompok domba 
atau biri-biri. Kalimat jek &5 artinya orang yang diperban atau 
dibalut. Sedangkan kata #2! atau kata 244! artinya adalah tempat 
yang keras. Kalimat 7225. artinya bersungguh-sungguh. | 


g : Kalimat és 24 diambil dari sebuah kalimat ¿Uji 344 artinya 
air aal dan air Eyn mengalir itu disebut dengan ésa. Sedangkan 
tempat saluran airnya dinamakan dengan 5G. Kalimat 4: 2 Gaal 
artinya kuda itu berlari sangat jauh. Kalimat ás g artinya ia pergi 
mengakui hakku. Kalimat a46 3 g SW artinya si fulan dijauhkan 
dari kebutuhannya. Dikatakan bahwa kalimat ésa% $U artinya &£ $u 
yaitu mata air, sedangkan huruf mim (e) pada kata és adalah huruf 


tambahan. 


CA» Kata Eh artinya adalah murka besar kepada orang yang | 


- 


terlihat melakukan keburukan. Disebutkan #W 4: artinya ia marah 
dengan sangat murka. Orang yang murka tersebut dinamakan Es. 
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UI  E:w---::-—-———-—--buaB AI 


Kan 


Kalimat 4422 artinya E47 artinya aku telah memurkainya. Dan orang 


yang dimurkai itu dinamakan É, . 


Allah berfirman: 
KOIR Ar Je AN Uk 


“Sesungguhnya perbuatan itu amat keji dan dibenci Allah dan seburuk- 
buruk jalan (yang ditempuh).” (OS. An-Nisa' [4]: 22) 

Seorang laki-laki yang menikahi istri bapaknya (yaitu ibunya) 
disebut dengan cái té yaitu pernikahan yang dimurkai. Kata &.21! 
adalah bentuk kata dari kata J422 dan ia berasal dari kata &,åi dan ini 
sudah dibahas pada pembahasan sebelumnya. 


LET Kata 456 diambil dari kalimat Bali KE artinya aku 
mengeluarkan sumsum tulang. Kalimat ag An deal Ot) artinya 
anak unta yang masih di sapih itu terus menyusu di puting induknya. 
Lalu kata IS) juga digunakan untuk mengartikan sebuah penelitian 
atau penyelidikan. 


Diriwayatkan juga bahwa Nabi Muhammad 45.425 bersabda: 


REUE ES) 

“Janganlah kamu menekan (menagih dengan paksa) kepada orang yang 
berhutang kepadamu.” 

Adapun dinamakan seperti itu karena akan menzhalimi (2x5) 

orang yang ditagihnya. Sementara Al-Khalil berkata: “Dinamakannya 

demikian karena ia berada pada pertengahan bumi, dan ini seperti 


sumsum yang berada dibagian dalam (tengah) tulang.” Adapun kata å Eka 
artinya adalah gelas untuk minum yang dapat ditimbang seperti sha”. 


” 5 ” 
KG : Kata &SGJ artinya adalah menetap sambil menunggu. 
Disebutkan XZ &SG artinya ia menetap dengan sebuah ketetapan. 
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Allah berfirman: 


Na ne KA “1 
x AH S3 


“Maka tidak lama kemudian (datanglah hud-hud).” 
(OS. An-Naml [27]: 22) 


Ada yang membacanya dengan bacaan SG. 
Allah berfirman: 


KIKI 
“Kamu akan tetap tinggal (di Neraka ini)” (OS. Az-Zukhruf (431: 77) 


(ONE 


4» 


“Ja berkata kepada keluarganya: “Tunggulah (disini). 
(OS. Al-Gashash [28]: 29) 


“ 
“ 


: Kata 3K artinya adalah menipu, yaitu memalingkan sesuatu 
dari maksudnya dengan alasan tertentu, dan ini mempunyai dua jenis. 


Pertama, tipu daya yang terpuji. Contohnya seperti menipu untuk 
melakukan perbuatan baik. 


Mengenai hal ini Allah berfirman: 


Gaga 
“Dan Allah sebaik-baik pembalas tipu daya.” (OS. Ali “Imran (3): 54)a 


Kedua, tipu daya yang tercela. Yaitu tipuan yang dimaksudkan 
untuk melakukan perbuatan buruk. 


Allah berfirman: 


KO BINA 
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“Rencana yang jahat itu tidak akan menimpa selain orang-orang yang 
merencakannya sendiri.” (OS. Fathir [35]: 43) 


(ORA) 


“Dan (ingatlah) ketika orang-orang kafir (guraisy) memikirkan tipu daya 
terhadapmu.” (OS. Al-Anfal (81: 30) 


ORI SE Y} 


“Maka perhatikanlah bagaimana akibat makar mereka itu.” (QS. An- 
Naml [27]: 51) 


dan Allah berfirman menyebutkan dua jenis tipu daya ini 


©; PLPR “1 Rat Pr 
KO NS Y} 


“Dan merekapun merencanakan makar dengan sungguh-sungguh dan 
Kami merencanakan makar (pula).” Qs. An-Naml (27): 50) 


Sebagian berkata bahwa di antara tipu daya Allah adalah 
membiarkan para hamba terlena dalam gemerlap dunia. Oleh karena 
ini Amirul Mukminin 2x5 berkata: “Barangsiapa yang dilapangkan 
dunianya dan ia tidak sadar bahwa sesungguhnya kenikmatan dunia ini 
hanyalah tipu daya belaka, maka sesungguhnya ia termasuk ke dalam 
orang-orang yang tertipu akalnya.” 


KT : Kata 564! menurut ahli bahasa adalah tempat untuk tinggal 
sesuatu. Sementara menurut sebagian ahli mutakallimin bahwa yang 
dimaksud dengan kata 3S! adalah tergabungnya sesuatu dengan 
sesuatu yang menjadikannya tempat untuk bergabung. Contohnya 
seperti permukaan badan yang menghimpun (terhimpun) oleh sesuatu 
yang dihimpunnya. Maka yang dimaksud dengan kata 5&3 menurut 
mereka adalah keserasian diantara dua jism (badan) tersebut. 
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Allah berfirman: 


KOS 


“Tempat yang pertengahan (letaknya).” (OS. Thaha [20]: 58) 


(EKA ily Y 


“Dan apabila mereka dilemparkan ke tempat yang sempit.” 
(OS. Al-Furqan (25): 13. 


Disebutkan dalam sebuah kalimat 4 artinya aku menempat- 
kannya. Dan kalimat 4 &£SG artinya aku memberikan tempat baginya. 
X5 artinya ia pun menempati tempat tersebut. 


Allah berfirman: 


£ Ori KAA AT 3, 5) 


» 


Sesungguhnya Kami telah menempatkan kamu sekalian di muka bumi. 


(OS. Al-A'raf [7]: 10) 
A Senik LN 35 Y 


“Dan sesungguhnya Kami telah his kedudukan mereka dalam 
hal-hal yang Kami belum pernah meneguhkan kedudukanmu dalam hal 
itu.” (OS. Al-Ahgaf (46): 26) 


KOSER, 
“Bukankah Kami telah meneguhkan kedudukan mereka.” 
(OS. Al-Gashash [28]: 57) 


(OI 


“Dan akan Kami teguhkan kedudukan mereka di muka bumi.” 


(OS. Al-@ashash (281: 6) 
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KOTA pa man 
“Dan sungguh Dia akan meneguhkan bagi mereka agama yang telah 
diridhai Nya untuk mereka.” (QS. An-Nur [24]: 55) 


Allah juga berfirman: 


“Dalam tempat yang kokoh (rahim).” (OS. Al-Mu' minin (231: 13) 


Kalimat 996 3 UG ES artinya aku meneguhkan si fulan dari 
si fulan. Disebutkan 264 3 564 artinya tempat dan kedudukan. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


{ © Ke Kafi As a 
“Berbuatlah menurut kemampuanmu.” (OS. Had [11]: 93) 
Ada yang membacanya dengan bacaan 266 £. 
Firman-Nya yang berbunyi: 


- PAR a era 
KOPRAL, 
“Yang mempunyai kekuatan yang mempunyai kedudukan tinggi di sisi 
Allah yang mempunyai “Arsy.” (OS. At-Takwir [81]: 20) 


Makna kata 564 dalam ayat tersebut adalah kedudukan. Kalimat 
EN SSG artinya sangkar burung. Kata 324 artinya telur biawak. 


(SE 
“Telur yang tersimpan dengan baik.” 


(QS. Ash-Shaffat (37): 49) 
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Al-Khalil berkata: “Kata 5&1 adalah diambil dari bentuk kata 
Jaka dan ia berasal dari kata 5:51, oleh karena banyak penggunaannya, 
maka kata SK menjadi kata yang diambil dari shigat JG, dengan 


demikian disebutkan 4&5 artinya menempati, dan kalimat La 
artinya menduduki tempat tinggal. Ini sama artinya dengan kata J45 


KG : Kalimat BIG artinya burung itu bersiul. 
Allah berfirman: 


1O OLAS Ag Yi Pe er SA, y 
“Dan shalat mereka di sekitar Baitullah itu, tidak lain banyalah siulan 
dan tepuk tangan. .” (QS. Al-Anfal (81: 35) 


Ayat ini mengingatkan bahwa ibadah mereka layaknya siulan 
burung-burung. Kata ¿Śl artinya adalah burung. Kalimat 4il ca 
artinya burung itu berkicau. 

G- 

: Kata iji sama seperti kata Zal! yaitu sebuah nama (ajaran 
atau agama) yang didalamnya terdapat syariat Allah yang diturunkan 
melalui para Nabi-Nya supaya disampaikan kepada para hamba Nya. 
Perbedaan antara kata Sa dan kata iji adalah bahwa kata ALI tidak 
digunakan kecuali ia di idhafahkan kepada Nabi 4745 selaku orang 
yang disandarkan kepadanya agama. 


Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya: 


(ORAL 


“Maka ikutilah agama ibrahim.” (OS. Ali Imran (31: 95) 


KO ae 


“Dan aku pengikut agama bapak-bapakku.” (OS. Yusuf (12): 38) 
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Hampir tidak ditemukan kata #LJI yang di idhafahkan kepada 
Allah ataupun kepada salah satu dari ummat Nabi Muhammad 4.45. 
Dan kata tersebut hanya diidhafahkan kepada para pembawa syariat 
bukan dirinya sendiri. Oleh karena itu kita tidak pernah menemukan 
kalimat 4s is, dan tidak juga kita dapati kalimat er atau kalimat 
35 íl, tidak halnya seperti kata ¿äl dimana kita dapat menemukan 
ungkapan 4 AK Gan atau A Gas dan kita juga tidak pernah menemukan 
kalimat ai #L Ló yang bermaksud shalat adalah agama Allah. 


Asal kata #LJi diambil dari kalimat SESI &JLI artinya aku meng 
imla (dikte) kan sebuah kitab. 


Allah 35x42 berfirman: 
SL... Ge pen 
COEPERAT 
“Dan hendaklah orang yang berhutang itu meng imlakan (apa yang akan 
ditulis itu).” (QS. Al-Baqarah [2]: 282) 


As os 5 r 


APERT Ec TI G Po D - 2 20. z 
235 Je ya J2 aja an Úa Gan pua AI sa Kob % 


“Jika orang yang berhutang itu lemah akalnya atau lemah (keadaannya) 
atau dia sendiri tidak mampu mengimlakan, maka hendaklah walinya 
mengimlakan dengan jujur.” (OS. Al-Baqarah (2): 282) 


Kata &LJ| digunakan untuk mengartikan sesuatu yang Allah 
syariatkan, sedangkan kata 4:3! digunakan sebagai gambaran atas 
pelaksanaan syariat tersebut atau dalam arti lain ia bermakna ketaatan. 
Kata Hk artinya roti, kalimat 155 44 Ja artinya roti itu dimasukkan 
kedalam tungku api untuk Naa sampai hangat. Kata Jill 
artinya adalah sesuatu yang dilemparkan ke dalam api. Sedangkan 
kata SAI artinya adalah panas yang didapati oleh seornag manusia. 
Kalimat ARAI ¿ji artinya aku berpaling dari sesuatu (karena bosan). 
Kalimat ISS ¿s zii artinya aku membawanya pada sebuah kebosanan, 
ini diambil dari kata J4 yang disebutkan dalam sebuah hadits Nabi 
Muhammad 4.45 yang berbunyi: 
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MAR £ ja Y ai ÓV ó ád JET je A3) 
“Berbuatlah (beribadahlah) sesuai dengan kemampuanmu, karena 
sesungguhnya Allah tidak akan pernah bosan sampai kamu sekalian 
yang menjadi bosan.” 

Karena sesungguhnya Allah itu tidak akan pernah merasa bosan, 
namun maksud dari hadits diatas adalah kamulah yang akan menjadi 


bosan karena Allah tidak akan bosan. 


” 


a : Kata Jd artinya adalah garam, yaitu air yang dibekukan dan 
mpunyai rasa yang berubah atau berbeda. Jika air yang mempunyai 
rasa asin tapi tidak dibekukan maka ia disebut dengan an #4, sedikit 
sekali orang Arab menyebutnya dengan sebutan JG $ú. 


(Ob 


“Dan yang lain sangat asin lagi pahit.” (OS. Al-Furqan (25): e 


Allah 45x42. berfirman: 


Kalimat 55a &5J4 artinya aku masukkan garam ke dalam sebuah 
bejana atau wadah. Kalimat WI artinya aku merusak rasanya 
dengan garam. Kalimat geli dn artinya ikan asin. Kemudian kata x 
digunakan untuk sebuah kata å izi oleh sebab ini maka disebutkan 
dalam sebuah kalimat KAYA 5 artinya laki-laki yang cerdas dan jenaka. 
Dimaknai demikian dilihat dari keindahan mata dan pengetahuannya. 


” A ” 
DIA : Kata éti artinya adalah raja, yaitu orang yang mempunyai 
kekuasaan untuk memerintah dan melarang semua orang, dan ini 
khusus digunakan dalam politik. Oleh karena ini disebutkan dalam 
sebuah kalimat 6l éu artinya raja manusia. Kita tidak menemukan 
kalimat s44 SU yang berarti rajanya sesuatu. 


5 Muttafag “Alaih: diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (1151), Muslim dengan nomor 
(220/785) dari hadits “Aisyah Gas. 
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Firman-Nya yang berbunyi: 


KO LA Y} 
“Yang menguasai di hari pembalasan.” (QS. Al-Fatihah (11: 4) 


Maksud ayat tersebut adalah yang berkuasa pada hari pembalasan, 
ditafsirkan demikian karena sesuai dengan firman-Nya yang berbunyi: 


Giro Aoa RATA 1 
LOK ea Mina) 
“Kepunyaan siapakah kerajaan pada hari ini? Kepunyaan Allah yang 
Maha Esa lagi Maha Mengalahkan.” (OS. Ghafir [40]: 16) 
Kata SJ! mempunyai dua jenis makna: Pertama ia berarti 
kepemilikan dan kekuasaan (raja), Kedua ia berarti kekuatan, baik ia 
menguasainya ataupun tidak. 


Contoh penggunaan kata JI yang berarti kekuasaan atau raja 
adalah firman-Nya yang berbunyi: 


DES 


“Sesungguhnya raja-raja apabila memasuki suatu negeri niscaya mereka 
membinasakannya.” (OS. An-Naml [27]: 34) 


Sedangkan contoh penggunaan kata AW yang berarti kekuatan 
adalah firman-Nya yang berbunyi: 


Z dm Ae NO lz eA Arer ? 
LOKE Ki Ti SIN 
“Ketika Dia mengangkat Nabi-Nabi di antaramu dan dijadikan-Nya 
kamu orang-orang merdeka.” (QS. Al-Māidah [5]: 20) 


Ayat tersebut menjadikan kata 452)! yang berarti kenabian sebagai 
kekhususan, sedangkan kata 6,1: sebagai keumuman. Karena kata 
6j dalam ayat tersebut bermakna kekuatan guna melancarkan siasat 
politiknya supaya dapat menguasai umat. 
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Allah tidak menjadikan para Nabi itu sebagai pemimpin semuanya 
karena itu tidak akan menampakkan hikmah-Nya. Sebagaimana 
disebutkan dalam sebuah ungkapan s331355 3 4£ Y artinya tidak ada 
baiknya memiliki banyak pemimpin. 

Sebagian dari mereka berkata bahwa kata &U adalah sebuah 
nama bagi setiap orang yang memiliki siasat, baik terhadap dirinya 
seperti dengan mengokohkan kekuatannya dan memalingkan dari 
keinginannya, ataupun siasat terhadap orang lain baik menguasainya 
atupun tidak, sebagaimana yang sudah disebutkan sebelumnya. 


Firman-Nya yang berbunyi: 
ERA a Y 


“Sesungguhnya Kami telah memberikan kitab dan hikmah kepada 
keluarga Ibrahim dan Kami telah memberikan kepadanya kerajaan 
yang besar.” (OS. An-Nisa' [4]: 54) 


Namun kata GA dengan segala artiannya pada hakikatnya ia 
adalah milik Allah. 


Oleh karena ini Allah berfirman: 
da PAGOA >” Tap 
£ VAN, AA } 


” 


“Hanya Allahlah yang memiliki semua kerajaan dan semua pujian. 


(QS. At-Taghabun (64): 1) 


AANG 
LN Y 

“Katakanlah: “Wahai Rabb yang mempunyai kerajaan, Engkau berikan 

kerajaan kepada orang yang Engkau kehendaki dan Engkau cabut 

kerajaan dari orang yang Engkau kehendaki.” 

(OS. Ali “Imran (31: 26) 


ga 5 » LOL aT aa 1 2422 «SE gn Ng 
KO AN KE MI Ipa bp 


Kata JW yang berarti kekuasaan yaitu menetapkan sesuatu yang 
ia kuasai dengan hukum yang jelas. Kata WN yang berarti kepemilikan 
merupakan bagian dari MW yaitu penguasaan. Oleh karena itu setiap 
penguasa pasti memiliki, namun tidak setiap yang memiliki ia berkuasa. 


Allah berfirman: 
LOCAL ANAS Y 
“Katakanlah: “Wahai Rabb yang mempunyai kerajaan, Engkau berikan 
kerajaan kepada orang yang Engkau kehendaki.” 
(OS. Ali “Imran [3]: 26) 

LING an engan ban AE K uk TA 
LOLA Ta IG 
“Dan tidak kuasa untuk (menolak) sesuatu kemudharatan dari dirinya 
dan tidak (pula untuk mengambil) suatu kemanfaatan pun dan (juga) tidak 


kuasa mematikan, menghidupkan dan tidak (pula) membangkitkan.” 
(OS. Al-Furqan (25): 3) 


Allah berfirman: 


(OA 


» 


“Atau siapakah yang kuasa (menciptakan) pendengaran dan penglihatan. 
(OS. Yunus (10): 31) 


Penataan AAA aa 
LORIE HI MAN 
“Katakanlah: “Aku tidak berkuasa menarik kemanfaatan bagi diriku 
dan tidak (pula) menolak kemudharatan.” (OS. Al-A'raf [7]: 188) 


Dan masih banyak ayat-ayat yang semisal. Kata &,$Sdl khusus 
digunakan untuk mengartikan kekuasaan Allah, dan kata tersebut 
merupakan masdar dari kata Sx kemudian dimasukkan kedalamnya 
huruf ta (©), penambahan huruf tersebut sama berlaku pada kata &,£, 
atau Lb, 
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Allah berfirman: 
KING KA SK Lai D3, 3 


“Dan demikianlah Kami perlihatkan kepada Ibrahim tanda-tanda 
keagungan (Kami yang terdapat) dilangit dan bumi.” 
(OS. Al-An'am [6]: 75) 


Allah juga berfirman: 


PM } 


SJ 


“Dan apakah mereka tidak memperhatikan kerajaan langit dan bumi.' 
(QS. Al-A'raf (7): 185) 


Kata SI artinya adalah sultan kerajaan dan kedudukan yang ia 
milikinya. Sedangkan kata 3,123 dalam tradisinya ia khusus digunakan 
untuk mengartikan budak (sahaya) yang dimiliki. 


Allah berfirman: 


Oa 


“Seorang hamba sahaya yang dimiliki.” (OS. An-Nahl (16): 75) 

Terkadang disebutkan dalam sebuah ungkapan Arab 45. five Sa SG 
artinya si fulan sangat dermawan terhadap budaknya. Adapun kata 
SJ artinya adalah kepemilikan budak. Contohnya seperti kalimat 
SI 352 SW artinya si fulan berlaku baik terhadap para budaknya. 
Namun kata kepemilikan budak dalam al-Our'an ia khusus 
menggunakan kata Il . 


Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang 


“Hendaklah budak-budak (lelaki dan wanita) yang kamu miliki meminta 
izin kepadamu.” (OS. An-Nur (241: 58) 


berbunyi: 


Begitu juga dalam firman-Nya yang berbunyi: 


(OA: 


“Atau budak-budak yang kamu miliki.” (OS. An-Nisa' [4]: 3) 


OF TA KEC ÍY 
“Atau budak-budak yang mereka miliki.” (OS. An-Nur [24]: 31) 


Kata 4,123) yang berarti budak ditetapkan oleh 8,4! yaitu kerajaan, 
dan oleh SI yaitu kecerdasan dan juga oleh Wil yaitu kepemilikan. 
Kalimat YI BYG artinya perkara yang menjadi sandaran. Dikatakan 
dalam sebuah ungkapan x41 3YL C4 artinya hati itu adalah sesuatu 
yang menjadi sandaran jasad. Kata 43LJi juga berarti menikahkan. 


Contohnya seperti dalam sebuah kalimat ¿h artinya 
nikahkanlah. Diartikannya kata BY dengan makna pernikahan, 
hal ini diserupakan pada sisi siasatnya. 

Dengan pemaknaan ini maka dikatakan 844 5,23 SI Jagad ts 
artinya pengantin itu hampir saja bisa menjadi seorang raja. Kalimat 
HI IU (raja unta) atau kalimat JI óua (raja kambing) artinya adalah 
hewan (kambing atau unta) yang berjalan di depan kemudian diikuti 
kawanannya. Pemaknaan ini diserupakan dengan raja yang selalu diikuti. 
Dan disebutkan juga dalam sebuah kalimat pé Ela Ula 15 $ aU 
artinya tidakada seorang pun di dalam kepemilikan ini selain diriku. 


Allah 35x42 berfirman: 
(Ona) 
“Kami sekali-kali tidak melanggar perjanjianmu dengan kemauan kami 


sendiri.” (OS. Thaha [20]: 87) 
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Ada yang membaca dengan mengkasrahkan huruf mim () nya, yaitu 
Kara Kalimat Gerai &XG artinya aku menguatkan atau mengeraskan 
adonan. Kalimat 35 4 1 BL artinya dinding yang tidak ada 
pegangannya. Adapun ulama nahwu, mereka menjadikan kata Wi 
sebagai asal kata dari 1235| mereka juga menjadikan huruf mim (e) 
yang ada padanya sebagai huruf tambahan. Sedangkan para peneliti, 
mereka menyatakan bahwa asal kata 123YJ adalah Gi. ia berkata: 
“Kata 43YJI yang diartikan Malaikat yang mempunyai kekuasaan 
terhadap suatu perkara dalam bentuk siasat, maka ia disebut dengan 
éús—dengan mem fathah kan huruf lam (J) nya—sedangkan golongan 
manusia yang mempunyai kekuasaan maka ia disebut dengan du. 
-dengan meng kasrah kan huruf lam (J) nya. Oleh karena itu, maka 
setiap 23X7 pasti mempunyai kekuasaan, namun tidak setiap yang 
berkuasa dinamakan Malaikat. Namun ada juga yang berkata bahwa 
yang dimaksud dengan kata WI! adalah apa yang disebutkan dalam 
firman-Nya yang berbunyi: 


“Dan (Malaikat-Malaikat) yang mengatur urusan dunia.” 
(OS. An-Nazi'at (791: 5) 


(Off) 


“Dan (Malaikat-Malaikat) yang membagi-bagi urusan.” 
(OS. Adz-Dzariyat (51): 4) 


(OA 
“Demi (Malaikat-Malaikat) yang mencabut nyawa.” 
(OS. An-Nazr'at (791: 1) 


Dan contoh lainnya adalah seperti kalimat œ, é artinya 
Malaikat pencabut nyawa. 


Allah berfirman: 
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lan 
“Dan Malaikat-Malaikat berada di penjuru-penjuru langit.” 
(QS. Al-Haqqah (691: 17) 
Klu 


“Dua Malaikat di negeri Babil.” (QS. Al-Baqarah (2): 102) 


oh 0 Ga pea IAL JS Gene ah 
KOP ANA KIE Y 
“Katakanlah: “Malaikat maut yang diserahi untuk (mencabut nyawa) 
mu akan mematikanmu.” (QS. As-Sajdah [32]: 11) 


#5. i 

SG : Kata $ji artinya adalah sekelompok orang yang mempunyai 
pendapat yang sama sehingga dapat menghiasi pandangan dan jiwa 
orang lain dengan pandangan yang indah. 


Allah berfirman: 


(Ibas Bi 
“Apakah kamu tidak memperhatikan para pemuka bani Israil.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 246) 


A Bora a 
KG : 
“Pemuka-pemuka dari kaumnya berkata.” (OS. Al-A'raf [7]: 60) 
(Oá AR 


“Sesungguhnya pembesar negeri sedang berunding tentang kamu.” 


(OS. Al-Qashash [28]: 20) 
(OS UJAN Y 


“Berkata ia (Balqis): “Wahai pembesar-pembesar, sesungguhnya telah 
dijatuhkan kepadaku sebuah surat yang mulia.” (QS. An-Naml [27]: 29) 
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Dan beberapa contoh ayat yang lainnya. Disebutkan dalam sebuah 
kalimat o44 2 &W artinya si fulan adalah seorang yang besar (seorang 
pembesar) dihadapan orang yang melihatnya, pemaknaan ini seolah 
ia telah memenuhi pandangan matanya. Dari kata tersebut juga lahirlah 
sebuah istilah xl JG SE artinya pemuda pembesar. Kalimat RES Sid 
artinya orang berpostur tubuh indah. 


Seorang penyair berkata: 


Ku SG z ° TE 
Maka kami katakan perbaikilah muka kasarmu 
dengan sebuah keindahan 


Kalimat #YL artinya aku menolong dan menjadi bagian dari 
kelompoknya. Kata ini sama artinya dengan kata 4x5 yaitu aku 
menjadi pengikutnya. Disebutkan dalam sebuah kalimat é= $ Ja 33 
artinya ia dipenuhi oleh hal ini. Kata #54! artinya adalah demam yang 
memenuhi seluruh isi pikiran. Dikatakan dalam sebuah kalimat 596 Adu 
artinya si fulan diselimuti rasa demam. Kata # J1 artinya adalah ukuran 
yang memenuhi sebuah bejana. Dikatakan dalam sebuah kalimat 
SU EYE, #33 L hèl artinya, berikan padaku sepenuhnya, atau 
dua kali lipatnya atau tiga kali lipatnya. 


” 
p : Kata ¿ÑY artinya adalah 5144Y yaitu penambahan atau 
penyediaan. Dari pemaknaan ini, maka waktu yang lama disebut 
dengan A Ge 5D atau disebut dengan Ad 5 Ha. 


Allah berfirman: 


(Oka, 
“Dan tinggalkanlah aku buat waktu yang lama.” (QS. Maryam (19): 46) 
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Kalimat (133 si artinya engkau menjadi langgeng. Kalimat 
Of Eks artinya aku menikmati pakaian ini cukup lama. Kalimat 
ken (KS artinya dia menikmati hal ini untuk sangat lama. Kalimat 
äi II artinya semoga Allah memanjangkan umurmu. Disebutkan 
juga dalam sebuah kalimat ÉL &£s artinya engkau hidup cukup lama. 
Kata Yi artinya adalah padang pasir yang terhampar. Kata SJ! 
dikatakan bahwa ia bermakna siang dan malam. Namun hakikat 


maknanya adalah perputaran siang dan malam karena penisbatan kata 
tersebut adalah untuk keduanya (siang dan malam) sebagaimana yang 
terlihat dalam ucapan seorang penyair yang berbunyi: 


Ja sd ye E e eat Ina 
Perputaran siang dan malam dalam keadaan apapun 


ia tetap berbeda-beda 


Kalau saja kata tersebut tidak diartikan dengan artian malam dan 
siang, tentu tidak mungkin kata tersebut dinisbatkan kepada keduanya. 


Allah 45x42 berfirman: 
(O irk UB Y 
“Dan aku memberi tangguh kepada mereka sesungguhnya rencaka-Ku 
amat teguh.” (QS. Al-A'raf [7]: 183) 
Maksud kata y dalam ayat tersebut adalah menangguhkan. 
Firman-Nya yang berbunyi: 


PSO PANGAN AN an 


“Syaitan telah menjadikan mereka mudah (berbuat dosa) dan 
memanjangkan angan-angan mereka.” (OS. Muhammad [47]: 25) 
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Namun bagi yang membacanya dengan bacaan & Í maka kata 
Suf itu diambil dari kalimat SESI! EL artinya aku mendiktekan 
sebuah kitab. 


Allah berfirman: 


Ope Hi KA SE 


“Bahwa pemberian tangguh Kami kepada mereka adalah lebih baik bagi 
mereka.” (OS. Ali “Imran [3]: 178) 


Asal kata El: diambil dari kata EL , kemudian huruf ta (»)nya 
dibalikkan dan di ringankan. 


Allah berfirman: 
OPEN EN 
“Maka dibacakanlah dongeng itu kepadanya.” (OS. Al-Furqan (251: 5) 


(OI 
“Maka hendaklah walinya mengimlakan.” (OS. Al-Baqarah [2]: 282) 


Aa 
* 


n ś artinya adalah sesuatu yang ditimbang. Disebutkan 
Sui, 56623 $ mungkin salah satu huruf nun (o) nya diganti dengan 
huruf alif — sehingga jadilah kata & dan kata 21. Dan untuk sesuatu 
yang diukur atau ditakar dinamakan 5,2; sebagaimana ia juga disebut 
dengan kata 4,4 ,3. Kata ți artinya adalah nikmat yang besar, dan kata 
tersebut digunakan dalam dua bentuk penggunaan: 

Pertama, dalam bentuk kata kerja (J23) contohnya seperti kalimat 
oÑ BSH Ha artinya si fulan memberikan nikmat yang berat kepada 
si fulan. Mengenai contoh ini juga terdapat dalam firman Allah 3x: 
yang berbunyi: 
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“Sungguh Allah telah memberi karunia kepada orang-orang yang 
beriman.” (OS. Ali Imran (3): 164) 


DEAL TS) 
“Begitu jugalah keadaan ar dahulu lalu Allah menganugerahkan 
nikmat-Nya atas kamu.” (OS. An-Nisa' (41: 94) 


KO RA SA, Y} 
“Dan sesungguhnya Kami telah melimpahkan nikmat atas Musa dan 
Harun.” (OS. Ash-Shaffat (37): 114) 


sara A Rr 45 
(Okiti 
“Memberi karunia kepada siapa yang Dia kehendaki.” 
(QS. Ibrāhim [14]: 11) 


(Oia 
“Dan Kami hendak memberi a 2 orang-orang yang 


tertindas.” (OS. Al-Gashash (281: 5) 


Bentuk penggunaan kata 431 dalam jenis tersebut hanya berlaku 
bagi Allah jsx} semata, karena Dia lah yang Maha Memberi 
kenikmatan. 


Sedangkan jenis penggunaan kata 43) yang kedua adalah dalam 
bentuk ucapan (J,4!) maksudnya adalah dengan berucap (mengaku 
bahwa saya) telah memberi nikmat, dan hal ini sangat buruk dilakukan 
oleh seorang manusia kecuali terhadap orang yang kufur nikmat. 
Oleh karena buruknya sifat tersebut, maka disebutkan dalam sebuah 
istilah 1x51! ta artinya mengucapkan bahwa saya telah memberi 
nikmat dapat merusak segala kebaikan. Namun karena sikap tersebut 
baik untuk dilakukan terhadap orang yang kufur nikmat, maka 
disebutkan juga sebuah istilah terhadap mereka #c25 443 S722 SI 
artinya, jika kenikmatan dikufuri (ingkari) maka pengucapan untuk 
mengungkit kenikmatan yang telah diberikan menjadi sebuah kebaikan. 


Kamus Al-Qur'an Tn 531 


Firman-Nya yang berbunyi: 


P 
AA ae sÍ 2 rara LANA 
KOFER Aa 


“Mereka merasa telah memberi nikmat kepadamu dengan keislaman 
mereka. Katakanlah: “Janganlah kamu merasa telah memberi nikmat 
kepadaku dengan keislamanmu.” (QS. Al-Hujurat (49): 17) 


Kata & Ji bagi mereka berarti adalah mengucapkan telah memberi 
nikmat, sedangkan kata #1! bagi Allah, berarti Dia telah memberikan 
kenikmatan-Nya, yaitu memberikan petunjuk-Nya sebagaimana yang 


sudah disebutkan. 
Firman-Nya yang berbunyi: 
Klana 
“Dan sesudah itu kamu boleh membebaskan mereka atau menerima 
tebusan.” (OS. Muhammad [47]: 4) 


Kata 431 dalam ayat tersebut menunjukkan sebuah arti pelepasan 
tanpa ada pengganti. 


Firman-Nya yang berbunyi: 
KO ting, 
“Inilah anugerah kami, maka berikanlah (kepada orang lain) atau 


tahanlah (untuk dirimu sendiri) dengan tiada pertanggungan jawab.” 


(OS. Shad (38): 39) 
Maksud kata (6 dalam ayat tersebut adalah infakkanlah . 
firman-Nya yang berbunyi: 


KOREAN, 


“Dan janganlah kamu memberi (dengan maksud) memperoleh (balasan) 
yang lebih banyak.” (OS. Al-Muddatstsir (741: 6) 
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Dikatakan bahwa maksud kata (5 dalam ayat tersebut 
adalah “janganlah kamu menyebut telah memberi nikmat dan 
memperbanyaknya.” Namun ada juga yang berkata bahwa maksud ayat 
tersebut adalah janganlah kamu memberi sesuatu dengan mengharap 
mendapatkan yang lebih banyak. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


KO AG 
“Bagi mereka pahala yang tidak putus-putusnya.” (OS. Fushshilat (41): 8) 


Jor 3 


Dikatakan bahwa maksud kalimat 4,44 £ artinya tidak terbatas. 
Hal ini sebagaimana yang Allah firmankan dalam ayat lainnya yang 
berbunyi: 


(OP ay 
“Tanpa batas.” (OS. Az-Zumar (39): 10) 


Dikatakan bahwa maksud kalimat o 444%% adalah tanpa terputus dan 
berkurang. Dikatakan bahwa kata ó £31 digunakan untuk mengartikan 
kematian, karena kematian itu mengurangi jumlah (populasi manusia) 
dan memutus waktu. Dikatakan bahwa inilah maksud dari kata #1! 
yang berarti penyebutan nikmat, karena ia dapat memutuskan nikmat 
serta mengandung makna pemutusan rasa syukur. Sedangkan kata éa 
yang ada dalam firman-Nya yang berbunyi: 


P der? ee re PAP ror Fo 
LO SAG EKKS Y 
“Dan Kami turunkan kepadamu ‘manna’ dan salwa'.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 57) 


Adalah makanan yang ada rasa manis di dalamnya yang jatuh dari 
atas pohon. Dan kata EN artinya adalah burung. Namun ada juga 
yang berkata bahwa kata 5411, $ keduanya menunjukkan akan 
sebuah nikmat yang telah Allah berikan kepada mereka. 
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Hakikatnya kedua nama tersebut adalah satu jenis, adapun 
dinamakannya kenikmatan ini dengan kata 431 karena ia diberikan 
(Eol) kepada mereka, sedangkan dinamakannya dengan kata sé 
karena nikmat tersebut dapat menghibur dan menyenangkan (1:5) 
bagi mereka. 


Kata * digunakan untuk siapa yang berbicara ( yang berakal) dan 
tidak digunakan untuk yang tidak berbicara (tidak berakal ), kecuali 
jika penyebutannya digabungkan antara yang berakal dengan yang 
tidak berakal. Contohnya Seperti ungkapan yang berbunyi: 
sah ee Ga JII y bah, artinya aku melihat siapa saja yang ada 
didaerah itu, mulai dari manusia sampai binatang. Kata | Ga juga 
berfungsi sebagai penjelaan terhadap keumuman dari yang disebutkan. 


Contohnya seperti firman Allah 332z. yang berbunyi: 


(Dee 
“Di antara binatang itu ada yang berjalan.” (OS. An-Nur [24]: 45) 


ia tidak menggambarkan terhadap hal-hal yang tidak disebutkannya 
jika penyebutan itu disebutkan secara menyendiri atau terpisah. Oleh 
karena itu, sebagian ulama hadits berkata mengenai sifat kambing yang 
dinyatakan sebagai bukan manusia, itu adalah sebuah kesalahan, jika 
pertanyaannya menggunakan kata ¿a , hal ini karena mereka adalah 
hewan. Dan kata tersebut (44) dapat digunakan dalam kata tunggal, 
jamak, mudzakkar ataupun muannats. 


Allah berfirman: 


PAN A cel Gan 
1O (Ô; Ar y 
“Dan di antara mereka ada orang yang mendengarkan.” 
(OS. Al-An'am [6]: 25) 


Dalam ayat lain juga disebutkan: 


KAA 


“Ada orang-orang yang mendengarkanmu.” (OS. Yunus (10): 42) 
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Allah juga berfirman: 


A AA DIALI pa 
{ Ya: ama YAI 
“Dan barangsiapa di antara kamu sekalian (istri-istri Nabi) tetap taat 
kepada Allah.” (OS. Al-Ahzab [33]: 31) 


Huruf 5s pada ayat-ayat diatas berfungsi sebagai ibtidai al-Ghaayah, 
(permulaan tujuan) tab'idh (sebagian), tabyin (penjelasan) dan juga 
berfungsi sebagai istighrag al-jins (segala jenis) dalam sebuah penafian 
dan pertanyaan. 


Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang 


berbunyi: 

KOS 
“Maka sekali-kali tidak ada seorang pun dari kamu.” 
(OS. Al-Haqqah (69): 47) 


Huruf * juga dapat digunakan atau diartikan sebagai badal 
(pengganti). Contohnya seperti kalimat W5 $+ 148 3& artinya ambil ini 
dan ganti dengan itu. 


13, P cl 
“Sesungguhnya aku telah menempatkan sebagian keturunanku di 
lembah.” (QS. Ibrahim (141: 37) 


Huruf $» dalam ayat tersebut mengandung makna tab'idh (sebagian) 
dikarenakan sebagian keturunannya turun dan menetap dilembah itu. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


KO? -e çG Geos Tan (Se 


“Dari langit, (yaitu) dari ea awan seperti) gunung- 
gunung, maka ditimpakkan nya (butiran-butiran) es.” 
(OS. An-Nur [24]: 43) 
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Maksud ayat tersebut adalah bahwa sesungguhnya Allah 
menurunkan gumpalan-gumpalan awan yang seperti gunung dari 
langit. Huruf ¿> dalam ayat tersebut berfungsi sebagai kata keterangan, 
sedangkan huruf 4s kedua berfungsi sebagai objek dan yang ketiga 
berfungsi sebagai tabyin (penjelas). Ayat yang berbunyi 35 4s sama 
seperti kalimat yang berbunyi Jü 5s Je ¿s$s artinya ia mempunyai 
segunung emas. Namun ada juga yang berkata bahwa ayat yang 
berbunyi Jt 44 ia kedudukannya adalah nashab terhadap zharaf dalam 
artian lain, seolah ayat tersebut berbunyi 1555 G3 Jks Ga sa Ga JJ 
artinya Allah telah menurunkan dari langit daa gumpalan awan 
berbentuk gunung yang didalamnya terdapat butiran-butiran es. 
Sedangkan ayat yang berbunyi 35 4 juga berkedudukan sebagai 
nashab. Dimana ia bermakna bahwa Allah menurunkan gumpalan 
awan berbentuk gunung yang di dalam awan tersebut terdapat butiran- 
butiran es (37 $). Namun ada juga yang berkata bahwa dibolehkan 
huruf & pada ayat 3% 5s berfungsi sebagai rafa sedangkan kalimat Jke ¿y 
berfungsi sebagai nashab karena ia adalah maf'ul bih (objek). Dalam 
artian lain, ayat tersebut berbunyi 35 44 YG sUAI 42 J 165 artinya dan 
Allah telah menurunkan gumpalan-gumpalan awan berbentuk gunung 
yang didalamnya terdapat butiran-butiran es. Maka kata ji dalam 
bentuknya marfu' itu merupakan pengagungan karena banyaknya 
jumlah awan yang diturunkan dari langit. 


Firman-Nya yang berbunyi: 
(Okt 
“Maka makanlah dari apa yang ditangkapnya untukmu.” 
(QS. Al-Maidah (5): 4) 
Abul Hasan berkata: “Huruf 4s pada kalimat tx (dimana asal kata 
tersebut adalah U 4 lalu digabungkan menjadi (4) merupakan huruf 
tambahan.” Tetapi pendapat yang benar adalah mengatakan bahwa 


huruf tersebut bukanlah huruf tambahan. Karena (kalau ia huruf 
tambahan maka ayat tersebut bermakna semua yang ditangkap halal), 
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padahal sebenarnya sebagian yang ditangkap itu tidak halal untuk 
dimakan, seperti darah, kelenjar dan kotoran-kotoran lainnya yang 
dilarang untuk dimakan. 


: Kata AJI biasa digunakan untuk mengartikan kebalikan 


i haii (pemberian) yaitu penahanan untuk memberi. Disebutkan 
dalam sebuah kalimat 5G (45 atau $ & 45 artinya laki-laki yang kikir 
ca Ce y yang 
(menahan dirinya untuk memberi). 


Allah 35x42 berfirman: 


(Dena 
“Dan enggan (menolong dengan) barang berguna.” 


(OS. Al-Ma'an (107): 7) 
Allah juga berfirman: 


LOKE Y 

“Yang sangat menghalangi kebajikan.” (QS. Qaf [50]: 25) 
Kata gii juga dapat digunakan untuk mengartikan penjagaan, 
contohnya seperti kalimat Ra K3 artinya tempat yang terjaga. Kalimat 


arre 
. 


25 3 SW artinya si fulan adalah orang yang mulia. (karena ia tejaga 
dari celaan orang lain). 
Allah berfirman: 
Tt 
a . ZA” & AAA AL ana Br 
4 Wo) kia KE SER i y 


“Bukankah kami turut memenangkanmu dan membela kamu dari 
orang-orang mukmin?” (OS. An-Nisa' [4]: 141) 


KO in Go AE 53 
“Dan siapakah yang lebih aniaya daripada orang yang menghalang- 
halangi (menyebut nama Allah) dalam masjid-masjid-Nya.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 114) 
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z EP LIPI GE arrer 
(Oti isce} 
“Apakah yang menghalangimu untuk bersujud (kepada Adam) diwaktu 
Aku menyuruhmu?” (OS. Al-A'raf [7]: 12) 


Maksud kata x dalam ayat tersebut adalah úž “yang 
mendorongmu.' Ada juga yang berkata bahwa maknanya adalah “yang 
menghalangi dan memberatkanmu.” Disebutkan dalam sebuah kalimat 
faza IM adalah bahasa kiasan untuk mengartikan perempuan yang 
menjaga kesuciannya. Namun ada juga yang berkata bahwa kiasan 
yang benar terhadap perempuan yang selalu menjaga kesuciannya 
adalah AA fial atau ASI KAI , ini sama seperti ungkapan mereka yang 
berbunyi Ji; atau d Si. 

: Kata (44 artinya adalah #1 yaitu takaran atau ketentuan. 
Isebutkan dalam sebuah kalimat GW! & & artinya dia telah 
menentukanmu. Dari kata tersebut juga lahirlah kata UJI yang mana 
dikatakan bahwa ia berarti sesuatu yang ditakar (ditimbang) Kata : en 
artinya adalah sesuatu yang ditentukan untuk menjadi makhluk hidup. 


Allah berfirman: 


(OLES 
“Dari setetes air mani yang ditumpahkan (ke dalam rahim).” 
(OS. Al-Giyamah (751: 37) 


a z -772 
“Dari air mani apabila dipancarkan.” (QS. An-Najm [53]: 1 


Maksud kata $3 dalam ayat tersebut adalah yang ditentukan oleh 
Allah dengan ketentuan yang tidak mungkin dapat dilakukan oleh 
selain-Nya. Dari kata ¿44i juga lahirlah kata izi artinya kematian yang 
telah ditentukan bagi setiap kehidupan. Jamak kata tersebut adalah GC. 
Kata ¿4< artinya khayalan, yaitu menentukan sesuatu terhadap diri 
sendiri dengan menggambarkannya, dan penentuan ini terkadang 
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berdasarkan sangkaan, namun terkadang ia juga berdasarkan penglihatan 
dan bersandarkan pada sebuah dasar. Namun kebanyakan kata 
HS lebih banyak digunakan untuk mengartikan sebuah penentuan 
terhadap diri dan penggambarannya berdasarkan sangkaan sehingga 
ia lebih dekat kepada kebohongan. Sehingga kebanyakan penentuan 
tersebut tidak berwujud. 


Allah berfirman: 


KO TB 
“Atau apakah manusia akan mendapat segala yang di cita-citakannya?” 
(OS. An-Najm (531: 24) 


(OS 


“Maka inginilah kematian. (OS. Al-Baqarah [2]: 94) 


Ma 
“Mereka tiada akan mengharapkan kematian itu.” 
(QS. Al- a ah [62]: 7) 


Kata #55 artinya adalah sesuatu yang aa dalam jiwa. 
Oleh karena kebohongan merupakan sebuah penggambaran yang tidak 
ada hakikatnya, dan maksud dari kebohongan dalam sebuah lafadznya 
adalah ; ga, maka kata gah dalam artian lainnya ia seperti permulaan 
kebohongan (Al-Mabda lil Kadzbi) maka dengan demikian kata aa) 
juga dapat diartikan sebagai sebuah kebohongan. Mengenai hal ini 
terdapat sebuah riwayat yang bersumber dari “Utsman bin “Affan x: 
yang berbunyi: 


£ 
Sedan asn LAH 
- kad 


“Aku tidak lagi bernyanyi dan berbohong semenjak aku memeluk 
agama Islam.” 
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Firman-Nya yang berbunyi: 
KDI NS i 33 


“Dan diantara mereka ada yang buta huruf tidak ear al-Kitab 
(Taurat) kecuali dongengan bohong belaka.” (OS. Al-Bagarah (21: 78) 


Mujahid berkata: “Yang dimaksud dengan kata aui dalam ayat 
tersebut adalah DASI yaitu kebohongan. ” Namun yang lainnya berkata 
bahwa yang dimaksud dengan &Ll Y; adalah hanya sebatas bacaan 
kosong tanpa mengetahui makna yang dibacanya. Yang demikian ini 
dikarenakan bacaan tanpa dibarengi dengan pengetahuan maknanya 
sama seperti khayalan belaka yang bersandarkan pada sebuah prasangka. 

n yang berbunyi: 


A sia LAN é SINI Iyan D3 re CG, } 


(9 


“Dan Kami tidak mengutus sebelum kamu seorang rasulpun dan tidak 
(pula) seorang Nabi, melainkan apabila ia mempunyai sesuatu keinginan, 
syaitanpun memasukkan godaan-godaan terhadap keinginan itu.” 

(QS. Al-Hajj (221: 52) 


Maksud kata at dalam ayat tersebut adalah bacaannya. 
Sebagaimana sudah disebutkan sebelumnya bahwa kata ¿3251 yang 
berarti penentuan terhadap diri, terkadang ia berdasarkan pada 
sebuah prasangka, namun terkadang ia juga bersandarkan pada sebuah 
penglihatan atau pengalaman dan dasar aslinya. Oleh karena Nabi 
Muhammad Acxtritie adalah orang yang selalu bersegera mengikuti bacaan 
al-Qur`an yang Malaikat Jibril turunkan kepadanya ke dalam dadanya, 
sampai-sampai beliaupun ditegur dalam al-Qur'an yang berbunyi 


(OLI) 


Janganlah kamu tergesa-gesa membaca al-Quran.” 


(OS. Thaha (20): 114) 
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Dan juga dalam firman-Nya yang berbunyi: 


KOP PIN 


“Janganlah kamu gerakkan lidahmu untuk (membaca) al-Qur an karena 
hendak cepat-cepat (menguasai) nya.” (OS. Al-@iyamah [75]: 16) 


Maka bacaan beliau yang tergesa-gesa itu disebut dengan (z5 dan 
ayat tersebut juga mengingatkan bahwa syaitan mampu menguasai 
bacaan yang demikian itu, mengingat karena tergesa-gesa adalah bagian 


dari perbuatan syaitan. Kalimat 145 a artinya engkau menjadikan 
dirimu sebagai harapanku karena telah menyerupakannya denganku. 


Allah 4542 berfirman: 


KAA Í; 2157 LAN, 
{ 3) 


“Dan pasti kusesatkan mereka, dan akan D angan-angan 
kosong pada mereka .” (QS. An-Nisa' [4]: 119) 


"r 
AKA : Kata 443 artinya adalah buaian, yaitu masa yang tersedia bagi 
seorang bayi. 


Allah jaz berfirman: 


LOG AÉ AIAS 


“Bagaimana kami akan berbicara dengan anak kecil yang masih di 
dalam ayunan?” (QS. Maryam [19]: 29) 


Kata 443) dan kata 344l artinya adalah tempat yang dipijakkan 
dan didatarkan. 


Allah berfirman: 
© Lor 2 Gos Se opr P 
LOLL siy 
“Yang telah menjadikan bagi bumi sebagai hamparan.” 


(OS. Thaha [20]: 53) 
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(O 
“Sebagai hamparan.” (QS. An-Naba` [78]: 6) 


Ini sama dengan firman-Nya yang berbunyi: 


(OLAY 
“Bumi sebagai akis ” (QS.Al-Baqarah [2]: 22) 
Kalimat (35 & big artinya aku menyediakan ini untukmu dan 
menyamakannya. 


Allah 45x berfirman: 


“Dan Aku beri kelapangan (hidup) seluas-luasnya.” 
(OS. Al-Muddatstsir (741: 14) 


Kalimat pai 3451 artinya punuk unta itu menjadi datar seperti 
tanah yang didatarkan. 
ger: Kata Jl artinya adalah perlahan-lahan dan tenang. Disebutkan 
alam sebuah kalimat 433 $ Yes artinya ia mengerjakannya dengan 
tenang. Disebutkan juga Yg; artinya tenang. Kalimat AG 5 5$ artinya 
aku sudah berkata tenanglah kepadanya. Kalimat 41 artinya aku 
melakukannya dengan sangat tenang dan perlahan-lahan. 


Allah berfirman: 


(Dau 


“Karena itu beri tangguhlah orang-orang kafir itu, yaitu beri tangguhlah 
mereka itu barang sebentar.” (OS. Ath-Tharig (861: 17) 


Kata HJ artinya adalah kotoran minyak. 


Allah berfirman: 


(Oo 33 


(la) sebagai kotoran minyak yang mendidih di dalam perut.” 
(OS. Ad-Dukhan [44]: 45) 


G or & >, 
44: Kalimat 31 gisi a Sya ari artinya jenis kematian 
bergantung pada jenis kehidupannya. 


Makna kata Żyj yang pertama adalah kekuatan untuk tumbuh 
dan berkembang yang ada pada manusia, hewan dan tumbuhan. 


Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi : 


Eo soror AAA ah 
LO Y 

“Dan menghidupkan bumi sesudah matinya.” (OS. Ar-Rum (301: 19) 
Ez PE PE a 
{ (©) en nagari 


“Kami hidupkan dengan air itu tanah yang mati.” (QS. Qaf [50]: 11) 


Sedangkan makna &,4! yang kedua adalah hilangnya kekuatan 
indra. 


Allah berfirman: 
PA A Ly 
{ (Vin en KEY 
“Aduhai alangkah baiknya aku mati sebelum ini.” (OS. Maryam (191: 23) 
(OKE EKA 
“Betulkah apabila aku telah mati, kelak aku sungguh-sungguh akan 
dibangkitkan hidup kembali.” (QS. Maryam (191: 66) 
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Makna yang ketiga, hilangnya kekuatan akal yang dalam arti lain 
berarti kebodohan. 


Seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 
(UE esa 


3 


“Dan apakah orang yang sudah mati kemudian dia Kami hidupkan.” 
(OS. Al-An'am [6]: 122) 


Sesungguhnya maksud dari ayat tersebut adalah apa yang disebutkan 
dalam firman-Nya yang berbunyi: 


(OTR) 
“Sesungguhnya kamu tidak dapat menjadikan orang-orang yang mati 
dapat mendengar.” (QS. An-Naml [27]: 80) 


Makna keempat, ia bermakna kesedihan yang mengeruhkan 
kehidupan. Dan yang dimaksud dalam arti tersebut seperti yang 
disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


æ LN ALA £ » ft 
LO Hakan Pa 
“Dan datanglah (bahaya) maut kepadanya dari segenap penjuru tetapi 
dia tidak juga mati.” (OS. Ibrahim (14): 17) 


Makna kelima, jenis kematian adalah tidur, dikatakan tidur adalah 
kematian yang ringan sedang kematian adalah tidur yang berat (sangat 
lama ). Mengenai hal ini Allah menamakannya dengan sebutan 3631 . 


Allah berfirman: 


Gorr 
. 


Ze A Ge 3 r 
LO JÉ ATK Y 
“Dan Dia lah yang menidurkan kamu di malam hari.” 
(QS. Al-An’ām [6]: 60) 
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ha ERA 
KI SESI A Y 
“Allah memegang jiwa (orang) ketika matinya dan (memegang) jiwa 
(orang) yang belum mati di waktu tidurnya.” (OS. Az-Zumar (391: 42) 

Firman-Nya yang berbunyi: 
Ao ze AFAI r KN Pata 

£ A ANAK Mean KAI Y 
“Dan janganlah kamu mengira orang yang terbunuh di jalan Allah itu 


mereka mati, sesungguhnya mereka hidup.” (OS. Ali “Imran (3): 169) 


Ada yang berkata bahwa yang dimaksud tidak mati dalam ayat 
tersebut adalah ruhnya, karena Allah memberikan kenikmatan kepada 
mereka. Namun ada juga yang berkata bahwa maksud tidak mati 
dalam ayat tersebut adalah mereka tidak bersedih. Sebagaimana yang 
disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


jai o Ror 
KOR AELE 
“Dan datanglah (bahaya) maut kepadanya dari segenap penjuru.” 
(QS. Ibrāhim [14]: 17) 
Dan juga firman-Nya yang berbunyi: 


(ISA A Tan 2 AA 
dah Sos SY 


“Setiap jiwa yang bernafas pasti akan merasakan mati.” 
(OS. Ali Imran (31: 185) 


Kata H3 juga dapat digunakan untuk menggambarkan hilangnya 
kekuatan hidup serta terbebasnya ruh dari jasad. 


Firman-Nya yang berbunyi: 
l LG Ge My AH 
LOLA Y 


“Sesungguhnya kamu akan mati dan sesungguhnya mereka ckan mati 


(pula).” (OS. Az-Zumar [39]: 30) 
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Kata ¿%4 dalam ayat tersebut bermakna kamu akan mati. Ini 
sebagai bernsingat bahwa setiap orang akan mati sebagaimana yang 
disebutkan dalam sebuah el yang Sa 


Kematian adalah aah er bagi setiap hamba 


Dikatakan bahwa maksud dari kata &,J! dalam syair diatas 
bukanlah terpisahnya ruh dari jasad, namun ia adalah bermaksud 
segala kesusahan dan kesedihan serta kekurangan yang hinggap pada 
setiap manusia, karena sesungguhnya manusia itu selama berada 
dimuka bumi, ia akan menghadapi hal tersebut sedikit demi sedikit, 
sebagaimana yang disebutkan dalam syair lainnya yang berbunyi: 


SEINERE 


pu Is ya — RA 
Ia akan mati sedikit demi sedikit 


Sebagian kaum mengartikan kata &,45 dalam syair diatas dengan 
Na SAH yaitu sakaratul maut. Mereka j juga membedakan antara 
kata 23) dengan kata 431. Mereka kemudian berkata: “fl 4 ¿std 
artinya kata al-Mait adalah orang yang mendekati pada Ta 
(sakaratul maut).” Al-@adhi “Abdul “Aziz berkata: “Kata ¿ġdi dalam 

“bahasa kami tidak sama seperti yang mereka katakan. Kata ¿4i 
adalah bentuk kata mukhaffafah (tidak di tasydidkan) dari kata 4241. 
dan sesungguhnya disebutkan dalam sebuah ungkapan yang berbunyi 
Es SB, artinya kematian yang keras. Ini sama seperti ucapan $44 dan 
215 atau seperti kata Fx dan kata j4. Dan dikatakan £44 & atau juga 
disebut dengan É% & (negeri yang mati). 


Allah ása berfirman: 


KV SESI 


“Maka Kami balau awan itukesuatu negeri yangmati.” (OS. Fathir(351:9) 
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(OEY 
“Negeri yang mati.” (QS. Al-Furqān [25]: 49) 


Kata & 3 artinya adalah bangkai, yaitu hilangnya ruh dari jasad 
binatang tanpa melalui proses sembelihan. 


Allah berfirman: 


Mi st SAS Aa 
{ 


“Diharamkan bagimu (memakan) bangkai.” (OS. Al-Maidah [5]: 3 


LOK TI 
“Kecuali kalau makanan itu bangkai.” (OS. Al-An'am [6]: 145) 


Kata 36,3! adalah kebalikan dari kata lái yaitu kematian atau 
tidak hidup. Dan kalimat 6, $ Si artinya tanah yang tidak bisa 
ditumbuhi tumbuh-tumbuhan. Dan kalimat Eka 551 artinya adalah 
tanah yang mati. Kalimat WS 56,4 5 8 35 artinya banyak unta yang 
mati. Kalimat 25.4 56 atau kalimat Eu,» 56 artinya unta yang ditinggal 
mati anaknya, sedangkan kalimat A UG) adalah bahasa kiasan untuk 
mengartikan penggodokan arak. Kata &y.4241 artinya adalah yang 
menghadapi kematian. 


Seorang penyair berkata: 
Bi IKAN Subs 
Engkau memberikan kepadaku komisi yang mematikan 


Kata £,J| juga bermakna seperti gila, dinamakan demikian seolah 
ilmu dan akalnya telah mati. Dari pemaknaan ini lahirlah sebuah kalimat 
Ai b6 yA 35 artinya laki-laki yang hatinya mati. Kalimat &E,4 HA 
artinya perempuan yang gila. 
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G oo. 
7 49 : Kalimat SN 3G, artinya gelombang lautan, yaitu air laut 
yang meninggi dari kebiasaan air lainnya. 


Allah berfirman: 


“Dalam gelombang laksana gunung.” (OS. Hud (11): 42) 


I or 0. Yo A £ or 
(OF atiy 
“Yang diliputi oleh ombak yang diatasnya ombak (pula).” 
(OS. An-Nur (241: 40) 


Kalimat 55 £ 5455 Ep 5S £U artinya ia bergelombang (bergejolak) 
layaknya sebuah. ombak 


Allah berfirman: 
kt 0, Nan 
4 Wad Arpan 
“Kami biarkan mereka di hari itu bercampur aduk antara satu dengan 
yang lain.” (QS. Al-Kahfi [18]: 99) 


Ge, 
AA : Kata SA artinya adalah bergejolaknya sesuatu dengan gejolak 
yang sangat besar layaknya gempa bumi. 


Allah berfirman: 


(Vr — isi 


“Tidak bergoncang bersama kamu.” (OS. An-Nahl (16): 15) 


(Oia 


“Supaya (tidak) goncang bersama mereka.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 31) 
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Kalimat A25 dai &3 artinya ranting-ranting itu bergoyang. 
Dikatakan bahwa kata S13 yang disebutkan dalam syair yang 
berbunyi: 


Iati adil G Cas Una 
Kehidupan yang penuh dengan kenikmatan yang terhampar 


Dikatakan bahwa kata 51301 dalam syair di atas bermakna 
hamparan kehidupan. Dan kalimat 413 515.5 yang berarti lapangan 
binatang juga diambil dari pemaknaan tersebut (hamparan kehidupan). 
Kata #&WJI artinya hidangan, yaitu piring yang di dalamnya terdapat 
makanan. 


Disebutkan dalam sebuah ungkapan #24 (45 33-15 BJ artinya 
masing-masing dari keduanya memiliki hidangan. Dan disebutkan juga 
dalam sebauh kalimat 3415 33G artinya ia telah memberiku makan. 
Namun ada juga yang berkata bahwa kalimat tersebut bermakna SAR 
yaitu menghidupkanku. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


LOLLE SAY 
“Turunkanlah kiranya kepada kami hidangan dari langit.” 
(OS. Al-Maidah (5): 114) 


Ada yang berkata bahwa maksud ayat tersebut adalah doakanlah 
supaya diturunkan kepada kami makanan.” Namun ada juga yang 
berkata bahwa ayat tersebut bermakna “doakanlah supaya diturunkan 
kepada kami sebuah ilmu.” Alasan pengartian #55 dengan arti ilmu, 
dikarenakan ilmu juga merupakan hidangan (makanan) bagi hati, 
sebagaimana makanan merupakan hidangan bagi badan. 
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Bor 
YP: Kata) 45 artinya berlari cepat. Disebutkan 15,3 - 3,45 — 3G. 


Allah berfirman: 

K 2- g EA AG 2 
“Pada hari ketika langit benar-benar bergoncang.” 
(OS. Ath-Thar [52]: 9) 

Kalimat 4453 Æ (all 5G artinya darah itu mengalir pada mukanya. 
Kata yall juga bermakna debu yang terombang-ambing oleh angin. 
Kalimat Gi 375 $56 artinya seekor unta bergoyang ke kiri dan kanan 
dalam berjalannya. Dan unta itu disebut dengan 55152. 


G | 
JA: Kata # Jl artinya adalah makanan yang dikumpulkan 


« 


oleh manusia. Disebutkan dalam sebuah kalimat &lsl 54 artinya ia 
mengumpulkan makanan untuk keluarganya. 


Allah berfirman: 


ea) 


“Dan kami akan dapat memberi makan keluarga kami.” 
(OS. Yusuf (127: 65) 

Kata #sd! yang berarti kebaikan, dan kata izl yang berarti 
perbekalan atau bantuan, mempunyai kedekatan makna. 


Go 
YA : Kata XI dan kata 4425) artinya memisahkan diantara perkara 


w su 


yang serupa. Disebutkan (xx — stss - 5G disebutkan a45 355 artinya ia 
membedakannya dengan keunggulan yang membedakannya. 


Allah berfirman: 


LOW Y 


“Supaya Allah memisahkan.” (OS. Al-Anfal [8]: 37) 
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Ada juga yang membacanya dengan bacaan %3. Kata Sa 


aa 


terkadang digunakan untuk mengartikan pemisahan, namun terkadang 


ia juga digunakan untuk mengartikan pengunggulan. Dengan kedua 
pemaknaan inilah sebuah makna dapat disimpulkan. Dari kata tersebut 
lahirlah sebuah kalimat 4 #4 Y 896 artinya si fulan tidak ada yang 
menyainginya. Disebutkan juga WS! atau 564 artinya ia unggul atau 
mempunyai kelebihan. 


Allah berfirman: 


KA 


“Dan (dikatakan kepada orang-orang kafir): “Berpisahlah kamu (dari 
golongan orang-orang mukmin) pada hari ini.” (QS. Yasin (361: 59) 


Kalimat 135 4:5 dapat diambil dari kata 4 yang diartikan berpisah. 
Allah berfirman: 


ke PPN 
KO BASE 
“Hampir-hampir (Neraka) itu terpecah-pecah lantaran marah.” 
(OS. Al-Mulk (67): 8) 
Bo, 
: Kata Jl artinya condong yaitu berpaling dari keadilan, 
imana ia cenderung kepada salah satu diantara dua hal. Kata tersebut 
biasa digunakan dalam kesewenang-wenangan. Dan jika kecondongan 
tersebut digunakan dalam fisik, maka ia diucapkan terhadap orang yang 
mempunyai kecenderungan. Disebutkan dalam sebuah kalimat d, EJ 
oÑ artinya aku condaong kepada si fulan. 


Allah berfirman: 
KV 5 Ió} 


“Karena itu janganlah kamu terlalu cenderung (kepada yang kamu 
cintai) “OS. An-Nisā` [4]: 129) 
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Kalimat 442 &L artinya aku menyerangnya. 


Allah berfirman: 
Pp EA A A ATA LG, 
4 © Ida AU Kerna aa $ 
“Lalu mereka menyerbu kamu sekaligus.” (OS. An-Nisa' [4]: 102) 


Kata Jd! artinya adalah harta, dinamakan demikian karena harta 
itu selalu cenderung selamanya dan kadang menghilang. 

Oleh karena ini juga harta disebut , $,£. Mengenai kecenderungan 
harta (yang tidak pernah menetap) terdapar sebuah ungkapan yang 
berbunyi Uiks cs 3 Ús JAE cg Bego, Ki k58 JG artinya “harta 
itu laksana pelacur, pada hari tertentu ia bisa berada di rumah tukang 
minyak wangi, dan pada hari selanjutnya ia bisa berada di rumah 
tukang sol sepatu.” 

9 - 

as Lo : Kata #LJ artinya adalah seratus, yaitu bilangan ketiga. Hal ini 
sebagaimana kita ketahui bahwa bilangan asal itu ada empat: pertama 
satuan, kedua puluhan, ketiga ratusan dan keempat ribuan. 


Allah berfirman: 


27 3 au u A PA 
LOLKE Ka 
“Maka jika ada diantaramu seratus orang yang aja niscaya akan dapat 
mengalahkan dua ratus orang kafir.” D Al-Anfal [8]: 66) 


(DR Ka) 


“Dan jika ada seratus orang yang sabar diantaramu, niscaya mereka 
akan dapat mengalahkan seribu daripada orang kafir.” 
OS. Al-Anfal [8]: 65) 

Kata kun akhirnya dihilangkan. Disebutkan dalam sebuah kalimat 
AI AU artinya aku menjadikan dirham ratusan. Sehingga dirham 
itu mempunyai pecahan seratus. 
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Gi” 
sa : Allah berfirman: 


àe GX 
SA dn DA AZOS LOLL 
(OLES i Sacis 


“Dan dari air Kami jadikan segala sesuatu yang hidup.” 
(OS. Al-Anbiya' (211: 30) 


(Out 
“Air yang suci.” (QS. Al-Furqan (25): 48) 


Disebutkan dalam sebuah kalimat S E 324 artinya air milik bani 
fulan. Asal kata 5L adalah 554, hal ini i dilihat pe bentuk jamaknya adalah 
Hal dan fke. Dan bentuk tashhgir (pengecilan) nya adalah 432, lalu huruf 
ha (»Jnya di buang dan huruf wau (,) nya diganti. Disebutkan dalam 
sebuah kalimat JA 24 artinya laki-laki itu mempunyai banyak air 
hatinya. Kata 1G adalah kata yang dibalikkan dari kata :53 maksudnya 
adalah di dalamnya terdapat air. Namun ada juga yang Ken bahwa 
maksud kata ¿ú sama seperti kalimat :6 35. 5. Kalimat 1455 45 ESI CA 
artinya sumur itu berisi air. Kalimat jas ai na laki-laki itu 
kemasukan air. Huruf ú dalam bahasa Arab mempunyai sepuluh jenis 
penggunaan. Lima diantaranya digunakan sebagai isim dan lima lagi 
sebagai huruf. Isim & yang lima masing-masing mempunyai tunggal, 
jamak dan muannatsnya. Sebagaimana dibenarkan jika dianggap lafazh 
kata gantinya mufrad (tunggal), namun maknanya jamak. Di antara 
lima isim G adalah sebagai berikut: 


Pertama, isim & yang mengandung makna Si . Contohnya seperti 
yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


SA 1 POL 
AV 3 Ka Udit ag ya aa 


“Dan mereka menyembah selain daripada Allah apa yang tidak dapat 
mendatangkan kemudharatan.” (OS. Yunus [10]: 18) 
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Kemudian Allah berfirman: 


Eo pe 1A rr AEA 
LO biii f 
“Mereka itu adalah pemberi syafaat kepada kami.” (QS.Yūnus [10]: 18) 
Isim & dalam bentuk jamak. Begitu juga dengan firman-Nya yang 
berbunyi: 
4 Te UC lo oa HK, 
“Dan mereka menyembah selain Allah sesuatu yang tidak memberikan 
rizki kepada mereka.” (OS. An-Nahl (161: 73) 
Ini juga merupakan bentuk isim G jamak. 
Firman-Nya yang berbunyi: 


KO Kea A Y 


» 


“Amat jahat perbuatan yang telah diperintahkan imanmu kepadamu. 
(OS. Al-Baqarah (21: 93) 


Kedua, isim & yang berbentuk nakirah (kata yang masih umum). 


Contohnya seperti firman-Nya yang berbunyi: 


“Memberi pengajaran yang sebaik-baiknya kepadamu.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 58) 


Atau dalam arti lainnya adalah 4 sésa 6, cs (suatu pengajaran 
yang sebaik-baiknya kepadamu). Dan di antara contoh bentuk isim L 
yang berarti nakirah adalah yang disebutkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 


Bata 


“Maka itu adalah baik sekali.” (OS. Al-Bagarah (21: 271) 
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Isim G yang ada dalam firman-Nya yang berbunyi : 
Ae TE L A 
{ (ny Le sold Ayla $ 


“Berupa nyamuk atau yang lebih rendah dari itu.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 26) 
Selain disebut dengan nakirah, huruf & dalam ayat tersebut juga 


disebut dengan shillah sedangkan yang setelahnya menjadi maf'ul 
dalam arti lain ayat tersebut seolah berbunyi 15,5 YG las 3. 


Ketiga, huruf & mengandung makna istifham (kata tanya) yang 
digunakan untuk mempertanyakan suatu jenis, dzat, macam dan 
sifatnya. Namun jenis istifham ini juga terkadang digunakan untuk 
mempertanyakan perorangan dan juga benda-benda yang tidak 
diucapkan. Ulama-ulama nahwu berkata: “Terkadang isim ú yang 
mengandung makna istifham dapat digunakan untuk mempertanyakan 
perorangan yang diucapkan. 


Contohnya seperti dalam firman-Nya yang berbunyi: 


SIN a 2 AAL Ao. Ea KAN 
4 (©; ai iK G3 H Sa $ 
“Kecuali terhadap istri-istri mereka atau budak yang mereka miliki.” 
(OS. Al-Mu' minin [23]: 6) 
(Oi mann SANA) 
“Sesungguhnya Allah mengetahui apa saja yang mereka seru selain Allah.” 
(OS. Al“Ankabut (29): 42) 

Al-Khalil berkata: “Huruf U yang ada dalam ayat tersebut berfungsi 
sebagai huruf istifham (untuk mempertanyakan) dalam arti lain ayat 
tersebut seolah berbunyi #48 533 ġe 0,245 taé &l artinya sesuatu apa 
yang kamu seru selain Allah? Dijadikannya demikian karena huruf ú 
ini tidak bisa digunakan kecuali dalam mubtada, sedangkan istifham 
yang ada dalam ayat tersebut berada di akhir. Contoh lainnya adalah 
seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 
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£ Open Ah e y 
“Apa saja yang Allah anugerahkan kepada manusia berupa rahmat.” 
(QS. Fathir [35]: 2) 


Contoh lainnya adalah seperti kalimat & PA Já Ú artinya Apa 
yang kamu pukul, maka aku akan memukulnya. 


Kelima, isim & yang mengandung makna ta'ajjub (keheranan atau 
takjub). Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 


KIND KAS $ 
“Maka alangkah beraninya mereka menentang api Neraka.” 
(OS. Al-Bagarah (21: 175) 


Sedangkan huruf & yang mengandung makna huruf adalah sebagai 
berikut: 


Pertama, huruf & mengandung makna mashdar seperti huruf ¿f 
yang digunakan terhadap f7'il mustagbal (kata kerja yang akan datang). 


Contohnya seperti dalam firman-Nya yang berbunyi: 
KO mar Eh 
“Dan menafkahkan rezeki yang Kami anugerahkan kepada mereka.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 3) 


Karena sesungguhnya U disertai dengan kata 355 mengandung arti 
653 dan bukti bahwa huruf & dalam ayat tersebut mengandung makna 
Ol adalah tidak kembalinya dhamir baik secara lafadznya ataupun secara 
maknanya. Dan termasuk kedalam jenis huruf tersebut adalah firman-Nya 
yang berbunyi: 


(OB 


“Disebabkan mereka berdusta.” (QS. Al-Baqarah [2]: 10) 


556 — | Huruf Mim 


Mengenai j jenis huruf tersebut juga, terdapat contoh lainnya yang 
berbunyi 1555 E Lg Am) ad artinya aku di datangi oleh sebuah kaum 
selain oleh zaid. Dengan demikian, maka huruf ú mengandung makna 
zharaf (keterangan) seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang 


berbunyi: 


{ OZONA aya" 
“Setiap kali kilat itu menyinari mereka, mereka berjalan dibawah sinar 
itu.” (QS. Al-Baqarah [2]: 20) 


{ Wat As pena 


“Setiap mereka menyalakan api peperangan, Allah memadamkannya.” 


(OS. Al-Maidah [5]: 64) 


PPU Ya an orr TSA 
KO B5 EA 
“Tiap-tiap kali nyala api jahannam itu akan padam, Kami tambah lagi 
bagi mereka nyalanya.” (OS. Al-Isrā` [17]: 97) 


Adapun firman-Nya yang berbunyi: 
Mera 2... » 
KURS 3 
“Maka sampaikanlah olehmu secara terang-terangan.” 
(OS. Al-Hijr (151: 94) 

Maka huruf ú dalam ayat tersebut posisinya sebagai mashdar, atau 
mengandung makna «jll. Dan perlu diketahui bahwa jika huruf & 
bertemu dengan huruf & setelahnya yang berposisi sebagai mashdar, 
maka sesungguhnya huruf Ú yang pertama itu tidak lain hanyalah 
huruf (bukan isim), karena kalau saja ia adalah isim tentu dhamirnya 
akan kembali kepadanya. Begitu juga dengan contoh berikut #2151 4 2 


artinya aku ingin keluar. Dalam kalimat tersebut tidak ada dhamir 
yang dikembalikan kepada & begitu juga kepada kalimat setelahnya. 
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Kedua, jenis huruf Ú yang mengandung makna penafian, dan 
orang-orang hijaz biasa menggunakannya namun dengan syarat. 
Contohnya adalah seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 


(Oam 
“Ini bukanlah manusia.” (OS. Yusuf (12): 31) 


Ketiga huruf & yang mengandung makna Z6 (keseluruhan) yang 
termasuk kedalam kelompok &5i dan saudara-saudaranya seperti é, 
contohnya adalah seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang 

AIR 


KO San 


“Sesungguhnya yang takut kepada Allah diantara hamba-hamba Nya 
hanyalah ulama.” (OS. Fathir (351: 28) 


E P mA PL aS 2A rs 
LWE ABE 
“Sesungguhnya Kami memberi tangguh kepada mereka hanyalah supaya 
bertambah-tambah dosa mereka.” (OS. Ali “Imran (31: 178) 


KOS TIARA 
“Seolah-olah mereka dihalau kepada kematian.” (OS. Al-Anfal [8]: 6) 


Mengenai hal ini juga adalah huruf Ú yang ada dalam firman-Nya 
yang berbunyi: 


berbunyi: 


& 
. 


o ud 1 Bah gs Ar 
(OA IPL } 
“Orang-orang yang kafir itu seringkali (nanti diakhirat) menginginkan.” 
(OS. Al-Hijr (15): 2) 


558 Na o S Mera 


Keempat, huruf & yang menjadikan lafadznya dikuasai oleh sebuah 
pekerjaan setelah sebelumnya tidak melakukan perbuatan. Contohnya 
seperti huruf Ú yang ada dalam kalimat ú 3| atau yang ada pada kalimat 
Lks . Karena kata tersebut jika diletakkan dalam sebuah kalimat 
akan berbunyi Jai Jais G3) artinya jika kamu tidak mengerjakannya, 
maka aku yang akan mengerjakannya, atau kalimat itu akan berbunyi 
Meja artinya, dimana pun kamu duduk, maka aku pun akan 
duduk. Maka dari itu, huruf 5) dan huruf &.£ keduanya tidak bekerja 
sendirian dalam syaratnya, namun kedua huruf tersebut akan berfungsi 
ketika dimasuki huruf ú . 

Kelima, jenis huruf yang mengandung ziyadah taukid yaitu untuk 
menambahkan kepastian dalam sebuah kata. Contohnya seperti 
ungkapan orang arab yang berbunyi 145 43 ú IS) artinya “dengan 
demikian, maka aku tidak akan melakukan hal ini”, atau seperti contoh 


o s93 


lainnya adalah sebagai berikut gs GA UI artinya jika kamu keluar, 
maka aku pun akan keluar. 


Allah berfirman: 


Jika kamu melihat seorang manusia.” (QS. Maryam (191: 26) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


Ran 


KEKE IA KI Ie £ SALE Y 


Jika salah seorang di antara keduanya atau kedua-duanya sampai 
berumur lanjut.” (OS. Al-Isrā` (171: 23) 


N/ 
PA 
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po SES 


Bab Huruf Nun 


Cu : Kata Es) atau SSI artinya adalah sesuatu yang keluar dari 
tanah baik berupa tumbuhan yang beranting seperti pohon, atau 
tidak beranting seperti rerumputan. Namun dalam kebiasaannya 
kata tersebut dikhususkan untuk mengartikan sesuatu yang tumbuh 
dari tanah yang tidak beranting, bahkan tumbuhan tersebut menurut 
pengertian umumnya adalah sesuatu yang dapat dimakan oleh binatang. 
Mengenai hal ini terdapat firman-Nya yang berbunyi: 


“Supaya Kami tumbuhkan dengan air itu biji-bijian dan tumbuh- 
tumbuhan.” (OS. An-Naba` ` [78]: 15) 


Ketika kata LI digunakan untuk mengartikan biji dan pohon 
yang berfungsi sebagai sesuatu yang tumbuh, maka kata tersebut juga 
dapat digunakan terhadap semua jenis yang tumbuh, baik itu tumbuh- 
tumbuhan, binatang ataupun manusia. Dan kata BSN! dapat digunakan 
untuk itu semua. 
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Allah 45x42. berfirman: 


KRI OA SATA Op IN TR AN Su 
1O 


“Lalu Kami tumbuhkan biji-bijian di bumi itu, anggur dan sayur- 
sayuran, zaitun dan kurma, kebun-kebun (yang) lebat, dan buah-buahan 
serta rumput-rumputan.” (QS. ‘Abasa [80]: 27-31) 


LOG EIK ai NK EEY 
“Lalu Kami nno dengan air itu kebun-kebun yang berdampingan 
indah yang kamu sekali-kali tidak mampu menumbuhkan pohon- 
pohonnya.” (QS. An-Naml [27]: 60) 


Aoo r DIAA 44 pa 
KOS ILY 
“Dia menumbuhkan bagi kamu dengan air hujan itu tanam-tanaman 
zaitun.” (QS. An-Nahl (16): 11) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


MEGA 


» 


“Dan Allah menumbuhkan kamu dari tanah dengan sebaik-baiknya. 
(OS. Nah [71]: 17) 


Para ahli nahwu berkata: “ makna dari firman Allah (ES) adalah 
tempat untuk menumbuhkan dan kedudukannya adalah mashdar. 
Sementara yang lainnya berkata bahwa kata tersebut kedudukannya 
sebagai haal (keadaan) dan bukan mashdar. Dan ayat tersebut sekaligus 
mengingatkan bahwa manusia juga termasuk kedalam golongan yang 
mengalami proses pertumbuhan dilihat dari awal penciptaannya 
yang diambil dari tanah liat, kemudian ia berkembang dan tumbuh, 
meskipun pertumbuhan manusia melebihi dari tumbuhnya tumbuh- 
tumbuhan. Mengenai hal ini, Allah mengingatkan melalui firman-Nya 
yang berbunyi: 
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LOFOTR Goi mne SA 


“Dialah yang menciptakan kamu dari tanah kemudian dari setetes 
mani.” (OS. Ghafir [40]: 67) 


Dan mengenai hal ini juga terdapat firman-Nya yang berbunyi: 


(Ora 


“Dan mendidiknya dengan pendidikan yang baik.” 
OS. Ali Imran [3]: 37) 


Firman-Nya yang berbunyi: 


». $ 2 - 
PERAS 
“Yang menghasilkan minyak.” (QS. Al-Mu'minin [23]: 20) 


Huruf ba (~) pada ayat tersebut kedudukannya sebagai haal dan 
bukan untuk menjadikan ff'il muta'addi. Karena kata é% termasuk ke 
dalam fi'il muta'adi, dimana seolah ayat itu berbunyi Ka Kue EL, 
atau dalam arti lain pohon itu tumbuh yang dalam Dea 
itu menghasilkan kekuatan. Disebutkan dalam sebuah kalimat (35 5) 
38 Ad oÑ artinya sesungguhnya bani si fulan itu tumbuh untuk 
aena ikaa perbuatan buruk. Dan kalimat AU «43 artinya telah 
tumbuh ditengah-tengah mereka generasi yang kecil. 


Ia: Kata Azi artinya adalah melemparkan sesuatu karena kurang 
dipergunakan. Maka, disebutkan dalam sebuah kalimat Jasi X5 Sis 
artinya aku melemparkannya seperti aku melemparkan sandal. 


Allah berfirman: 


(Ora 


“Sesungguhnya dia benar-benar akan dilemparkan ke dalam huthamah.” 
(OS. Al-Humazah (104): 4) 
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KI Arrr 
KOM nga 
“Lalu mereka melemparkan janji itu ke belakang punggung mereka. 
(OS. Ali Imran [3]: 187) 


Dilemparkannya janji tersebut karena mereka sudah tidak 


” 


memegang janji itu. 
Allah juga berfirman: 
t 2% 1 a13 
(OI 
“Segolongan mereka melemparkannya.” (OS. Al-Baqarah [2]: 100) 
Allah juga berfirman: 


TA ya . Perah p A 
KO EK Y} 


“Maka Kami hukumlah Firaun dan bala tentaranya lalu Kami 
lemparkan mereka ke dalam laut.” (QS. Al-@ashash [28]: 40) 


“Kemudian Kami lemparkan dia ke daerah yang tandus.” 
(OS. Ash-Shaffat (37): 145) 


“Ia di campakkan ke tanah tandus.” (OS. Al-Qalam [68]: 49) 
Firman-Nya yang berbunyi: 
(OS 
“Maka kembalikanlah perjanjian itu kepada mereka dengan cara yang 
jujur.” (OS. Al-Anfal [8]: 58) 


Maksud ayat tersebut adalah berikanlah kepada mereka perjanjian itu. 
Penggunaan kata X5 dalam ayat tersebut sama dengan makna kata 34) 
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(dalam bahasa Indonesia keduanya memiliki makna yang sama yaitu 


melemparkan), dan ini sama seperti firman-Nya yang berbunyi: 


KI Lx SIA Ig 


“Lalu sekutu-sekutu mereka mengatakan kepada mereka; en 
kamu benar-benar orang-orang yang dusta.” (OS. An-Nahl [16]: 86) 


Kanan 


51 


“Dan mereka menyatakan ketundukannya kepada Allah pada hari itu. 
(OS. An-Nahl [16]: 87) 


Ayat ini mengingatkan bahwa supaya tidak harus melaksanakan 
akad bersama mereka, bahkan lebih baik hak mereka itu dibuang 
saja sembari tetap memperlakukan mereka sebagaimana mereka 
memperlakukan kepada kita. Begitu juga jika mereka membuat janji 
maka perlakukanlah sebagaimana mereka memperlakukan janji itu. 
Kalimat 596 1&l artinya si fulan menyendiri dari kerumunan manusia. 


Allah berfirman: 
4 Ce P ea | 


“Maka maryam mengandungnya, lalu ia mengasingkan diri dengan 
kandungannya itu ke tempat yang jauh.” (QS. Maryam (19): 22) 


PA 02 --x 


Kalimat 535 385 atau 533 545 artinya ia duduk menyendiri. Kalimat 
Bata (s0 artinya bayi yang ditemukan seorang diri. Bisa juga dengan 
menggunakan kalimat A. eng ini sama artinya seperti antara kata 
Bái dan kata Kui, hanya saja kata 3,54 digunakan untuk orang yang 
membuangnya, sedangkan kata 5,215 dan kata X3 digunakan untuk 
orang yang dibuangnya. Kata X4! juga berarti kurma dan anggur 
yang dimasukkan ke dalam air yang berada dalam sebuah bejana, lalu 
kata tersebut digunakan untuk mengartikan nama minuman tertentu 
(minuman anggur) 
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pa : Kata {i artinya pemberian laqab. 
Allah berfirman: 


(Pa 
“Dan janganlah memanggil dengan gelaran yang mengandung ejekan.” 
(QS. Al-Hujurat (49): 11) 


JS: Allah berfirman: 
ä 5 for G0 AA p92 ae A RE G 1 Be Af 
a Ayat giliai aa PNS S JaN Dr % 


{O 


“Dan kalau mereka menyerahkannya kepada Rasul dan ulilamri diantara 
mereka, tentulah orang-orang yang ingin mengetahui kebenarannya 
(akan dapat) mengetahuinya dari mereka (rasul dan ulil amri).” 

(OS. An-Nisa' (41: 83) 


Maksud kata 4 4.5435 artinya mengeluarkannya dari mereka. Kata 
tersebut merupakan bentuk Jakata dari kalimat 155 Ap Sedangkan 
kata Ks artinya adalah air yang menyembur. Kalimat LÍ 453 artinya 
kuda yang mempunyai warna putih di bawah ketiaknya. Dari kata 
tersebut juga lahirlah kata KA yang diartikan batin seseorang. 

2-7 
A : Kata Ral artinya adalah keluarnya air dari mata air. Disebutkan 
am sebuah kalimat 2d! & artinya air itu keluar dari mata air. 
Sedangkan kata area artinya adalah mata air yang mengeluarkan air, 
jamak kata tersebut adalah 4-6 . 


Q 


Allah 45342 berfirman: 


OA A AAA y 
“Apakah kamu tidak memperhatikan bahwa sesungguhnya Allah 
menurunkan air dari langit, maka diaturnya menjadi sumber-sumber 
air di bumi.” (QS. Az-Zumar [39]: 21) 
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Adapun kata gj juga dapat berarti sebuah pohon yang digunakan 
untuk memanah. 


r 
U: Kata kii artinya adalah kabar yang mengandung faedah besar 
yang kabar ini dihasilkan dari ilmu atau prasangka yang kuat. Sebuah 
berita tidak dapat disebut dengan tii kecuali memenuhi tiga kriteria 
tadi (berfaedah, didapatkan berdasarkan ilmu atau prasangka yang kuat) 
dan kabar yang bisa disebut dengan | si adalah kabar yang terbebas dari 
kebohongan seperti kabar yang di ceritakan secara mutawatir (banyak 
orang), kabar yang datang dari Allah 454z. serta kabar yang datang 
dari Nabi Muhammad 44.45. Oleh karena kata KM! mengandung 
makna berita, maka disebutkan dalam sebuah kalimat Kés igi artinya 
aku telah mengabarkan kepadanya tentang i ini. Ini sama artinya dengan 
kalimat 1425, 44 . Dan juga karena kata (il mengandung makna ilmu 
di dalamnya, maka disebutkan dalam sebuah kalimat 118 zici artinya 
aku memberi tahukan kepadanya tentang ini. Dan kalimat tersebut 
sama maknanya dengan kalimat 115 24:14. 


Allah 3gxz berfirman: 


ADA OLES Y 


“Katakanlah: “Berita itu adalah berita yang besar, yang kamu berpaling 
daripadanya.” (OS. Shad (381: 67-68) 


Allah juga berfirman: 
KO SNI POLA 


“Tentang apakah mereka saling bertanya-tanya? Tentang berita yang 
besar.” (OS. An-Naba' (781: 1-2) 


KOPI BELA Y 
“Apakah belum datang kepadamu (hai orang-orang kafir) berita orang- 


orang kafir terdahulu. Maka mereka telah merasakan akibat yang buruk 
dari perbuatan mereka.” (OS. At-Taghabun (64): 5) 
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Allah juga berfirman: 


“Itu adalah diantara berita-berita penting tentang yang ena yang Kami 
wahyukan kepadamu (Muhammad).” (OS. Had [11]: 49) 


Allah berfirman: 


E ~ii o aan EAL 18ga 2 
KIE a a s Y 
“Negeri-negeri (yang telah Kami binasakan) itu, Kami ceritakan sebagian 


dari berita-beritanya kepadamu.” (QS. Al-A'raf [7]: 101) 
Allah berfirman: 


(Gak KA Kiat Y 


“Itu adalah sebagian berita-berita negeri hane telah dibinasakan) yang 
Kami ceritakan kepadamu.” (OS. Hud [11]: 100) 


Firman-Nya yang berbunyi: 


{ Ori E É Kasoy 


Jika datang kepadamu orang fasik pa Da a maka 
periksalah.” (QS. Al-Hujurat (49): 6) 


Ayat ini mengingatkan bahwa apabila sebuah berita mengandung 
berita penting dan besar, serta memiliki keutamaan (kebaikan), maka 
berita atau kabar tersebut layak untuk dicermati. Dan jika suatu 
berita sudah diketahui dan diyakini kebenarannya sehingga dapat 
diteliti kembali agar menjadi jelas keutamaannya maka berita tersebut 
dikatakan dalam bahasa arab dengan kalimat #45 atau sket artinya aku 
memberitakan kabar kepadanya. 


Allah 45x42. berfirman: 


Pan z s2 a 21. — 4 
“Sebutkanlah kepada-Ku nama benda-benda itu nA Ta memang 
benar orang-orang yang benar.” (OS. Al-Baqarah (21: 31) 
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Allah berfirman: 


“Beritahukanlah kepada mereka nama-nama benda ini. i Maka a 
diberitahukannya kepada mereka nama-nama benda itu.” 


(QS. Al-Baqarah [2]: 33) 
Allah berfirman: 


“Aku telah dapat menerangkan takwil (mimpi) nya.” 
(OS. Yüsuf [12]: 37) 


LO AA Y 


“Dan kabarkanlah kepada mereka tentang tamu-tamu Ibrahim.” 
(OS. Al-Hijr (151: 51) 


Allah berfirman: 


4 


KAYAK ME SY 

“Apakah kamu mengabarkan kepada Allah apa yang tidak diketahui 
Nya baik di langit dan tidak (pula) dibumi?” (OS. Yinus [10]: 18) 
am. LA 45 As 

KORSETT aadi Y 

“Katakanlah: Sebutkanlah sifat-sifat mereka itu.” atau apakah kamu 


hendak memberitakan kepada Allah apa yang tidak diketahui-Nya.” 
(OS. Ar-Ra'd [13]: 33) 


Allah berfirman: 


KI Ba ah E r AI rang 


“Terangkanlah kepadaku dengan berdasar pengetahuan jika kamu 
memang orang-orang yang benar.” (OS. Al-An'am [6]: 143) 
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“Allah telah memberitahukan kepada kami beritamu yang sebenarnya.” 
(OS. At-Taubah [9]: 94) 
Kata ses lebih dalam maknanya dari kata si. 


Allah berfirman: 


“Maka sungguh, akan Kami beritahukan kepada orang-orang kafir.” 
(Fushshilat (41): 50) 


OA 
“Pada hari itu diberitakan kepada manusia apa yang telah dikerjakannya 
dan apa yang dilalaikannya.” (OS. Al-@iyamah [75]: 13) 


Hal ini ditunjukan oleh firman-Nya: 
SRA Aa 1R o grr 
KOIL ET IA IE EU 


“Maka ketika dia (Nabi) memberitahukan pembicaraan itu kepadanya 
(Hafshah), dia bertanya: Siapa yang telah memberitahukan hal ini 
kepadamu? Nabi menjawab: Yang memberitahukan kepadaku adalah 
Allah Yang Maha Mengetahui dan Mahateliti.” (OS. At-Tahrim (661: 3) 

Pada ayat tersebut Allah tidak mengatakan sk namun dengan 
menggunakan kata 35 yang lebih dalam maknanya, ini mengisyaratkan 
akan kebenaran berita tersebut karena datangnya dari Allah. 


Demikian firman Allah Ta'ala: 


» 


“Sungguh Allah telah memberitahukan kepada kami tentang beritamu. 
(OS. At-Taubah [9]: 94) 
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(Daun Ra 
R 


“Kemudian Dia akan menerangkan kepadamu apa yang telah kamu 
kerjakan.” (QS. Al-Māidah [5]: 105) 

Kata ¿3i artinya keNabian, dan ia adalah duta antara Allah 
dengan orang-orang yang berakal diantara hamba-hamba-Nya guna 
menghilangkan alasan mereka ketika di akhirat nanti (agar tidak ada 
lagi alasan bagi mereka dalam berbuat maksiat”). Kata G5 artinya 
Nabi, dinamakan demikian karena ia adalah orang yang membawa 
berita dari Allah yang dapat menenangkan akal yang jernih. Kata 
tersebut berasal dari bentuk kata 445 yang berkedudukan sebagai 
fil (subjek). 


Hal ini sebagaimana disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


KO; Te i 225 


“Kabarkanlah kepada hamba-hamba-Ku.” (OS. Al-Hijr [15]: 49) 


AN Iya 
(OKY 
“Katakanlah: Inginkah aku kabarkan kepadamu.” 
(OS. Ali “Imran (31: 15) 


Namun kata é &5 juga mengandung makna maf ul (objek). contohnya 
seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


(Oig Ey 


“Telah diberitahukan kepadaku oleh Allah yang Maha Mengetahui lagi 
Maha Mengenal.” (QS. At-Tahrim [66]: 3) 

Kalimat 556 Es artinya si fulan mengaku menjadi Nabi. Sebenarnya, 
kata tersebut menurut bahasa dan dilihat secara lafadznya lebih tepat 
digunakan untuk Nabi, sehingga kata 5 itu bermakna “menjadi Nabi. 
Yang demikian itu dikarenakan kata tersebut berasal dari kata (5. 


aaa 571 


na 


Dan antara (5 dan kata ES sama seperti persamaan antara kata 353 
dan kata 255 begitu j juga dengan kata Y& dan kata SE, atau seperti 
kata F£ daa kata J:£. Akan tetapi karena dalam kebiasaannya kata 
tersebut digunakan oleh orang-orang yang mengaku Nabi padahal itu 
bohong, maka kata tersebut dijauhkan penggunaannya oleh Nabi yang 
sesungguhnya, dan kata | Es ini hanya digunakan oleh orang-orang yang 


mengaku Nabi (padahal ia bukan Nabi). 


Contohnya seperti kalimat #5 Es artinya musailamah itu 
mengaku-ngaku jadi Nabi. Sedangkan bentuk tasghir dari kata £ & 
adalah seperti dalam kalimat »,2 3135 3 2x4 artinya Musailamah itu Nabi 
(kecil) yang bohong. Digunakannya kata tersebut sebagai peringatan 
bahwa apa yang diucapkan oleh Musailamah bukanlah berasal dari 
Allah gx. Penggunaan kalimat tersebut sama seperti pada kalimat 
yang diucapkan oleh seseorang yang mendengar ucapan Musailamah 
AI di da AI 58 £35 Ud, artinya, demi Allah tidaklah ucapan ini 
keluar (bersumber) dari Allah. Kata {ii artinya adalah suara yang 
samar. 


3: Kata £ &5 (tanpa menggunakan huruf hamzah) artinya Nabi. 
amun menurut ulama nahwu bahwa pada kata £ és 5 asalnya terdapat 
huruf hamzah (s) kemudian hamzah itu dibuang. Mereka berdalih 
dengan ucapan mereka “ »,2 3:33 K4 artinya Musailamah seorang Nabi 
kecil yang buruk. Sebagian la berkata: “Kata (55 berasal dari kata 
1241 yang berarti 437) yaitu keluhuran atau ketinggian (kedudukan) 
dan Nabi dinamakan dengan &5 dikarenakan kedudukan Nabi itu 
sangatlah tinggi dibandingkan manusia-manusia biasa lainnya. Hal ini 
sebagaimana dibuktikan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


2 r ÉK g DI DRAA 
(Desa, 
“Dan Kami telah mengangkatnya ke martabat yanng tinggi.” 
(OS. Maryam (191: 57) 


g 
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Kata ea) tanpa menggunakan huruf hamzah (e) itu lebih dalam 
lagi makna kenabiannya, dibandingkan dengan kata 2 yang 
menggunakan huruf hamzah (+), hal ini dikarenakan tidaklah setiap 


orang yang membawa berita kecuali akan ditinggikan derajatnya. 
Oleh karena itu Nabi Muhammad 4.45 berkata kepada orang yang 
memanggilnya 4 £ SG, beliau menjawabnya: 


abg. Zo sby 3 OT 
“Aku bukanlah pembawa berita Allah, tapi aku adalah Nabi Allah.”' 


Kata tersebut (yaitu kata disi gene ) dengan menggunakan huruf 
hamzah, diucapkan oleh seseorang kepada Nabi karena kebenciannya 
kepada beliau. Kata #2811 atau $461 artinya adalah FU yaitu 
ketinggian. Dari kata tersebut lahirlah sebuah kalimat 584 yi. WS 
artinya tempat tersebut menjadi tinggi oleh si fulan. Ini sama seperti 
ungkapan arab yang yang berbunyi 25. adé 4s artinya ia kasar dalam 
berhubungan. Kalimat 14, „é SN GS artinya pedang itu dikeluarkan 
untuk menghunus. Kalimat 145 SE a WS artinya pandangannya tidak 
ditujukan pada hal ini. Sebagai bentuk penyerupaan dengan itu. 


45: Kalimat KAJ GS artinya menggoncangkan atau mengeluarkan 
sesuatu sampai menjadi longgar seperti longgar (terlepas) nya sebuah 


beban. 


Allah 35422 berfirman: 


{ (Oper P Su g- 


“Dan (ingatlah) ketika Kami mengangkat bukit ke atas mereka.” 
(OS. Al-A'raf [7]: 171) 


! Hadits ini diriwayatkan oleh Al-Hakim di dalam kitabnya Al-Mustadrak dengan nomor (2906) 
dari hadits Abu Dzar 2x5, kemudian Al-Hakim berkata: “Hadits ini shahih menurut syarat 
al-Bukhari dan Muslim namun keduanya tidak menyebutkan hadits tersebut.” Sementara itu 
Imam Adz-Dzahabi mengomentari hadits tersebut dengan berkata: “Namun hadits ini munkar, 


tidak shahih.” 
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Dari kata tersebut lahirlah sebuah kalimat &6 fx! kalimat ini 
digunakan untuk mengartikan perempuan yang banyak anaknya. 
Disebutkan juga &6 í; atau bisa juga 26 555 artinya kuda yang 
mengangkat otang: orang yang menungganginya. Ini diserupakan 
dengan kalimat SG žiji yang berarti perempuan yang mempunyai 
banyak anak. 


To Kalimat KÉN F3 * artinya menyebarluaskan atau memisah- 
misahkan sesuatu. Dikatakan dalam sebuah ungkapan 486 4%% (saya 
menyebarkannya, maka sesuatu itu menjadi tersebar atau berantakan). 


Allah 4342 berfirman: 


{ OTIA KIPR 
“Dan apabila bintang-bintang jatuh berserakan.” 
(QS. Al-Infithār [82]: 2) 


Baju besi ketika digunakan maka ia disebut dengan 55. Kata AN &5 
artinya kambing itu mengeluarkan kotoran dari hidungnya, kata Ha 
artinya sesuatu yang mengalir dari hidung, dan hidung juga bisa sebut 
:Adl. Dari kata tersebut juga lahir kata #4 yang diartikan bintang 
di angkasa, atau maknanya sii af (hidung singa). Kalimat 556 
artinya melemparkannya pada hidungnya. Kata EM) artinya TAI 
menjadikan (memasukkan) air ke dalam hidung. 


25... 


AU : Kata 45811 artinya tempat yang keras dan tinggi. 
Firman-Nya yang berbunyi: 


KAS, 


“Dan Kami telah menunjukkan kepadanya dua jalan.” 
(OS. Al-Balad (901: 10) 
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p O S FE 


Dua jalan tersebut merupakan perumpamaan antara jalan 
kebenaran dan jalan kebathilan dalam keyakinan. Ia juga bermakna 
dua jalan antara jalan kebohongan dan kebenaran dalam berucap, atau 
jalan keindahan dan jalan keburukan dalam perbuatan. Kemudian 
Allah menjelaskan kenapa menamakannya demikian, ini sama seperti 
firman-Nya yang berbunyi: 


LO KE ES 


“Sesungguhnya Kami telah menunjukinya jalan yang lurus.” 
(OS. Al-Insan [76]: 3) 


Kata 445) juga bermakna keberanian. Disebutkan :3& artinya 

. 7? 8, . T 85. os 8, 

memaksudkannya. Kalimat 414 J45 atau juga KL Jay atau AS j3: 
artinya laki-laki yang kuat dan pemberani. Kalimat #5551 artinya 
aku meminta pertolongannya, 51£6 artinya kemudian ia menolongku 
dengan keberanian dan kekuatannya. Mungkin dikatakan juga dalam 

ba Paid - ono . . . . $ 

sebuah kalimat 556 12.421 artinya si fulan menjadi kuat dan pemberani. 
Disebutkan bahwa orang yang dikalahkan dinamakan dengan 5,544. 


Dinamakan demikian seakan orang tersebut mendapatkan keberanian 
dari orang yang mengalahkannya. Kata 455)! juga bermakna keringat. 


2 
pa 


Kalimat 7A :3£ artinya zaman yang semakin keras, karena banyaknya 
cobaan. Dari kata tersebut dikatakan 33£ 45! 8G artinya si fulan 
dilahirkan pada zaman yang keras penuh dengan cobaan. Kata SEA 
artinya sesuatu yang digunakan untuk mengangkat rumah, sedangkan 
kata 3&5) artinya adalah sesuatu yang mengangkat rumah tersebut. 
Kalimat aJ 8 artinya sarung bantal. Dan kata 3,2 Elartinya 
adalah bejana yang digunakan untuk menyimpan dan menjernihkan 
minuman. 


-37 
(“PM : Kata AS artinya adalah kotoran, dan kotoran ini 
mempunyai dua jenis, pertama kotoran yang dapat diketahui oleh panca 
indra, kedua kotoran yang hanya diketahui oleh pandangan non indra. 
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Jenis kedua inilah yang Allah sebutkan tentang najis (kotor) orang- 
orang musyrik sebagaimana yang disebutkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 


(DES) 


“Sesungguhnya orang-orang musyrik itu adalah najis.” 


(OS. At-Taubah (91: 28) 


Disebutkan dalam sebuah kalimat 4: artinya aku menjadikannya 
sebagai najis. Kata 4 da juga berarti menghilangkan najisnya. Dari kata 
tersebut lahirlah kata YAI! juni artinya menempelkan pelindung 
kepada bayi guna terhindar dari najis syaitan. Kata yÚ atau kata 
J25) artinya adalah penyakit kotor yang tidak ada obatnya. 


A : Asal makna kata & adalah bintang: bintang yang muncul 
erlihat, jamak kata tersebut adalah £ &. Kata 4 artinya muncul, 
kemudian kata tersebut terkadang dijadikan isim (nama terhadap 
sesuatu yang muncul, yaitu bintang) dan terkadang kata tersebut dapat 
digunakan sebagai mashdar. Oleh karena itu kata å pb sesekali bisa 
menjadi isim, ini sama seperti kata 2,41! dan kata L41, dan sesekali 
kata tersebut juga bisa menjadi mashdar seperti kata AA dan kata 
&, 431. Dari kata tersebut maka ia diserupakan dengan munculnya 
sebuah tumbuh-tumbuhan atau sebuah pendapat. Oleh karena itu 
disebutkan dalam sebuah contoh kalimatnya 541, L 1 ye artinya 
tumbuhan dan tanduk itu sudah muncul (tumbuh) atau seperti kalimat 
& d £ artinya pendapatku sudah keluar. Kalimat ouai É SG pe 
artinya si fulan menjadi orang yang bermaksiat setelah menjadi sultan. 
Kalimat aé JH &£ artinya aku membagikan harta kepadanya. 
Seakan ia mewajibkan dirinya untuk membagikan harta pada setiap 
kali bulan terbit. Kemudian kalimat tersebut dalam kebiasaannya 
digunakan untuk membagikan sesuatu dengan tanda apa saja. 
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Allah 45x42 berfirman: 


Ld ge eg? -5 ia 

KVA ee, y 

“Dan ( Dia ciptakan) tanda-tanda (petunjuk jalan) dan dengan bintang- 
bintang itulah mereka mendapat petunjuk.” (QS. An-Nahl (16): 16) 


Allah juga berfirman: 


AT La peta FA 
OPEN A3 
“Lalu ia memandang sekali pandang ke bintang-bintang.” 


(OS. Ash-Shaffat [37]: 88) 
Maksudnya memandang ilmu perbintangan. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


(OSN, 
“Demi bintang ketika terbenam.” (OS. An-Najm (531: 1) 


Dikatakan maksud bintang dalam ayat tersebut adalah semua 
jenis planet. Adapun kenapa dikhususkan sumpah dalam ayat tersebut 
dengan bintang yang terbenam, bukan dengan bintang yang terbit, 
karena kata ¿46 tersendiri mengandung makna terbit atau muncul. 
Dikatakan juga bahwa maksud dari kata ¿461 dalam ayat tersebut 
adalah bintang tujuh (dalam ilmu falak) karena orang arab itu apabila 
disebutkan kata 45! maka yang mereka maksudkan adalah bintang 
tujuh. Ini sama seperti kalimat 1552 23) as atau seperti kalimat 
KSA SI H5. namun ada juga yang berkata bahwa yang dimaksud 
dengan «+é; dalam ayat diatas adalah Pes) SKA yaitu al-Qur'an yang 
turun secara berkala, dan maksud dari kata s3% di dalam ayat tersebut 
adalah turunnya. Mengenai hal ini terdapat firman-Nya yang berbunyi 


PN er zx A 
(OLI AG 


“Maka aku bersumpah dengan masa turunnya bagian-bagian al-Quran.” 
(OS. Al-Waqi'ah (561: 75) 
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Yang demikian itu mempunyai dua tafsiran. Kata tes) artinya 
menghukumi suatu kejadian dengan perbintangan. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


(Pa 
“Dan tumbuh-tumbuhan dan pohon-pohonan kedua-duanya tunduk 
kepada-Nya.” (QS. Ar-Rahman (55): 6) 


Kata Sa dalam ayat tersebut bermakna tumbuhan yang tidak 
beranting. Namun ada juga yang mengatakan bahwa ia bermakna 
bintang. 


Gor 
Yu: Asal makna #4)! adalah terpisah dari sesuatu. Contohnya 
seperti kalimat 596 $ SW & artinya si fulan terpisah dari si fulan. 
Kalimat ##lartinya aku membebaskannya, atau juga dengan kalimat 


33053 


Allah berfirman: 


“Dan telah Kami selamatkan orang-orang yang beriman.” 
(QS. An-Nam! [27]: 53) 


Allah juga berfirman: 
KJA ISL 


“Sesungguhnya kami akan menyelamatkan kamu dan pengikut- 
pengikutmu.” (OS. Al“Ankabit [29]: 33) 


Z 25 20 ->v 2 -T z7 
KORTIT EN 
“Dan (ingatlah) ketika Kami selamatkan kamu dari (Firaun) dan 
pengikut-pengikutnya.” (QS. Al-Baqarah [2]: 49) 
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1O i, IR PN SS DU RAS Y 
“Maka tatkala Allah menyelamatkan mereka, tiba-tiba mereka membuat 


kezaliman di muka bumi tanpa (alasan) yang benar.” 
(OS. Ytinus [10]: 23) 


KI IIA Iya LG KK y 


“Kemudian Kami selamatakan dia dan pengikut-pengikutnya kecuali 
istrinya.” (QS. Al-A'raf (71: 83) 


EG y 
“Maka Kami selamatkan hud beserta orang-orang yang bersamanya 
dengan rahmat yang besar dari kami.” (QS. Al-A'raf [7]: 72) 


Kan 3 kap” 
(IK s CAAS Y 


“Dan Kami selamatkan keduanya dan kaumnya.” 


(OS. Ash-Shaffat [37]: 115) 
(ORA 


“Mereka Kami selamatkan sebelum fajar menyingsing sebagai nikmat 
dari Kami.” (QS. Al-Qamar [54]: 34-35) 


LORKA } 
“Dan Kami selamatkan orang-orang yang beriman.” 


(QS. Fushshilat [41]: 18) 


aa 


“Dan Kami selamatkan (pula) mereka (di akhirat) dari azab yang berat.” 
(QS. Had (11): 58) 


Kamus Al-Qur'an : 579 


(OLES y 


“Kemudian Kami akan menyelamatkan orang-orang yang bertagwa.” 
(OS. Maryam (191: 72) 


GAA wrae 


“Kemudian Kami selamatkan Rasul-Rasul Kami.” (QS. Yunus [10]: 
103) 


Kata $%l atau kata #4! artinya adalah tempat yang tinggi yang 
dengan ketinggiannya mampu memisahkan antara tempat tersebut 
dengan tempat yang ada disekitarnya. Dikatakan bahwa dinamakan 
demikian karena tempat tersebut terbebas dari aliran (saluran). Kalimat 
XZ artinya aku meninggalkannya ditempat yang tinggi. Dan mengenai 
pemaknaan ini terdapat firman-Nya yang berbunyi: 


LO pn 0 Lot 
{ OA ¥ 
“Maka pada hari ini Kami selamatkan badanmu.” (QS. Yunus [10]: 92) 


Kalimat 3:4 745 &Z artinya aku mengupas kulit pohon. Kalimat 
WEI do &,£ artinya aku menguliti kulit kambing. 


Seorang penyair berkata: 
San uli WAN lis 
Aku katakan berlepaslah darinya sebagaimana dilepaskannya kulit, 


sesungguhnya ia rela terhadap kalian berdua dengan punuk unta 
dan keanehannya 


3302 


Kalimat 456 juga berarti aku merahasiakannya. Asal maknanya 
adalah mengosongkan dari muka bumi. Namun ada juga yang berkata 
bahwa ia berasal dari kata 35 yang berarti membantu apa yang ada 
dalam hatinya, atau juga diambil dari makna menyelamatkan rahasiamu 
supaya tidak diketahui oleh orang lain. Kalimat 4 ái & artinya kaum 
itu saling saling berbicara dengan rahasia. 


580 Tn 2 se Huruf Nun 


Allah berfirman: 


(tadi ELE Dorr WEK LL obor AB Gs hh & a. 


Ya dai Siar SG AYI pa Leni Kai PA AN 5 
he Kn . ?2 
£ O sya zs b 
“Hai orang-orang beriman apabila kamu mengadakan pembicaraan 
rahasia, janganlah kamu membicarakan tentang membuat dosa, 


permusuhan dan berbuat durhaka kepada rasul dan bicarakanlah tentang 
membuat kebajikan dan takwa.” (OS. Al-Mujadilah (581: 9) 


PP ban A PER ad DN 
1O% AAA NE SN 


“Apabila kamu mengadakan pembicaraan khusus a rasul 
hendaklah kamu mengeluarkan sedekah (kepada orang miskin) sebelum 
pembicaraan itu.” (QS. Al-Mujadilah (581: 12) 


Kata $75) asal bentuk katanya adalah mashdar. 
Allah berfirman: 


LO Insan TSI L} 


“Sesungguhnya pembicaraan rahasia itu adalah dari syaitan.” 
(QS. Al-Mujādilah [58]: 10) 


Allah juga berfirman: 
(OA 


“Apakah tidak kamu perhatikan orang-orang yang telah dilarang 
mengadakan pembicaraan rahasia.” (OS. Al-Mujadilah [58]: 8) 


Firman-Nya yang berbunyi: 


“Dan mereka yang zhalim itu merahasiakan Na mereka.” 


(OS. Al-Anbiya' [21]: 3) 
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Ayat ini menegaskan bahwa mereka tidak menampakkan 
pembicaraannya, karena rahasia pembicaraan itu bisa jadi nantinya 
akan diperlihatkan. 


Allah berfirman: 
(On) 
“Tiada pembicaraan rahasia antara tiga orang melainkan Dia lah 
keempatnya.” (OS. Al-Mujadilah (581: 7) 


Kata s2) juga terkadang dijadikan sifat yang berarti yang menjadi 
bahan bisikan. Oleh karena itu disebutkan dalam sebuah kalimat s7£ $ 
GL >; artinya dia menjadi bahan bisikan dan mereka juga menjadi 
bahan bisikan. 


Allah berfirman: 


(VAN 
“Sewaktu mereka berbisik-bisik (yaitu).” (OS. Al-Isra" (17): 47) 


Kata éz artinya orang yang bermunajat, kata tersebut digunakan 
dalam bentuk tunggal dan jamak. 


Allah berfirman: 
(Ok 
“Dan Kami telah mendekatkannya kepada Kami di waktu dia munajat 
(kepada Kami).” (OS. Maryam [19]: 52) 
Allah juga berfirman: 


(VE DIAA dan Y 


“Maka tatkala mereka berputus asa daripada (putusan) Yusuf, mereka 
menyendiri sambil berunding dengan berbisik-bisik.” 
(OS. Yusuf [12]: 80) 
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Kalimat Ñ E45) artinya aku memilih si fulan karena rahasiaku. 
Kalimat AE ai artinya si fulan mendatangi dataran tinggi. Kalimat 
IE pia «& artinya mereka berada ditanah dataran tinggi. Kata G5) 
artinya adalah ranting yang sudah di kupas kulitnya. Sebagian berkata 
disebutkan dalam sebuah kalimat SW &,£ artinya aku mewangikan 
bau mulutnya. Pemaknaan ini diambil dari sebuah syair yang berbunyi: 

ME Cat Ora 1 Kb SP ME 
Aku mencium bau seorang pegulat dan aku dapati baunya 
seperti bau anjing yang baru mati 


Jika kata &,£ diartikan mencium bau hanya berdasarkan pada 
bait syair di atas, sesungguhnya syair di atas itu tidak mempunyai 
hujjah tersendiri. Karena maksud kata &,£ dalam syair di atas 
adalah aku merahasiakannya. Sehingga maksud baitnya adalah aku 
merahasiakannya namun aku mendapati padanya aroma busuk bangkai 
anjing. Kemudian kata s7) juga digunakan untuk mengartikan 
sesuatu (kotoran) yang keluar dari manusia. Disebutkan dalam sebuah 
kalimat BE 15153 Q 2,4 artinya ia sudah minum obat namun ia tidak 
bereaksi juga. Kata GV) artinya adalah menghilangkan kotoran, 
atau dalam arti lain mencari dataran tinggi untuk menghilangkan 
kotoran. Ini sama seperti kalimat 5545 yang berarti buang air besar. 
Yang mana arti harfiahnya adalah mencari tanah untuk membuang 
kotoran. Begitu juga kalimat tersebut sama dengan kalimat 727.1 
artinya mencari batu untuk membuang kotoran. Kata As janin 
menggunakan huruf hamzah (1) artinya adalah syahwat atau tatapan 
tajam matanya. 


Didalam sebuah hadits disebutkan: 
(GE ASSA TES 2331) 


“Tahan (berikan) lah tatapan mata para peminta-minta dengan sesuap 
makanan.” 
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Lu: Kata CI artinya adalah nadzar yang wajib. Disebutkan 
dalam sebuah kalimat 4% 458 Ha artinya si fulan menunaikan 
nadzarnya. 


Allah 3x2. berfirman: 
3 . ke Lha LA T ae 
KO Ea Ayi Hy 
“Maka diantara mereka ada yang gugur dan diantara mereka ada (pula) 
yang menunggu-nunggu.” (OS. Al-Ahzab (331: 23) 


Kalimat 4 (,58 dalam ayat diatas diartikan telah mati. Ini sama 
seperti ungkapan lain yang berbunyi &xt Ha atau seperti kalimat 
At G1. Kalimat 456 SIN js $ artinya ia telah menunaikan 
kebutuhan duniawinya. Kata 2... artinya adalah tangisan yang 


disertai suara, sedangkan kata SES artinya adalah batuk. 


P d : p p | | 
Me : Kalimat 481, CAS SS artinya ia mengukir sebuah kayu 
dan batu. 
Allah berfirman: 


HOF mÁ by Ia ass 


“Dan kamu pahat sebagian dari gunung-gunung untuk dijadikan rumab- 
rumah dengan rajin.” (OS. Asy-Syu'ara" [26]: 149) 


Kata SESI artinya bagian yang jatuh dari pahatan. Dan kata 
ić) artinya adalah kebiasaan yang sudah terukir dalam diri seorang 
manusia. Sebagaimana kata #54! diartikan dengan naluri manusia 
karena ia merupakan sesuatu yang masuk (3:£) pada keinginan manusia. 


- 
PER 


: Kata 281 artinya adalah leher, yaitu bagian pada tubuh manusia 
untuk menyimpan kalung. Kalimat £'£ artinya aku mengenai leher 
(menyembelih)nya. Dari pemaknaan tersebut maka lahirlah kalimat 
Ph ?£ artinya sembelihan unta. Didalam mushaf “Abdullah disebutkan 
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Pa aa ea AAA 


Oa SE 1,553 Kemudian mereka menyembelihnya dan hampir saja 
mereka tidak melaksanakan perintah itu. Penggunaan kata 1,565 ini 
diserupakan dengan kalimat yang berarti menyembelih unta. Kalimat 
146 É 1,56l artinya mereka berperang dalam hal ini. Kalimat „434; 
artinya permulaan bulan. Dikatakan bahwa kalimat tersebut bermakna 
akhir bulan, karena seolah ia telah membunuh hari-hari sebelumnya. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


(OSIS 3 
“Maka shalatlah kepada Rabbmu dan berkurbanlah.” 
(OS. Al-Kautsar (1087: 2) 


Ayat tersebut berisi anjuran untuk menjaga dan mengamalkan 
dua rukun islam; yaitu shalat dan berkurban disaat haji. Kedua hal 
tersebut harus ditaati karena ia merupakan kewajiban yang ada 
pada setiap umat dan setiap agama. Dikatakan bahwa ayat di atas 
bermaksud memerintahkan untuk supaya meletakkan tangan pada 
binatang sembelihan. Namun ada juga yang berkata bahwa ayat di atas 
bermaksud memerintahkan untuk membunuh diri dengan cara 
membunuh syahwatnya. Kata » 2)! artinya adalah seorang yang 
mengetahui dan menguasai terhadap sesuatu. 


yu : Allah 4x2 berfirman: 
AN s 5 . 8 AA On DE 
KONTAN AKI, 
“Kepada kamu (jin dan manusia) dilepaskan nyala api dan cairan 
tembaga.” (OS. Ar-Rahman (55): 35) 


Maka kata JAS) artinya adalah nyala atau cairan api tanpa disertai 
asap. Pemaknaan ini diserupakan dengan warna tembaga. Kata jl 
artinya adalah yang malang (tidak beruntung), ia adalah kebalikan dari 
kata 354! yang artinya keberuntungan. 
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Allah berfirman: 


“Pada hari nahas yang terus menerus.” (OS. Al-Qamar (547: 19) 


(Or Haber 3 
“Maka Kami meniupkan angin yang amat gemuruh kepada mereka 
dalam beberapa hari yang sial.” (QS. Fushshilat (41): 16) 


Ada yang membacanya dengan bacaan 2S, artinya sama, sial. 
Namun ada juga yang mengartikannya dengan kata kedinginan yang 
teramat. Asal makna kata /5£1! memerahnya ufuk sehingga ia berwarna 
seperti nyala api yang tak berasap. Lalu kata tersebut digunakan untuk 
mengartikan kesialan. 


” P 
” e 


: Kata Ísól artinya adalah lebah, dan ia adalah nama jenis 
binatang. | 


Allah berfirman: 


4 GÁ, * 
“Dan Rabbmu mewahyukan kepada lebah.” (QS. An-Nahl (161: 68) 


Kata él atau SE) artinya adalah pemberian dalam bentuk 
donasi. Kata ini memiliki makna lebih khusus daripada kata ii yang 
beam pemberian. Karena setiap XZ sudah pasti & namun tidak setiap 

ŝa bermakna 44. Adapun asal pengambilan kata tersebut penulis 
lebih cenderung bahwa ia diambil dari kata (28! yang berarti lebah, 
dan pemaknaan pemberian itu dilihat dari kerja lebah yang selalu 
memberi madu. 
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Hal ini seperti yang diingatkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 
SAk ABr r 
LOM, Y 
“Dan Rabbmu mewahyukan kepada lebah.” (QS. An-Nahl [16]: 68) 


Para ahli hikmah menjelaskan bahwa lebah meskipun hinggap 
ditempat manapun ia tidak akan membahayakan, bahkan ia dapat 


memberikan manfaat berupa penawar sebagaimana yang digambarkan 
oleh Allah 154z. Kemudian mahar nikah juga disebut dengan ii 
dilihat dari fungsi mahar yang tidak mengharuskan jumlah tertentu 
untuk membayar atau mengganti seberapa banyak kita menikmati 
perempuan yang dinikahinya. Begitu juga pemberian seorang bapak 
o anaknya disebut dengan Z1& disebutkan dalam sebuah kalimat 

3515| JÉ artinya ia memberikan ini kepada anaknya. Kalimat ipa SIG 
artinya aku memberikan mahar kepada seorang perempuan. 


Allah berfirman: 


(Oii 


“Maskawin sebagai pemberian dengan penuh kerelaan.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 4) 


Kata JG! artinya mengaku-ngaku terhadap sesuatu serta 
meraihnya. Dari pemaknaan ini maka disebutkan dalam sebuah kalimat 
HJ Jess SW artinya si fulan menisbatkan syair kepada dirinya. 
Kalimat 4 fé artinya badannya mengurus. Seolah menjadi seperti 
lebah. Dari kata tersebut lahirlah kata J1! yang biasa disandingkan 
dengan kata 5) artinya pedang yang tipis yang diserupakan dengan 
kelembutan madu. Kata 456 dapat dijadikan sebagai asal katanya, 
sehingga penamaan kata j2#1 dengan makna lebah dilihat dari proses 
kerja atau fungsi lebah yaitu menghasilkan madu. Wallahu A'lam. 
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or 
pe : Kata 34 artinya adalah kita, yaitu mengungkapkan diri sendiri 

n orang lain. Adapun kata 4£ yang disebutkan dalam al-Qur'an 
hanya dinisbatkan kepada Allah seperti yang terdapat dalam firman-Nya 
yang berbunyi: 


Ap Png 


KO ANN ái 


“Kami menceritakan kepadamu kisah yang paling baik.” 
(OS. Yusuf (121: 3) 


Dikatakan maksudnya adalah mengabarkan sebuah berita 
yang berasal dari diri-Nya sendiri, dan bentuk pemberitaannya itu 
menunjukkan bahwa berita atau kisah tersebut adalah milik-Nya. 
Sebagian ulama berkata bahwa maksud penyebutan tersebut adalah 
bahwa sesungguhnya Allah ásás} mengunakan kata 4£ dalam 
perbuatan-Nya jika perbuatan tersebut menggunakan perantara para 
Malaikat-Nya atau sebagian dari wali-Nya, sehingga penggunaan kata 
5£ menggambarkan hasil perbuatan-Nya beserta Malaikat dan para 
wali-Nya yang Allah berikan kekuasaan kepada mereka seperti yang 
disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


KOS 3 
“Dan (Malaikat-Malaikat) yang mengatur urusan dunia.” 
(OS. An-Nazi'at [79]: 5) 
Mengenai hal ini juga terdapat firman-Nya yang berbunyi: 


(OS 


“Dan Kami lebih dekat kepadanya dari pada kamu.” 
(OS. Al-Waqi'ah [56]: 85) 


Maksudnya adalah ketika menjelang kematian pada saat dihadiri 
oleh para Malaikat utusan-Nya yang Allah sebutkan dalam firman-Nya 
yang berbunyi: 
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LE ———— io u] 


Kop eneng" 


“Yang dimatikan oleh para Malaikat.” (OS. An-Nahl [16]: Mi 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


COM 


“Sesungguhnya Kami telah menurunkan adz-Dzikra (al-Qur`an).” 
(OS. Al-Hijr (151: 9) 
Karena penurunan al-Our an ini menggunakan perantara al-Galam, 


Lauhul Mahfudz dan Malaikat Jibril. 


“ 


> : Allah berfirman: 


“Apakah (akan dibangkitkan juga) apabila kami telah ea tulang 
belulang yang hancur lumat?” (OS. An-Naz?'at (791: 11) 


Kata $,£ diambil dari kalimat #4441 œ; artinya pohon itu 
membusuk (keropos) sehingga terhempas oleh tiupan angin. Kata Pan 
artinya adalah suara yang keluar dari dua lobang hidung (dengusan), 
karena itu dua huruf yang keluar dari hidung disebut an nakhir (753). 
Sedangkan kata 4,441 artinya adalah unta yang tidak menghasilkan 
susu atau unta yang dimasuki jari jemari ke dalam hidungnya. Kata 
25A artinya adalah orang yang mendengus (mengeluarkan suara dari 
dalam hidungnya) dari kata tersebut lahirlah sebuah kalimat 5-6 ILG 
artinya di daerah ini tidak ada yang mendengus. : 


: Kata 45) artinya adalah pohon kurma. Kata tersebut dapat 
igunakan dalam bentuk tunggal ataupun jamak sekaligus. 


Allah 35x42 berfirman: 
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<1 A PL AR. 3 
KOP Aaja: 
“Seakan-akan mereka pokok kurma yang tumbang.” 


(OS. Al-Gamar (541: 20) 
Allah juga berfirman: 


LA ekaa 
{ Van ja prayer 
“Seperti batang-batang pohon kurma yang telah kosong (lapuk).” 
(OS. Al-Haqqah (691:7) 


KO) na GL y EPA 


“Dan pohon-pohon kurma yang mayangnya lembut.” 
(OS. Asy-Syu'ara' [26]: 148) 


ORA Ar) 
“Dan pohon kurma yang tinggi-tinggi yang mempunyai mayang yang 
bersusun-susun.” (OS. Qaf (501: 10) 
Jamak kata tersebut adalah j.£. 


Allah berfirman: 


LOS Y 
“Dan dari buah kurma.” (QS. An-Nahl [16]: 67) 


Kata JAS! juga berarti saringan tepung. Kalimat KeA isé artinya 
aku menyaring sesuatu dan mengambil pilihan (hasil saringan) nya. 


- 
SAY : Kalimat Zed K3 artinya adalah sekutu sesuatu atau yang 
serupa dengannya dalam sisi intinya. Ini merupakan bagian dari bentuk 
penyerupaan, karena kata Jill yang berarti seperti, dapat digunakan 
dalam bentuk penyerupaan apa saja. Setiap kata $; maka ia juga berarti 
Jis namun tidak setiap kata Jie mengandung arti $. Disebutkan :5 
atau 24345 atau SI, artinya yang menyerupainya. 


Allah berfirman: 


KOL ON AA pera) 


“Karena itu janganlah kamu mengadakan sekutu-sekutu bagi Allah.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 22) 


(Weni as Pa AA Cikar y 


“Dan diantara manusia ada orang-orang yang menyembah tandingan- 
tandingan selain Allah.” (QS. Al-Baqarah [2]: 165) 


Kra 
“Dan kamu adakan sekutu-sekutu bagi-Nya.” (QS. Fushshilat (41): 9) 


Ada yang membacanya dengan bacaan: 


Korg 
“Hari panggil memanggil.” (OS. Ghafir (401: 32) 


Maksudnya mereka saling memanggil satu sama lainnya. Ini sama 
seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


(Ode 
“Pada hari ketika manusia lari dari saudaranya.” (OS. “Abasa (80): 34) 


A: Kata 23511 atau 2155) artinya menyesal, yaitu merasa rugi karena 
adanya perubahan dalam berfikir terhadap sesuatu yang sudah berlalu. 


Allah 35342. berfirman: 


LO mat 


“Karena itu jadilah dia seorang diantara orang-orang yang menyesal.” 


(QS. Al-Māidah [5]: 31) 


Allah juga berfirman: 


(Ohé y 


“Dalam sedikit waktu lagi pasti mereka akan menjadi orang-orang yang 
menyesal.” (QS. Al-Mu` minun [23]: 40) 


Asal arti kata ós% diambil dari kalimat 4 o4 isst artinya 
yaitu menemani kesedihan. Kata Lag dan kata 5345) juga kata Sa) 
maknanya berdekatan (hampir mirip). Sebagian berkata bahwa kata 
iaaii dan kata 2513211 mempunyai makna yang saling berdekatan. 
Sementara yang lainnya berkata: 44,8! yang berarti dua peminum 
arak dapat disebut dengan ps.) dilihat atas sikap mereka setelah 
minum selalu menampilkan penyesalan. 


(A3: Kata ii artinya adalah memanggil, yaitu meninggikan 
suara dengan jelas. Namun kadang kata tersebut digunakan untuk 
mengartikan suara saja (walaupun tidak keras), dan ini yang dimaksud 
dalam firman-Nya yang berbunyi: 


KT AN AN CE NYA YA NI, | 


“Dan perumpamaan (orang-orang yang menyeru) orang-orang kafir 
adalah seperti penggembala yang memanggil binatang yang tidak 
mendengar selain panggilan dan seruan saja.” (QS. Al-Baqarah [2]: 171) 


Maksudnya ia tidak mengetahui kecuali hanya suara saja yang 
tersusun menjadi sebuah kalimat, ada juga yang mengatakan bahwa 
panggilan itu adalah susunan kalimat yang mengandung makna. 


Allah 45x42 berfirman: 


(Orán Y} 
“Dan (ingatlah ketika) Rabbmu memangil Musa.” 
(OS. Asy-Syu'ara' [26]: 10) 


592 Huruf Nun 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(Ona ntt 
“Dan apabila kamu menyeru (mereka)untuk (mengerjakan)sembalryang.” 
(OS. Al-Maidah [5]: 58) 
Maksud kata 2456 dalam ayat tersebut adalah :3,£5 yaitu mengajak, 
begitu juga yang ada dalam firman-Nya yang berbunyi: 
KV Fork at G3 
“Dan apabila kalian diseru untuk shalat jum'at.” (OS. Al-Jumu'ah (621:9) 


Adapun panggilan shalat ialah lafadz tertentu (lafazh-lafazh khusus) 
yang berlaku dalam syariat sebagaimana yang sudah diketahui. 


Firman-Nya yang berbunyi: 
5 r, Pa »- pa LA 


Zoe 


“Mereka itu adalah (seperti) orang yang dipanggil dari tempat jauh.” 
(QS. Fushshilat [41]: 44) 


Adapun penggunaan kata :155! dalam ayat tersebut sebagai 
peringatan bahwa mereka jauh dari kebenaran (sehingga harus diseru), 
sebagaimana yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


ORI Penga 
“Dan dengarkanlah (seruan) pada bari penyeru (Malaikat) menyeru dari 
tempat yang dekat.” (QS. Qaf (501: 41) 


Ay AG. A 2 Pa EDEL g 
KOS o, 


“Dan Kami telah memanggilnya dari sebelah kanan gunung Thur.” 
(QS. Maryam [19]: 52) 
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Dan Allah juga berfirman: 


(Dn 
“Maka tatkala dia tiba di (tempat) api itu diserulah dia.” 
(OS. An-Naml [27]: 8) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


Z. UAS and 
(Ora ` s3631 $ 


» 


Yaitu tatkala ia berdoa kepada Rabbnya dengan suara yang lembut. 
(OS. Maryam (19): 3) 


Adapun digunakannya kata ?!55 dalam ayat tersebut, ini sebagai 
bentuk penggambaran dirinya yang merasa jauh dari Tuhannya karena 
dosa dan keburukannya, sebagaimana hal ini biasa terjadi pada orang- 
orang yang merasa takut akan siksa Nya. 


Firman-Nya yang berbunyi: 
julia 


“Ya Rabb kami, sesungguhnya kami mendengar (seruan) yang menyeru 
kepada iman.” (QS. Ali “Imran [3]: 193) 


Seruan dalam ayat tersebut ditujukan kepada akal, sedangkan yang 
menyerunya yaitu kitab, rasul dan beberapa ayat yang menunjukkan 
akan kewajiban beriman kepada Allah jgsxz. Adapun kenapa 
dijadikannya al-Qur`an sebagai penyeru, karena kejelasan isinya 
yang memerintahkan untuk beriman layaknya orang yang sedang 
memanggil-manggil. Asal kata 2/52! diambil dari kata $321 yang 
berarti basah. Disebutkan dalam sebuah kalimat 2 Gx Š artinya 
suara yang basah dan tinggi. Kemudian kata 2/25! digunakan untuk 
mengartikan suara, hal ini dilihat bahwa jika mulut semakin basah, 
maka ucapannya akan semakin terdengar indah. Oleh karena ini, orang 
yang fasih dalam berbicara selalu diidentikan dengan banyak ludah. 
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Dikatakan Lal - 881 - $35. Pohon juga disebut dengan (s55 karena 
basah itu bersumber dari adanya pohon. Dan ini merupakan bentuk 
penamaan muSaba b dengan nama sebabnya. 


Seorang penyair berkata: 


sa Ga 556 3} KIE 
Layaknya pohon kurma yang menyeru dari balik pohon kamper 


Maksudnya menampakkan suaranya. Kata 2145! juga dapat 
digunakan untuk mengartikan sebuah pertemuan dalam majelis, 
sampai sebuah majelis pun disebut dengan sl atau 4444| atau bisa 
juga dengan ¿l .dan ini biasa diucapkan bagi orang-orang yang hadir 
dalam majelis tersebut. 


Allah berfirman: 


LOG 
“Maka biarlah dia memanggil golongannya (untuk menolongnya)” 
(QS. Al-Alag (961: 17) 


Dari pemaknaan ini maka ada sebuah tempat di Mekkah yang biasa 
digunakan untuk berkumpul, ia disebut dengan 553591313. Kedermawanan 
atau kemurahan hati juga disebut dengan $321. Oleh karena itu 
disebutkan dalam sebuah kalimat 06 sa US sa SW artinya si fulan 
lebih dermawan daripada si fulan. Kalimat 996 4 sests S43 5 artinya 
aku tidak mendapatkan apapun dari si fulan. Kalimat Kii Dak artinya 
kata-kata yang hina. 


JA): Kata 355 artinya adalah nadzar, yaitu mewajibkan sesuatu 

Co diri sendiri yang bukan dari kewajibannya karena alasan 
tertentu. Disebutkan dalam sebuah kalimat (s1 dl &5 artinya aku 
bernadzar sebuah perkara kepada Allah. 


Kamus Al-Our' an 595 


Allah 45x42 berfirman: 
(OLES 
“Sesungguhnya aku bernadzar puasa kepada Ar-Rahman.” 
(OS. Maryam [19]: 26) 
Allah juga berfirman: 
LA. bolla AIR 
KORTT 1 | 


» 


“Apa saja yang kamu nafkahkan atau apa saja yang kamu nadzarkan. 
(QS. Al-Baqarah (21: 270) 


Kata SN artinya adalah peringatan, yaitu memberikan kabar yang 
di dalamnya terdapat kandungan menakut-menakuti. Sebagaimana 
halnya kata 42351 bermakna memberikan kabar yang di dalamnya 
terdapat berita gembira. 


Allah berfirman: 


Go gordoa Ge 
OPO 
“Maka Kami memperingatkan kamu dengan Neraka yang menyala- 
nyala.” (QS. Al-Lail [92]: 14) 


2 ARI laL A er Ono ri 

(O Lt eny 

“Aku telah memperingatkan kamu dengan petir, seperti petir yang 
menimpa kaum ‘Aad dan kaum Tsamud.” (OS. Fushshilat [41]: 13) 


(Dekati 


“Dan ingatlah (Hüd) saudara kaum “Ad yaitu ketika dia memberi 
peringatan kepada kaumnya tentang bukit-bukit pasir.” 
(OS. Al-Ahgaf (461: 21) 


(OA ES Dal 
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“Dan orang-orang yang kafir berpaling dari apa yang diperingatkan 
kepada mereka.” (OS. Al-Ahgaf [46]: 3) 


atoer eh An arr, A AD 
KO Bius 
“Supaya kamu memberi peringatan kepada Ummul Qura (penduduk 
Mekkah) dan penduduk (negeri-negeri) sekelilingnya serta memberi 
peringatan (pula) tentang hari berkumpul (kiamat).” 
(OS. Asy-Syura [42]: 7) 


KO BEE FW) y 
“Agar kamu memberi peringatan kepada kaum yang bapak-bapak 
mereka belum pernah diberi perngatan.” (QS. Yasin (36): 6) 


Kata 336 artinya adalah yang memberi peringatan. Dan peringatan 
ini berlaku umum, baik untuk manusia ataupun untuk selainnya. 


0) SRA KA) a) 
“Sesungguhnya aku adalah pemberi peringatan yang jelas kepada kamu 
sekalian.” (QS. Hud (11): 25) 


KON Si PANAI y 


“Sesungguhnya aku adalah yang memberi peringatan yang jelas.” 
(QS. Al-Hijr [15]: 89) 


LOTS Y 


“Dan aku tidak lain melainkan pemberi peringatan yang jelas.” 
(OS. Al-Ahgaf (461: 9) 
7 A P Tae 
4 Dina para 
“Dan telah datang kepadamu pemberi peringatan.” (OS. Fathir (351: 37) 
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(OA 


“Pemberi peringatan kepada manusia.” (QS. Al-Muddatstsir (74): 36) 

Jamak kata tersebut adalah 432). 

Allah berfirman: 

PN, na han IA PE ende 
(O Nang 

“Ini (Muhammad) adalah seorang pemberi perngatan di antara pemberi- 
pemberi peringatan yang terdahulu.” (OS. An-Najm (53): 56) 

Maksudnya adalah bahwa peringatan yang dibawa Nabi Muhammad 
Ask, sama Seperti peringatan-peringatan sebelumnya. 


Allah berfirman: 


28 7 AG 224 
KOES 3 


» 


“Kaum Tsamud pun telah mendustakann ancaman-ancaman (itu). 
(OS. Al-Gamar [54]: 23) 


II L2 A Op, 
Kay KS Y} 
“Maka alangkah dahsyatnya azab-Ku dan ancaman-ancaman-Ku.” 
(OS. Al-Gamar (541: 16) 
Kalimat £555 33 artinya aku sudah mengetahui (kejelekan perbuatan 
itu) sehingga aku mewaspadainya. 


- 

“3: Kalimat sÁ FH artinya melepaskan sesuatu dari tempatnya 
seperti melepaskan anak panah dari busurnya. Kata ini biasa digunakan 
pada harga diri dan kehormatan. Contoh lainnya seperti kalimat 
di yg NA si € $ artinya mencopot permusuhan dan kasih 
sayang dari hati. 
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Allah 454z. berfirman: 


(Demian, 

“Dan Kami cabut segala macam dendam yang berada di dalam dada 
mereka.” (OS. Al-A'raf (71: 43) 

Kalimat (55 3 Ol ce SI EES artinya aku mengambil ayat 
al-Qur'an tentang ini. Kalimat 58 596 5 artinya si fulan mencabut ini. 

Allah berfirman: 

(On NE 

“Dia mencabut kekuasaan dari orang-orang yang Dia kehendaki.” 
(OS. Ali Imran [3]: 26) 

Firman-Nya yang berbunyi: 


(Osiy 
“Demi (Malaikat-Malaikat) yang mencabut (nyawa) dengan keras.” 
(OS. An-Nazi'at (791: 1) 


Maksud kata &e)& dalam ayat tersebut adalah Malaikat yang 
mencabut nyawa. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


. 7 s8 Z ae n Lr Lo y 4 or A, 
{ DEA Irene Bo pe LESI LI 
“Sesungguhnya Kami telah menghembuskan kepada mereka angin yang 
sangat kencang pada hari nahas yang terus menerus.” 


(OS. Al-Qamar [54]: 19) 
Firman-Nya yang berbunyi: 


“Yang menggelimpangkan manusia.” (OS. Al-Qamar [54]: 20) 
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Dikatakan bahwa maksud ayat tersebut adalah yang menghilangkan 
manusia dari tempatnya karena kerasnya hantaman yang menimpanya. 
Namun ada juga yang berkata bahwa maksudnya adalah yang mencabut 
nyawa dari tubuh mereka. Kata ¢ 41 artinya memikat, kemudian kata 
tersebut digunakan untuk mengartikan permusuhan dan pertikaian. 


Allah berfirman: 
9 Ap A AK Pa 
10 (aj ap SPB AE oÉ $ 


“Kemudian jika kamu berlainan pendapat tentang sesuatu, maka 
kembalikanlah ia.” (OS. An-Nisa' (41: 59) 


Ps azr Te SN 
“Maka mereka berbantah-bantahan tentang urusan mereka diantara 


mereka.” (OS. Thaha (20): 62) 


Kalimat seJ gé £ Jl artinya menahan dari sesuatu. Kata By 
artinya kerinduan yang mendalam, dan ini yang kemudian an 
dengan pemberian j jiwa kepada kekasih. Kalimat 145 Ji D Sa 
artinya jiwa ini merindukan kepada hal ini. Kalimat å AA ési artinya 
kaum itu melepaskan untanya ke tempat tinggalnya. Kalimat k 
P artinya laki-laki yang berambut rontok. Dimaknai demikian 
seolah rambutnya tercabut dan beterbangan. Kata 4£!3! artinya bagian 
kepala yang rambutnya rontok. Disebutkan, untuk perempuan 
berambut rontok (botak) ia dinamai #173 f- bukan disebut 2615. 
Kalimat Ana $ artinya sumur yang dangkal lubangnya dimana dapat 
dicapai oleh tangan. Kalimat 2213 435 D174 artinya air minum yang 
menyegarkan. (maksudnya terasa segar apabila sudah selesai diminum) 
hal ini sebagaimana disebutkan dalam firman-Nya yang Bea 


(Olah 


“Laknya adalah kesturi.” (QS. Al-Muthaffifin (831: 26) 


600 Huruf Nun 


” 

” 

t øe 
+ 


p: Kata Si artinya adalah masuk ke dalam sesuatu untuk 
merusaknya. 


Allah berfirman: 


Cc BERA AA A Pa -è 
KO BAE IN A 

“Setelah syaitan merusakkan (hubungan) antara aku dan saudara-saudara 
ku.” (QS. Yusuf (121: 100) 

aa 
dari sumur. Kalimat OA artinya sumur yang airnya dikosongkan. 
Sedangkan kata #8831 artinya adalah ruangan, jamak kata tersebut adalah 
SA. Kalimat 453 5:4 artinya darahnya dialirkan semuanya. Dari kata 
tersebut lahirlah kalimat 55 5:4 artinya orang yang pemahamannya 
dikuras oleh kegilaan. 


: Kalimat sl $% artinya menarik air sedikit demi sedikit 


Allah 35422. berfirman: 
LA Sant AG A 
1O Ojo a : 


“Mereka tidak pening karenanya dan tidak pula mabuk.” 
(OS. Al-Waqi'ah [56]: 19) 


Ada yang membacanya dengan bacaan 5,355 , ini diambil dari 
ungkapan mereka yang berbunyi Las artinya mereka dikuras atau 
dikuasai akalnya karena mabuk. Asal kata ini diambil juga dari ungkapan 
mereka Lagi artinya menguras air sumur. Kalimat s5! ¿jsi artinya 
aku sudah benar-benar menguras sesuatu. Kalimat 14,441 MA Kaya 
artinya laki-laki itu kehilangan hujjahnya dalam bertikai. Dan dalam 
sebuah perumpamaan disebutkan & 5 5, 4JI 52 Sl artinya ia lebih 
penakut daripada orang yang kurang akalnya. 


Kamus Al-Quran 23 601 


2. 

J3 : Kata J4 asal maknanya adalah turun dari atas. Disebutkan 
dalam sebuah kalimat 4515 4£ J5 artinya ia turun dari binatang 
tunggangannya, atau kalimat 3S UKS 3 JS artinya ia turun di tempat 
ini. Kalimat 242 4s artinya ia diturunkan oleh orang lain. 


Allah kake 


LOREA CE 
“Tempatkanlah aku pada tempat yang diberkati dan Engkau adalah 
sebaik-baik yang memberi tempat.” (OS. Al-Mu' minan (23): 29) 


Kalimat é= J5 artinya dia menurunkan dengan hal ini. Kalimat 
sai BE Asa kas Jus dat dis! artinya Allah memberikan nikmat dan 
siksa-Nya kepada para makhluk- -Nya. Bentuk pemberian nikmat Allah 
ini dapat dalam artian wujud nikmatnya itu sendiri, seperti dengan 
menurunkan al-Our'an, atau juga dengan menurunkan sebab-sebab 
dan petunjuk kepada nya seperti dengan memberikan besi atau pakaian 
dan contoh-contoh lainnya. 


Allah berfirman: 
KOS re BIASA 


“Segala puji bagi Allah yang telah menurunkan al-Kitab kepada hamba 
Nya.” (OS. Al-Kahfi (187: 1) 


“Allah yang telah menurunkan al-Kitab.” (OS. Asy-Syura (421: 17) 
Dan firman-Nya: 


KO LSI Uh 


“Dan Kami turunkan bersama mereka kitab dan neraca (keadilan).” 
(OS. Al-Hadid (57): 25) 
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aa Nana “4 Aa 20. PAT TR 
(OcA N SIG 3 
“Dan Dia menurunkan untuk kamu delapan ekor yang berpasangan.” 
(OS. Az-Zumar [39]: 6) 
(OI 
“Dan telah Kami turunkan dari langit air yang suci.” 
(OS. Al-Furqan (25): 48) 
KARANG 
“Dan Kami turunkan dari awan air yang banyak tercurah.” 


(QS. An-Naba' (781: 14) 


Ie. La A ba Z 
{ O Sga Sip MA GAG 
“Kami telah menurunkan kepadamu pakaian untuk menutup auratmu. 


(OS. Al-A'raf (71: 26) 


» 


(Orazi ii 
“Turunkanlah kepada kami hidangan dari langit.” 
(OS. Al-Maidah [5]: 114) 
K One iba MI Y 
“Bahwa Allah menurunkan karunia-Nya kepada siapa yang dikehendaki- 
Nya di antara hamba-hamba-Nya.” (OS. Al-Baqarah [2]: 90) 


Adapun diantara ayat-ayat yang menyebutkan tentang penurunan 


siksa adalah firmaan Allah: 
Br LIA TE - eP AE EK AG 
Sa 196 Un NG KAN oa Jalie OI ja SI Y 


(O 


“Sesungguhnya Kami akan menurukan azab dari langit atas pendudukan 
kota ini karena mereka berbuat fasik.” (OS. Al“ Ankabit [29]: 34) 


Kamus Al-Qur'an “5. 603 


Perbedaan dalam penggunaan kata SENI dan kata 4:51 dalam 
penisbatannya kepada al-Our'an dan Malaikat adalah bahwa kata 
J8 digunakan apabila yang diturunkan itu dilakukan secara berkala 
dari satu waktu ke waktu lainnya. Sedangkan kata jiyi digunakan 
terhadap sesuatu yang diturunkan secara umum. Diantara contoh yang 
menggunakan kata Í EM adalah firman Allah yang berbunyi: 


Bas AA ker 
(IA ad Y 
“Dia dibawa turun oleh ar-Ruh al-Amin (Jibril).” 
(OS. Asy-Syu'ara' [26]: 193) 
Ada yang membacanya dengan bacaan J4. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


PEP Z a Mak 
4 aiis 


“Dan Kami menurunkannya bagian demi bagian.” 
(OS. Al-Isrā` [17]: 106) 


{O WAĆ } 
“Sesungguhnya Kamilah yang menurunkan al-Quran.” 
(OS. Al-Hijr [15]: 9) 


(OSAGTS 
“Mengapa al-Qur'an ini tidak diturunkan.” (OS. Az-Zukhruf [43]: 31) 


(Se 
“Dan kalau al-Qur'an itu Kami turunkan kepada salah seorang dari 
golongan bukan arab.” (OS. Asy-Syw'ara' [26]: 198) 


25 Kap: 
“Kemudian Allah menurunkan ketenangan-Nya.” 


(OS. At-Taubah [9]: 26) 
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A 2 A ZAA Ai 
{ OM) bye dp 5% 
“Dan Allah menurunkan bala tentara yang kamu tiada melihatnya.” 
(QS. At-Taubah [9]: 26) 


de 
Zaa igi 
(Om Sp 
“Mengapa tiada diturunkan suatu surat?” (OS. Muhammad [47]: 20) 
2 S 02 Arrr 
LOKE Ag 


“Maka apabila diturunkan suatu surat yang jelas maksudnya.” 
(OS. Muhammad [47]: 20) 


Digunakannya kata J4 pada bagian pertama dari ayat 20 surat 
Muhammad, dan kata J:3! pada bagian kedua, ini sebagai pengingat 
bahwa orang-orang munafik itu mereka mengusulkan agar kenapa tidak 
diturunkan saja perintah berperang itu setahap demi setahap supaya 
mereka bisa turut andil dalam berperang, karena apabila diturunkan 
dalam satu kali perintah secara langsung hal ini akan menjauhkan 
mereka sehingga mereka tidak dapat melaksanakan perintah perang 
tersebut. Mereka meminta perkara yang banyak namun tidak pernah 
melaksanakan perintah yang sedikit. 


Firman-Nya yang berbunyi 
bag a SARA 
Kra Y 
“Sesungguhnya Kami menurunkannya (al-Qur'an) pada malam yang 


penuh berkah.” (QS. Ad-Dukhan (44): 3) 
Dean » 2. “Xx A z2 r Ar or 
1D NAS 3 SAN SA HS Y 


“Bulan ramadhan yang di dalamnya diturunkan al-Quran.” 
(OS. Al-Baqarah (2): 185) 


(Ob) 
“Sesungguhnya Kami menurunkannya pada malam lailatul qadr.” 


(OS. Al-Qadr (97): 1) 


Kamus Al-Quran : 605 


Digunakannya kata J£l bukan kata 5 pada kedua ayat diatas, 
hal ini sesuai dengan apa yang diriwayatkan bahwa al-Qur'an ini 
diturunkan secara langsung ke langit dunia, kemudian setelah itu 
al-Qur'an diturunkan secara berangsur-angsur. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


1 #70 Pa 22 


APA it Pe AA Y Do E ANA DSAI ¥ 


“Orang-orang Arab Badui itu lebih sangat kekafiran dan kemunafikannya 
dan lebih wajar tidak mengetahui hukum-hukum yang diturunkan Allah 
kepada Rasul-Nya.” (QS. At-Taubah [9]: 97) 


Digunakannya kata JI$! dalam ayat tersebut karena hukum yang 
diturunkannya bersifat umum. Dan sebagaimana sudah dijelaskan 
bahwa penggunaan kata SEN lebih umum dibandingkan dengan 


penggunaan kata 1. 
Allah berfirman: 


LO br AA 
“Sekiranya Kami turunkan al-Qur'an ini kepada sebuah gunung.” 
(OS. Al-Hasyr (59): 21) 


Tidak digunakannya kata & dalam ayat tersebut juga sebagai 
pengingat bahwa seandainya al-Our'an ini diturunkan secara langsung, 
tentu Allah tidak akan menurunkannya secara berkala kepada kamu 


(Muhammad). 


(Owh 
“Pasti kamu akan melihatnya tunduk.” (QS. Al-Hasyr (59): 21) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
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FLOA CAN OA UI 


“Sesungguhnya Allah telah menurunkan peringatan kepadamu, (dan 
mengutus) seorang Rasul yang membacakan kepadamu ayat-ayat Allah.” 
(OS. Ath-Thalag [65]: 10-11) 


Dikatakan bahwa yang dimaksud dengan diturunkannya peringatan 
(1353) dalam ayat tersebut adalah diutusnya Nabi Muhammadi. 
dan dinamakannya beliau dengan sebutan 1555 hal ini sebagaimana 
Nabi “Isa gaisg juga dinamakan 25. Dengan demikian maka kata $, 
dalam ayat diatas berfungsi sebagai pengganti dari kata "53. Namun 
ada juga yang berkata bahwa maksud diturunkannya peringatan 
dalam ayat tersebut adalah peringatan Nya, yaitu seorang rasul. Maka 
dengan demikian kata Y,2; dalam ayat diatas adalah maful (objek), 
sebagaimana ia tersebut Y,25 "85. Adapun kata IE! ia sama dengan kata 
a dg. Disebutkan dalam sebuah kalimat é= JI Ig artinya Malaikat 
turun dengan membawa ini J53; maka turunlah (yang dibawanya) itu. 
Sehingga tidak tepat jika dikatakan é J5 dl (Allah turun dengan 
membawa ini), dan tidak tepat pula penggunakan kata 451 JS. 


Allah berfirman: 


“Ia dibawa turun oleh ar-Ruh al-Amin (Jibril).” 
(OS. Asy-Syu'ara' [26]: 193) 


Allah juga berfirman: 


“Turun Malaikat-Malaikat.” (OS. Al-Qadr [97]: 1 

(OA) 
“Dan tidaklah kami (Jibril) turun kecuali dengan perintah Rabbmu.” 
(OS. Maryam (19): 64) 
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(ORAK 
“Perintah Allah berlaku padanya.” (OS. Ath-Thalag [65]: D 


Dalam perkara dusta dan kebohongan atau perkara yang datang 
dari syaitan tidak ada penggunaan kata lain selain dengan menggunakan 


kata JSI. 
Contohnya seperti dalam firman-Nya yang berbunyi: 


LO EnG ¥ 


“Dan al-Qur`an itu bukanlah dibawa turun oleh syaitan-syaitan. ” 
(OS. Asy-Syu'ara' [26]: 210) 


sae 2g, AASIA g tr 
ROA ANA 
“Kepada siapa syaitan-syaitan itu turun? Mereka turun.” 
(OS. Asy-Syw'ara" [26]: 221-222) 


Adapun kata J&! adalah sesuatu yang diperuntukkan bagi para 
penghuni Surga atau Neraka. 


Allah berfirman: 


para 3 -i Z A A 
{ Ok PATOS Tg 
“Maka bagi mereka Surga tempat kediaman.” (QS. As-Sajdah [32]: 19) 
Allah juga berfirman: 


KOP ra, 


“Sebagai tempat tinggal (anugerah) dari sisi Allah.” 
(OS. Ali Imran (3): 198) 


Allah juga berfirman mengenai gambaran para penghuni Neraka: 


S0) Or Hoon y 


608 Huruf Nun 


“Benar-benar akan memakan pohon zagum.” (OS. Al-Waqi'ah (56): 52) 
Sampai ayat yang berbunyi: 


AN Aror PRA Ar 
EOE 
“Itulah hidangan untuk mereka pada hari pembalasan.” 
(QS. Al-Waqi'ah [56]: 56) 


(Omiin 


“Maka dia mendapat hidangan air yang mendidih.” 
(OS. Al-Waqi'ah [56]: 93) 

Kalimat 6G &J Bj artinya aku mengunjungi si fulan. Kemudian kata 
a SE juga dapat digunakan untuk mengartikan kesusahan dan musibah. 
Jamak kata tersebut adalah j hig. kata Jis! yang biasa digunakan dalam 
peperangan berarti tempat datangnya serangan. Kalimat 53G Jx berarti 
si fulan datang dari arahku. 


Seorang penyair berkata: 
Z pat of g- of $7 $ 
26 yé al Aron 2G 
Apakah asma berkunjung atau tidak? 


Kata SIA dan kata JW biasa digunakan untuk mengartikan air 
mani yang keluar dari laki-laki. Kalimat J8 J5 J (úk artinya makanan 
yang berbau (beraroma). Kalimat 344% jg artinya hidangan yang 
disediakan bagi masyarakat, pemaknaan i ini diserupakan dengan kata 
Je yang berarti beraroma (pada makanan). 


Ha Kata LA)! atau KAI artinya adalah nasab, yaitu bersatunya 
(kekeluargaan) dari salah satu arah kedua orang tua. Nasab ini 
mempunyai dua jenis, pertama, nasab Ath-Thul yaitu nasab dari bapak 
dan anak. Kedua, nasab “Aradh yaitu nasab antara anak saudara dan 
anak paman. 
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Allah berfirman: 


Loan an ea 


“Dia jadikan manusia itu (punya) keturunan dan mushaharah.” 
(OS. Al-Furqan (251: 54) 


Disebutkan dalam sebuah istilah oÑ e Cas SW artinya si fulan 
kerabat si fulan. Kata XX)! juga digunakan dalam menakar dua jenis 
yang ada kesamaan jenis dalam beberapa halnya yang menjadikan 
kekhususan masing-masing. Dari kata tersebut juga lahir kata dii 
yaitu penisbatan dalam syair yang menyebutkan kerinduan terhadap 
perempuan. Disebutkan dalam sebuah kalimat 4:5 Apa ACARO 
artinya penyair itu menisbatkan syair kerinduannya kepada seorang 
perempuan. 
ad: Kata Kent) artinya adalah menghilangkan sesuatu dengan 

uatu yang #igunakan untuk dijadikan pengganti setelahnya. Seperti 
kalimat JB) yel A13 $ artinya matahari ini menghapus bayangan. 
Atau seperti an Sa Jaa & artinya bayangan itu menghapus 
cahaya matahari, atau seperti kalimat lainnya yaitu ÉJ Zi £ 
artinya, uban menghapus masa muda. Kata HI terkadang diartikan 
sebagai SNI yaitu menghilangkan, terkadang ia juga digunakan untuk 
mengartikan EASY! yaitu ketetapan, namun terkadang kata Hj juga 
digunakan untuk mengartikan keduanya (penetapan dan penghapusan). 
Kalimat SESI As $ artinya terhapusnya hukum dalam al-Qur'an dan 
ditetapkannya hukum baru. 


Allah 35x42. berfirman: 


(OGA insan) 
“Ayat mana saja yang Kami batalkan atau Kami jadikan (manusia) lupa 
kepadanya.” (QS. Al-Baqarah [2]: 106) 


610 Huruf Nun 


Ada yang berkata bahwa maksud dari ayat diatas adalah “apa 
yang telah Kami hilangkan kewajiban amal di dalamnya.” Ada juga 
yang berkata bahwa maksud ayat tersebut adalah “tidaklah Kami 
menghapusnya dari hati-hati hamba Ku.” Ada juga yang berkata bahwa 
ayat yang berbunyi 4s aa II ja (SL artinya adalah 255 Au biag U yaitu 
tidaklah Kami mengadakan dan menurunkannnya. P ini 
diambil dari ungkapan mereka yang berbunyi: SESI 44 artinya 


aku sudah menghapuskan kitab dan kami mengakhirkannya sehingga 


(Oá bL GNU LG) 


“Allah menghilangkan apa yang dimasukkan oleh syaitan itu.” 
(OS. Al-Hajj [22]: 52 


Kalimat SESI) AS artinya memindahkan gambaran umum sebuah 
kitab ke dalam kitab lainnya, dan ini bukan berarti menghilangkan 
isi kitab tersebut dalam gambaran pertama, namun ia dapat bermakna 
menetapkan sebuah kitab yang serupa dalam bentuk lain. Sama halnya 
dengan stempel atau cap yang ditempelkan dibanyak tempat. Kata 
CN artinya adalah menghadap untuk menghapuskan sesuatu dengan 
membawa pengganti yang akan menggantikan yang dihilangkannya. 
Terkadang kata (3 juga digunakan untuk mengartikan kata CE. 


Allah berfirman: 


belum menurunkannya. 


TA aa -A 9. ex Z 
“Sesungguhnya Kami telah menyuruh mencatat apa yang telah kamu 
kerjakan.” (QS. Al-Jātsiyah [45]: 29) 


Kata isai yang biasa digunakan dalam warisan berarti matinya 
ahli waris satu demi satu sementara harta warisan belum sempat 
terbagikan. Kalimat 9,75); Za ata (eks artinya berlalunya satu kaum dan 
digantikan oleh kaum lha Adapun kata sekte #55! artinya 
sekte reinkarnasi yaitu sekte yang tidak mempercayai adanya hari 
kebangkitan seperti yang ditetapkan oleh syariat dengan anggapan 
bahwa ruh itu berpindah dari satu jasad ke jasad lainnya setelah mati. 
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DAN 


” 


J> : Kata X5 adalah nama jenis patung. Sebagaimana disebutkan 
alam firman-Nya yang berbunyi: 
Oa 


(o 


“DanNasr.” (OS. Nuh [71]: 23) 


Kata #25)! juga berarti burung, dan kata tersebut merupakan 
bentuk mashdar. Kalimat » xi, Seed 33 sUSJI 53 artinya seekor burung 
itu mematuk sesuatu dengan paruhnya. Kalimat an 5S artinya 
adalah daging berbau busuk, pemaknaan ini diserupakan dengan 
kata 5d Itersendiri yang berarti bagian dalam sesuatu. Kata sr 
adalah nama dua jenis binatang burung. Kalimat (38 &53 artinya aku 
mengkonsumsinya sedikit demi sedikit. Kalimat Kås seg) N J365 
artinya burung yang mematuk (memakan) sesuatu dengan paruhnya. 

z7 
kw: Kalimat : AE x5 cá artinya angin itu menghantam dan 
menghilangkan sesuatu. Disebutkan 4:3 < artinya aku menghancurkannya. 


Allah berfirman: 
"£0) Oi v 35 Ga cY 
“Rabbku menghancurkannya (di hari kiamat) sehancur-hancurnya.” 
(OS. Thaha (20): 105) 


Kalimat 455 si SY sal 425 artinya seekor unta itu menaburkan 
debu dengan kaki depannya. Disebutkan juga dalam sebuah kalimat 
TE D 2 
5,23 SG artinya unta yang selalu mencabut tanaman. 


Allah 434z. berfirman: 


“Kemudian Kami sungguh-sungguh akan ea ke dalam 


laut (berupa abu yang berserakan)” (OS. Thaha [20]: 97) 
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Busa atau buih juga disebut dengan 2813 hal ini diserupakan dengan 
debu yang berhamburan layaknya buih. Kalimat SGS) artinya bejana 
yang penuh (isinya). Kalimat 8) X1 artinya warnanya berubah, 
dimaknai demikian dilihat dari hamburan debu yang dapat merubah 
warna sesuatu. Sama halnya dengan kalimat 44x, 4£! yang berarti wajah 
yang suram. Kata 4425 artinya adalah bebatuan yang dapat digunakan 
untuk menghilangkan kotoran pada telapak kaki. Sedangkan kalimat 


Ls ADS artimya ucapan yang berubah-rubah lidahnya. 


as : Kata GLS artinya adalah ibadah, dan kata &E! artinya 
orang yang beribadah, kemudian kata &25)! digunakan khusus untuk 
mengartikan ibadah haji. Sedangkan kata A63! artinya tempat-tempat 
dan proses pelaksanaan ibadah haji. Kata 3&:.5!! juga khusus digunakan 
untuk mengartikan hewan sembelihan kurban. 


Allah berfirman: 
4 a APA Nai da 


“Maka wajiblah atasnya berfidyah, yaitu; berpuasa, atau bersedekah atau 
berkurban.” (QS. Al-Baqarah (2): 196) 


(Oh 


“Apabila kamu telah menyelesaikan ibadah hajimu.” 


(OS. Al-Baqarah (21: 200) 
àe £ P 
{ ©) temak 3 Kaia : 
“Syariat tertentu yang mereka lakukan.” (OS. Al-Hajj (221: 67) 


2 g3 


Po : Kata (LS artinya adalah melepaskan sesuatu. Disebutkan 
alam sebuah kalimat 55Y! S Gam MI ye 2331 KS artinya bulu- 


bulu unta terlepas dari unta, dan baju terlepas dari manusia. 
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Seorang penyair berkata: 


peng 
Pisahkanlah pakaianku dari Na supaya terpisah. 


Kata JSI artinya adalah rambut yang copot (jatuh) atau juga 
bulu yang beterbangan. Disebutkan dalam sebuah kalimat ja ARE 
artinya tiba saatnya bulu-bulu unta itu berguguran. Dari pemaknaan 
tersebut, kemudian kata J23 digunakan untuk mengartikan lari. 
Disebutkan dalam sebuah kalimat GS J24 artinya ia berlari sangat 
kencang. 


Allah berfirman: 


A . 87 
KSAS 
“Dan mereka turun dengan cepat dari seluruh tempat yang tinggi.” 
(OS. Al-Anbiya' (21): 96) 
Kata (LSI artinya anak, dimaknai demikian karena ia terjatuh 


(terlahir) dari bapaknya. 
Allah berfirman: 


KOS Oh 
“Dan merusak tanaman-tanaman dan binatang ternak.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 205) 

Kata IG artinya mereka melahirkan. Disebutkan juga dalam 
sebuah kalimat (542 44 SI JS 83 OA) J3 SAB IS) jika kamu mengharap 
keutamaan seseorang, maka ambillah apa yang dapat mempercepat 
permaafan darinya. 

7 : Kata S23) artinya adalah lupa, yaitu meninggalkan apa 
Yang tersimpan dalam ingatan baik karena lemah akalnya, atau karena 


614 : P Huruf Nun 


kelalaian atau karena sengaja dengan menghilangkan ingatan dari 
akalnya. Disebutkan 42.3 aku melupakannya. 


Allah berfirman: 


PLP IG 2 Lagu, 1 XP, PEM KKP LA 
£ OME Sa (ale Hbg aly $ 
“Lalu (Musa) melemparkan tongkat itu, maka tiba-tiba ia menjadi seekor 
ular yang merayap dengan cepat.” (OS. Thaha [20]: 115) 


£ (ee) AS rn 


“Maka rasailah olehmu (siksa ini) disebabkan kamu melupakan.” 
(OS. As-Sajdah [32]: 14) 


(OLI SB 
“Maka sesungguhnya aku lupa (menceritakan tentang) ikan itu dan tidak 


adalah yang melupakan aku untuk menceritakannya kecuali syaitan.” 


(OS. Al-Kahfi [18]: 63) 


“Janganlah kamu menghukum aku karena kelupaanku.” 
(OS. Al-Kahfi (181: 73. 


“Tetapi mereka (sengaja) melupakan sebagian dari apa yang mereka telah 
diberi peringatan.” (OS. Al-Maidah (5): 14) 


LO ATA h i aa EY 
“Kemudian apabila Rabb memberikan nikmat-Nya kepadanya lupalah 


dia akan kemudharatan yang pernah dia berdoa (kepada Allah) untuk 
(menghilangkannya) sebelum itu.” (QS. Az-Zumar [39]: 8) 
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(UE SER ya 


“Kami akan membacakan (al-Qur`an) kepadamu T maka 
kamu tidak akan lupa.” (OS. Al-A'la [87]: 6) 


Maksud ayat tersebut adalah pemberitahuan sekaligus jaminan dari 
Allah bahwasannya Dia tidak akan menjadikan Muhammad lupa dari 
mendengar kebenaran (al-Our an). Setiap kelupaan manusia yang Allah 
cela maka itu adalah kelupaan yang disengaja (melupakan), adapun 
kelupaan yang tidak disengaja maka termasuk lupa yang diberikan 
udzur padanya, seperti yang diriwayatkan dari Nabi Muhammad 
Je bahwasannya beliau bersabda: 


4 


Sa kii KA) 


“Diangkat (pena pencatatan) dari umatku dua hal yaitu kesalahan dan 
lupa.” 


Maksudnya adalah lupa yang sebabnya bukan karena kesengajaan. 
Firman-Nya yang berbunyi: 


(Oý SAAD Lai Koba 


“Maka rasailah olehmu (siksa ini) disebabkan kamu melupakan akan 
pertemuan dengan harimu ini. Sesungguhnya Kami telah melupakanmu.” 


(OS. As-Sajdah (327: 14) 


Maksudnya adalah lupa yang disebabkan kesengajaan mereka 
sehingga mereka meninggalkan kebenaran karena sikap mereka yang 
menghinakan kebenaran tersebut. Dan jika kata 523)! disandingkan 


2 Hadits shahih diriwayatkan oleh Ibnu Majah dengan nomor (2045) Ibnu Hibban di dalam 
shahihnya dengan nomor (7219) Al-Baihagi didalam Al-Kubra dengan nomor (14871) ath-Thabrani 
di dalam Al-Kabir dengan nomor (11273) dan di dalam Ash-Shagir dengan nomor (765) semuanya 
dari hadits Ibnu “Abbas &zgis dengan lafazh hadits sebagai berikut: 


(WE FEGIN SI, ti z Su as 
“Sesunggguhnya Allah meletakkan (tidak mencatat) perbuatan ummatku karena kesalahan, lupa 


dan karena dipaksa.” 
Hadits ini dishahihkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Al-Irwa dengan nomor (82). 
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kepada Allah, maka maksudnya Allah meninggalkan hamba-Nya 
sebagai bentuk penghinaan Allah terhadap mereka serta sebagai balasan 
dari Allah karena mereka meninggalkan kebenaran. 


Allah berfirman: 


(Ja AN PSK He Pb 3 


“Maka pada hari (kiamat) ini Kami melupakan mereka sebagaimana 
mereka melupakan pertemuan mereka dengan hari ini.” 
(OS. ALA'raf (71: 51) 


(Va Ea 17 ke ireng 


“Mereka melupakan Allah maka Allah pun melupakan mereka.” 
(OS. At-Taubah [9]: 67) 


Firman-Nya yang berbunyi: 


Kaitan sg Bg 


“Dan janganlah kamu seperti orang-orang yang lupa kepada Allah, lalu 
Allah menjadikan mereka lupa kepada mereka sendiri.” 
(QS. Al-Hasyr [59]: 19) 


Ayat ini sekaligus mengingatkan bahwa seorang manusia jika 
mengetahui hakikat dirinya maka dia akan mengenal Allah. Dengan 
demikian siapa saja yang melupakan Allah, pada hakikatnya dia sedang 
melupakan dirinya sendiri. 


Firman Allah 35347. yang berbunyi: 
KOS 


“Dan ingatlah kepada Rabbmu jika kamu lupa.” (QS. Al-Kahfi (18): 24) 


Ibnu “Abbas berkata: “Jika kamu mengatakan sesuatu dan belum 
mengucapkan insya Allah, maka ucapkanlah insya Allah jika kamu ingat.” 
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Dari pernyataan di atas dapat disimpulkan bolehnya pengecualian 
setelah ada jeda beberapa saat. ‘Ikrimah berkata: “Makna kata éus 
dalam ayat di atas adalah berbuat dosa. Dengan arti lain ayat tersebut 
bermaksud jika kamu hendak melakukan perbuatan dosa, maka 
ingatlah Allah niscaya Dia akan menghalangimu dari perbuatan 
tersebut.” Kata ¿š asal maknanya adalah sesuatu yang dilupakan, 
sama seperti kata 55! yang berarti sesuatu yang dibatalkan. Kemudian 
dalam kebiasaannya kata c45)! telah berubah maknanya menjadi 
sesuatu yang tidak mempunyai nilai (tidak berharga). Dari pemaknaan 
ini maka orang arab berkata: Laka 135) artinya jagalah (hafalkanlah) 
sesuatu yang mungkin dapat kamu lupakan. 
Seorang penyair berkata: 
Ka (3 DN SS 
Seakan ia mempunyai sesuatu yang dilupakan sehingga menguranginya 


Firman Allah 3x2 yang berbunyi: 


“Barang yang tidak berarti lagi dilupakan.” (OS. Maryam [19]: 23) 


Kata (55 dalam ayat tersebut bermakna sesuatu yang bernilai kecil 
meskipun tidak dilupakan. Oleh karena itu, maka kata setelahnya adalah 
Lis artinya yang dilupakan. Hal ini dikarenakan kata #55! terkadang 
digunakan untuk mengartikan sesuatu yang tidak berharga meskipun 
ia tidak dilupakan. Ada yang membacanya dengan bacaan Ús dan kata 
tersebut merupakan bentuk mashdar yang mempunyai kedudukan 
sebagai maf'ul (objek). Sama halnya dengan kata bas - Kas - yat. 


Firman Allah 35x47. yang berbunyi: 


1O Z REPEAT LSY} 
“Ayat mana saja yang Kami batalkan atau Kami jadikan (manusia) 
lupa.” (QS. Al-Baqarah [2]: 106) 
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Maksud kata (gus dalam ayat tersebut adalah menghilangkan 
ingatan dalam hati dengan kekuatan ilahi. Kata 5725) — ASI — GS 
artinya adalah sekumpulan perempuan, meskipun bentuk lafadznya 
tidak menunjukkan jamak. Ini sama seperti kata £ “a yang berarti 
sekumpulan orang. 


Allah 454z. berfirman: 


(OSAS) 
“Janganlah sekumpulan orang laki-laki merendahkan kumpulan yang 
lain.” (QS. Al-Hujurāt [49]: 11) 


Sampai ayat yang berbunyi: 


KORALA 


“Dan jangan pula sekumpulan perempuan merendahkan kumpulan 
lainnya.” (QS. Al-Hujurāt [49]: 11) 


IG 2 or £ Ar Ae 
(OKKO 
“Istri-istrimu adalah (seperti) tanah tempat kamu bercocok tanam.” 


(OS. Al-Baqarah [2]: 223) 
On 
Wahai istri-istri Nabi.” (OS. Al-Ahzab [33]: 30) 


“Dan wanita-wanita di kota berkata.” (OS. Yusuf Pa 30) 


(Osakide) 


“Bagaimana halnya wanita-wanita yang telah melukai tangannya.” 
(OS. Yusuf [12]: 50) 
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Kata LSI artinya adalah keringat, bentuk mutsananya adalah 5455 
dan jamaknya adalah #51. 


Ta: Kata 2 251 artinya adalah mengakhirkan waktu. Dari kata 
tersebut lahirlah kalimat #13! c44 artinya perempuan itu telat haidh, 
sehingga ia diharapkan akan mengandung, dan perempuan | tersebut 
dinamakan 2,25. Disebutkan juga dalam sebuah kalimat As å áb d ts 
artinya semoga Allah memanjangkan umurmu (mengakhirkan 
ajalmu). Kata 2x43! artinya adalah jual beli dengan cara mengakhirkan 
pembayarannya (kredit). Dari pemaknaan ini maka lahirlah kata że 
yang berarti mengundur-undur. Yaitu kebiasaan orang arab jahiliyah 
dalam mengulur-ulur bulan haram ke bulan yang lain. 


Allah berfirman: 


“Sesungguhnya pengunduran (bulan haram) itu hanya menambah.” 


(OS. At-Taubah [9]: 37) 


. Ada juga yang membaca ayat Al-Baqarah dengan bacaan 
BLS GT ja aa maksudnya, ayat mana yang Kami batalkan dan 
Kami undurkan.: baik mengundurkan turunnya ataupun membatalkan 
hukumnya. Kata LX! artinya adalah tongkat yang dapat mengakhirkan 


sesuatu. 


Allah berfirman: 


(Okey 
“Yang memakan tongkatnya.” (OS. Saba" (341: 14) 


Kalimat way ol Up GB 3 AYI SLS artinya unta itu mampu 
menahan rasa hausnya sampai sehari atau dua hari. 


Seorang penyair berkata: 
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GA LA oh) Ja ISI 8 BUS ON GI oo 
Unta yang kuat itu seperti lembaran kayu yang aku tanggalkan, 
jika dikatakan kepada dua orang yang cerdas kedua-duanya 


Kata 223) artinya adalah susu yang disimpan dan tidak langsung 
diminum sampai akhirnya menjadi asam, kemudian dituangkan lagi 
air kepadanya. 


PL 

“ut P P 

& : Kata 743) artinya adalah menyebarkan, membentangkan atau 
meluaskan. Disebutkan dalam sebuah kalimat Sy) 555 artinya kain 


itu dibentangkan. 
Allah berfirman: 


KO 


“Dan apabila catatan-catatan (amal perbuatan manusia) di buka.” 
(OS. At-Takwir (81): 10) 


Allah juga berfirman: 


tepu 


LOLE GIK iiA 


“Meniupkan angin sebagai pembawa berita gembira sebelum kedatangan 
rahmat-Nya.” (QS. Al-A'raf [7]: 57) 


EP PL AA 2r 
{ W HA PENS 
“Dan menyebarkan rahmat-Nya.” (OS. Asy-Syura [42]: 28) 


Firman Allah 354z. yang berbunyi 


(OY 
“Dan (Malaikat-Malaikat) yang menyebarkan (rahmat Allah) dengan 
seluas-luasnya.” (OS. Al-Mursalat [77]: 3) 
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Maksud kata & 1-43 adalah Malaikat yang meniupkan angin, atau 
bermakna angin yang meniupkan awan. Dikatakan bahwa jamak dari 
kata 246 adalah #83. Dan ada yang membacanya dengan (545, maka ia 
sama seperti firman-Nya yang berbunyi okači, Demi Malaikat yang 
mengutus angin. Dari kata tersebut lahirlah kalimat kas 1735 Ex. 
artinya aku mendengar ucapan yang indah. Karena banyaknya 
pujian orang lain kepadanya. Kalimat 15,43 ¿ždi 7&5 artinya mayit itu 
dibangkitkan dengan kebangkitan. 


Allah berfirman: 


(Oi 


“Dan hanya kepada-Nyalah kamu (kembali setelah) dibangkitkan.” 
(QS. Al-Mulk [67]: 15) 


P. 


KD GE LN 


“Bahkan adalah mereka itu tidak mengharapkan akan kebangkitan.” 
(OS. Al-Furqan (251: 40) 


KO YAI 


“Dan (juga) tidak kuasa mematikan, menghidupkan dan tidak (pula) 
membangkitkan.” (OS. Al-Furqan [25]: 3) 


Kalimat 744 S201 dl 531, artinya Allah membangkitkan mayit 
sehingga mayit itu dibangkitkan. 


Allah berfirman: 


4 Wetan | 
“Kemudian bila Dia menghendaki, Dia membangkitkannya kembali.” 
(QS. “Abasa (80): 22) 


et Led GEN qi 
KOSAN PIA 
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“Lalu Kami hidupkan dengan air itu negeri yang mati.” 


(OS. Az-Zukhruf (431: 11) 


Dikatakan kalimat &£4! á :£5 artinya Allah membangkitkan 
mayit. Namun hakikat maknanya adalah diambil dari kalimat Si 7&5 
yaitu membentangkan kain. 


Seorang penyair berkata: 


Sua NAS 4 33 as DAS i iB 
Masamu telah memanggilmu setelah engkau dilahirkan dan 
tumbuh besar, begitu juga ia akan semakin memanggilmu dan 
membangkitkanmu 

Firman-Nya yang berbunyi: 
S AS Gt Le 
4 (©; Da oI jan y 
“Dan Dia menjadikan siang untuk bangun berusaha.” 
(QS. Al-Furqān [25]: 47. 


Maksudnya menjadikan siang sebagai waktu untuk berpencar 
mencari rezeki. Sebagaimana yang disebutkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 


KAK, JK AAA : 
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“Dan karena rahmat-Nya Dia jadikan untukmu malam dan siang.” 


(QS. Al-Qashash [28]: 73) 


Kalimat é JS artinya bertebarannya manusia guna mencari 
kebutuhan hidupnya. 


Allah berfirman: 


“Kemudian tiba-tiba kamu (menjadi) manusia yang berkembang biak.” 
(OS. Ar-Rum [30]: 20) 
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Kua PESAN Ma 
“Dan bila selesai makan, maka keluarlah kamu.” (QS. Al-Ahzab [33]: 53) 


(OM UA 
“Dan jika telah selesai shalat, maka bergegaslah (bertebaranlah) dimuka 
bumi.” (QS. Al-Jumu'ah (62): 10) 


Dikatakan bahwa kata 1,755 maknanya sama dengan 1,745! dan 
ada yang membacanya Pala bacaan SG 751 J3 151, Dan apabila 
dikatakan, “bangkitlah, maka bangkitlah. Dan ini adalah bacaan syadz 
(tidak benar). Kata 25! artinya adalah mengembangnya sel pada 
binatang tunggangan. Kata 74175) artinya adalah keringat yang ada 
pada bagian dalam pergelangan tangan, dinamakan demikian karena 
keringat tersebut mengalir. Kata 345 juga bermakna awan yang 
menyebar, dalam arti lain ia adalah 3,243) yaitu yang ditebarkan, 
sama dengan dinamakannya „$å dengan makna háil. Dari kata 
tersebut dikatakan 745 Usj SU «481 artinya burung rajawali itu 
berpakaian bulu-bulu yang lebat dan panjang. Kata 243) juga bermakna 
padang rumput yang kering. Dan apabila terkena hujan, maka padang 
tersebut akan hidup dan bangkit kembali sebagaimana halnya puting 
susu, dan itu merupakan penyakit bagi kambing. Disebutkan dalam 
sebuah kalimat SY o4 artinya tanah itu berhamburan, dan tanah 
yang berhamburan tersebut dinamakan 8746. Kalimat Pang ilii 
artinya aku menggergaji kayu dengan menggunakan gergaji. Dimaknai 
demikian dilihat dari apa yang tersebar dari pemotongan tersebut 
ketika memahat. Kata #55 bermakna jampi-jampi atau mantera yang 
digunakan untuk mengobati orang sakit. 


á : Kata 5511 artinya adalah bagian tanah yang tinggi. Kalimat 596 445 

artinya si fulan bermaksud menuju dataran tinggi. Dari pemaknaan ini 
lahirlah kalimat 544 52 596 s£Sartinya si fulan berpaling dari tempat 
tinggalnya. Dan setiap yang berpaling dinamakan 46. 
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Allah berfirman: 


(OS 
“Dan apabila dikatakan: “Bangkitlah kamu, maka bangkitlah.” 
(OS. Al-Mujadilah [58]: 11) 


Kata 145! juga digunakan untuk mengartikan menghidupkan, 
hal ini dapat dilihat bahwa menghidupkan merupakan meninggikan 
sesuatu yang sebelumnya tidak ada. 


Allah berfirman: 


(O Adi Y Kai 
“Kemudian lihatlah kepada tulang belulang keledai itu bagaimana Kami 
menyusunnya kembali.” (OS. Al-Baqarah (21: 259) 


Ada yang membaca dengan men dhammah kan huruf nun (5) ada 
juga yang membacanya dengan mem-fathah-kannya (5). 


AAL ANG te 
1O ENET gl ¥ 
“Wanita-wanita yang kamu khawatirkan nusyuznya.” 
(OS. An-Nisa" [4]: 34) 


Kalimat TPA) 4,5 artinya istri yang marah terhadap suaminya, dan 
membanggakan dirinya sehingga tidak lagi taat kepada suaminya, serta 
memalingkan pandangannya kepada lelaki selain suaminya. Dengan 
pemaknaan ini seorang penyair berkata: 


A 206 rjr 0 Zae PEA -sfe AI zo Te 7 
a a eh PU ie eks (SI 


Jika ia duduk dihadapan sang imam, 
seakan ia terlihat seperti kawan yang berubah dalam sekejap 


Kalimat $46 e artinya keringat yang bau. 
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P 


” .. 
La : Allah 43x42 berfirman: 


(Ob 
“Demi (malaikat) yang mencabut (nyawa) dengan lemah lembut.” 
(OS. An-Nazi'at [79]: 2) 


Dikatakan bahwa maksud dengan kata S231 adalah bintang- 
bintang yang keluar dari arah timur ke barat dengan cara berjalan. 
Maka dalam arti lain seolah ayat tersebut berbunyi demi bintang 
yang berjalan dari arah timur menuju barat dengan perjalanannya 
sendiri. Pemaknaan ini diambil dari ungkapan mereka yang berbunyi 
46 artinya lembu yang keluar dari satu daerah ke daerah lainnya. 
Dikatakan juga bahwa maksud kata Stas dalam ayat di atas adalah 
Malaikat yang mencabut nyawa-nyawa manusia. Ada juga yang 
berkata bahwa maksudnya adalah Malaikat yang mendudukan perkara. 
Pemaknaan ini diambil dari ungkapan mereka yang berbunyi 555411 2455 
artinya aku menyimpulkan tali. Dan kata 4ŻŚ juga berarti 4&2) yaitu 
tali yang mudah diuraikan, ini sebagai pengingat akan mudahnya 
mereka (Malaikat) dalam menyelesaikan perkara. Kalimat FS F 
artinya sumur yang dangkal airnya, sehingga hanya cukup satu kali 
cedukan ember untuk menimbanya. Kata 45.45! artinya adalah sesuatu 
yang diambil oleh seorang pemimpin sebelum dibagikan. Dikatakan 
juga bahwa kata &&,45JI artinya adalah unta yang ditemukan oleh para 
tentara tanpa ada yang menggiring kepadanya kemudian mereka 
memberinya minum. Disebutkan dalam sebuah kalimat #41 42553 
artinya ular itu menggigitnya. 

Aa 
LS: Kata GN atau tt artinya adalah penciptaan sesuatu dan 
mengurusnya. 


Allah berfirman: 


Pa 
- 


< Eos Ka sass, - 
KIA Ea, 
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“Dan sesungguhnya kamu telah mengetahui penciptaan yang pertama.” 
(OS. Al-Wagi'ah (561: 62) 


Disebutkan dalam sebuah kalimat 36 {4 artinya si fulan tumbuh 
(sudah besar). Kata :,4& berarti pemuda. 


Firman-Nya yang berbunyi: 
E Bess rT 
{ Gus * 
“Sesungguhnya bangun diwaktu malam adalah lebih tepat (untuk 
khusyuk)” (OS. Al-Muzzammil [73]: 6) 


Maksudnya adalah waktu malam itu lebih tepat untuk bangun 
dan shalat. Dari kata tersebut lahirlah kalimat SNS artinya awan 
itu meninggi. Yang demikian itu dilihat dari keberadaannya diudara 
serta pengaturan-Nya kepada awan tersebut yang meninggi sedikit 
demi sedikit. 


Allah berfirman: 


“Dan Dia mengadakan awan mendung.” (OS. Ar-Ra'd (13): 12) 


Kata ASI artinya adalah mengadakan sesuatu dan mengurusnya, 
dan kata tersebut kebanyakan digunakan untuk binatang. 


Allah berfirman: 
(ONAK) 


“Katakanlah: “Dialah yang menciptakan kamu dan menjadikan bagi 
kamu pendengaran dan penglihatan.” (QS. Al-Mulk [67]: 23) 


Allah juga berfirman: 


4 2s -2 £- 4 > A PA ap 
(OM GS KA 
“Dia lebih mengetahui (tentang keadaan) mu ketika Dia menjadikan 
kamu dari tanah.” (OS. An-Najm (531: 32) 


Kamus Al-Qur'an 627 


Allah juga berfirman: 
Pa p rgs TA 
{ MY Get aa * 
“Kemudian Kami jadikan sesudah mereka umat yang lain.” 
(OS. Al-Mu' minun [23]: 31) 
Dan 


d se 
(OKEY 
“Kemudian Kami menjadikannya makhluk yang (berbentuk) lain.” 
(OS. Al-Mu' minun [23]: 14) 
Allah berfirman: 


(OLI K Y} 


“Dan menciptakan kamu kelak (diakhirat) dalam keadaan yang tidak 
kamu ketahui.” (OS. Al-Waqi'ah [56]: 61) 


PG. z 


KPI Y 


“Dan sesungguhnya Dialah yang menetapkan penciptaan yang lain 
(kebangkitan setelah mati).” (OS. An-Najm (53): 47) 


Semua kata BUSI dalam ayat-ayat diatas bermaksud menciptakan 
yang hanya Allah saja yang mampu melakukannya. 

Dan firman-Nya yang berbunyi 

MM kat A, AEL Ros Go 2 AA GAA IAA 

KI IN ANA ITA OTTE Y 
“Maka pernahkah kamu memperhatikan tentangapi yang kamu nyalakan 
(dengan kayu)? Kamukah yang menumbuhkan kayu itu ataukah Kami 
yang menumbuhkan?” (OS. Al-Waqi'ah [56]: 71-72) 

Kata susi yang digunakan untuk mengartikan menyalakan api, 
ini diserupakan dengan penciptaan manusia. 
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Firman-Nya yang berbunyi: 


(VI 5 oa 
“Dan apakah patut (menjadi anak Allah) orang yang dibesarkan dalam 
keadaan berperhiasan.” (OS. Az-Zukhruf (43): 18) 


Maksudnya adalah orang yang dibesarkan seperti dibesarkannya 
perempuan. Ada yang membacanya dengan bacaan (4 artinya ó% 
yaitu yang terdidik. 


Ga : Kalaimat sek Jus artinya meletakkan sesuatu dengan 
cara ditegakkan (didirikan) seperti meletakan tombak, meletakan 
bangunan, dan meletakan batu. Kata daal artinya adalah bebatuan 
yang diletakkan di atas sesuatu, jamak kata tersebut adalah Ss 
dan &.25. Orang-orang arab terdahulu mempunyai batu-batu yang 
biasa disembah, dan mereka biasa melakukan sembelihan untuk 
dipersembahkan kepada batu tersebut. 


Allah berfirman: 
LA AAG rie 
{ w Opa pg a 


“Seakan-akan mereka pergi bersegera kepada berhala-berhala (sewaktu di 
dunia)” (OS. Al-Ma'arij (701: 43) 


Allah berfirman: 


“Dan (diharamkan bagimu) yang disembelih untuk berhala.” 
(OS. Al-Maidah [5]: 3) 


Terkadang, kata L25! bentuk jamaknya bisa Ke Bat 
Allah berfirman: 


LO 


“ferkorban untuk) berhala, mengundi.” (QS. Al-Maidah [5]: 90) 


Kamus Al-Qur'an 629 


Kata Cus! dan kata LD juga bermakna kecapaian atau letih. 
Ada yang membacanya dengan bacaan: 


LO Ea 
“Dengan kepayahan dan siksaan.” (OS. Shad (381: 41) 


Kata La dalam ayat tersebut maknanya adalah Kai yaitu 
. 0... $e 
keletihan, pemaknaan ini sama dengan pemaknaan j£ dan 4& yang 
mempunyai arti yang sama, yaitu kikir. 


Allah berfirman: 


(engan 
“Di dalamnya kami tiada merasa lelah.” (QS. Fathir (351: 35) 


Kalimat sa artinya dia telah membuatku letih atau dia telah 
membuatku merasa bising. 


Seorang penyair berkata: 


Kami Ja Ah 5 


Kesedihan itu kembali menyapaku pada aa malam yang meletihkan 


- 


Kalimat ~% 4% dikatakan bahwa ia berarti kehidupan yang 
diridhai. Kata ZA) artinya letih. 


Allah berfirman: 


(IS T Ka, DAN Y 
“Sesungguhnya kita telah merasa letih karena perjalanan kita ini.” 
(OS. Al-Kahfi (18): 62) 


Kalimat (55 4 artinya ia telah kelelahan. Dan orang yang lelah 
disebut dengan Las atau juga LS. 


Allah 35x42. berfirman: 
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(OT 
“Bekerja keras lagi kepayahan.” (OS. Al-Ghasyiyah (881: 3) 


Kata ea juga bermakna bagian tertentu yang diberikan, atau 
juga bagian yang ditentukan. 


Allah berfirman: 


(Oia SA 
“Ataukah ada bagi mereka bagian dari kerajaan (kekuasaan)?” 
(OS. An-Nisa' [4]: 53) 


- IL a S 1124 Gan 1 
KI LS PN SNN GA 


“Tidakkah kamu memperhatikan orang-orang yang telah diberi bagian 
yaitu Al-Kitab (Taurat).” (QS. Ali Imran [3]: 23) 
(On 
“Maka apabila kamu telah selesai (dari sesuatu urusan) kerjakanlah 
dengan sungguh-sungguh (urusan) yang lain.” (OS. Al-Insyirah [94]: 7) 
Disebutkan dalam sebuah kalimat #3145, D941 4126 artinya ia 
disibukan dengan peperangan dan permusuhan. Kalimat 22.35 artinya 
ia mengumumkan untuk berperang. Meskipun kata &'&! nya tidak 
disebutkan, namun ia bermakna demikian. Kalimat 4.58 jaś artinya 


3101 A 


kambing yang sakit, atau kalimat #45 54 artinya kambing yang 
cacat tanduknya. Kalimat #45 SG artinya unta yang dadanya tinggi. 
Kalimat SN Ila artinya gagang pisau. Dari pemaknaan ini, maka 
kata Ík diartikan dengan asal. Kalimat s",#Jl bta artinya asal sesuatu. 
Kalimat saii Jl SW (5 artinya si fulan kembali ke tempat asalnya. 
Kalimat 7G)! (45 artinya debu itu meninggi. Kalimat $4) CS artinya 
tirai itu ditinggikan. Sedangkan kata &.35 yang biasa digunakan dalam 
i'rab, itu dapat diketahui dalam ilmu nahwu. Dan kata Cus!!! dalam 
lagu, berarti bagian dari jenis lagu. 


Kamus Al-Qur'an 631 


: Kata ġa artinya adalah nasihat, yaitu berusaha melakukan 
uatu atau mengucapkan suatu perkataan yang mengandung kebaikan 
untuk orang yang dinasihati. 


Allah berfirman: 


” s 


KN DIES A S Y 
“Aku telah menyampaikan kepadamu amanat Rabbku dan aku telah 
memberi nasihat kepadamu, tetapi kamu tidak menyukai orang-orang 
yang memberi nasihat.” (OS. Al-A'raf [7]: 79) 


Allah juga berfirman: 


> 


“Dan dia (syaitan) bersumpah kepada ao a saya 
adalah termasuk orang-orang yang memberi nasihat kepada kamu 


berdua.” (QS. Al-A'raf [7]: 21) 


(YK NAN Nan P 


“Dan tidaklah bermanfaat kepadamu nasihatku a aku hendak 
memberi nasihat kepada kamu.” (OS. Hud [11]: 34) 


Kata gua! diambil dari ungkapan orang arab yang berbunyi ts 
Sji 4 artinya aku mengikhlaskannya. Kalimat JI @e4 artinya sari 
madu, atau kata gal! juga dapat diambil dari ungkapan yang berbunyi 
Ad Es artinya aku menjahit kulit. Dan kata 208 berarti tukang 
jahit, sedangkan kata ¿LÆ berarti benang. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


(OLES 


“Bertaubatlah kepada Allah dengan taubat nasuha (taubat yang semurni- 
murninya).” (OS. At-Tahrim (66): 8) 
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Kata EG, dalam ayat tersebut mengandung salah satu diantara 
dua makna, Pertama, ia bermakna taubat yang semurni-murninya 


(ikhlas). Kedua, ia bermakna penghukuman, yaitu taubat yang dapat 
memberikan nasihat. Dikatakan bahwa antara kata č „4 dan kata F La! 
sama bentuk dengan kata &,45 dan kata SGS. 


Seorang penyair berkata: 
Eng ng DA soo 


Aku mencintai dengan cinta yang bercampur nasihat 


was : Kata 3 atau kata #41 artinya adalah pertolongan. 
Allah berfirman: 


Arta IA 
{ Cái ID 
“Pertolongan dari Allah.” (QS. Ash-Shaff [61]: 13) 
(Oá KEY 
“Apabila pertolongan Allah telah datang.” (OS. An-Nashr (1101: 1) 
-4 CE E a Ag 
(OLY 
“Dan bantulah tuhan-tuhan kamu.” (QS. Al-Anbiya' [21]: 68) 
ie goy 2 Pegaga z 
KOETSE 


Jika Allah menolong kamu sekalian maka tidak ada yang dapat 
mengalahkan kalian.” (QS. Ali Imran [3]: 160) 


1O Lorat AN IE NY 


ror 


“Dan tolonglah kami terhadap orang-orang kafir.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 250) 
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Krai 
“Dan Kami selalu berkewajiban menolong orang-orang yang beriman.” 
(QS. Ar-Rūm [30]: 47) 


li 


“Sesungguhnya Kami akan menolong para Rasul Kami.” 
(QS. Ghafir [40]: 51) 


LO pm ENI 


“Dan mereka sekali-kal tidaklah mempunyai pelindung dan tidak (pula) 
penolong dimuka bumi.) (OS. At-Taubah (91: 74) 


(OA SAS 


“Dan cukuplah Allah menjadi pelindung (bagimu) dan cukuplah Allah 
menjadi penolong (bagimu).” (QS. An-Nisa' (41: 45) 


EN EA Ff, AL” 2 Le 
LO SE s o 2 3 3 | 


“Dan sekali-kali tidak ada pelindung dan penolong bagimu selain Allah.” 
(OS. Al- Baqarah [2]: 107)) 


MOLARA EIES 
“Maka mengapa (berhala-berhala dan tuhan-tuhan) yang mereka sembah 
selain Allah untuk mendekatkan diri (kepada-Nya) tidak dapat menolong 
mereka? .” (OS. Al-Ahgaf [46]: 28) 

Dan banyak lagi ayat lainnya yang menyebutkan kata #55 yang 
berarti pertolongan. Pertolongan Allah kepada para hamba-Nya sudah 
sangat jelas, sedangkan yang dimaksud dengan pertolongan hamba-Nya 
kepada Allah yaitu dengan menolong para hamba-Nya supaya | 
menegakkan hukum-hukum yang telah Allah tetapkan kepada mereka 
serta menjauhi apa yang telah dilarang oleh-Nya. 
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aa a KA S; 


Allah berfirman: 


KOP 


“Dan supaya Allah mengetahui siapa yang menolong (agama) Nya.” 


(QS. Al-Hadid [57]: 25) 
LOLA Yao 


Jika kamu menolong (agama) Allah niscaya Allah akan menolong 


kamu.” (OS. Muhammad (471: 7) 
(OSN 
“Jadilah kamu penolong (agama) Allah.” (OS. Ash-Shaff (61): 14) 
Kata Las VI atau MLM) artinya adalah meminta pertologan. 
Allah berfirman: 
{ O sA a MA 
“Dan (bagi) orang-orang yang apabila Da Te dengan 
zalim, mereka membela diri.” (OS. Asy-Syura [42]: 39) 


(DB Lu PA Au) 


“Jika mereka meminta pertolongan kepadamu dalam (urusan pembelaan) 
agama, maka kamu wajib memberikan pertolongan.” 


(OS. Al-Anfal (81: 72) 


2 Aos yi LLE an 
KOLEKSI Y} 
“Dan sesungguhnya orang-orang yang membela diri sesudah teraniya.” 
(OS. Asy-Syura [42]: 41) 


KO EL SSS Y 


“Maka dia mengadu kepada Rabbnya: “Bahwasannya aku ini adalah 
orang yang dikalahkan oleh sebab itu menangkanlah (aku).” 
(OS. Al-Gamar [54]: 10) 


Kamus Al-Qur'an : 635 


° -g 


Adapun kenapa dalam ayat tersebut menggunakan kata PSE 
bukan menggunakan kata "25? Hal ini sebagai pengingat bahwa 
kekalahan yang menimpaku, sesungguhnya ia juga menimpa (agama) 
Mu karena aku melakukan perbuatan atas perintah-Mu. Jika Engkau 
menolongku maka sesungguhnya engkau telah menolong (agama)Mu. 
Kata "WI artinya saling menolong. 


Allah berfirman: 
(Penh 
“Kenapa kamu tidak tolong menolong.” (QS. Ash-Shafffaat (37): 25) 


Adapun kenapa orang-orang nashrani (kristen) dinamakan dengan 
kaum (55455 ? hal ini sebagaimana disebutkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 


Fa 2 410r $A oA P 


BA SESI) dot NG ET sedi (Sail at 13 


{ Was 


Jadilah kamu penolong (Agama) Allah sebagaimana Isa ibnu Maryam 
berkata kepada pengikut-pengikutnya yang setia: “Siapakah yang akan 
menjadi penolong-penolongku (untuk menegakkan agama) Allah? 
Pengikut-pengikut yang setia itu berkata: “Kami lah penolong-penolong 
agama Allah.” (OS. Ash-Shaff (61): 14) 


Namun ada juga yang berkata bahwa sebab penamaan mereka 
disebut sjLa, karena dinisbatkan pada sebuah kampung yang disebut 
dengan kampung 5/75. Oleh karena itu disebutkan dalam sebuah kalimat 
Glxas artinya kampung nashran. Jamak kata tersebut adalah sja. 


Allah berfirman: 


(OA II) 
“Dan orang-orang Yahudi berkata: “Orang-orang Nashrani itu tidak 
mempunyai (suatu pegangan).” (OS. Al-Baqarah (21: 113) 
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Kalimat 398 z Da pæ artinya kampung bani si fulan diturunkan 
hujan. Dimaknai demikian karena hujan juga merupakan pertolongan 
bagi tanah. Kalimat SW &* 5 artinya aku memberikan sesuatu kepada 
si fulan. Pemaknaan ini dikarenakan sebuah makna pinjaman yang 
diambil dari 2S! 255 yang berarti pertolongan untuk tanah, atau ia 
diambil dari kata 725 itu sendiri, yang berarti pertolongan. 


- - 
Ld “ g 


CA : Kalimat sÉ As artinya separuh sesuatu. 
Allah berfirman: 


Tt 
B s a3 7 24 Pa Lr £ 2., 22 Gr 
KO AS ysi aae A Yy 
“Dan bagimu (suami-suami) seperdua dari harta yang ditinggalkan oleh 
istri-istrimu, jika mereka tidak mempunyai anak.” 


(OS. An-Nisa' [4]: 12). 


€ sar dj Bua 
KOPA IG s5 So $ 


“Dan jika anak perempuan itu seorang saja, maka ia memperoleh separuh 
harta.” (QS. An-Nisā` [4]: 11) 


Er 2 g Si AT 
£ (©) IU ia Go ¥ 
“Maka bagi saudaranya yang perempuan itu seperdua dari harta yang 
ditinggalkan.” (QS. An-Nisā` [4]: 176) 


Kalimat SGS $6} artinya bejana yang isinya memenuhi separuh 


wadah tersebut. Kalimat JGA GS artinya siang sudah mencapai pada 


Zerg 


pertengahannya. Kalimat 5365Y G3 artinya sarung yang mencapai 
betis. Kata áf] artinya adalah timbangan, seakan kata tersebut 


2 o 


er 
arza 


adalah setengah dari timbangan paling besar. Kalimat LSN xi. artinya 
penutup kepala perempuan. 
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Seorang penyair berkata: 


KL as AS ME a Jaa 


Timbangan itu jatuh tidak disengaja, maka dia pun mengambilnya 
dan dia menjaga kami dengan tangannya 


Kalimat 3 5 Aa GG artinya kita telah sampai pada pertengahan 
jalan. Kata ŻA artinya perempuan yang berada pada usia antara 
kanak-kanak dan dewasa. Kata 4454)! yang biasa digunakan pada 
minuman artinya adalah minuman yang apabila di godok (dimasak) 
akan hilang setengahnya. Kata SSI yang biasa digunakan dalam 
bermuamalah artinya adalah berlaku adil, yaitu ia hanya menerima 
kebaikan sesuai dengan kebaikan yang ia berikan kepada orang lain, 
begitu juga dalam keburukan, ia tidak memberikan keburukan pada 
seseorang kecuali sesuai dengan keburukan yang ia dapatkan dari orang 
tersebut. Kata 2225) artinya adalah khidmah (pelayanan), dan seorang 
pembantu disebut dengan &.06, jamak kata tersebut adalah D 
Kata SL) atau GLS artinya adalah meminta pertolongan (442) 


Las. Kata iÚ artinya ubun-ubun rambut. 


Kalimat 696 a 4063 42551, artinya aku telah mencabut rambut 
fulan dari ubun-ubunnya. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


a E D Dg 
LO ea PL 


“Tidak ada suatu binatang melapatun melainkan Dia lah yang memegang 
ubun-ubunnya.” (OS. Had [11]: 56) 


Maksudnya adalah Allah akan menetapkan padanya. 


Allah 353422 berfirman: 
Krai 
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“Niscaya Kami tarik ubun-ubunnya, (yaitu) ubun-ubun.” 
(OS. Al-A'laq [96]: 15-16) 


Disebutkan dalam sebuah hadits yang diriwayatkan dari “Aisyah gzzts. 
(aa aa 3) 


“Kenapa kalian mencabut ubun-ubun mayit kalian.” 


iab SW artinya si fulan adalah pemimpin kaumnya. 
Pemaknaan ini sama seperti kalimat 42,3 jl; 5G atau aa $ x£ (semuanya 
menunjukkan akan kepemimpinan terhadap suatu kaum). Kalimat 
HAN „sæl artinya rambut itu memanjang, Kata GA artinya tempat 
gembalaan paling baik. Kalimat 3 kas SW artinya si fulan adalah 
orang pilihan kaumnya. Pemaknaan ini diserupakan dengan keutamaan 


Kalimat 4,3 


tempat gembalaan. 


” 
"K a 
-7x 


x : Kalimat £ HN aa artinya daging itu sudah matang. 


Allah 3gaxz berfirman: 


O LOL AA AISI SS LI 2, SK 
ea gen ALI mid la LOL Y 


“Setiap kali kulit mereka hangus, Kami ganti kulit mereka o kulit 
yang lain.” (QS. An-Nisa' [4]: 56) 

Dari pemaknaan ini, disebutkanlah dalam sebuah kalimat 
140512 BN artinya anak unta yang sudah matang untuk dijadikan 
binatang pembawa beban. Kalimat Sa a 5 SW artinya si fulan 


pendapatnya sangat bijak atau tepat. 


r” 7 


A: Anunya menyusun atau menata, dikatakan dalam ungkapan 
bahasa Arab „as É 4545 SP b44 artinya aku meletakan barang 
sehingga menjadi tersusun rapih, maka barang-barang yang tersusun 
rapih tersebut dinamakan 54:45 4425. Dan kata åa adalah ranjang 
yang disusun diatasnya berbagai macam perhiasan, dari kata tersebutlah 
terambilah makna dari firman Allah Ta'ala” 
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POKER | 
“Dan pohon kurma yang tinggi-tinggi yang mempunyai mayang yang 
bersusun-susun.” (OS. Qaf (501: 10) 
Dan firman-Nya: 


en 
“Dan pohon pisang yang bersusun-susun (buahnya).” 
(OS. Al Wagi'ah [56]: 29) 


Awan-awan yang tersusun rapi disebut 445, dan kalimat AKA 
A 4a artinya kelompok mereka. Adapun kata JI 155 artinya saudara 
saudara laki-laki ayahnya atau saudara laki-laki ibunya. 


” 


pæ : Kata 5551 artinya adalah kebaikan. 
Allah berfirman: 


Moana 


“Kesenangan mereka yang penuh kenikmatan.” 


(OS. Al-Muthaffifin (83): 24) 
Maksudnya adalah kesempurnaan dan keindahannya . 


Allah juga berfirman: 


Na SA PA, A r 
(On ES 


“Dan memberikan kepada mereka kejernihan (wajah) dan kegembiraan 
hati.” (QS. Al-Insan [76]: 11) 


Kalimat 4435 555 artinya wajahnya sangat berceria. Dan orang yang 
berceria wajahnya disebut dengan #26. 


Allah berfirman: 
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Na gt 
KIR 
“Wajah-wajah (orang-orang mukmin) pada hari itu berseri-seri. Kepada 
Tuhannya mereka melihat.” (OS. Al-Oiyamah (75): 22-23) 


3-0. 35 


Kalimat 4425 48! 7& artinya Allah menceriakan wajahnya. Kalimat 
S6 #58 artinya ranting yang indah. Kata #55! atau 425! artinya 
adalah emas murni. Kalimat 545: 7 55 artinya gelas jernih, sama seperti 
pengartian emas yang murni. Kalimat A3 73 artinya nyala api yang 
terang, dilihat dari pembakarannya yang menggunakan pohon. 


” 


(as : Kata 4544! artinya adalah kambing yang ditanduk sampai 
ti 


Allah berfirman: 
(OA 5, 
“Dan (daging hewan) yang jatuh dan tertanduk.” (OS. Al-Maidah (51: 3) 


Kata mbl atau #&WI artinya adalah rusa dan burung yang 
menghadapmu dengan wajahnya seakan ia akan menandukmu dan 
dengannya engkau menjadi pesimis. Kalimat ri 355 artinya laki- 
laki yang sial. Dari kata tersebut lahirlah kalimat A3) (5 artinya 
masa yang menyulitkan. Kalimat x415 (5s artinya kuda yang bagian 
pelipisnya ada warna putih. 


ZT 
Alas : Kata 225) artinya adalah air jernih, kemudian kata tersebut 
digunakan untuk mengartikan air mani laki-laki. 


Allah berfirman: 
š PN e A CA aA 
Krai À y 


“Kemudian Kami jadikan saripati itu air mani (yang disimpan) dalam 


tempat yang kokoh (rabim).” (OS. Al-Mu` minūn [23]: 13) 
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Allah juga berfirman: 


KO 


“Dari setetes mani yang bercampur.” (QS. Al-Insan [76]: 2) 


KRA 
“Bukankah dia dahulu setetes mani yang ditumpahkan (ke dalam rahim).” 
(OS. Al-Qiyamah (751: 37) 

Permata juga dapat dikiaskan dengan menggunakan kata 225). 
Dari pengkiasan ini maka lahirlah kalimat 25: 45 artinya bayi yang 
ditelinganya ada permata. Kata A artinya a ember. Bentuk 
tunggalnya adalah 4243. Kalimat S5 SJ artinya malam yang turun 
hujan sampai pagi. Kata Áb artinya adalah cairan yang meleleh 
atau menetes. Kalimat 6,431 A54 SW artinya si fulan digambarkan 
sebagai orang yang baik atau kalimat s,44 bis 5G artinya si fulan 
digambarkan SKA orang yang selalu berbuat buruk. Ini sama seperti 
makna sis SL Ó 


” 


r3 
“ o . 
alas : Kata | menurut pengertiannya bermakna suara yang 
i 


ucapkan oleh lisan secara terputus-putus dan didengarkan oleh 
telinga. 


Allah berfirman: 


Kra 3 
“Kenapa kamu tidak menjawab.” (OS. Ash-Shaffat (37): 92) 


Kata $88!| hampir tidak pernah digunakan kecuali pada manusia, 
Dan kata tersebut tidak digunakan selain dari manusia, kecuali sebatas 
pengikutan. Contohnya seperti kata #&EJI maka ia berarti yang 
berbicara. Sedangkan kata Elai maka ia diartikan dengan diam. 
Kata 356 tidak digunakan kepada binatang selain ada kata pengikat 
sebagai bentuk penyerupaan. Seperti yang disebutkan dalam sebuah 
syair yang berbunyi: 
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EZ jra Ser or ofa yF 7 Lira 2 JSk A IA 
GS Wb dl 1 WE OA Wee 
Aku heran padanya dimana nada suaranya sangat fasih, 
padahal ia tidak membuka lebar mulutnya 


Orang-orang ahli kalam menamakan kekuatan yang berasal dari 
ucapan dengan nama 455 dan dengan itulah mereka menjadikannya 
sebagai batasan manusia. Mereka berkata tentang manusia bahwa 
sesungguhnya ia adalah Ed! ¿bhii &Jl artinya dzat yang hidup yang 
mempunyai kekuatan berbicara namun sangat dekat dengan kematian. 
Oleh karena itu, menurut mereka kata 45!!! merupakan kata yang 
mengandung makna antara kekuatan manusia dimana kekuatan itu 
melahirkan ucapan, dan ucapan tersebut dihasilkan oleh suara. 
Terkadang kata 45! digunakan untuk mengartikan sesuatu yang dapat 
memberikan bukti. Oleh karena itu seorang hakim berkata ¿aLa LG 
maksud pernyataan hakim tersebut adalah “apa bukti kuatnya? 
kemudian dijawab pertanyaan hakim itu bahwa bukti kuatnya adalah 
dalil-dalil dan nasihat-nasihat. 


Firman-Nya yang berbunyi: 
PN £ ALAL ge rre DOr 
KO Ab NBL 
“Sesungguhnya kamu (hai Ibrahim) telah mengetahui bahwa berhala- 
berhala itu tidak dapat berbicara.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 65) 


Ayat ini memberikan petunjuk bahwa berhala-berhala itu bukanlah 
dari jenis makhluk yang dapat berbicara sebagaimana orang-orang yang 
mempunyai akal. 

Firman-Nya yang berbunyi: 

K omp r 


KU RE Pita GI Gp 


“Allah yang menjadikan segala sesuatu pandai berkata telah menjadikan 
kami pandai (pula) berkata.” (OS. Fushshilat (41): 21) 


Kamus Al-Qur'an 643 


Dikatakan bahwa yang dimaksud dengan berbicara dalam ayat 
tersebut adalah memberikan pelajaran kepada kita. Sebagaimana sudah 
kita ketahui bersama bahwa segala sesuatu pasti dapat berbicara melalui 
pemberian pelajaran kepada kita. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


(Dan) 
“Kami telah diberi pengertian tentang suara burung.” 
(OS. An-Naml (27): 16) 


Ayat tersebut memberikan arti suara burung dengan kata 3: bagi 
Nabi Sulaiman # SJ! 4J£ yang dapat mengerti bahasa binatang. Oleh 
karena itu siapa saja yang dapat mengerti sebuah perkara, maka secara 
tidak langsung perkara itu dapat disebut telah berbicara meskipun 
hakikatnya ia diam (tidak berbicara) dan orang yang tidak dapat 
memahami sebuah perkara, maka perkara itu dapat disebut diam (tidak 
berbicara) meskipun pada hakikatnya perkara itu berbicara. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


LOKES 
(Allah berfirman) : Inilah kitab (catatan) Kami yang menuturkan 
terhadapmu dengan benar.” (OS. Al-Jatsiyah (451: 29) 


Karena sesungguhnya kitab itu berbicara (356) hanya saja ucapan 
kitab itu tidak dapat diketahui melainkan oleh mata, sebagaimana 
halnya ucapan itu merupakan kitab dan ia hanya dapat diketahui oleh 
pendengaran (telinga). 

Firman-Nya yang berbunyi: 

2 Gan 4 Sa per KAS 4 Pa PA. 
4 (OA AN kala Mia Fm EP Y 
“Dan mereka berkata kepada kulit mereka: Mengapa kamu menjadi saksi 
terhadap kami? kulit mereka menjawab, “Allah yang menjadikan segala 
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» 


sesuatu pandai berkata telah menjadikan kami pandai (pula) berkata. 
(OS. Fushshilat (41): 21) 


Dikatakan bahwa persaksian berlangsung dengan cara kulit yang 
berbicara dan dapat didengarkan. Namun ada juga yang berkata 
bahwa persaksian itu dengan sebuah pelajaran. Dan Allah yang lebih 
mengetahui tentang kebangkitan manusia diakhirat kelak. Dikatakan 
bahwa hakikat makna 384) adalah kata yang dapat memberikan makna 
ketika kata tersebut disusun. Sedangkan kata 4x41 atau 425111 artinya 
adalah sabuk yang digunakan untuk mengencangkan bagian perut. 


Seorang penyair berkata: 
KE dl 1 GEA As 
Dan tidak ada habis-habisnya Allah tetap mengekalkan kaumku 
Dengan segala pujian Allah kaumku menjadi kaum yang 

agung (berucap dengan ucapan yang dapat membuat orang lain 

menganggapnya mulia) 

Dikatakan dalam sebuah kalimat G5 G5 artinya pemimpin kuda 
yang tidak ditungganginya. Meskipun kata tersebut bukanlah makna 
yang disebutkan dalam syair di atas, namun kata 4-41! mengandung 
makna orang yang mengencangkan perutnya. Ini sama seperti ungkapan 
yang berbunyi 4555 avi 3:5 Jas 53 artinya siapa saja yang memanjangkan 
ekor bapaknya, maka ia akan menjadikannya sebagai sabuk (untuk 
perut) nya. Namun ada juga yang berkata bahwa yang dimaksud 
dengan kalimat 43! 444) dalam syair di atas adalah orang yang 
berkata dengan perkataan yang dapat membuatnya menjadi mulia. 


SAS: Kata 3K artinya adalah melihat, yaitu membolak-balikan 
mata dan mata hati guna mengetahui sesuatu dan melihatnya. Namun 
terkadang kata 255) juga dapat digunakan untuk mengartikan perhatian 
dan penelitian. Terkadang ia juga digunakan untuk mengartikan ilmu 
yang dihasilkan dari sebuah perhatian dan penelitian atau yang disebut 
dengan pemikiran. Disebutkan dalam sebuah kalimat 585 J5 & 65 


artinya kamu sudah melihat namun belum memperhatikan. 


Kamus Al-Qur'an 645 


Firman-Nya yang berbunyi: 


222e Ar As A 
£ Oa AE y 
“Katakanlah: Perhatikanlah apa yang ada dilangit dan di bumi.” 
(OS. Yanus [10]: 101) 

Makna kata 1,5E8 dalam ayat tersebut adalah perhatikanlah. 
Kata 353 secara umum lebih banyak digunakan untuk mengartikan 
makna melihat dengan menggunakan mata, namun secara khusus 
memiliki makna ilmu yaitu melihat sesuatu dengan mata hati. 


Allah berfirman: 
para fo Z. rs 
{ ONO) PAR 


“Wajah-wajah (orang-orang mukmin) pada hari itu berseri-seri. Kepada 
Rabbnyalah mereka melihat.” (OS. Al-Qiyamah [75]: 22-23) 

Disebutkan dalam sebuah kalimat 148 Jl &!E5 artinya aku | 
mengarahkan bola mataku kepada hal ini, kalimat ini diucapkan 
ketika engkau mengarahkan kerdipan matamu kepadanya, baik engkau 
melihatnya ataupun tidak melihatnya. Kalimat 43 &!5 artinya aku 
melihatnya dan merenungkannya. 


Allah berfirman: 


KOK Sian Sep 


» 


“Tidakkah kamu memperhatikan bagaimana seekor unta diciptakan. 
(OS. Al-Ghasyiyah (881: 17) 


Kalimat (3S 3 &$E5 artinya aku memperhatikan tentang ini. 
Allah berfirman: 


AA Bf ga 
KO AA AT 
“Lalu ia memandang sekali pandang ke bintang-bintang, kemudian dia | 


(Ibrahim) berkata, Sesungguhnya aku sakit.” 
(OS. Ash-Shaffat (371: 88-89)) 
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an PS aa | 


Firman Allah 347. yang berbunyi: 
MA 14 


SC) WW NA SA ol, B 


D 


“Dan apakah mereka tidak memperbatikan kerajaan langit dan bumi. 
(QS. Al-A'raf [7]: 185) 
Ayat ini merupakan sebuah perintah untuk memikirkan tentang 


hikmah dibalik segala penciptaan Allah. Kalimat » 542 Jl 481 3 artinya 


22 wz 


adalah Allah memperhatikan kepada para hamba-hamba Nya, dan itu 
dilakukan dalam bentuk memberikan kebaikan dan nikmat kepada 
mereka. 


Allah berfirman: 


E AREA] E AN 
“Dan Allah tidak akan berkata-kata D mereka dan tidak akan 
melibat kepada mereka pada hari kiamat.” (QS. Ali “Imran (31: 77) 


Mengenai hal ini juga terdapat firman Allah yang berbunyi: 
(Oaeh AN y 


“Sekali-kali tidak, sesungguhnya mereka pada hari itu benar-benar 


tertutup dari (rahmat) Rabb mereka.” (OS. Al-Muthaffifin [83]: 15) 


Kata 255 juga berarti 3WsSYI yang artinya menunggu (memberi 


tangguhan waktu) . Disebutkan dalam sebuah kalimat 4 565 artinya 
sama dengan kalimat 485553) atau dengan kalimat S95! yaitu aku 
menunggunya. 


Allah 3542. berfirman: 


Keria 
“Dan tunggulah (akibat perbuatanmu): Sesungguhnya kamipun 


menunggu (pula).” (OS. Hud [11]: 122) 
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Allah berfirman 


2 ar SAN 0. 


Kera beb San Lp PON Reny si 
KOSI NF 


“Maka mereka tidak menunggu-nunggu kecuali (kejadian-kejadian) yang 
sama dengan kejadian-kejadian (yang menimpa) orang-orang terdahulu 
sebelum mereka. Katakanlah, Maka tunggulah, aku pun termasuk orang 
yang menunggu bersama kamu.” (OS. Yunus (101: 102) 


Allah berfirman: 


so È Pa ed 
rana 
“Tunggulah kami supaya kami dapat mengambil sebagian dari 
cahayamu.” (QS. Al-Hadid [57]: 13) 


(OB 
“Dan tiadalah mereka ketika itu diberi tangguh.” (OS. Al-Hijr (15): 8) 
Allah juga berfirman: 


OD AAA | 


“Beri tangguhlah saya sampai waktu mereka dibangkitkan. Allah 
berfirman: “Sesungguhnya kamu termasuk yang diberi tangguh.” 


(OS. Al-A'raf (7): 14-15) 
Allah berfirman: 


LO OR TVEN 3. 


“Sebab itu jalankanlah tipu dayamu semuanya terhadapkku dan 
janganlah kamu memberi tangguh kepadaku.” (QS. Hud (11): 55) 
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Allah berfirman: 


(OLESEA SY 
“Tidak berguna bagi orang-orang kafir, iman mereka dan tidak pula 


mereka diberi tangguh.” (QS. As-Sajdah [32]: 29) 
Allah berfirman 


LOE ENG LAN AEK Yy 
“Maka langit dan bumi tidak menangisi mereka dan mereka pun tidak 
diberi penangguhan waktu.” (QS. Ad-Dukhan [44]: 29) 


Tidak ditangguhkannya mereka ini sesuai dengan petunjuk Allah 
yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


sAr 


ze Z 1 r zo PER Dg P” 
LO SALE TA DE ATU Y 
“Maka apabila telah datang waktunya mereka tidak dapat 


mengundurkannya barang sesaatpun dan tidak dapat (pula) 
memajukannya.” (OS. Al-A'raf (71: 34) 


Allah berfirman: 


Ar 


Krai 
“Untuk makan dengan tidak menunggu-nunggu waktu masak.” (QS. 
Al-Ahzab (331: 53) 
Maksudnya mereka tidak perlu menunggu. 


Allah juga berfirman: 


AN LA TA A UA. aA 
(O Ai LCY 
“Dan (aku akan) menunggu apa yang akan dibawa kembali oleh utusan- 
utusan itu.” (QS. An-Naml [27]: 35) 
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L, 


(Oii ig iyiki y 


“Tiada yang mereka nanti-nantikan melainkan datangnya Allah dan 
Malaikat (pada hari kiamat) dalam naungan awan.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 210) 


Allah juga berfirman 
KO EN EN AA OES Y 


“Apakah mereka hanya menunggu saja kedatangan hari Kiamat 
yang datang kepada mereka secara mendadak sedang mereka tidak 
menyadarinya?” (OS. Az-Zukhruf [43]: 66) 


Allah berfirman: 
KI AN) SE EU y 
“Tidaklah yang mereka tunggu melainkan hanya satu teriakan saja.” 
(OS. Shad [38]: 15) 
Adapun firman-Nya yang berbunyi: 


KO DA TAI 
“Ya Tuhanku, nampakkanlah (diri Engkau) E agar aku dapat 
melilhat kepada Engkau.” (QS. Al-A'raf [7]: 143) 


Penjelasan dan pengkajian hakikat makna yang ada dalam ayat 
diatas membutuhkan kitab khusus yang sudah pasti bukan dalam kitab 
ini. Kata E5) juga dapat digunakan untuk mengartikan kebingungan 
dalam sebuah perkara. Contohnya seperti yang disebutkan dalam 
firman-Nya yang berbunyi, 


(Dani Akan aa 


3) 


“Karena itu kamu disambar halilintar sedang kamu menyaksikannya.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 55) 
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Allah berfirman: 


PIL APK A E 1 
LOE A 
“Dan kamu melihat berhala-berhala itu memandang kepadamu padahal 
ia tidak melihat.” (QS. Al-A'raf [7]: 198) 
Allah berfirman: 


t 2 KUNO KOL ALDA LA 
1O% AE Ore AL Ne Dp 3G 
“Dan kamu melihat mereka dihadapkan ke Neraka dalam keadaan 


tunduk karena (merasa) hina. Mereka melihat dengan pandangan yang 
lesu.” (OS. Asy-Syura (421: 45) 


KO LENGAN ng TI PE 3 Y 


“Dan di antara mereka ada yang melihat kepada engkau. Tetapi apakah 
engkau dapat memberi petunjuk kepada orang yang buta, walaupun 
mereka tidak memperhatikan?” (OS. Yunus [10]: 43) 


Semua kata 5 dalam ayat-ayat di atas bermakna melihat dengan 
kebingungan yang menunjukkan akan sedikitnya kebutuhan terhadap 
pandangan tersebut. 

Firman-Nya yang berbunyi: 

PN EA > an RA 
"SO, One PAN Jk L345 
“Dan Kami tenggelamkan (Firaun) dan pengikut-pengikutnya sedang 
kamu sendiri menyaksikan.” (QS. Al-Baqarah [2]: 50) 
Dikatakan bahwa makna kata 5,565 dalam ayat tersebut adalah 


menyaksikan, namun ada juga yang mengatakan bahwa ia bermakna 
dan kamu dapat mengambil pelajaran dari ditenggelamkannya Fir'aun. 
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Seorang penyair berkata: 


JERMAN ES 


Zaman menghancurkan mereka dan mereka pun memohon 


dan berdoa 


Syair diatas memberikan peringatan bahwa manusia itu telah 
mengkhianati zamannya sehingga mereka dihancurkan oleh zaman. 
Kalimat $65 £& artinya kampung yang bertetanggaan sehingga dapat 
saling melihat antara satu dengan lainnya, sama seperti kata yang 
disebutkan dalam sebuah hadits Nabi Muhammad Kursi yang 
berbunyi: 


(SATUAN) 
“Kedua api peperangan mereka saling melihat.” 


Kata B5! artinya adalah yang serupa. Asal katanya adalah Bi 
seolah masing-masing saling melihat dan menghasilkan penglihatan 
yang semisal. Dengan ini juga lahirlah kata #55 yang berarti pandangan 
sekilas, sebagai petunjuk makna yang disebutkan dalam sebuah syair 
yang berbunyi: 


oz w$ of 5 tx 
SAS Gl or ad 16 
Mereka berkata dengannya dari pandangan jin yang sekilas 


Kata #5 artinya adalah diskusi dan saling mengkaji dengan cara 
menghadirkan pendapatnya masing-masing secara ilmiyyah. Kata 55 
juga berarti mengkaji, dan ini lebih umum maknanya dibandingkan 
kias. Karena setiap kias pasti disebut dengan #£5 namun tidak setiap 


#55 bermakna kias. 


* Hadits shahih diriwayatkan oleh Abu Dawud dengan nomor (2645), at-Tirmidzi dengan nomor 
(1604) dari hadits Jarir bin “Abdullah 225 dan hadits ini dishahihkan oleh Syaikh al-Albani 
di dalam kitabnya Shahih sunan Abi Dawud. 
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: Kata 2245! artinya adalah kambing betina, sapi atau juga 
mbing hutan. Jamak kata tersebut adalah tú. 


Allah berfirman: 


+ 


2. TON LE D Dea gaer s 
KORE EEIT VENSA] 
“Sesungguhnya saudaraku ini mempunyai sembilan puluh sembilan ekor 
kambing betina dan aku mempunyai seekor saja.” (QS. Shad [38]: 23) 


Kalimat BI g æ artinya laki-laki itu memakan kambing 
betina sampai EE Kalimat j5 I ga ‘Í artinya laki-laki itu 
menggemukkan kambing betinanya. LA ar artinya menjadi putih, 
Kalimat 4x26 551 artinya tanah yang mudah. 


a : Kata AW) artinya adalah tidur yang sedikit. 


Allah berfirman: 
(OAKES } 


(Ingatlah) ketika Allah menjadikan kamu mengantuk sebagai suatu 
penenteraman.” (OS. Al-Anfal [8]: 11) 


(O) 
“Kantuk.” (OS. Ali “Imran [3]: 154) 


Dikatakan juga bahwa yang dimaksud dengan kata Ai dalam 
ayat tersebut adalah gambaran akan ketenangan dan diam, hal ini 
sebagaimana yang ditunjukan dalam sebuah hadits Nabi Muhammad 
isk, yang berbunyi: 


Ta) 
“Bergembiralah setiap orang yang tenang.” 


+ Kanzul ‘Amaal (3/1246). 
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a: Kalimat 4,2: £1 $% artinya penggembala itu memanggil- 
manggil dengan suaranya. 


Allah 45x42. berfirman: 


KO AAN Ga say 


“Seperti penggembala yang memanggil-manggil binatang yang tidak 
mendengar selain panggilan dan seruan saja.” (QS. Al-Baqarah (2): 171) 


Jb: Kata Jl artinya adalah sandal. 


Allah 4x2. berfirman: 


LOr a, Gangaa 


“Maka bukalah kedua sandalmu.” (QS. Thaha [20]: 12) 


Dengan kata ini juga maka sepatu kuda disebut 4:5 . Kalimat 44) Jas 
artinya sarung pedang. Kalimat fa 4x3 artinya kuda yang dipakaikan 
sandal di bawah pergelangan kakinya, dan juga ada tanda putih pada 
rambutnya. Kalimat s6 J45 artinya laki-laki yang memakai sandal. 
Kemudian kata laki-laki beralas kaki digunakan untuk mengungkapkan 
laki-laki yang kaya, sebagaimana kata '3&1 yang berarti tidak beralas, 
digunakan untuk mengungkapkan laki-laki yang miskin. 


TA : Kata 448 artinya adalah kenikmatan, yaitu kondisi yang 
aik. Bentuk kata 145! adalah menunjukkan keadaan yang dilimpahi 
kenikmatan, ini sama seperti kata #34 yaitu keadaan sambil duduk, 
atau seperti kata Z8 yang berarti keadaan sambil berlutut. Kata 41421! 
juga menunjukkan kenikmatan yang hanya sekali. Bentuk kata ini juga 
sama seperti kata 4441 yang berarti keadaan duduk yang sekali, atau 
seperti kata 4841 yang berarti keadaan berlutut yang hanya sekali. Kata 
AS! juga bermakna kenikmatan yang didapat sekali, ini sama seperti 
bentuk kata &541 yang berarti sekali pukulan, atau seperti kata 1411 
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yang berarti sekali cacian. Kata 2:22)! yang berarti nikmat dapat 
digunakan kepada nikmat yang berjumlah banyak ataupun sedikit. 


Allah berfirman: 


(DL PET MEA So 


Jika kamu menghitung-hitung nikmat Allah, nicaya kamu tak dapat 
menghitungnya.” (OS. Ibrahim (14J:34) 


(OKE aan 


“Ingatlah akan nikmat-Ku yang telah Aku anugerahkan kepadamu.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 40) 


(OKE, 


“Dan telah Aku cukupkan kepadamu nikmat-Ku.” (OS. Al-Maidah [5]: 3) 


(Dana) 


“Maka mereka kembali dengan nikmat dan karunia Na besar) dari 
Allah.” (QS. Ali Imran [3]: 174) 

Dan beberapa contoh ayat lainnya yang menyebutkan kata 145. 
Kata #83lartinya adalah menyampaikan kebaikan kepada orang lain, 
dan kata tersebut tidak dapat digunakan kecuali jika yang disampaikan 
kebaikan itu adalah dari jenis manusia. Oleh karena itu tidak bisa 
seseorang mengatakan as Je SW si artinya fulan memberikan 
kenikmatan kepada kudanya (karena kuda bukan dari jenis manusia). 


Allah jáá berfirman: 


Kea 


“Engkau telah memberikan nikmat kepada mereka.” 
(QS. Al-Fatihah (11: 7) 
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PETA < E Kera asa ah ag A “na 
“Dan (ingatlah) ketika kamu berkata D orang yang Allah telah 


melimpahkan nikmat kepadanya dan kamu (juga) telah memberi nikmat 
kepadanya.” (QS. Al-Ahzab [33]: 37) 


Kata 4645 artinya adalah kebahagiaan yang datang setelah bencana, 
dan ia kebalikan dari kata #1551. 


Allah berfirman: 
(Or nh) 
“Dan jika kami rasakan kepadanya kebahagiaan sesudah bencana yang 
menimpanya.” (OS. Hud (11): 10) 
Kata x) artinya kemewahan. 
Allah berfirman: 


AA Â sr r. - 
LOLL na 


“Isa tidak lain hanyalah seorang hamba yang Kami berikan kepadanya 
nikmat (kenabian).” (OS. Az-Zukhruf (431: 59) 


Kata 4445) artinya adalah nikmat yang banyak. 
Allah berfirman: 


“Di dalam Surga yang penuh dengan kenikmatan.” (OS. Yunus (101: 9) 
Allah juga berfirman: 


TR Se 
(Ost 


“Surga-Surga yang penuh dengan kenikmatan.” (OS. Luqman (31): 8) 


Kata 4255 artinya adalah menikmati kenikmatan dan kehidupan 
yang penuh dengan nikmat. Disebutkan dalam sebuah kalimat 
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PERANAKAN 


3 (5 435 artinya ia diberikan kenikmatan yang melimpah maka 


ia pun menikmatinya sehingga mendapatkan kehidupan yang lembut 
dan menyenangkan. 


Allah berfirman: 


4 ON aa S o 
“Lalu dia dimuliakan-Nya dan diberi-Nya kesenangan.” 
(QS. Al-Fajr [89]: 15) 

Kalimat cb P5 artinya makanan yang nikmat (enak). Kalimat 
Ie hua artinya nikmat Allah yang sangat nikmat. Kemudian kata 
SEN ia khusus digunakan untuk mengartikan seekor unta, dan jamak 
dari kata tersebut adalah AG. Dinamakannya unta dengan kata 44% 
dikarenakan unta merupakan nikmat paling besar bagi bangsa Arab. 
Tetapi kata ASI dapat juga digunakan untuk unta, sapi dan kambing, 
dan kata tersebut tidak dapat digunakan kecuali ada unta di dalamnya. 


Allah berfirman: 
ar 24 20, PIPA, y rr 
LORS Pena Í fass $ 
“Dan menjadikan untukmu kapal dan binatang ternak yang kamu 
tunggangi.” (QS. Az-Zukhruf [43]: 12) 


KOE e PERAR 
“Dan diantara hewan ternak itu ada yang dijadikan untuk pengangkutan 
dan ada yang untuk disembelih.” (QS. Al-An'am [6]: 142) 


Firman-Nya yang berbunyi: 
KANG PETI AI Sian KE 


“Lalu tumbuhlah dengan suburnya karena air itu tanaman-tanaman 
bumi diantaranya ada yang dimakan manusia dan binatang ternak.” 
(OS. Yunus [10]: 24) 
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Kata As dalam ayat tersebut bermakna binatang ternak secara 
umum, termasuk unta dan yang lainnya. Kata ZG) artinya angin 
selatan yang tiupannya begitu lembut. Sedangkan kata &sE! artinya 
adalah angin yang kencang. Kata 4464) artinya adalah burung unta, 
dinamakan demikian karena bentuknya menyerupai unta. Kata Z6) 
juga bermakna tempat berteduh di atas gunung atau naungan di atas 
sumur, hal ini diserupakan dengan bentuk burung unta dari kejauhan. 
Kata SW artinya adalah tempat beredar bulan, ini juga diserupakan 
dengan burung unta. Adapun ucapan seorang penyair yang berbunyi: 


IA MIS Sis SAE A31 


Dan anak burung unta pada saat itu merupakan 
binatang tungganganku 


Dikatakan bahwa yang dimaksud dengan 463 35! dalam syair 
di atas bermakna kaki. Adapun alasan penamaannya demikian karena 
diserupakan dengan kecepatannya. Namun ada juga yang berkata 
bahwa kata Z4 artinya adalah bagian dalam telapak kaki. Dan aku 
tidak mendapatkan orang yang berkata demikian selain dari ungkapan 
mereka yang berbunyi HWI Sal: Adapun ungkapan orang Arab 
yang berbunyi 596 655 artinya si fulan berjalan dengan sangat pelan. 
Kata 2% adalah kata yang digunakan untuk memuji, sebagaimana kata 
gs digunakan untuk mencela. 


Allah berfirman: 


(OA) 
“dialah sebaik-baik hamba sesungguhnya dia amat taat (kepada 
Rabbnya).” (OS. Shad (381: 30) 


(OB Sy 


» 


“Maka Surga itulah sebaik-baik balasan bagi orang-orang yang beramal. 
(OS. Az-Zumar (391: 74) 
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(OA 
“Dia adalah sebaik-baik pelindung dan sebaik-baik sana 
(OS. Al-Anfal [8]: 40) 


KD ENG 
“Dan bumiituKamihamparkan, makasebaik-baik yang menghamparkan 
(adalah Kami)” (QS. Adz-Dzariat [51]: 48) 


KW BE SANA o} 
Jika kamu menampakkan sedekahmu maka itu adalah baik sekali.” 
(OS. Al-Baqarah (2): 271) 


Disebutkan 45 45158 S3 5) artinya jika kamu melakukan ini, 
maka itu sangat baik, maksudnya sebaik-baiknya sifat adalah sifat ini, 
kalimat X5 LE #lx£ artinya aku mencucikan untuknya dan itu sebaik- 
baiknya perbuatan. Disebutkan ai 5S ja artinya ia melakukan ini 
dan menambahkan perbuatannya tersebut. Asal kata z2 ai diambil dari 
kata AGS, Sedangkan kalimat Ké & ál a artinya Allah memberikan 
nikmat mata kepadamu. Kata ¿4% artinya adalah ‘iya, dan kata tersebut 
merupakan kata yang digunakan untuk menjawab yang Persini post 
Ia diambil dari kata 2451 , disebutkan yé (65 - yé 4%- ea - 3, 
namun bisa juga ia berasal dari kata áis KS artinya lebih lembut dan 


lebih mudah. 
RS : Kata SENI artinya adalah menggerakkan (menggelengkan) 


kepala kepada orang lain seperti orang yang merasa kagum akan 
sesuatu. 


Allah berfirman: 


esa 
“Lalu mereka akan menggeleng-gelengkan kepala mereka kepadamu.” 
(QS. Al-Isra" [17]: 51) 
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Disebutkan GL - gan artinya menggerakkan kepalanya. 
Kalimat S5! 3 zef 0555 ia menggerakkan giginya saat bergoyang. 
Kalimat AJE)! HAD! artinya orang yang banyak mengelengkan kepala. 
Kata 4 juga berarti tulang pundak. 


SA: Kata LI artinya adalah membuang ludah sedikit, dan ini 
lebih sedikit lagi dalam membuang ludahnya dibandingkan kata J8 
yang berarti meludah. Kalimat Ul; 3IJ! 455 artinya orang yang 
merugyah atau tukang sihir meludah kepada buhulnya (sihir). 


Allah berfirman: 


KO GELI Sa Y} 


“Dan dari kejahatan wanita-wanita tukang sihir yang menghembus pada 


buhul-buhul.” (OS. Al-Falaq (1137: 4) 


Dari pemaknaan ini maka lahirlah kalimat 411 445 hn artinya ular 
itu memuntahkan racun. Dikatakan 3214 3 aa SS Da $ artinya jika 
kamu memintanya untuk meludahkan kanan selainnya niscaya tidak 
akan ada yang tersisa dari usiamu sehingga kamu meludah dengannya. 
Kalimat E4 #5 artinya adalah darah yang diludahi karena luka. 
Disebutkan dalam sebuah perumpamaan S55 Sa 2 sa 8 Y artinya 
orang yang terkena penyakit TBC harus meludah. 

&3 : Kalimat £ Saja 45 artinya angin berhembus. 

Kalimat 425 1555 4 artinya angin memiliki hembusan yang baik. 

Kemudian kata x digunakan untuk mengartikan keburukan. 


Allah berfirman: 
KE P0 HA op 


“Dan sesungguhnya jika mereka ditimpa sedikit saja dari azab Rabbmu.” 
(OS. Al-Anbiya' [21]: 46) 
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Kalimat 413 «55 artinya binatang itu mencakar. Kalimat 


Hill 4555 artinya ia menebas dengan menggunakan pedangnya. 
Kata 7 Śl amnya adalah unta betina yang mengeluarkan susu tanpa 
diperah. Kalimat 7 ,45 y% artinya adalah busur panah yang melesatkan 
anak panahnya sangat jauh. Kalimat sni isai artinya adalah sesuatu 
yang keluar dari dalam perut kambing. 


7. 
Lean Gr 


: Kata Al artinya adalah hembusan angin pada sesuatu. 
Allah berfirman: 


Cc bh RAL gror 
{ ORATS ¥ 
(Yaitu) dihari (yang diwaktu itu) ditiup sangkakala.” 
(OS. Al-An'am [6]: 73) 


KOP, 
“Kemudian ditiup lagi sangkakala.” (OS. Al-Kahfi [18]: 99) 
DA Sh 
4 © SA JA a DEY 
“Kemudian ditiup sangkakala itu sekali lagi.” (QS. Az-Zumar A 68) 


Ayat ini sama dengan ayat yang berbunyi: 


“Apabila ditiup sangkakala.” (QS. Al-Muddatstsir [74]: 8) 


Dari kata tersebut lahirlah kalimat J KI UI SJ ks artinya 
dittupkannya ruh pada penciptaan pertama. 


Allah berfirman: 


A PLP 
(Ona isis 


“Dan Aku telah meniupkan ke dalamnya ruh (ciptaan) Ku.” 
(QS. Al-Hijr [15]: 29) 
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Shon z zr 


Disebutkan dalam sebuah kalimat 465 4:5! artinya perutnya 
membuncit. Kemudian kata tersebut juga digunakan dalam sebuah 
kalimat 54I #51 artinya siang semakin meninggi. Kalimat x ah aa E 
artinya musim semi mulai menumbuhkan rerumputan. Kalimat g 24 AS 


artinya laki-laki gemuk. 


AA): Kata SA artinya binasa. 
Allah berfirman: 


Ka OREN B3) |% 
“Sesungguhnya ini adalah benar-benar rezeki dari Kami yang tiada 
habis-habisnya.” (OS. Shad [38]: 54) 
Allah berfirman: 
ON FAN NAN, 
“Katakanlah: “Sekiranya lautan menjadi tinta untuk (menulis) kalimat- 


kalimat Rabbku, sungguh habislah lautan itu sebelum habis (ditulis) 
kalimat-kalimat Rabbku.” (OS. Al-Kahfi (181: 109) 


Oesenn 

“Tidak akan habis-habisnya (dituliskan) kalimat Allah.” 
(OS. Luqman (31): 27) 

Kalimat Haa artinya adalah musnah perbekalan mereka. Kalimat 
3 ESA $ o bi . . .. 

G saos artinya adalah musuh yang ingin menghancurkan hujjah 
musuhnya. Disebutkan dalam sebuah kalimat 25336 artinya aku telah 
menghancurkannya. 
S55. Kalimat 15,5 2313 Head 545 artinya anak panah itu telah 
melesat sangat cepat. Kalimat Íl GE í artinya bor itu telah 
menembus bagian belakang kayu. Kalimat BG AN 3 SW IB artinya 
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288 19 


si fulan telah menyelesaikan perkaranya. Kalimat 4 
telah melaksanakannya. 


Allah berfirman: 


Agt artinya aku 


1x í Laa bp sy- o? 


AAI A SN oi L a 


Jika kamu sanggup menembus (melintasi) penjuru langit dan bumi, 
maka lintasilah, kamu tidak dapat menmebusnya kecuali dengan 
kekuatan.” (OS. Ar-Rahman [55]: 33) 


Kalimat #1 Y 645 artinya aku menembus sebuah perkara. Kalimat 
256 3 kel $5 artinya pasukan itu telah melintasi peperangannya. 


Di dalam sebuah hadits disebutkan: 


(E ar a 
“Utuslah pasukan yang dipimpin oleh Usamah.” 
Kata 4&3) artinya adalah jalan keluar. 
&: Kata 431 artinya adalah cemas dari sesuatu kepada sesuatu 


ainnya, seperti takut E paras sesuatu dan dari sesuatu. Disebutkan 
dalam sebuah kalimat s2! 5£ 555 artinya ia cemas dari sesuatu. 


Allah berfirman: 


(OA 
“Tidaklah menambahkan kepada mereka kecuali jauhnya mereka dari 
(kebenaran).” (OS. Fathir (351: 42) 


KO BAY 4 
“Dan peringatan itu tidak lain hanyalah menambah mereka lari (dari 
kebenaran)” (OS. Al-Isrā` [17]: 41) 
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Kalimat SAN J!55 artinya ia berangkat menuju peperangan. Dari 
pemaknaan ini maka disebutkan dalam sebuah kalimat 511 4s artinya 
hari peperangan. 


Allah berfirman: 


» 


“Berangkatlah kamu baik dalam keadaan merasa ringan maupun berat. 


(OS. Alt-Taubah [9]: 41) 


AM ia 
Jika kamu tidak berangkat untuk berperang niscaya Allah menyiksa 
kamu dengan siksa yang pedih.” (OS. At-Taubah [9]: 39) 


KOH jala ah} 


“Apakah sebabnya bila dikatakan kepadamu: “Berangkatlah (untuk 
berperang) pada jalan Allah.” (QS. At-Taubah (9): 38) 
Pa TA CA PG 


KI Sl Luna Ken EN ET A AKAN UN 


“Tidak sepatutnya bagi mukminin itu pergi semuanya (ke medan perang) 
mengapa tidak pergi dari tiap-tiap golongan diantara mereka beberapa 
orang.” (OS. At-Taubah (9): 122) 


Kata 3GSNI artinya adalah memerintahkan kelompok untuk pergi 
berperang. Kata JN juga bermakna ajakan suatu kaum untuk kabur 
dari peperangan. Sebagaimana kata 3&525! juga bermakna meminta 
untuk berangkat. 


- Firman-Nya yang berbunyi: 


Ki Ey 


“Seakan-akan mereka itu keledai liar yang terkejut.” 
(OS. Al-Muddatstsir [74]: 50) 
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Ada yang membacanya dengan mem-fathah-kan huruf fa (3) nya, 
dan ada juga yang meng-kasrah-kan huruf fa (5) nya. Jika di-kasrah-kan 
huruf fa (5) nya maka ia bermakna $36 yaitu yang terkejut. Sedangkan 
jika di fathah kan huruf fa (3) nya maka ia bermakna #54 yaitu 
yang dikejutkan. Kata 7) atau kata 48)! atau iall artinya adalah 
sekumpulan orang yang memungkinkan untuk berangkat. Kata iñu 
artinya adalah saling mengakui kebanggaannya. Disebutkan dalam 
sebuah kalimat 896 23145 artinya si fulan diutamakan dalam berbangga- 
bangga. Orang arab berkata 556 443 artinya si fulan dinamakan dengan 
satu nama yang diyakini bahwa syaitan akan kabur darinya. Orang arab 
pedalaman berkata: dikatakan kepada bapakku ketika ia melahirkanku 
4:2 "25 artinya berilah ia julukan. Maka ia pun memberiku nama (3&5 
kemudian memberiku kunyah Abu Al-Ida. Kalimat Ali <% artinya 
kulit bengkak. Abu “Ubaidah berkata: kata tersebut diambil dari 
kalimat sell oé seJ 3G artinya saling menjauh antara sesuatu dengan 
sesuatu lainnya. 


Ke : Kata j4 artinya adalah jiwa atau ruh. 
Sebagaimana disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 
Ia s AR on z2% 
“Keluarkanlan nyawamu.” (OS. Al-An'am [6]: 93) 
Allah juga berfirman: 
a, Č 2o dy E a, alor DIGE Ca aa 
RARA ARA 
“Dan ketahuilah bahwasannya Allah mengetahui apa yang ada dalam 
hatimu, maka takutlah kepada-Nya.” (QS. Al-Baqarah (2): 235) 


Juga firman-Nya yang berbunyi: 
z Fake er, 2 AT Pr 
LOLE; aii 
“Engkau mengetahui apa yang ada dalam diriku, dan aku tidak 
mengetahui apa yang ada dalam diri Engkau.” (OS. Al-Maidah [5]: 116) 
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Firman-Nya yang berbunyi: 


& 
Krai 
“Dan Allah memperingatkan kamu terhadap siksa-Nya.” 
(QS. Ali “Imran (31: 28) 


Yang dimaksud dengan 42 dalam ayat di atas adalah Dzat Nya. 
Sekalipun makna ini sudah didapatkan secara lafazhnya, namun secara 
bahasa lafazh mudhaf (yang diidhafahkan) dan mudhaf ilaih (yang 
diidhafahkan kepadanya) mengandung makna mughayarah (perubahan 
dan perbedaan), dan menetapkan dua hal dalam satu ungkapan tidak 
mengharuskan adanya makna selain-Nya, karena Maha Suci Allah dari 
sifat dua dalam berbagai aspek (karena Allah memiliki sifat al-Ahad 
yaitu Dzat Yang Maha Esa“), sebagian orang berkata: “Sesungguhnya 
penyandaran kata j kepada Allah memiliki makna kepemilikan. 
Sedangkan yang dimaksud dengan kata 4. dalam ayat diatas adalah 
jiwa-jiwa kita yang dikuasai oleh keburukan. Dan disandarkan nya 
kata tersebut kepada Allah sebagai bentuk kepemilikan. Kata 11545 
artinya adalah bersungguh-sungguh meningkatkan diri sehingga dapat 
diserupakan dengan orang-orang yang memiliki keutamaan, meengikuti 
mereka tanpa harus menimbulkan madharat kepada orang lain. 


Allah berfirman: 


MOLEO 


3 


“Dan untuk yang demikian itu hendaknya orang berlomba-lomba. 
(QS. Al-Muthaffifin [83]: 26) 


Ayat ini sama maknanya dengan firman-Nya yang berbunyi: 
Z wn, Pe be 
KO Bona Ia Y 
“Berlomba-lombalah kamu kepada (mendapatkan) ampunan dari 


Rabbmu.” (OS. Al-Hadid (57): 21) 
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Kata jl artinya nafas, yaitu angin yang keluar dan masuk ke 
dalam tubuh melalui mulut dan hidung, dan nafas ini berfungsi seperti 
makanan bagi tubuh, jika tidak ada nafas maka akan matilah badan. 
Disebutkan juga bahwa kelapangan juga disebut dengan (441. Dari 
kata tersebut juga disebutkan dalam sebuah hadits yang berbunyi: 


Aura 


“Sesungguhnya aku tidak mendapati kelapangan (dari) Rabbmu dari 
orang-orang yaman.” 


Dan juga dalam hadits Nabi Muhammad Aza yang berbunyi: 


AN t Ga MB PI 3 D) 
“Janganlah kalian mencaci angin, karena ia adalah dari nafas 
ar-Rahman.” 


Maksudnya adalah bahwa angin itu yang dapat melapangkan 
kesusahan. Disebutkan juga (3£ Naa il) artinya Ya Allah lapangkanlah 
diriku. Kalimat sej! «X3 artinya angin itu menghembuskan kebaikan. 


Seorang penyair berkata: 
- 5g - oz Ze Sem T Gg aa 5x 


Sesungguhnya angin timur itu adalah angin yang apabila melapangkan 
terhadap jiwa-jiwa yang sedih, maka akan tampaklah keinginannya 


Kata JG artinya adalah (darah) yang keluar dari wanita 
yang melahirkan. Disebutkan 2155 & artinya perempuan itu telah 


$ 20. g - 


melahirkan, jamak dari kata tersebut adalah (2145. Kalimat pa 


si 


artinya bayi yang dilahirkan. Dan kalimat 44! pj adalah gambaran 
akan siang yang panjang. 


5 


Hadits dhaif diriwayatkan oleh Imam Ahmad di dalam kitabnya Al-Musnad dengan nomor 
(10991) dari hadits Abu Hurairah 2255 dan hadits ini didhaifkan oleh Syaikh al-Albani di dalam 
kitabnya As-Silsilah Adh-Dha'ifah dengan nomor (1097). 
6 Hadits shahih diriwayatkan oleh Abu Dawud dengan nomor (5097) Ibnu Majah dengan nomor 
(3727) Ahmad di dalam kitabnya Al-Musnad dengan nomor (9288) dan hadits ini dishahihkan 
oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Shahih Al Jami * dengan nomor (7316). 
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Allah berfirman: 


“Dan demi subuh apabila fajarnya mulai menyingsing.” 
(OS. At-Takwir (81): 18) 

Kalimat é ¿4% artinya diriku kikir terhadap hal ini. Kalimat 
să t4 artinya sesuatu yang berharga. 


PAN 


A : Kata 2491 artinya adalah menyebarkan bulu domba. 
Allah berfirman 
KO LAI AE IA 533 
“Dan gunung-gunung seperti bulu yang dihambur-hamburkan.” 
(OS. Al-Qari'ah [101]: 5) 
Kalimat AI AB artinya adalah kambing yang menyebar. Kata 


si dengan memfathahkan huruf fa (S)nya, maka bermakna kambing 
yang menyebar. 


Allah 3x4. berfirman: 
(DAS RUN 
“Karena dirusak oleh kambing-kambing kepunyaan kaumnya.” 
(OS. Al-Anbiya ' (217: 78) 
Kata #31 HN! artinya unta yang berdatangan pada malam hari 
di sebuah tanah lapang tanpa penggembala. 
RD: Kata AA artinya adalah sesuatu yang dapat membantu 
ngantarkan pada kebaikan. Dan segala hal yang dapat mengantarkan 
kepada kebaikan maka ia juga menjadi kebaikan. Dengan demikian, 
kata Ra dapat bermakna kebaikan, dan kebalikannya adalah “Sl! 


artinya celaka. 
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Allah 45342. berfirman: 


LOC ana BI SANG 


“Dan tidak kuasa untuk (menolak) sesuatu kemudharatan dari dirinya 
dan tidak (pula untuk mengambil) suatu kemanfaatanpun.” 
(OS. Al-Furqan [25]: 3) 


Allah juga berfirman: 


“Katakanlah: “Aku tidak berkuasa menarik TA bagi diriku 


dan tidak (pula) menolak kemudharatan.” (OS. Al-A'raf (71: 188) 
Allah berfirman: 


(Osaka 


“Karib kerabat dan anak-anakmu sekali-kali tiada bermanfaat bagimu.” 
(QS. Al-Mumtahanah (60): 3) 


Pai 


“Dan tiadalah berguna syafaat.” (QS. Saba` ` [34]: 23) 


(Dota) 
“Dan tidaklah bermanfaat kepadamu nasihatku.” (OS. Had [11]: 34) 
Dan ayat-ayat lainnya yang menyebutkan kata 44l. 


dd: Kalimat a G& artinya sesuatu itu telah berlalu dan 
sudah habis. Kata 445 digunakan dalam jual beli, contohnya x AN gg 
artinya jualan ini laku atau laris. Dari kata ini lahir kalimat Ka GG 
artinya janda yang laris, atau kalimat Al g í artinya kaum itu 
meramaikan pasarnya. Ia juga dapat digunakan dalam kematian, 


. bag EE s z a s 
contohnya seperti SIS c44 artinya binatang melata itu telah mati. 
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Kata tersebut juga dapat digunakan untuk mengartikan kelenyapan. 
Contohnya ¿sll 445 artinya uang dirham itu telah habis. Kalimat 
Gi artinya aku membelanjakan atau menginfakkan dirhamnya. Kata 
SI yang berarti membelanjakan atau menginfakkan. Kata tersebut 
dapat digunakan dalam harta atau yang lainnya, dan ia bersifat wajib 
atau juga bersifat sunnah. 


Allah berfirman: 


LO pian. 


“Dan belanjakanlah (hartamu) dijalan Allah.” (QS. Al-Baqarah (2): 195) 


(Otak Y} 


“Belanjakanlah (dijalan Allah) sebagian dari rezeki yang Kami berikan 
kepadamu.” (OS. Al-Munafigun [63]: 10) 


Allah berfirman: 


Krai ASN OA liat AA Su 


“Kamu sekali-kali tidak sampai kepada kebajikan (yang sempurna) 
sebelum kamu menafkahkan sebagian harta yang kamu cintai. Dan apa 
saja yang nafkahkan maka sesunguhnya Allah mengetahuinya.” (OS. 
Ali “Imran (3): 92) 


Aa 23 s4 DAR PRA 
KAA Fo o ils Y} 


“Dan barang apa saja yang kamu nafkahkan, maka Allah akan 
menggantinya.” (OS. Saba" (341: 39) 


(On NG Sa AA Y 


“Tidak sama diantara kamu orang yang menafkahkan (hartanya) dan 
berperang sebelum penaklukan (mekkah).” (OS. Al-Hadid (571: 10) 


Dan ayat-ayat lainnya yang menyebutkan kata giii. 
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Dan firman-Nya yang berbunyi: 


E 2 erna I 45 Z 8s forse msr RAI >34 7 4 
KJ SBN Ga 5 SUS EN Y 
“Katakanlah: Kalau seandainya kamu menguasai perbendaharaan- 


perbendaharaan rahmat Rabbmu, niscaya perbendaharaan itu kamu 
tahan, karena takut membelanjakannya.” (OS. Al-Isra" [17]: 100) 


Maksud kalimat SI 2344 dalam ayat tersebut adalah takut 
miskin. Disebutkan dalam sebuah kalimat 86 441 artinya si fulan 
menafkahkan hartanya sehingga ia menjadi fakir. Maka kata SENI 
dalam hal ini sama seperti kata GS yang berarti miskin. Sebagaimana 
yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


OK ay ES i EEES $ 


“Dan janganlah kamu bunuh anak-anakmu karena takut miskin.” 
(OS. Al-Isra" [17]: 31) 


Kata 444) artinya adalah harta yang dibelanjakan atau yang 
dinafkahkan. 


Allah berfirman: 
{ NE Za 
“Apa saja yang kamu nafkahkan.” (OS. Be [2]: AN 
“Dan mereka tidak membelanjakan barta.” (QS. At-Taubah (9): 121) 


Kata 53! artinya adalah terowongan. 
Allah berfirman: 


$0 WAN Eu Une fob% 
“Maka jika kamu dapat membuat lobang dibumi.” (OS. Al-An'am [6]: 35) 
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Dari pemaknaan ini maka lahirlah kalimat g » sd Ae artinya 
lubang tupai. Disebutkan juga dalam sebuah kalimat £ $ sd G56 5 
artinya tupai itu telah membuat lubang. Dari pemaknaan ini ak 
lahirlah kata 4& yang berarti kemunafikan, yaitu masuk ke dalam 
syariat islam dari satu pintu kemudian ia keluar lagi dari pintu yang 
lainnya. Mengenai hal ini Allah telah memperingatkan dalam firman- 
Nya yang berbunyi: 


LO Oiii i Kai 


“Sesungguhnya orang-orang munafik itu mereka adalah orang-orang 
yang fasik.” (QS. At-Taubah [9]: 67) 


Maksudnya adalah mereka telah keluar dari syariat islam. Kemudian 
Allah menjadikan orang munafik lebih buruk daripada orang kafir. 


Allah berfirman: 


KOERA 
“Sesungguhnya orang-orang munafik itu berada pada tingkatan paling 
dasar di dalam Neraka.” (QS. An-Nisā` [4]: 145) 


Kalimat J172) $4% artinya adalah celana yang lebih panjang dari 
kakinya. 


D : Kata (| sama dengan kata ghanimah (yaitu harta yang didapat 
ari hasil peperangan“), hanya saja terdapat perbedaan mengenai 
penggunaan kedua kata tersebut sesuai dengan istilahnya. Jika harta 
itu didapat melalui sebuah usaha (peperangan) maka ia disebut dengan 
issii, dan jika harta itu merupakan pemberian dari Allah dari awal 
tanpa berperang, maka ia disebut dengan J5. Diantara orang-orang 
juga ada yang membedakan antara kata 21541! dan 44) berdasarkan 
pada keumuman dan kekhususannya. Oleh karena itu disebutkan 
bahwa yang dimaksud dengan kata 1154! adalah harta yang didapat 
melalui sebuah usaha, baik usahanya itu melelahkan ataupun tidak, 
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berhak untuk mendapatkannya ataupun tidak, sebelum menang 
dalam peperangan ataupun setelahnya. Sedangkan kata J4 adalah 
harta rampasan yang diperoleh seorang muslim sebelum dibagikan. 
Namun ada juga yang berkata bahwa ia bermaksud harta yang didapat 
oleh seorang muslim tanpa melalui sebuah peperangan yang kemudian 
disebut dengan ::&1. Dikatakan pula bahwa yang dimaksud dengan kata 
YEN adalah harta yang dipisahkan dari barang-barang atau peralatan 
setelah dibagikannya harta rampasan perang, dan makna inilah yang 
terkandung dalam firman-Nya yang berbunyi: 
a o ges s 2r 
(UT Ey 


“Mereka menanyakan kepada tentang (pembagian) harta rampasan 
perang.” (OS. Al-Anfal [8]: 1) 

Asal kata tersebut dari J48 yaitu melebihkan (tambahan) dari 
kewajiban. Dan yang menambahkan terhadap sebuah kewajiban 
disebut dengan 46 yaitu sunnah. 


Allah 442. berfirman: 
Ga z > grrr Bas z 
KOLEOS TENANT $ 
“Dan pada sebagian malam hari bersembahyang tahajudlah kamu 
sebagai suatu ibadah tambahan.” (OS. Al-Isra" [17]: 79) 


Dan mengenai hal ini juga terdapat firman-Nya yang berbunyi: 
red Lp Bali LA mwy NU at 
LOEO Goa Ga 5 Y 
“Dan Kami telah memberikan kepadanya (Ibrahim) Ishak dan Ya'qub 
sebagai suatu angerah (daripada Kami.” (OS. Al-Anbiya' (211: 72) 


Maksud kata 456 dalam ayat di atas adalah anaknya anak (cucu). 
Disebutkan dalam sebuah kalimat 445 artinya aku memberinya sebuah 
tambahan. Kalimat SW 455 artinya adalah raja memberikan hadiah 
kepada keluarga korban yang gugur dalam peperangan membelanya 
sebagai bentuk hadiah dan apresiasi. Kata J$) artinya adalah yang 
banyak memberi. Kalimat I5S 3s E4) artinya aku bersembunyi darinya. 
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SA : Kata Zi artinya adalah melubangi dinding, ini sama 
maknanya seperti kata 2454| artinya melubangi kayu. Disebutkan 
dalam sebuah kalimat JL SMI AEA LŚ artinya tukang pemasang 
sepatu kuda itu melubangi pusar binatang melata dengan alat untuk 
melubangi. Kata ZA artinya adalah tempat untuk melubangi. 
Kalimat sd | €.£ artinya lubang pada dinding. Kalimat ê á ái (5 artinya 


kaum itu berjalan. 


Allah berfirman: 


LORETA E 


“Maka mereka (yang telah dibinasakan itu) telah pernah menjelajah 
dibeberapa negeri. Adalah (mereka) mendapat tempat lari (dari 
kebinasaan)?” (QS. Qaf [50]: 36) 


Kalimat £4% £$ artinya adalah anjing yang dilubangi daging yang 
terletak diantara kepala dan pundak supaya suaranya tidak keras. 
Kata X1 artinya adalah kudis yang pertama kali muncul, jamak kata 
tersebut adalah &.53. Sedangkan kata X8€!! artinya adalah luka bernanah. 
Kata K5 artinya adalah kain, seperti kain sarung. Dinamakan demikian 
karena kain tersebut ada lubangnya yang digunakan untuk tali celana. 
Kata &&J! artinya adalah jalan yang menembus gunung. Kemudian kata 
iái digunakan untuk mengartikan perbuatan yang mulia, pemaknaan 
ini mungkin karena perbuatan yang mulia mempunyai pengaruh, 
atau karena perbuatan yang mulia ini merupakan manhaj yang tinggi. 
Kata Zi artinya adalah orang yang mengkaji suatu kaum dan 
keadaannya. Jamak kata tersebut adalah 3455. 


Allah berfirman: 


Ka Ea 27 £ 5.5. 
(UT Hal Say 9 


“Dan telah Kami angkat diantara mereka dua belas orang pemimpin. 
(OS. Al-Maidah (5): 12) 


» | 
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E AAA 


AL): Kata SN artinya adalah menyelamatkan dari keadaan sulit. 
Allah berfirman: 


LO 3 SEM UA 
“Dan kamu telah berada di tepi jurang Neraka lalu Allah menyelamatkan 
kamu dari padanya.” (OS. Ali Imran [3]: 103) 


Kata 445 artinya adalah keselamatan. Kalimat 4,55 455 artinya 
adalah kuda yang diambil dari kelompok lain, dinamakan demikian 
karena seakan-akan kuda tersebut diselamatkan dari mereka. Jamak 
kata tersebut adalah 1845 . 

7 : Kata 345) artinya adalah menggali sesuatu untuk membuat 
ubang. Sedangkan kata 7G.) artinya adalah paruh yang digunakan 
untuk mematuk. Contohnya seperti kalimat #WJI 3G. artinya paruh 
burung, atau seperti kalimat z444 3G. artinya ujung besi yang 
digunakan untuk melobangi (menusuk) dada. Kemudian kata 3&5! 
digunakan untuk mengartikan pengkajian atau pencarian, Oleh 
karena itu disebutkan dalam sebuah kalimat AA # S5 artinya aku 
mencari sebuah perkara. Lalu kata tersebut juga digunakan untuk 
mengartikan sebuah umpatan (ghibah), contohnya kalimat 45535 artinya 
aku mengghibahnya, contoh lainnya adalah seorang perempuan berkata 
kepada suaminya, A SS EU, PS Pa 35: artinya datangilah 
aku pada laki-laki yang selalu Adiak dan jangan datangi aku pada 
perempuan-perempuan yang selalu menggunjingku. Kata #1! artinya 
adalah lubang atau celah yang bisa dialiri oleh air, contohnya seperti 
kalimat ES! 455 artinya adalah celah pada bagian pundak. Kata 7) 
juga bak celah pada punggung biji, dan biasanya ia digunakan 
untuk sebuah perumpamaan terhadap sesuatu yang hina dan rendah. 


Allah 55x42. berfirman: 


{O BE 


“Dan mereka tidak dianiaya walau sedikitpun.” (QS. An-Nisa' (4): 124) 
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Kata px!!! juga bermakna kayu yang dilubangi dan dibuang apa 
yang di dalamnya. Yang demikian itu merupakan kayu unggulan jika 
dilubangi. Kata 1,88! artinya adalah sangkakala. 


Allah berfirman: 


“Apabila ditiup sangkakala.” (OS. Al-Muddatstsir [74]: 9 


Kalimat J2! 555 artinya aku meneriaki laki-laki, dan itu dengan 
cara menempelkan lisanku dengan lubang rahang bawah. Kalimat &:5 
JD artinya aku memanggil panggilan khusus kepada laki-laki itu, 
hal ini seakan aku telah melubangi lisannya dengan menunjukkinya. 
Dan panggilan itu disebut dengan s7). 

A): Kata gas artinya kurang atau rugi dalam mendapatkan 
bagian. Ia adalah mashdar. Kalimat 4555 artinya aku menguranginya, 
dan yang dikurangi itu disebut dengan 72,45. 


Allah berfirman: 


PN A Trs seru, 
KORSI Sa 
“Kekurangan barta dan jiwa.” (QS. Al-Baqarah (21: 155) 
Allah juga berfirman: 


DIa Z >A EIRA 
Ki Fera ap SU 
“Dan sesungguhnya Kami pasti akan menyempurnakan dengan secukup- 
cukupnya pembalasan (terhadap) mereka dengan tidak dikurangi 


sedikitpun.” (OS. Hud [11]: 109) 
(ORA 


“Dan mereka tidak mengurangi sesuatu pun (dari isi perjanjian)” 


(OS. At-Taubah (91: 4) 
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J25 : Kata 4 artinya adalah pembatalan sebuah kesepakatan 
atau penghancuran dan penghancuran ini bisa berupa bangunan. 
Contohnya seperti kalimat Kii Ağ artinya penghancuran bangunan. 
dapat juga digunakan pada sebuah tali contohnya JM yai artinya 
penguraian sebuah tali, atau seperti kalimat Ais) 445 artinya penguraian 
sebuah simpul. Kata (24! adalah kebalikan dari kata Ia! yang berarti 
penetapan. Disebutkan SG) - fál. Kata jb, - jad dalam 
arti kesusahan dalam mendengar nas dan ini biasanya banyak 
digunakan dalam (mendengarkan) bait syair. Kata %4) juga berarti 
penghancuran, ia banyak digunakan terhadap sebuah bangunan. 
Kalimat oÑ 24 artinya belahan tanah pada sebuah cendawan, 
dan belahan tersebut dinamakan dengan 545. Dari pemaknaan yang 
berbunyi pembatalan sebuah kesepakatan, maka kata %4 digunakan 
untuk mengartikan pelanggaran sebuah janji. 


Allah berfirman: 


KOBE REA 


“(Yaitu) orang-orang yang kamu telah mengambil perjanjian dari mereka 
sesudah itu mereka mengkhianati janjinya.” (OS. Al-Anfal (81: 56) 


PA DS z 2 A Pa it 
4 ©) Kun Upaan YAI 
“Orang-orang yang melanggar janji Allah.” (QS. Al-Baqarah (21: 27) 
KI ba AN 


“Dan janganlah kamu membatalkan sumpah-sumpah (mu) itu sesudah 
il lala ” (OS. An-Nahl rok se) 


. & hr 


dalam pembicaraan. atau Al 3 15 Pera artinya ketidak serasian dalam 
bait syair. Seperti yang ada pada syair Jarir dan Farazdag. Kata olá 
yang biasa disandingkan dalam sebuah ucapan, ia bermakna dua kata 
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atau kalimat yang berlawanan. Contohnya seperti kalimat dia seperti 
ini, dan kalimat dia tidak seperti ini, yang demikian itu disebutkan 
dalam satu kasus atau satu hal. Dari kata 245 lahirlah kalimat cái 

AA artinya luka itu membuat (orang yang SEN mengerang kesakitan. 
Kalimat 4271 Si artinya ayam betina itu bersuara saat bertelur. 
Hakikat makaa PWI dalam kalimat di atas bukanlah bersuara, 
namun kondisi jiwa mereka yang terasa berat sehingga menghasilkan 
suara disaat melakukan aktivitas tersebut, hingga akhirnya kata tersebut 
digunakan untuk mengartikan bersuara. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


LOLE Sk Í% 


“Yang memberatkan punggungmu.” (QS. Al-Insyirāh [94]: 3) 


Kata SENI juga bermakna suara dari sebuah kerobohan. Seorang 
penyair berkata: 


o Kor 0. z PRIN) -300 

253 al Kas PN Giel 
Aku mengetahui ada sesuatu yang roboh 
setelah mendengar suara ambrukannya 

Kalimat mek 4 artinya suara tulang sendi. 


Ar 
we 


: Kalimat Ie ES 2255 artinya aku mengingkari sesuatu, pengingkaran 
itu bisa dengan lisan atau dengan siksaan. 


Allah 35x42. berfirman: 


Kiri (sa IS III peer | 


“Dan mereka tidak mencela (Allah dan Rasul-Nya) kecuali karena Allah 
dan Rasul-Nya telah melimpahkan karunia-Nya kepada mereka.” 
(OS. At-Taubah [9]: 74) 
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“Dan mereka tidak menyiksa orang-orang mukmin itu melainkan 
karena orang-orang mukmin itu beriman kepada Allah.” 


(OS. Al-Burij (851: 8) 


(OLES 
“Apakah kamu memandang kami salah.” (QS. Al-Maidah (51: 59) 


Kata 444 artinya adalah siksa. 
Allah berfirman: 


(G) Ad RAN a Pes 
f `e 
{ an, Ier 6 # 


“Kemudian Kami menghukum mereka, maka Kami tenggelamkan 


mereka di laut.” (OS. Al-A'raf (7): 136) 
(Oa 


“Lalu Kami melakukan pembalasan terhadap orang-orang yang berdosa.” 
(OS. Ar-Rūm (301: 47) 


LO ulik BE LA Y 


“Lalu Kami binasakan mereka, maka perhatikanlah bagaimana 
kesudahan orang-orang yang mendustakan (kebenaran).” 


(OS. Az-Zukhruf (431: 25) 


CE. Kalimat (35 *£ <é artinya menyimpang dari hal ini. 


Allah 35x42 berfirman: 
(DEA 


“Benar-benar menyimpang dari jalan (yang lurus).” 
(OS. Al-Mu` minin [23]: 74) 
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Kata ¿[tili artinya adalah bagian tubuh diantara pundak dan 
tulang lengan atas (bahu), jamak kata tersebut adalah 2S. Dari kata 
tersebut kemudian digunakan untuk mengartikan tanah (bumi). 


Allah berfirman: 


“Maka berjalanlah di segala penjurunya.” (OS. Al-Mulk [67]: 15) 


Dipinjamnya kata ¿Ái yang berarti bahu untuk mengartikan 
bumi, ini seperti digunakannya kata 445)! yang berarti punggung, untuk 
mengartikan bumi. 


Allah berfirman: 


PASU A EL AN 
LO Bon EP DEL 
“Niscaya Dia tidak akan meninggalkan di atas permukaan bumi suatu 
makhluk yang melatapun.” (OS. Fathir (351: 45) 


Kalimat £ ái XS artinya adalah orang yang paling mengetahui 
dalam suatu kaum, seperti kata Pra 15 (kepala) digunakan untuk 
makna pemimpin, dan kalimat Sa 4g (tangan) digunakan untuk makna 
menolong. Kalimat 4,8 3 465 SX) artinya si fulan punya kumpulan 
dalam kaumnya, kata tersebut sama maknanya dengan kata ķi. 
Kata té artinya adalah yang bahunya condong (miring). Dan apabila 
kata tersebut untuk seekor unta maka maknanya adalah unta yang 
berjalan di atas jalan yang terbelah atau pecah. Kata L4 juga bermakna 
penyakit yang ada pada bahu, sedangkan kata :($&!lartinya adalah angin 


2r Doss z 


yang membawa petaka. Kalimat A3) 5555 47255 artinya ia tersapu 


Q 


oleh bencana. 


SSR): Kara da artinya adalah membatalkan. Kata ini sangat 
dekat maknanya dengan kata 44, kemudian kata tersebut digunakan 
untuk mengartikan pembatalan (pengingkaran) terhadap janji. 
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aa a 


Allah 45x42 berfirman: 


(JAS re Tiro, y 


“Tika mereka merusak sumpah (janji) nya.” (QS. At-Taubah [9]: 12) 


P SO LX r 
(OAY 
“Tiba-tiba mereka mengingkarinya.” (OS. Al-A'raf [7]: 135) 
Kata ¿ŚŚ sama dengan kata %4 dan kata SH! sama dengan 


kata 25.251. Setiap kebiasaan yang dibatalkan oleh suatu kaum maka 
ia disebut dengan iue . 


Seorang penyair berkata: 


Kapan sebuah perkara yang dibatalkan menjadi lebih nyata 


: Asal penggunaan kata Aaj adalah untuk sebuah akad 
u ikatan. Kemudian kata tersebut dipakai untuk mengartikan 
persetubuhan (jimak) dan sangat mustahil untuk mengartikan asal 
makna dari é= adalah uii, sampai akhirnya kata 2s digunakan 
kembali untuk mengartikan kata akad. Hal ini karena kata jimak uii 
semuanya merupakan bahasa kiasan, karena kata tersebut ui sangat 
buruk untuk disebutkan. Sehingga mustahil kata itu digunakan untuk 
sesuatu yang mempunyai tujuan baik. 


Allah 4x4 berfirman: 


(Osby 


“Dan kawinkanlah orang-orang yang sedirian.” (QS. An-Nur [24]: 32) 
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Dan firman-Nya: 


MO K Y 


“Apabila engkau menikahi perempuan-perempuan mukmin.” 


(QS. Al-Ahzab [33]: 49) 
Dan firman-Nya: 


LORNE 


“Karena itu kawinilah mereka dengan seizin tuan mereka.” 
(OS. An-Nisā` [4]: 25) 


Dan banyak lagi ayat-ayat lainnya yang menyebutkan kata #54. 


AE : Kata KA adalah segala sesuatu yang keluar dengan susah 
menuju pencarinya. Disebutkan dalam sebuah kalimat Sé artinya 


laki-laki yang penuh kesulitan. Kalimat #1145 SU artinya unta yang 
susah untuk menghasilkan susu. 


Allah berfirman: 


(OSIEN 6Y 


“Dan tanah yang tidak subur, tanaman-tanamannya hanya tumbuh 
merana.” (QS. Al-A'raf [7]: 58) 


j: Kata JESN artinya adalah pengingkaran, yaitu kebalikan 
dari pengakuan. Disebutkan dalam sebuah kalimat (35 & sni aaa 
aku mengingkari hal ini, atau dengan menggunakan kata &z-5. 
Asal maknanya adalah mengembalikan sesuatu kepada hati apa yang 
tidak tergambar olehnya, dan ini merupakan bagian dari kebodohan 


(ketidak tahuan). 


” 
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Allah berfirman: 


LO Kb NIS ANA Y 
“Maka tatkala dilihatnya tangan mereka tidak menjamahnya, Ibrahim 
memandang aneh perbuatan mereka.” (OS. Had [11]: 70) 


“Lalu mereka masuk ke (tempat) nya. Maka Yusuf mengenal mereka 
sedang mereka tidak kenal (lagi) kepadanya.” (OS. Yusuf (121: 58) 


Terkadang kata JI juga digunakan oleh lisan untuk mengingkari 
sesuatu, dan penyebab lisan mengingkarinya adalah karena hatinya juga 
mengingkari apa yang diingkari oleh lisan. Tetapi mungkin saja lisan 
mengingkari sesuatu, namun gambaran sesuatu itu ada dalam hati, 
maka yang keluar dari lisannya itu adalah kebohongan. 


Mengenai hal ini Allah 34. berfirman: 


1A S ASA agera LA r 
KOTE LO 


“Mereka mengetahui nikmat Allah kemudian mereka mengingkarinya.” 
(OS. An-Nahl (16): 83) 


Pa 


“Karena itu mereka memungkirinya.” (OS. Al-Mu' minun [23]: 69) 


(O BA EU 
“Maka tanda-tanda (kekuasaan) Allah yang manakah yang kamu 
ingkari?” (OS. Ghafir (401: 81) 


Kata Śl artinya adalah sesuatu yang dikatakan buruk oleh akal 
pikiran yang jernih, atau akal pikiran menganggap baik terhadap 
sesuatu, tetapi syariat menghukuminya sebagai sebuah keburukan. 
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Mengenai hal ini terdapat firman Allah yang berbunyi: 
Ate MA IL bp Sip 


“Dan orang-orang yang memerintahkan kepada kebaikan dan mencegah 
dari keburukan.” (OS. At-Taubah [9]: 112) 


Tt 
ka r 2 A LA <o $ 


3 e iz 
KA ogad A op a | v} 
“Mereka satu sama lain tidak melarang tindakan mungkar yang mereka 
perbuat.” (QS. Al-Māidah [5]: 79) 


(OKE pon 


“Dan mereka mencegah dari kemungkaran.” (OS. Ali Imran (3): 104) 


=z 222 5 tn 

LOKo; 
“Dan mengerjakan kemungkaran ditempat-tempat pertemuanmu?” 
(OS. Al-“Ankabut [29]: 29) 


Kalimat sJ 4S artinya adalah mengingkari sesuatu yang dalam 
arti lainnya menjadikan sesuatu itu tidak diketahui. 


Allah berfirman: 
(DEAL) 
“Rubahlah baginya singgasananya.” (OS. An-Naml (27): 41) 


Kalimat 4,25 artinya menjadikan sesuatu sehingga diketahui. 
Penggunaan kata 44,45 dalam ilmu nahwu berarti menjadikan isim 
dalam bentuk khusus. Kalimat 0G E iss artinya aku mencegah si 
fulan (supaya tidak melakukan sesuatu). 


Allah berfirman: 
(OK Li 


“Maka alangkah hebatnya kemurkaan-Ku.” (OS. Al-Hajj [22]: 44) 
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Kata ¿ŠŠ artinya adalah kelicikan dan perkara rumit yang tidak 
diketahui. Disebutkan 355 1255 35 artinya sungguh ia telah berbuat 
licik dengan menggunakan fitnah. 


Allah berfirman: 


LO HENNA 


YIngatlah) hari (ketika) seorang penyeru (Malaikat) menyeru kepada 
sesuatu yang tidak menyenangkan (hari pembalasan).” 
(OS. Al-Qamar [54]: 6. 


Di dalam sebuah hadits disebutkan: 


(2533 Sa SALA 21 Hal 3 El a23 ISI) 
“Jika seorang mayit sudah dimasukkan kedalam kubur, maka ia akan 
didatangi oleh dua Malaikat, yaitu Munkar dan Nakir.” 


Kemudian kata SZ) digunakan untuk mengartikan peperangan. 


"r 


J: Kata SŠ artinya adalah membalikan sesuatu menjadi 
bagian kepalanya. Dari pemaknaan ini lahirlah sebuah kalimat 451 25 
artinya anak ini keluar (terlahir) kakinya terlebih dahulu dari pada 
kepalanya. 


7 Muttafag “Alaih: Diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (1338) Muslim dengan nomor 
(2870) dari hadits Anas xzgiss dengan lafazh hadits sebagai berikut: 


erni 3 LN aa sah ipa MAA) 
(TEA ya Waka AN BUSI gi IL PE JS Ang dit ae ST gd Asta E JIN 
“Jika suatu jenazah sudah diletakkan di dalam kuburnya dan teman-temannya sudah berpaling 
dan pergi meninggalkannya, dia mendengar gerak langkah sandal sandal mereka, maka akan 
datang kepadanya dua Malaikat yang keduanya akan mendudukkannya seraya keduanya berkata, 
kepadanya: “Apa yang kamu komentari tentang laki-laki ini, Muhammad Azxtsit-?”. Maka 
jenazah itu menjawab: “Aku bersaksi bahwa dia adalah hamba Allah dan utusan-Nya”. Maka 
dikatakan kepadanya: “Lihatlah tempat dudukmu di Neraka yang Allah telah menggantinya 
dengan tempat duduk di Surga.” 
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Allah berfirman: 
PN, > AA Oh 2 
{ D3 Naas ai 
“Kemudian kepala mereka jadi tertunduk.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 65) 


Kata SW! yang biasa digunakan terhadap orang yang sakit 
bermakna menjenguk orang sakit setelah ia sembuh. Di antara bentuk 
contoh kata SA yang digunakan terhadap umur adalah apa yang 
disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 

2, F Di A 
(Ojei 
“Dan barangsiapa yang Kami panjangkan umurnya niscaya Kami 
kembalikan dia kepada kejadian (nya). ” (OS. Yasin [36]: 68) 


Ayat ini sama seperti ayat yang berbunyi: 


EAr AE AE P3 
OLI SAK 
“Dan diantara kamu ada yang dikembalikan kepada umur yang paling 
lemah (piun).” (OS. An-Nahl [16]: 70) 


Ada yang membacanya dengan bacaan 4255. Sementara Al-Akhfas 
berkata: “Hampir tidak ada yang membacanya dengan menggunakan 
syiddah (S3) kecuali apabila digunakan untuk mengartikan sesuatu 
yang dibalikan, dimana bagian kepala di bawah dan kakinya di atas.” 
Kata ¿ŚJ artinya adalah panah yang pecah bagian atasnya, sehingga 
bagian atas tersebut dijadikan bagian bawahnya, dan yang demikian ini 
menjadikan panah bernilai hina. Dan karena kehinaan bentuk panah 
tersebut, maka kata ¿ŚJ juga digunakan untuk menggambarkan 
orang yang hina. 


” 


” 
pa : Kata ŚŚ artinya adalah pengunduran atau penarikan 
ari sesuatu. 
Allah berfirman: 
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Kui 


“Syaitan itu balik kebelakang.” (OS. Al-Anfal (81: 48) 


45 7 
GAS : Disebutkan dalam sebuah kalimat 15 Ga Ga artinya aku 


merasa sombong terhadap hal ini. 


Allah berfirman: 


(Bawa Jasad) 


“Al-Masih sekali-kali tidak enggan Lan hamba bagi Allah.” 
(OS. An-Nisa' (4): 172) 


“Adapun orang-orang yang enggan dan menyombongkan diri.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 173) 

Asal maknanya diambil dari kalimat 244! ¿å artinya aku 
memisahkan sesuatu, atau diambil dari kata 4&1! yang berarti mengusap 
air mata pada pipi dengan menggunakan jari jemari. Kalimat X4 Y 4 
artinya lautan yang tidak habis dan tidak kotor. Kata KY! ana 
keluar atau berpindah-pindah dari satu tempat ke tempat lain. 


: Disebutkan dalam kalimat s6 „é J5 artinya ia lemah 
hadap sesuatu. Kalimat 421255 artinya aku mengikatnya. Kata Kai 
artinya adalah ikatan (tali) binatang melata, atau bermakna besi pelana. 
Karena kedua hal ini dapat mencegah (menjaga) binatang tersebut. 
Bentuk jamaknya adalah J&NI. 


Allah berfirman: 
OTAK 
“Karena sesungguhnya pada sisi Kami ada belenggu-belenggu yang berat 
dan Neraka yang menyala-nyala.” (OS. Al-Muzzammil (731: 12) 
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Kalimat 4 ¿jé artinya aku mengikat dengan sebuah ikatan. 
Kg à 3 $ A 
perbuatan tersebut (mengikat) dinamakan dengan Jé= (peringatan). 


Allah berfirman: 


LIL SELDI PI PA PE Ce MA 
KOBE IKEA } 
“Maka Kami jadikan yang demikian itu peringatan bagi orang-orang 


dimasa itu dan bagi mereka yang datang kemudian.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 66) 


Allah juga berfirman: 


(Gank) 
“(Sebagai) pembalasan bagi apa yang mereka kerjakan dan sebagai siksaan 
dari Allah.” (QS. Al-Maidah [5]: 38) 
Di dalam sebuah hadits disebutkan: 


Pe (1 Da 2 3 Ah 5 
(SIS KI Loh) 
“Sesungguhnya Allah menyukai orang yang kuat terhadap kuda yang kuat.” 


"A 

we 

: Kata il artinya adalah menampakkan ucapan dengan memfitnah. 
ata Xxss33| artinya adalah memfitnah. Kalimat ts I artinya orang 


yang suka memfitnah. 


Allah 35x42 berfirman: 


{ (Open * 
“Yang banyak mencela, yang kian kemari menebar fitnah.” 
(QS. Al-Qalam (68): 11) 
Asal makna Z5! adalah bicara dan bergerak dengan pelan. 


3-54 9Y 


Dari pemaknaan ini maka lahirlah kalimat 455 44 &&X artinya semoga 
Allah memelankan gerakannya. Kata #LEI juga bermakna tumbuhan 
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acc0 


yang mempunyai aroma semerbak. Kata 22) artinya adalah garis-garis 
yang berdekatan, dinamakan demikian karena orang yang menulis 


garis-garis tersebut sedikit bergerak dalam penulisannya. 


Mau 
ds : Allah 45x42. berfirman: 


Kesian 
“Berkatalah seekor semut: Wahai semut-semut.” (QS. An-Naml [27]: 18) 


Kalimat | 4 #45 artinya adalah makanan yang di dalamnya 
terdapat semut. Kata i: juga bermakna bisul pada pinggul. Dimaknai 
demikian karena bentuknya menyerupai semut. Begitu juga dengan 
celah dalam kuku ia dinamakan 2115. Kalimat SAI JS vas artinya 
kuda yang paling ringan (kecil) diantara kelompoknya. Lalu kata 
D digunakan untuk mengartikan pergunjingan, hal ini dilihat dari 
perayapan seekor semut. Oleh karena itu orang yang menggunjing 
disebut J3 atau 45 ,3 atau juga dengan J5. Kalimat é Al KB artinya 
kelompok itu berpisah-pisah dari kelompoknya seperti berpisahnya 
semut. Hal ini dilihat dari berkumpulnya para semut. Oleh karena itu 
disebutkan dalam sebuah ugkapan 445 $ A 3% artinya ia lebih kompak 
(dalam berkelompok) daripada semut. Sedangkan kata LN! artinya 
adalah ujung jari, jamak kata tersebut adalah ja. 


PAT 
: Kata #fJl artinya adalah jalan yang jelas, contohnya seperti 


imat Jl 4% artinya perkara itu sudah jelas. Kalimat sa aka 
artinya petunjuk jalan yang jelas. 


Allah berfirman: 


* 


Es na AN NU? 25 UX 
(Ost ka Yay 
“Untuk tiap-tiap umat di antara kamu kami berikan aturan dan jalan 


terang.” (OS. Al-Maidah [5]: 48) 
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Dari kata tersebut lahirlah sebuah ungkapan Si ag artinya 
pakaian itu terlihat usang. 


A: Kata 3) artinya adalah sungai, yaitu tempat untuk mengalirkan 
air yang melimpah. Jamak kata tersebut adalah “eh 


Allah berfirman: 


KO LAKI 3) $ 


“Dan Kami alirkan sungai di celah-celah kedua kebun itu.” 
(OS. Al-Kahfi (181: 33) 
1:0) YEL Hg LS Gp, MEN IN 


“Dan Dia menancapkan gunung-gunung di bumi supaya bumi itu tidak 
goncang bersama kamu. (dan Dia menciptakan) sungai-sungai dan jalan- 
jalan.” (QS. An-Nahl [16]: 15) 


Allah menjadikan hal tersebut sebagai perumpamaan akan aliran 
air tersebut, dan keutamaannya di Surga terhadap manusia. 


Allah berfirman 


KOF sA Sa : 


“Sungguh, orang-orang yang bertakwa berada di taman-taman dan 
sungai-sungai.” (OS. Al-Gamar (541: 54) 


NO a 


“Dan Dia telah menjadikan bagimu kebun-kebun dan sungai-sungai.” 


(OS. Nah [71]: 12) 
4T Gsi \ Ga va sa a 


“Kebun-kebun yang mengalir sungai-sungai di bawahnya.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 25) 
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Kata 3421 artinya adalah kelapangan atau keluasan. Pemaknaan 


ini diserupakan dengan kelapangan sungai bagi air untuk mengalir. 
Dari pemaknaan ini maka lahirlah sebuah kalimat #1 &5$l artinya aku 
mengalirkan darah. Kalimat ¿tii -g5| artinya air itu mengalir. Kalimat 


$ z For 


56 56 artinya adalah sungai yang banyak airnya. 
Abu Dzw'aib berkata: 


z ZA Z {z Zs D 0 7017 Si 
Ia tinggal di sana kemudian mendirikan tenda menggunakan tongkat 
di atas sungai eufrat 


Kata 3K artinya adalah siang, yaitu waktu yang di dalamnya 
terdapat cahaya yang menyebar. Namun menurut pemahaman syariat 
islam ia dimulai dari terbitnya fajar sampai waktu terbenamnya 
matahari. Namun asal makna waktu siang adalah diantara terbit dan 
terbenamnya matahari. 


Allah berfirman: 


Err 4 AGIA A Gea KIPSTA 
LOLE TIA, 
“Dan Dia (pula) yang menjadikan malam dan siang silih berganti.” 
(QS. Al-Furqān [25]: 62) 


Allah berfirman: 


LOG LA Sy 
“Tiba-tiba datanglah azab Kami kepadanya diwaktu siang atau malam.” 
(OS. Yunus (10): 24) 


Dan dalam ayat selanjutnya kata 5 dihadapkan dengan lawan 
katanya yaitu S3 sebagaimana disebutkan sebagai berikut: 


AN LAA Cb LL obs Ao sirr a 
LOQ t KÍL 
“Katakanlah, “Terangkanlah kepadaku, jika datang kepada kamu 
siksaan-Nya pada waktu malam atau siang hari.” (QS. Yunus (10): 50) 
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Kalimat 56 35 artinya adalah pemilik waktu siang maksudnya 
selalu ada pada waktu siang. Kata 3G) juga bermakna anak burung yang 
berbadan besar. Sedangkan kata #5453! artinya adalah tempat terbuka 
diantara rumah-rumah dan ini seperti tempat yang biasa digunakan 
untuk membuang sisa-sisa menyapu. Kata 38dan kata 3GSY artinya 
adalah hardikan. Disebutkan 2:5% artinya ia menghardiknya, atau 
menggunakan ::451. 


Allah berfirman: 
Daeng ok nga 
LOCEL AA K 
“Maka janganlah kamu mengucapkan ‘ah kepada kedua orang tuamu, 
dan jangan pula menghardiknya.” (OS. Al-Isrā` (17): 23) 
Allah juga berfirman 


“Dan terhadap orang yang meminta-minta janganlah engkau 
menghardikf(nya).” (OS. Adh-Dhuha (931: 10) 


PEN 
hg 


: Kata (ADI artinya adalah larangan, yaitu ancaman terhadap 
sesuatu. 


Allah berfirman 


(OKE 
“Bagaimana pendapatmu tentang orang yang melarang? seorang hamba 
ketika dia melaksanakan shalat.” (OS. Al~ Alaq [96]: 9-10) 


Bila dilihat dari sisi maknanya, maka bentuk larangan ini tidak 
ada perbedaan antara larangan dengan ucapan atau dengan selainnya. 
Larangan yang dilakukan dengan ucapan juga tidak ada perbedaan 
antara ucapan itu berbentuk kata C451 artinya jauhilah, ataupun 
dengan bentuk kata larangan seperti ja Y artinya jangan lakukan. 
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Jika larangan itu berbentuk kata jai Y maka kata larangan tersebut 
mengandung dua makna larangan. Larangan maknanya dan larangan 
dalam bentuk katanya. Contohnya dalam al-Qur'an adalah seperti 
yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


KI LAGI 
“Dan janganlah kamu berdua mendekati pohon ini.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 35) 
Oleh karena itu Allah berfirman: 


LLG oo Pn SR 
4 (0) PAN IR SIKU $ 
“Rabb kamu tidak melarangmu dan mendekati pohon ini.” 
(OS. Al-A'raf [7]: 20) 

Dan juga firman-Nya yang berbunyi: 

KO AA SE Ly 
“(Orang-orang kafir) berkata, “Apakah kita benar-benar akan 
dikembalikan kepada kehidupan yang semula?” 
(OS. An-Nazi'at [79]: 40) 

Ayat ini tidak bermaksud supaya dirinya berkata “jangan lakukan 
ini.” Namun ia bermaksud supaya dapat mengendalikan diri dan 
menahan syahwatnya dari keinginannya. Begitu juga larangan 
terhadap kemungkaran, terkadang ia menggunakan tangan, terkadang 
menggunakan lisan dan terkadang menggunakan hati. 


Allah berfirman: 


KOBE LA ESA 
Apakah kamu melarang kami untuk menyembah apa yang disembah 


oleh bapak-bapak kami?” (OS. Hud (11): 62) 
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Firman-Nya yang berbunyi: 
KOES 
“Sesungguhnya Allah memerintahkan.” (QS. An-Nahl [16]: 90) 
Sampai ayat yang berbunyi: 


KOK 
“Dan Allah melarang dari perbuatan keji.” (QS. An-Nahl (16): 90) 


Maksudnya adalah Allah memerintahkan supaya berbuat baik 
dan mengancam (melarang) dari perbuatan buruk. Sebagian perbuatan 
buruk itu dapat kita ketahui dengan akal kita, dan sebagian lagi dapat 
diketahui melalui syariat yang diturunkan kepada kita. Kata #WY| 
artinya adalah berhenti dari apa yang telah dilarang untuk melakukannya. 


Allah 354z berfirman: 


KSEI SEA aa : 


“Katakanlah kepada orang-orang yang kafir: Jika mereka berhenti (dari 
kekafirannya) niscaya Allah akan mengampuni mereka tentang dosa- 
dosa mereka yang sudah lalu.” (QS. Al-Anfal (81: 38) 


Dan Allah juga berfirman: 
KO AAN SE Io 
Jika kamu tidak berhenti maka niscaya kamu akan kurajam dan 
tinggalkanlah aku buat waktu yang lama.” (QS. Maryam [19]: 46) 
Allah juga berfirman: 
(Oma RAL 
“Wahai Nuh! Sungguh, jika engkau tidak (mau) berhenti, niscaya engkau 


termasuk orang yang dirajam (dilempari batu sampai mati)” 
(OS. Asy-Syu'ara' [26]: 116) 
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LOSA 


“Maka berhentilah kamu (dari mengerjakan pekerjaan itu).” 
(OS. Al-Maidah (51: 91) 


KI IL iba oa Kenya Y 
“Orang-orang yang telah sampai kepadanya larangan dari Rabbnya, lalu 


berhenti (dari mengambil riba) maka baginya apa yang telah diambilnya 
dahulu (sebelum datang larangan)” (OS. Al-Baqarah [2]: 275) 


Kata ABI asal maknanya adalah mengakhiri larangan. Kemudian 
kata tersebut dalam kebiasannya bermakna setiap hal yang sudah berakhir. 
Oleh karena itu disebutkan dalam sebuah kalimat 155 %4 SpE J ei 
artinya aku sudah menyampaikan kabar ini kepada si CA Kalimat 
Gen sama maknanya dengan kalimat 2.5 yaitu cukup bagimu, dan 
ia adalah mencukupkan dengan apa yang telah kamu minta kepadanya 
dan melarang supaya tidak memintanya kepada orang lain. Kalimat 
ig 56 artinya adalah unta yang sudah kehabisan lemaknya. Kata #41! 
artinya adalah akal yang tercegah dari perbuatan buruk. Jamak kata 
tersebut adalah (&. 


Allah berfirman: 


RA 2 2. PER 5 
(OSIS Ep 
“Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat tanda-tanda kekuasaan 
Allah bagi orang-orang yang berakal.” (OS. Thaha (201: 54) 


Kalimat 513! K45 artinya adalah ujung sebuah lembah atau danau. 
Kalimat 45 AS artinya siang yang semakin meninggi. Kalimat ¿Í$ 
KK SI 3544| artinya ia meminta sebuah keperluan sampai berakhir. 
Maksudnya berakhir tidak meminta lagi, baik permintaannya itu telah 
didapat ataupun belum. 
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G ar 

Dp : Kata S1 artinya adalah kembalinya sesuatu berkali-kali. 
Disebutkan 45,5 - 65 - 2,5 — SG artinya kembali. lebah dapat disebut 
dengan &, karena ia selalu kembali berkali-kali ke dalam sarangnya. 
Kalimat 466 £56 artinya ia mendapatkan musibah, maka tidak menutup 
kemungkinan kejadian (musibah) tersebut kembali lagi kepadanya. 
Kalimat JG ai Í} Ke artinya kembali kepada Allah dengan bertaubat 
dan mengikhlaskan amal hanya untuk Allah. 


Allah berfirman: 
KONI 
“Dan ia meminta ampun kepada Rabbnya lalu menyungkur sujud dan 
bertaubat.” (OS. Shad (381: 24) 


(Oa 
“Dan hanya kepada Engkaulah kami bertaubat.” 
(OS. Al-Mumtahanah (60): 4) 


(Md Y 


“Dan kembalilah kamu kepada Rabbmu.” (QS. Az-Zumar (391: 54) 


LO Lb 
“Dengan kembali bertaubat kepada-Nya.” (OS. Ar-Rum (30): 31) 


Kalimat “Ñ DAS SW artinya si fulan menuju kepada fulan yang 
lain berkali-kali. 
8 o? 
@ '$: Katar $ adalah nama Nabi. Kata tersebut adalah mashdar dari akar 
ata Lartinya berteriak dengan tinggi. Disebutkan dalam sebuah kalimat 
Kp Il SV artinya merpati itu berteriak keras. Asal kata 7 #1 adalah 
berkumpulnya para perempuan di tempat berkabung atau meratapi 
mayit. Dan ia diambil dari kata ¢ $66 artinya saling bertemu berhadapan. 
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Disebutkan dalam sebuah kalimat 5565 YG artinya dua gunung 


itu berhadap-hadapan. 9545 0, artinya dua angin itu saling 
berhadapan. Ak; 45.5 æl sak artinya angin ini adalah lawan angin itu. 
Kata & artinya adalah perempuan-perempuan, sedangkan kata g A 
artinya adalah majelis. 
$ 

: Kata 3) artinya adalah cahaya yang menyebar dan membantu 
mata dalam melihat. Kata 3} $ mempunyai dua jenis, Pertama, cahaya 


Go 


duniawi, kedua cahaya akhirat. 


Dan cahaya duniawi mempunyai dua jenis pula; Pertama cahaya 
yang hanya diketahui oleh mata hati, contohnya cahaya ilahi seperti 
cahaya akal, cahaya al-Qur`an. Kedua, cahaya yang hanya dapat 
diketahui oleh mata indra. Contohnya seperti cahaya bulan, bintang, 
matahari dan cahaya lainnya. Di antara contoh ayat al-Qur`an yang 
menyebutkan tentang cahaya ilahi adalah firman-Nya yang berbunyi: 


LO Lti AIN o AS 
“Sesungguhnya telah datang kepadamu cahaya dari Allah dan kitab yang 
menerangkan.” (QS. Al-Māidah [5]: 15) 

Allah juga berfirman: 


Arg 


s 25 2O 2 Aba 1 rs D or SBM An 
CE Aa AG AA oS AI Get a Klan h 


1O 


“Dan Kami berikan kepadanya cahaya yang terang, dengan cahaya itu 
dia dapat berjalan di tengah-tengah masyarakat manusia serupa dengan 
orang yang keadaannya berada dalam gelap gulita yang sekali-kali tidak 
dapat keluar daripadanya?” (OS. Al-An'am [6]: 122) 
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Allah berfirman: 
Ez > Ez SELAI AE RL TPA A RR Tn, 


“Sebelumnya kamu tidaklah mengetahui apakah al-Kitab (al-Quran) 
dan tidak pula mengetahui apakah iman itu, tetapi Kami menjadikan 
al-Quran itu cahaya, yang Kami tunjuki dengan dia siapa yang Kami 
kehendaki diantara hamba-hamba Kami.” (QS. Asy-Syura (421: 52) 


Allah berfirman: 
Es s 8 AL AT Gang Ie sg LA 
4 O sA) APAE e ga CC“ ve ¥ 
“Maka apakah orang-orang yang dibukakan Allah hatinya uuntuk 


(menerima) agama Islam lalu ia mendapat cahaya dari Rabbnya.” 
(OS. Az-Zumar (391: 22) 


Allah berfirman: 
AN te, 2 Pr 283 A 44 
Ko Sarp ka 
“Cahaya diatas cahaya (berlapis-lapis) Allah membimbing kepada 
cahaya-Nya siapa yang Dia kehendaki.” (OS. An-Nur [24]: 35) 
Adapun contoh cahaya yang hanya dapat diketahui oleh mata 
indra dalam al-Qur`an adalah firman-Nya yang berbunyi: 
At 


ORANG 


” 


“Dialah yang menjadikan matahari bersinar dan bulan bercahaya. 
(QS. Yunus (10): 5) 


Adapun kenapa matahari menggunakan fks sedangkan bulan 
menggunakan kata $y, hal ini dikarenakan kata #45 itu lebih khusus 
daripada kata 35. 


Allah berfirman: 
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D Le 
our 
“Dan bulan yang bercahaya.” (QS. Al-Furqan (25): 61) 


Maksudnya bulan yang mempunyai cahaya. Sedangkan contoh 
bahwa kata 55; bersifat umum (bisa untuk matahari dan bulan) adalah 


firman-Nya yang berbunyi: 


2 ep 
4 OF pa Ge # 
“Dan mengadakan gelap dan terang.” (OS. Al-An'am [6]: 1) 
Firman-Nya yang berbunyi: 
Ko D Pa na 
KJ mn 3 IA $ 
“Dan menjadikan untukmu cahaya yang dengan cahaya itu kamu dapat 


berjalan.” (OS. Al-Hadid (57): 28) 


(OA IE 
“Dan terang benderanglah bumi (padang mahsyar) dengan cahaya 
(keadilan) Rabbnya.” (OS. Az-Zumar (391: 69) 


Contoh cahaya ukhrawi adalah yang disebutkan dalam firman-Nya 


yang berbunyi: 

(Oia 
“Sedang cahaya mereka bersinar di hadapan mereka.” 
(OS. Al-Hadid (57): 12) 


z 
» PAR Pen au Aa, ga s> SALA DA Ge 


Ui Ka SAN EA PNRA M C y Aaa P a 
LOG 
“Dan orang-orang mukmin yang bersama dia sedang cahaya mereka 
memancari di hadapan dan di sebelah kanan mereka sambil mereka 


mengatakan: Ya Rabb kami, sempurnakanlah bagi kami cahaya kami.” 


(OS. At-Tahrim [66]: 8) 
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Ad s 12A As 
(Ogei) 
“Tunggulah kami supaya kami dapat mengambil sebagian dari 
cahayamu.” (QS. Al-Hadid [57]: 13) 


(OG) 
“Dan carilah sendiri cahaya (untukmu).” (QS. Al-Hadid [57]: 13) 


Disebutkan dalam sebuah kalimat 158 äs PE artinya semoga Allah 
menerangi dalam hal ini. Dan Allah juga menamakan Dzat-Nya dengan 
nama fẹ karena Allah yang memberikan cahaya. 


Allah berfirman: 


Go 


OA 
“Allah (pemberi) cahaya (kepada) langit dan bumi.” (QS. An-Nur (241: 35) 


Dinamakannya Allah dengan nama tersebut sebagai bentuk 
keluasan perbuatan-Nya dalam memberikan cahaya. Kata j artinya 
adalah nyala api yang nampak secara jelas dan bisa dicerna oleh indra. 


Allah berfirman: 


(Dadan 
“Maka terangkanlah kepadaku tentang api yang kamu nyalakan (dengan 
menggosok-gosokkan kayu).” (OS. Al-Waqi'ah (561: 71) 
Allah berfirman: 


(VER eh YSS 
“Perumpamaan mereka seperti orang yang menyalakan api.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 17) 
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Kata 36 juga dapat digunakan untuk mengartikan rasa panas, 
dan juga untuk mengartikan Neraka jahanam seperti yang disebutkan 


dalam firman-Nya yang berbunyi: 
ke PZ Ga GOS SAL G2 
KOS AGS UN 


(Yaitu) Neraka? Allah telah mengancamkannya kepada orang-orang 
kafir.” (QS. Al-Hajj (221: 72) 
5 ri Ana 
KOBE 
“Yang bahan bakarnya adalah manusia dan batu.” 
(OS. Al-Baqarah (21: 24) 


KA ANE Y 
(Yaitu) api (azab) Allah yang dinyalakan.” (QS. Al-Humazah [104]: 6) 


Dan ayat-ayat yang sejenis dengan ini masih disebutkan lagi pada 
tempat-tempat yang lain. Kalimat 36 yang memiliki arti perang 
disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


a03 pre Lair TIE 
(DAS 
“Setiap mereka menyalakan api peperangan.” (OS. Al-Maidah (51: 64) 


Sebagian dari mereka berkata, bahwa antara kata 3E) dan kata ' 81! 
mempunyai asal yang sama. Hanya saja kata 36 diperuntukkan 
penggunaannya bagi mereka di dunia, sedangkan kata? Jl diperuntukkan 
penggunaannya di akhirat. Oleh karena itu maka pada kata 7,3! 
digunakan A85! (penyalinan). 


Allah berfirman: 


DI an 
“Kami dapat mengambil sebagian dari cahayamu.” 


(QS. Al-Hadid [57]: 13) 
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oz 


Kalimat HG &!55 artinya aku meneranginya dengan cahaya api. 
Kata KI artinya adalah tempat cahaya atau juga tempat api. Seperti 
menara untuk menyimpan obor, atau menara yang digunakan untuk 
mengumandangkan adzan. Kalimat » 3 artinya adalah tanda- 
tanda atau batasan pada tanah. Kata SA artinya berlari dari keraguan. 
Disebutkan dalam sebuah kalimat Ga &56 artinya perempuan itu 
berlari dari keraguan. Kalimat AM 5 artinya adalah bunga pohon, ini 
diserupakan dengan cahaya. Kata 3211 bisa bermakna tatto. Oleh karena 
itu disebutkan dalam sebuah kalimat G55 APA <25% artinya perempuan 
itu mentato bagian tangannya. Dinamakan demikian karena tatto dapat 
memperlihatkan kejelasan pada bagian anggota tubuhnya layaknya 
sebuah cahaya. 


8 og 

: Kata Al artinya manusia. Dikatakan bahwa asal kata tersebut 
adalah dikemudian di buang huruf fa fi'il (Í) nya ketika dimasuki 
oleh huruf alif lam (JI) sehingga i ia menjadi (El, namun ada juga 
yang berkata bahwa kata jl merupakan kata yang dibalikan dari 
kata 5 dan asal kata tersebut adalah asa diambil dari bentuk kata 
Skl. Disebutkan juga bahwa ia berasal dari kata fys - («6 artinya 
bergoncang atau bergerak. Kalimat JNE Sa artinya aku sudah memberi 
minum seekor unta. Disebutkan bahwa kata 15 ,3 adalah seorang raja 
yang selalu menggiring dan menyakiti ( bahasa A rabnya yess - AV) 
sehingga ia dinamakan demikian, dan bentuk pengecilan (tashgir) kata 
tersebut adalah yo. 


Allah berfirman 


“Katakanlah, “Aku berlindung kepada Rabbnya manusia.” 
(OS. An-Nas (114): 1) 
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Kata A terkadang diartikan “orang-orang yang utama atau 
pilihan,” bukan diartikan manusia secara umum saja. Hal ini dikarenakan 


ketika yang dimaksud manusia adalah yang mempunyai sifat-sifat 
kemanusiaan seperti keutamaan, selalu berfikir dan akhlak-akhlak 
terpuji lainnya dan sifat-sifat khusus kemanusiaan, maka jika sifat-sifat 
tersebut tidak ada pada diri seorang manusia, secara tidak langsung ia 
pun tidak berhak disebut 4. Sama halnya seperti kata 43 (tangan) 
jika tangan tersebut tidak mempunyai fungsinya, maka ia sama halnya 
dengan tangan atau kaki sebuah dipan (ranjang). 


Maka firman-Nya yang berbunyi: 
OEA 


“Berimanlah kamu sebagaimana orang-orang lain telah beriman.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 13) 


Maksud kata yl dalam ayat tersebut adalah orang-orang yang 
mempunyai sifat kemanusiaan, dan bukan bermakna fisik manusia 
semata. Begitu juga dengan firman-Nya yang berbunyi: 


(OEY 
“Ataukah mereka dengki kepada manusia.” (OS. An-Nisa' [4]: 54) 


Maksudnya apakah mereka dengki kepada siapa saja yang 
mempunyai sifat kemanusiaan, siapapun orangnya. Dan mungkin 
saja kata (JI bermakna jenis manusianya sebagaimana semestinya, 
dan inilah yang dimaksud dalam firman-Nya yang berbunyi: 


KI HE EN Y 


“Ataukah mereka dengki kepada manusia.” (OS. An-Nisa' [4]: 54) 
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G 
& 


o7 
P: Kata A artinya adalah bergiliran. 


Seorang penyair berkata: 
Lail OB ES Al Ass 
Pohon akasia itu terus berbuah karena dahannya yang mudah condong 


Kata » Jl artinya buah akasia, dan kata 2L2z8! artinya 
condong. Contohnya kalimat Hail! Sab artinya aku mencondong 
(membengkok) kan dahan pohon. Kalimat (3S; Al A5 artinya kaum 
itu memperlakukannya atas hal ini. 


Allah berfirman: 


PN LA LAI Si 
Ona: 
“Bagaimanakah mereka dapat mencapai (keimanan). (OS. Saba" (341:52) 


Maksudnya bagaimana mungkin mereka dapat mencapai pada 
keimanan dari tempat yang jauh, sedangkan dari tempat yang dekat 
saja mereka tidak dapat mencapainya disaat keimanan menjadi pilihan. 
Hal ini sebagaimana yang ditunjukkan oleh firman-Nya yang berbunyi: 


ANN Bet ena 


“Kedatangan Rabbmu, atau sebagian tanda-tanda dari Rabbmu. Pada 
hari datangnya sebagian tanda-tanda Rabbmu tidak berguna lagi iman 
seseorang.” (OS. Al-An'am (6): 158) 


Bagi yang membacanya dengan hamzah (#331) maka bisa jadi ia 
telah mengganti huruf wau () nya dengan hamzah (5) dan ini sama 
seperti pada kata S5 (dengan menggunakan hamzah) atau &555 (dengan 
menggunakan huruf wau) atau seperti kata ,43! dan kata 45, atau bisa 
jadi yang menggunakan huruf hamzah itu dia mengambil dari asal 


katanya yaitu ZA artinya adalah permintaan. 
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8 7 


: Kata 26 artinya berlindung. Kalimat &£ 26 artinya ia 
murtad. kata 244! artinya adalah tempat berlindung. 


Allah berfirman: 


KONI, 
“Padahal (waktu itu) bukanlah saat untuk berlari melepaskan diri.” 
(OS. Shad (381: 3) 


Go 


g : Kata JÁ artinya adalah pendapatan, yaitu sesuatu yang 
1peroleh oleh manusia dengan menggunakan tangannya sendiri. 


alimat 4$ artinya aku mendapatkannya. 
Allah berfirman: 


COKE 
“Kamu sekali-kali tidak sampai kepada kebaikan.” 

(OS. Ali “Imran [3]: 92) 

Allah juga berfirman: 


Depan cII) 


“Dan tidak menimpakan sesuatu musibah Ten musuh.” 
(OS. At-Taubah (91: 120) 


“Mereka tidak memperoleh keuntungan apapun.” 


(OS. Al-Ahzab [33]: 25) 


Kata J5 artinya adalah Si. Disebutkan dalam sebuah kalimat 
58 ¿j artinya aku mendapatkan i ini. Vs Jl artinya aku mendapatkan 
pendapatan. Kalimat #kl artinya aku menguasakan kepadanya. 
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Kata ini sama seperti kata 135 &,42 artinya aku memperlakukannya 
seperti ini. Kalimat #1521 artinya aku menimpakannya. Kalimat & J5 
asalnya adalah Egi ia diambil dari bentuk kata ¿i kemudian 
dipindahkan menjadi wazan Es. Dan disebutkan dalam sebuah 
ungkapan 138 Ji Sl dls SSL artinya kamu tidak dibenarkan untuk 
melakukan hal ini. 


Seorang penyair berkata: 


JA AS gal ek 
Engkau bersedih dan itu tidak benar 
Dikatakan bahwa makna kata Ji! adalah benar. Dan hakikat 
maknanya adalah apa yang diperoleh seorang manusia berupa hubungan, 
dan hakikatnya bukanlah sesuatu yang didapatkan berdasarkan apa 
yang diinginkannya. 


Allah 454z berfirman: 


Es 13,2 aA rr Pa se r 
LOK NIES EAIA Y 
“Daging-daging unta dan darahnya itu sekali-kali tidak dapat mencapai 
(keridhaan) Allah, tetapi ketakwaan dari kamulah yang dapat 
mencapainya.” (QS. Al-Hajj [22]: 37) 


3: Kata #,lidiartikan kedalam beberapa makna; semua makna 
ersebut benar sesuai dengan konteksnya yang berbeda-beda. Ada yang 
berkata bahwa kata 55! artinya adalah direhatkannya sel otak oleh uap 
cair yang naik ke dalam kepala. Ada juga yang berkata bahwa kata ai 
adalah kondisi dimana jiwa dimatikan oleh Allah namun tidak sampai 
meninggal dunia. 


Allah berfirman: 


(ON 


“Allah memegang jiwa (orang).” (OS. Az-Zumar (39): 42) 
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Ada juga yang berkata bahwa 4% adalah kematian yang ringan, 
sedangkan kata &,:!! adalah tidur yang berat. Kalimat #,5: 5 355 artinya 
laki-laki yang banyak tidur. Kata sj juga bermakna tidur. 


Allah berfirman: 


“Dan di antara tanda-tanda kekuasaan-Nya ialah tidurmu diwaktu 
malam.” (QS. Ar-Rūm [30]: 23) 


(Desa) 
“Dan Kami jadikan tidurmu untuk istirahat.” (OS. An-Naba' (781: 9) 
Ka Or raat Y} 

“Tidak mengantuk dan tidak tidur.” (QS. o [2]: 255) 


Kata 2:53)! artinya adalah yang tidak diingat. Kalimat KE Jóka 
artinya si fulan sudah nyaman dengan ini. Kata ikii artinya adalah 
baju yang digunakan untuk tidur. Dan kalimat å 43 c46 artinya 
pasar itu tidak laku. Kalimat L$ 46 artinya baju yang sudah usang. 
Digunakannya kata #55! dalam memaknai usang, sebagai bentuk 
penyerupaan dengan tidur. 

g 


Op: Kata 51 adalah huruf hijaiyyah. 


Allah 5x2 berfirman: 


(OB 
“Nun. Demi Al-Galam.” (OS. Al-Qalam [68]: 1) 


Kata å Śl juga berarti ikan paus yang besar. Oleh karena itu Nabi 
Yunus dinamai dengan 3,115 sebagaimana yang disebutkan dalam 
firman-Nya yang berbunyi: 
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{ ORRI $ 
“Dan (ingatlah kisah) Dzun nun (Yunus).” (QS. Al-Anbiyā` [21]: 87) 


Dinamakan demikian karena ikan paus itu telah menelannya. 
Dan kata 5115 juga merupakan nama yang diberikan kepada pedang 
milik Saiful Harits bin Zhalim. 


215: Disebutkan asl 36 artinya ia menjauh dari sampingnya. 
Abu “Ubaidah berkata: “Kata :6 sama seperti kata #6 artinya adalah 
bangkit.” Kalimat 4 sg artinya aku membangkitkannya. 


Allah berfirman: 


(DD 
“Dipikul oleh sejumlah orang.” (OS. Al-@ashash [28]: 76) 


Ada yang membacanya dengan bacaan :6, kata tersebut sama seperti 
kata #6 yang berarti melaksanakan atau bangkit, dan itu merupakan 
gambaran akan kesombongan. Sama halnya dengan ungkapan ah £ Tn 


Aa 


artinya sombong, atau seperti kalimat 45 353! artinya menyimpang. 


Loe 
SL: Abu “Amr berkata: “Kata (s6 sama seperti kata (35 yaitu 
berpaling.” Sementara Abu “Ubaidah berkata: “Maknanya adalah 
menjauh SE Sia diambil dari bentuk kata J. Kata SE artinya 
adalah tempat yang jauh. Dari kata tersebut lahirlah kata 3) yang 
berarti lubang yang biasa digali disekitaran tenda supaya mencegah air 
masuk ke dalamnya. Dibaca dalam firman-Nya yang berbunyi: 


(D2) 


“Membelakangi dengan sikap yang sombong.” (OS. Al-Isra' (171: 83) 
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Maksud kata tersebut adalah menjauh. Kata #!! artinya adalah niat, 
dan ia merupakan kata mashdar. Diambil dari kata &55 maksudnya 
adalah aku menghadapkan hatiku untuk melakukan sesuatu. Namun kata 
tersebut bukanlah termasuk ke dalam bab huruf ini. 


0, 
PRA 
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Bab Huruf Wau 


” 


t Ig: Kata Isl dan ja artinya adalah hujan yang menetes dengan ” 
ar cu 


Dg 
* 


Allah jus berfirman: 


(Oad) 
“Kemudian batu itu ditimpa hujan lebat.” (QS. Al-Baqarah [2]: 264) 


sampai: 


PN, M SMKN CL. “A A 
KOES eng Sy 
“Seperti sebuah kebun yang terletak di dataran tinggi yang disiram oleh 


hujan lebat.” (QS. Al-Baqarah (21: 265) 


Dan dikarenakan menyimpan makna jÆ (lebat, berat), maka 
sesuatu yang dikhawatirkan akan berbahaya disebut dengan Je. 


Allah jus berfirman: 


{Opri 


“Maka mereka telah merasakan akibat yang buruk dari perbuatan 
mereka.” (QS. At-Taghābun [64]: 5) 
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Dikatakan $s 5 pb, artinya makanan yang berbahaya atau tidak 
sehat. $s 3 yr, artinya rumput yang beracun. 


Allah berfirman: 
(Os 


“Lalu Kami siksa dia dengan siksaan yang berat.” 
(OS. Al-Muzzammil (731: 16) 


9: Arti dari kata 253 sudah kita kenal, yaitu bulu unta atau kelinci. 
Dan bentuk jamaknya adalah 4651. 


Allah ws berfirman: 
(OLGI naa 
“Dari bulu domba, bulu unta.” (QS. An-Nahl [16]: 80) 


Dikatakan 5 sj SSL, artinya penduduk yang rumahnya terbuat 
dari bulu unta. 555 SG, artinya jamur kecil yang berbulu seperti bulu 
unta. CHI 45, artinya kelinci itu membenamkan kakinya ke dalam 
bulu yang dapat menyembunyikan jejaknya. A4 3 Ja 535, artinya 
laki-laki itu tinggal di rumahnya, yakni a sama seperti 
bulu yang disimpan. Serupa dengan kalimat 135 4x4 146, yang artinya 
dia diam di tempat tersebut seperti diamnya AJI (bulu). Ada juga yang 
mengatakan bahwa 35; adalah nama daerah tempat tinggal kaum “Ad. 


esa pa 
& 9 : Dikatakan ýsa - US, — &5, yakni ketika seseorang tertekan 
kemudian mengalami kehancuran. 


Allah berfirman: 
(VE US, 


“Dan Kami adakan untuk mereka tempat kebinasaan (Neraka).” 
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(OS. Al-Kahfi (187: 52) 
3S 255, artinya dia dihancurkan oleh hal itu. 
Allah berfirman: 


(O ts) 
“Atau kapal-kapal itu dibinasakan-Nya karena perbuatan mereka.” 
(OS. Asy-Syura [42]: 34). 


Ke 9: sð adalah urat nadi yang menyalurkan darah ke jantung, 
yang apabila terputus maka pemilikinya akan meninggal. 


Allah berfirman: 


Dana 
“Kemudian Kami potong pembuluh jantungnya.” 
(OS. Al-Haqqah (69): 46) 


9531 artinya adalah orang yang terputus urat nadinya. XS! 
adalah ketika seseorang sangat dekat dengan orang lain bagaikan 
dekatnya urat nadi. Yakni seolah-olah kata tersebut mengisyaratkan 
terhadap makna yang terkandung dalam firman Allah Ju: 


(OA AAS 


“Dan Kami lebih dekat kepadanya daripada urat lehernya .” 
(OS. Qaf [50]: 16) 

Dikatakan ji Ffal, yakni ketika urat nadi unta itu menjadi tebal 
dikarenakan banyak leak pada tubuhnya. 


Pa” 
Ad 9: 33gl dan 355! artinya adalah pasak atau pancang. Dikatakan 
- 45355, artinya saya memancangnya. 
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Allah berfirman: 


LO IEY 


“Dan gunung-gunung sebagai pasak?” (QS. An-Naba `` [78]: 7) 


Dan penjelasan detail mengenai keberadaan gunung yang menjadi 
pasak akan dijelaskan setelah bab ini. Terkadang huruf Ta` yang ada 
kata 353! dibaca sukun kemudian diidghamkan (dimasukan) pada huruf 
Dal, sehingga menjadi 35. Sedangkan peniti (pentul) yang dipasang pada 
kedua telinga disebut 315371, karena dianggap sama seperti pancang 
ketika ia ditancapkan pada keduanya. 

Sg: Kata M (ganjil) dalam bilangan merupakan kebalikan dari 
Sah (genap). Dan ini sudah dibahas sebelumnya ketika membicarakan 
irman Allah: 


(OA 
“Demi yang genap dan yang ganjil.” (OS. Al-Fajr (891: 3) 
SLS Sh artinya dia melakukan shalat witir (yakni yang jumlah 


bok. 


rakaatnya ganjil). Dan #3! artinya adalah dengki. Dikatakan 25 45, 
yakni ketika kamu menimpakan kepadanya dengan sesuatu yang tidak 
menyenangkan. 


Allah berfirman: 


(WAS KA SG Sta 


“Dan Dia sekali-kali tidak akan mengurangi pahala amal-amalmu. 
(QS. Muhammad [47]: 35) 


SSI artinya adalah meneruskan sesuatu dengan satu persatu. 
Dikatakan (58 1534, artinya mereka datang berturut-turut. 


» 
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O E N —epi 


Allah berfirman: 


Ia 
Aa kan Pra eat RA 
(CO KU Y 
“Kemudian Kami utus (kepada umat-umat itu) rasul-rasul Kami berturut- 
turut.” (OS. Al-Mu'minin (23): 44) 


KE T; MEN 555 T, maksudnya tidak ada keanehan, tidak ada aib 
ataupun lainnya. Kata 3757) juga diartikan watak alami, diambil dari 
kata 511. Seminar yang di dalamnya mengkaji tentang fitnah juga 
disebut dengan 3755. Demikian pula tanah yang rendah disebut 3553 . 
Selain itu :55J! juga berarti bagian tubuh yang menjadi pemisah antara 
dua lubang hidung. 


& 9: ig - Si - 4 E5, artinya saya merasa tentram dan barsandar 
padanya. 45531, artinya mengokohkan atau mempereratnya. Kata 363! 
dan GE)! adalah dua buah nama untuk benda yang digunakan untuk 
mengeratkan atau mengokohkan sesuatu. Sedangkan kata 55 adalah 
bentuk muannats dari kata $53V!. 


Allah 3x berfirman: 


Orange. 
“Dan tidak ada seorang pun yang mengikat seperti ikatan-Nya.” 
(OS. Al-Fajr [89]: 26) 


(OA GA 
“Sehingga apabila kamu telah mengalahkan mereka maka tawanlah 
mereka.” (OS. Muhammad [47]: 4) 


GE artinya adalah ikatan yang dikuatkan dengan janji dan sumpah. 
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Allah berfirman: 


” 


“Dan (ingatlah), ketika Allah mengambil perjanjian dari para Nabi. 
(QS. Ali “Imran (31: 81) 

(O Baa 
“Dan (ingatlah) ketika Kami mengambil perjanjian dari Nabi-Nabi.” 
(OS. Al-Ahzab [33]: 7) 


ror & 
. 


Klien 


“Dan Kami telah mengambil dari mereka perjanjian yang kokoh.” 
(OS. An-Nisa" (4): 154) 


Sedangkan $3)! adalah nama dari ikatan tersebut. 
Allah berfirman: 


37 w £ KAS A23 5 
(YR GB 


“Sebelum kamu memberikan kepadaku janji yang teguh atas nama Allah. 
(OS. Yusuf (12): 66) 


sampai: 
Ala? 
“Janji mereka.” (OS. Yusuf [12]: 66) 
Kata (53! memiliki makna yang berdekatan dengan kata 4:31. 
Allah berfirman: 


(DO SIA aa Sy 


“Maka sesungguhnya ia telah berpegang kepada buhul tali yang amat 
kuat.” (OS. Al-Baqarah (2): 256) 
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Orang Arab berkata: 15 PAS 5, artinya seorang laki-laki yang dapat 
dipercaya. i% #53, artinya kaum yang dapat dipercaya. Terkadang 
kata 15 juga digunakan sebagai kiasan untuk menunjukan jaminan. 
Dan dikatakan sa 1852 56, artinya unta yang memiliki postur yang kuat. 


9 , : 
$ : Kata 357! merupakan bentuk tunggal dari 6631. Dan artinya 
adalah bati yang disembah. 


Allah berfirman: 


“Sesungguhnya berhala-berhala yang kamu sembah selain Allah.” 
(OS. Al-'Ankabut [29]: 25) 


Dikatakan ENG sa, artinya saya melimpahkan pemberian 
Ikan GW 23851, artinya say pahkan p 
padanya. (35 $a &553|, artinya saya menyukai hal tersebut dalam jumlah 
banyak. 


eng : Kata Si artinya adalah tetap (wajib). Dan kata Cg! 
dapat dikatakan dalam beberapa jenis pengucapan: Pertama, sebagai 
kebalikan dari mungkin. Sehingga arti dari kata wajib adalah sesuatu 
yang apabila dibayangkan tidak ada, maka akan terjadi kemustahilan. 
Seperti keberadaan bilangan 1 ketika ada bilangan 2. Karena akan 
sangat mustahil apabila bilangan 1 tidak ada, sedangkan bilangan 2 ada. 
Kedua, kata wajib diucapkan untuk sesuatu yang apabila tidak 
dikerjakan, maka layak mendapat celaan. Dan kata wajib jenis kedua 
ini ada dua macam. Yaitu wajib menurut akal, seperti wajibnya 
mengetahui keesaan Allah dan kenabian. Dan wajib menurut syara”, 
seperti wajibnya melakukan ibadah-ibadah yang diperintahkan. 


Dikatakan 3)! 6155, yakni ketika telah terbenam. Semakna 
dengan kalimat &452z dan &45, (ia telah jatuh). Diantara penggunaanya 
adalah pada firman Allah: 
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LOREEK 
“Kemudian apabila unta itu telah roboh (mati).” (QS. Al-Hajj [22]: 36) 


Dan kalimat G5 CSI 155, yang artinya hati tersebut benar-benar 
telah jatuh. Semunya itu menyimpan makna jatuh yang terkandung 
dalam kata C53. Selain itu, kalimat-kalimat diatas juga dapat dimasuki 
kata RN yang maknanya menjatuhkan. 


Kata Skay terkadang digunakan untuk mengungkapkan dosa- 
dosa besar yang telah Allah wajibkan untuk Neraka ketika dilakukan. 
Sebagian ulama berpendapat bahwa kata &--3! (harus) dapat diucapkan 
dalam dua bentuk makna: Pertama, maknanya adalah keharusan yang 
bersifat pasti, serta tidak mungkin tidak ada. Seperti ucapan kita tentang 
Allah && bahwa Dia 33534 Cet, (harus ada). Kedua, kata harus yang 
maksudnya adalah dia memiliki hak untuk diwujudkan. 


Adapun pendapat para ulama fikih yang mengatakan bahwa ctl 
adalah sesuatu yang apabila tidak dilakukan maka akan mendapatkan 
siksa. Itu merupakan pendefinisian kata £&.-IJ! dengan menggunakan 
sifat tambahan, bukan dengan sifat yang menjadi esensi dari kata 
tersebut. Sama seperti ketika ada orang yang mendefinisikan “manusia” 
sebagai makhluk yang apabila berjalan, maka dia berjalan menggunakan 
dua buah kaki dengan postur yang tegak (karena definisi sebenarnya 


se” 


dari kata “manusia” adalah 356 5155 /hewan yang dapat berpikir?”). 


“ 

eT : Kata 353)! (ada) bisa macam-macam: Pertama, ada menurut salah 
satu panca indra, seperti ucapan 1353 &455, artinya saya menemukan 
Zaid. ab D455, artinya saya menemukan rasanya. 4512 S355, artinya 
saya menemukan suaranya. 45,42 S355, artinya saya menemukan 
kekasarannya. Kedua, ada dari segi potensi syahwat. Seperti ucapan 
a &4355, artinya saya mendapatkan (merasakan) rasa kenyang. 
Ketiga, ada dari segi potensi amarah, seperti keberadaan rasa sedih 
dan rasa benci. Keempat, ada menurut atau melalui perantara akal, 


718 ; Huruf Wau 


seperti halnya mengetahui Allah 5x: dan mengetahui kenabian. Sifat 
“ada” yang disandarkan pada Allah Jus hanyalah bentuk pengetahuan 
(makhluk) tentang keberadaan-Nya saja. Karena Allah adalah Dzat 
yang terbebas dari anggota tubuh dan juga alat. Dan contoh “ada” 
menurut akal adalah firman-Nya: 


1k 297 > 2 orr > Lani 
A Jia RA KE Bigo E Si aE NEG $ 
“Dan Kami tidak mendapati kebanyakan mereka memenuhi janji. 


Sebaliknya yang Kami dapati kebanyakan mereka adalah orang-orang 
yang benar-benar fasik.” (QS. Al-A'raf [7]: 102) 


Begitu pun dengan kata #5443! (tidak ada), dapat diucapkan dalam 
beberapa macam. Adapun pewujudan Allah terhadap makhluk-Nya 
itu lebih tinggi dari semua bentuk diatas. 


Kata 5,3! juga terkadang digunakan untuk menunjukan makna 
melihat sesuatu. Seperti pada firman-Nya: 


PN 2 nu Dg a? 0 AA Ddr 
(Ozini Par rug 
“Maka bunuhlah orang-orang musyrikin itu dimana saja kamu jumpai 
mereka.” (QS. At-Taubah [9]: 5) 
Yakni ketika kalian melihat mereka. 


Dan firman-Nya: 


AA aiaei 


(Dana 
“Maka didapatinya di dalam kota itu dua orang laki-laki yang berkelahi.” 
(OS. Al-@ashash (281: 15) 


Yakni melihat keduanya sedang berkelahi. 
Adapun pada firman Allah: 


4 (er) TA CTAR 


“Aku (burung hud-hud) melihat seorang wanita.” (QS. An-Naml [27]: 22) 
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Sampai ayat: 


{ ORE 
menyembah matahari.” (QS. An-Naml [27]: 24) 


Maksudnya adalah keberadaan yang dapat dilihat dengan mata lahir 
dan juga mata batin (ilmu). Karena burung tersebut menyaksikannya 
dengan mata lahir dan juga memikirkan apa yang disaksikannya dengan 
menggunakan mata batin (ilmu). Andaikata bukan seperti itu, niscaya 
ia tidak akan dapat mengambil kesimpulan mengenai apa yang yang 
terjadi disana, sebagaimana ditunjukkan oleh firman-Nya: 


Taat Aa “8 Par 
{ IO Gas 
“Aku mendapati dia dan kaumnya.” (QS. An-Naml [27]: 24) 
Firman-Nya: 


(OA 
“Kemudian kamu tidak mendapat air.” (OS. An-Nisa' [4]: 43) 
Maknanya adalah kemudian kalian tidak menemukan air. 
Firman-Nya: 
Bl sA s 
AJ 
“Menurut kemampuanmu.” (QS. Ath-Thalag (65): 6) 


Maknanya adalah sesuai dengan kemampuan dan kadar kekayaan 
kalian. Kata 51553)! dan :54 terkadang diucapkan untuk mengungkapkan 
makna kekayaan. Dan ada juga yang menceritakan bahwa ia dapat 
diungkapkan dengan menggunakan kata iyl å> atau izy. Kata 
#Seyall terkadang diucapkan untuk mengungkapkan makna amarah. 
Sedangkan kata 3,23)! terkadang diucapkan untuk mengungkapkan 
keinginan yang lama dicari. 
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Sebagaian ulama mengatakan bahwa sesuatu yang “ada” terbagi 


menjadi tiga macam: Pertama, sesuatu yang tidak memiliki permulaan 
dan tidak mengenal akhir. Dan yang seperti ini hanyalah Allah jus 
Yang Maha Pencipta. Kedua, sesuatu yang memiliki permulaan dan 
mengenal akhir, seperti manusia pada penciptaan yang pertama 
dan benda-benda yang ada di dunia. Ketiga, sesuatu yang memiliki 
permulaan akan tetapi tidak memiliki akhir, seperti manusia pada 
penciptaan yang terakhir (yaitu pada hari kebangkitan). 


9 : 9! artinya adalah suara yang pelan. 53 artinya 
Dala arkan. Sedangkan MANI artinya adalah adanya suara tersebut 
£ £ o” y y 
di dalam hati. 


Allah berfirman: 


(5 An Kab aka SAI * 
“Maka Ibrahim memendam (di dalam hatinya) rasa takut terhadap 
mereka.” (OS. Adz-Dzariyat [51]: 28) 


Orang-orang mengatakan bahwa 2x3! adalah keadaan yang 
terjadi di dalam hati setelah adanya ji. Karena jl merupakan 
tingkatan awal dari berfikir, yang kemudian setelahnya akan timbul 
suatu keinginan. 


” 


E3 : sp artinya adalah merasa takut. 
Dikatakan Jas Hi Ia Jasa Jaa. 
Allah berfirman: 


KOFTA akar PA AT Saat ON 


“Sesungguhnya orang-orang yang beriman ialah mereka yang bila disebut 
nama Allah gemetarlah hati mereka.” (OS. Al-Anfal (81: 2) 
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KOIL Fa ip 
“Sesungguhnya kami merasa takut kepadamu”. Mereka berkata: 
Janganlah kamu merasa takut (OS. Al-Hijr [15]: 52-53) 


(Ob) 


“Dengan hati yang takut.” (OS. Al-Mu'minun (231: 60) 


“3 s 
a> 9 : 43! (muka) adalah nama salah satu organ tubuh. 
Allah berfirman: 


(O KKR) 


“Maka basuhlah mukamu dan tanganmu.” (OS. Al-Maidah [5]: 6). 


KOES 
“Dan muka mereka ditutup oleh api Neraka.” (OS. Ibrahim (14): 50). 


Kemudian ketika muka merupakan hal pertama yang berhadapan 
denganmu dan organ paling mulia dari tubuh bagian luar, maka kata 
43! juga digunakan untuk menunjukan bagian muka, bagian paling 
mulia atau bagian pertama dari setiap hal. Sehingga dikatakan 155 45, 
(bagian muka dari hal tersebut) dan j4! 4-5 (awal siang). 


Terkadang kata 4-3! juga digunakan untuk menunjukan dzat, 
seperti dalam firman-Nya: 


72y 1.2 A . Lo. Le. 
KO SG 3 a55 
“Tetapi wajah Rabbmu yang memiliki kebesaran dan kemuliaan tetap 


kekal.” (QS. Ar-Rahman (55): 27) 


Ada yang mengatakan bahwa maksud dari á; disana adalah Dzat. 
Dan ada pula yang mengatakan bahwa maksudnya adalah menghadap 
kepada Allah ju: dengan amal-amal shalih. 
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Dan Dia berfirman: 


"KO, OP asis ciy 
“Maka kemanapun kamu menghadap di situlah wajah Allah.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 115) 


EOLA UTANG Ky 


“Tiap-tiap sesuatu pasti binasa, kecuali Allah.” (QS. Al-Qashash [28]: 88) 


(OMi 


“Yang mencari keridhaan Allah.” (QS. Ar-Rūm [30]: 38) 


Kdi 


“Sesungguhnya kami memberi makanan kepadamu hanyalah untuk 
mengharapkan keridhaan Allah.” (QS. Al-Insan (761: 9) 


Ada ulama yang berpendapat bahwa makna kata 423)! dalam semua 
ayat diatas adalah Dzat Allah. Sehingga maksudnya adalah segala 
sesuatu pasti akan binasa kecali Dzat Allah. Begitu pun dengan lainnya. 


Diceritakan bahwa pernah ada yang menanyakan hal tersebut 
kepada Abu Abdillah bin Ar-Ridho, lantas beliau menjawab: Maha 
Suci Allah. Sungguh mereka telah bertanya tentang firman yang 
sangat agung. Maksud dari kata 4x5! adalah cara yang dipilih ketika 
melakukannya, maka maknanya adalah semua perbuatan hamba akan 
hancur dan tidak berguna, kecuali perbuatan yang ditujukan untuk 
(mencari ridha) Allah. Pendapat Abu Abdillah ini sangat sesuai dengan 
ayat-ayat yang terakhir. Dan juga dengan ayat: 


(Oka 


“Yang mencari keridhaan-Nya.” (OS. Al-Kahfi (18): 28) 
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4 DP Pa Ang Sg 39X Lp 
“yang mencari keridhaan Allah.” (OS. Ar-Rum [30]: 38) 
Adapun untuk firman-Nya: 


or » Ie A’ 
{ CY aa Aoma A Be sie Kap 2 EN ENI 19 $ 
“Luruskanlah muka (diri)mu di setiap shalat.” (QS. Al-A'raf [7]: 29) 


Ada yang berpendapat bahwa maksud kata 5: (bentuk jamak dari 
423) disini adalah organ tubuh, yakni muka. Dan penggunaan bentuk 
majaz disana sama seperti pada ucapan sup 3S &43, yang artinya saya 
melakukan hal tersebut dengan tangan saya (padahal yang melakukan 
adalah dirinya, bukan hanya tangan?”). Ada juga yang berpendapat 
bahwa maksud dari kata “8Y| disana adalah berusaha untuk istiqomah. 
Sedangkan maksud dari kata s3 adalah menghadap kepada Allah. 
Sehingga makna lengkapnya adalah murnikanlah ibadah dalam shalat 
kalian hanya kepada Allah. Bentuk makna seperti ini juga berlaku 
untuk firman-Nya: 


5 ata Keran 
(APS SA Jas Ape oh 


“Kemudian jika mereka mendebat kamu (tentang kebenaran Islam), 
maka katakanlah: Aku menyerahkan diriku kepada Allah.” 
(OS. Ali Imran (3): 20) 


Firman-Nya: 
P Tertera 2AF? Aror a CM p LX GL, LA. as, 2A 
KOBE OANE EEN 
“Dan barangsiapa yang menyerahkan dirinya kepada Allah, sedang dia 


orang yang berbuat kebaikan, maka sesungguhnya ia telah berpegang 
kepada buhul tali yang kokoh.” (QS. Lugman [31]: A 


(Bana 


724 Huruf Wau 


“Dan siapakah yang lebih baik agamanya dari pada orang yang ikhlas 
menyerahkan dirinya kepada Allah.” (OS. An-Nisa' [4]: 125) 


Dan firman-Nya: 
EA A ” loar 2. 
{ CIÉ oN Sa ¥ 
“Maka hadapkanlah wajahmu dengan lurus kepada agama Allah.” 
(OS. Ar-Rium [30]: 30) 

Kata 4-3! dalam ayat-ayat tersebut maknanya seperti yang telah 
dijelaskan, atau ia dinggap kiasan untuk menunjukan makna madzhab 
dan jalan hidup. 

Kalimat ri) 135 8G, sama seperti ucapan AN setsé dan yang 
semisalnya. Dan maknanya Fulan adalah pemuka/pimpinan kaum itu. 


Allah berfirman: 
12g os yo so nA G aa Ka ar Pa il 
KOS BNN JGA 5 one ANU, 
“Dan tidak ada seorang pun memberikan suatu nikmat padanya yang 
harus dibalasnya, tetapi (dia memberikan itu semata-mata) karena 
mencari keridhaan Rabbnya Yang Mahatinggi.” (OS. Al-Lail [92]: 19-20) 
Firman-Nya: 


LO pare Pat Gali Bu y 


“Perlihatkanlah (seolah-olah) kamu beriman kepada apa yang diturunkan 
kepada orang-orang beriman (shahabat-shahabat Rasul) pada permulaan 
siang.” (OS. Ali “Imran [3]: 72) 


Yakni tengah hari. Dikatakan USG & 4515, artinya saya menempatkan 
wajah saya dihadapan wajah fulan. 

Terkadang kata 443 diucapkan untuk mengartikan maksud atau 
tujuan. Sedangkan arah terkadang diucapkan dengan menggunakan 
kata it atau kaan, yakni ketika kita mengarah pada sesuatu. 
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Allah berfirman: 


A3 8, sg y 
(OU aK Y 
“Dan bagi tiap-tiap umat ada kiblatnya (sendiri) yang ia enehi 
Sea > 2. Al-Baqarah [2]: 148) 


Kata 444, di sini merupakan isyarat terhadap syariat, sama seperti 


Heian Nya 
(Oi 
“Aturan.” (QS. Al-Māidah [5]: 48) 


Sebagaian ulama berpendapat bahwa kata 3&1 (pangkat) merupakan 
perubahan bentuk dari kata 4-Jl, akan tetapi kata 453! dapat diucapkan 
untuk anggota tubuh dan kedudukan (kehormatan), sedangkan kata :&- 
hanya dapat diucapkan untuk kedudukan (kehormatan) saja. Dikatakan 
; sa C455, artinya saya mengirim sesuatu itu ke satu arah, sehingga 
ia hanya mengarah kesana. 4&4 53G, artinya fulan adalah orang yang 


memiliki pangkat (jabatan). 
Allah berfirman: 


0) WI UN K3 $ 
“Seorang terkemuka di dunia dan di akhirat.” (QS. Ali “Imran [3]: 45) 


Ucapan 4 4555 L PAN (arah yang paling bodoh) adalah kalimat 
kiasan untuk menunjukan kebodohan dan kesembronoan. Sedangkan 
ucapan 4235 U KI, dengan huruf Ya' yang berharokat fathah dan 
membuang kata 4, maknanya adalah dia tidak dapat beristigomah 
dalam satu urusan pun karena kebodohannya. Adapun yang dimaksud 
dengan Xl! pada syair adalah huruf yang berada diantara alif ta`sis 
(alif mad yang letaknya terpisah dari rawiyy oleh satu buah huruf 
berharokat) dan huruf rawiyy (huruf akhir pada tiap bait syair yang 
menjadi acuan dalam syair tersebut, selain huruf, Ha' atau tanwin?”). 


726 an Huruf Wau 


aa 


tetang : Lang artinya adalah cepat dalam berjalan. 


Dikatakan Hall Ex 2 artinya saya mempercepat laju unta tersebut. 
Allah berfirman: 


KO YE 5 isale LAI SY 


“Maka untuk mendapatkan itu kamu tidak Ha seekor kudapun 
dan (tidak pula) seekor untapun.” (OS. Al-Hasyr (591: 6) 


Dikatakan 4536 2531; 36 Jsi, yakni ketika seseorang membebani 
kudanya untuk berjalan dengan cepat, sampai-sampai dia tidak 
memperhatikan kondisi kudanya atas perbuatan itu. 


Dan Allah berfirman: 


8. P 2 
{ D An Aga 2 : 
“Hati manusia pada waktu itu merasa sangat takut.” 
(OS. An-Nazr'at [79]:8) 


Yakni tidak tenang. Sama seperti ucapan #5, dan 254 dan kata 
majaz lainnya. 


A29 : 335p artinya adalah menyendiri. Sedangkan 45-15! (satu) 
makna aslinya adalah sesuatu yang tidak memiliki bagian sama sekali. 
Kemudian diucapkan terhadap semua hal yang ada. a tidak ada 
satu pun bilangan yang tidak disifati olehnya, seperti 53-1, 574£ (sepuluh), 
fíl; be (seratus) dan 4-1; HI (seribu). Maka 3217| merupakan kata 
yang memiliki banyak makna, dan dapat digunakan pada enam hal: 
Pertama, sesuatu yang sama dalam jenis atau macamnya. Seperti 
ucapan dl à ish mill SI, artinya manusia dan kuda adalah 
makhluk yang sama dari segi jenis atau g #3 Axl 47165 255, artinya Zaid 
dan “Amar adalah makhluk yang sama dari segi macam (yaitu manusia). 
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Kedua, sesuatu yang menjadi satu karena menyamhung Baik 
secara penciptaan (oleh Allah), seperti ucapan 42-1; 2x4 (satu orang), 
atau secara pembuatan (oleh manusia), seperti ucapan 33-1; A 
(satu kerajinan). 


Ketiga, sesuatu yang dianggap satu karena tidak memiliki tandingan. 
Baik dari segi penciptaan, seperti ucapan 81-15 AJI (matahari itu satu). 
Atau dari segi keutamaan, seperti ucapan 2,35 4-15 536 (fulan adalah 
orang nomor satu pada masanya) dan ucapan sas ms (orang yang 
pertama). 


Keempat, sesuatu yang dianggap satu karena tidak dapat dibagi, baik 
karena ukurannya terlalu kecil, seperti debu, atau karena teksturnya 
yang keras, seperti berlian. 


Kelima, sesuatu yang menjadi permulaan, baik menjadi permulaan 
bilangan, seperti ucapan SG 3-1, (satu, dua), atau menjadi permulaan 
g P pan c a Jadi p 
garis, seperti ucapan 3-17 2521! (titik kesatu/pertama). 


Kata “satu” dalam semua ucapan diatas adalah sifat tambahan. 
Sedangkan apabila kata “satu” dijadikan sebagai sifat Allah Jus, maka 
maknanya adalah tidak bisa terbagi dan menjadi banyak. Dan karena 
sulitnya memahami sifat “Satu” pada Allah ini, Dia berfirman: 


KOBE SET 5,3 Sana. Y 
“Dan apabila hanya nama Allah saja disebut, kesallah hati orang-orang 
yang tidak beriman kepada kehidupan akhirat.” (OS. Az-Zumar (391: 45) 


Kata 453! artinya adalah tunggal. Dan ia dapat digunakan sebagai 
sifat pada selain Allah Jus. 


Seperti ucapan seorang penyair: 


o 
Aa eizo s {z 
353 Aia dE 


Terhadap satu orang yang dapat menjinakan 
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Adapun kata 551 (Esa) tidak boleh digunakan untuk sifat selain Allah 


J secara mutlak. Sebagaimana hal ini telah dijelaskan sebelumnya. 


Dikatakan 4 3-13 Y 596, artinya fulan tidak memiliki orang 
yang sepadan dengannya. Yakni semakna dengan ucapan sus: Ts. 
Sedangkan apabila untuk mencela, maka dikatakan dengan sas; 7X 
atau oa> jas. Dan apabila hendak mencela dengan kadar celaan yang 
lebih sedikit dari itu, maka dengan menggunakan sas jis}. 


2-1 : Kata 423! (liar) merupakan kebalikan dari :3Y! (jinak, 
ramah). Hewan-hewan yang tidak dapat dijinakan oleh manusia disebut 
dengan (455, dan jamaknya adalah 4523. 


Allah berfirman: 


(Dan 
“Dan apabila binatang-binatang liar dikumpulkan.” 
(OS. At-Takwir [81]: 5) 


Tempat yang tidak ramah terhadap pengunjungnya juga disebut 
dengan (455. Dikatakan éo) 224p Esai, yakni saya menjumpai 
kawasan liar. Ús 598 SN, yakni ketika tidak ada makanan sama sekali 
di mulut fulan pada malam itu. Dan jamaknya adalah SSI. Kalimat 
kosa SN (tanah yang tandus) juga diambil dari kata a. 


Orang yang tinggal di kawasan liar disebut 4255 (orang liar/ 
barbar). Terkadang kata 4,255 digunakan untuk menunjukan sisi yang 
berlawanan dengan SX. Dan SNI sendiri adalah sisi yang berhadapan 
dengan seseorang. Maka berdasarkan dikatakan ag ea Sa, 
artinya bagian punggung dan dalam dari busur panah. 


“9 : Makna asli dari kata 2231 adalah isyarat yang cepat. Kemudian 


arena menyimpan makna cepat, maka ada orang yang mengatakan 
$, 


3 A (urusan yang cepat). 
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Maksud dari “isyarat yang cepat” adalah berbicara dengan menggunakan 
simbol atau isyarat. Yaitu terkadang dengan suara yang tidak tersusun 
dalam bentuk kalimat, dengan isyarat sebagian anggota tubuh atau 
dengan tulisan. Makna-makna seperti inilah yang menjadi maksud dari 
firman Allah jus ketika berbicara tentang Zakaria: 


ALE Se Pa MA Rea 

£ (OK AA EA 0 PE Y 
“Maka dia keluar dari mihrab menuju kaumnya, lalu dia memberi 
isyarat kepada mereka, bertasbihlah kamu pada waktu pagi dan petang.” 
(OS. Maryam [19]: 11) 

Sehingga ada berpendapat bahwa makna kata EN disana adalah 
memberi pentunjuk melalui sebuah tanda. Ada yang berpendapat 
maknanya adalah mengungkapkan dengan bahasa yang singkat. 
Dan ada juga yang berpendapat bahwa maksudnya menulis. 


Sebagaimana hal tersebut juga berlaku untuk firman-Nya: 
or yas s Aor » 2 a?r Laba te sese A L 
PERASA o Y GAE JW IS Y 
YA paara 
{ (©; bae Jal Sa 


“Dan demikianlah Kami jadikan bagi tiap-tiap Nabi itu musuh, yaitu 
syaitan-syaitan (dari jenis) manusia dan (dan jenis) jin, sebagian mereka 
membisikkan kepada sebagian yang lain perkataan-perkataan yang 
indah-indah untuk menipu (manusia).” (QS. Al-An'am [6]: 112) 


Adapun pada firman Allah: 


AD RE IAI II Y 


» 


“Sesungguhnya syaitan itu membisikkan kepada kawan-kawannya. 
(OS. Al-An'am [6]: 121) 


Maksudnya adalah menggoda, sebagaimana diisyaratkan oleh 
firman-Nya: 
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“Dari kejahatan (bisikan) syaitan yang bersembunyi.” 
(OS. An-Nas [114]: 4) 


Dan juga oleh sabda Nabi ku. yang berbunyi: 


(GM II JA SI) 
“Sesungguhnya syaitan memiliki dorongan palsu untuk melakukan 
kebaikan.” 


Firman Allah yang diturunkan pada para Nabi dan kekasih-Nya 
disebut dengan £&3. Dan ia ada bermacam-macam, seperti yang 
ditunjukan oleh firman-Nya: 


(OK AK 


“Dan tidak mungkin bagi seorang manusia pun bahwa Allah berkata- 
kata dengan dia kecuali dengan perantaraan wahyu.” 


(OS. Asy-Syura [42]: 51) 


Sampai: 


Cc 
PN end ” 
FOREN A53 + 
- es 


“Dengan seizin-Nya apa yang Dia kehendaki.” (QS. Asy-Syura [42]: 51) 


! Hadits dhaif diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dengan nomor (2988), an-Nasai di dalam Al-Kubra 
dengan nomor (11051) dari hadits “Abdullah bin Mas'ud 225 dengan lafadz hadits sebagai 


berikut: 
H Sag SID IU ghy Case JAN Si ut IG AI lay FI ya, A sus Sh) 


(SE Bonai 
“Sesungguhnya syetan itu mempunyai dorongan kepada anak Adam, sebagaimana para Malaikat. 
Adapun dorongan syetan adalah mengajak kembali kepada keburukan dan mendustakan 
yang benar, sedangkan dorongan Malaikat adalah mengajak kembali kepada kebaikan dan 
membenarkan yang hak.” 

Hadits ini di dhaifkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Dha'if Al-Jami' dengan nomor 
(1963). 


Kamus Al-Qur'an 731 


Yaitu adakalanya dengan cara turun seorang utusan yang 
dapat dilihat fisiknya serta didengar suaranya, seperti ketika Jibril 
menyampaikan wahyu kepada Nabi dalam bentuk makhluk yang dapat 
dilihat. Adakalanya dengan cara mendengar kalam tanpa melihat yang 
berbicara, seperti ketika Musa mendengar kalam Allah. Adakalanya 
dengan menempatkannya langsung di dalam hati. 


Seperti yang dituturkan oleh Nabi 7.25: 


or 


(S3 3 EN E55 óD) 
“Sesungguhnya Jibril telah meniupkan (wahyu) ke dalam hatiku)” 
Adakalanya dengan berupa ilham. Seperti yang disebutkan dalam 
firman-Nya: 
£ Da dosa AE, y 
“Dan Kami ilhamkan kepada ibunya Musa, “Susuilah dia (Musa). ” 
(OS. Al-Qashash [28]: 7) 


Adakalanya dengan cara menundukan, seperti firman-Nya: 


SENI A 
KA II Ie Y} 
“Dan Rabbmu mewahyukan kepada lebah.” (QS. An-Nahl (161: 68) 


Dan adakalanya melalui mimpi. Sebagaimana Nabi Asta 


bersabda: 


(CB FLA APN ya SE oran #3 RN) 


“Wahyu telah terputus (selesai), akan tetapi berita-berita gembira 
tetap masih ada, yaitu melalui mimpi orang yang beriman, ilham, 
penundukan.” 


2 Hadits shahih diriwayatkan oleh Abu Na'aim di dalam kitabnya Al-Hilyah nomor (27/10) dari 
hadits Abu Umamah xxgiss dan hadits ini dishahihkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya 
Shahih Al-jami' dengan nomor (2085). 
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Pemberian wahyu melalui ilham, penundukan, dan mimpi 


ditunjukan oleh firman Allah: 
(JET 
“Kecuali dengan perantaraan wahyu.” (OS. Asy-Syura (421: 51) 


Pemberian wahyu dengan cara mendengar kalam tanpa melihat 
yang berbicara ditunjukan oleh firman-Nya: 


Kn 
“Atau dibelakang tabir.” (QS. Asy-Syura (42): 51) 


Sedangkan pemberian wahyu dengan cara turunya Jibril dalam 
bentuk yang dapat dilihat ditunjukan oleh firman-Nya: 


AN LA Sara AA 
£ tan, Y,25 Jap 3 # 
“Atau dengan mengutus seorang utusan (Malaikat) lalu diwahyukan 
kepadanya.” (OS. Asy-Syura (421: 51) 
Pada firman Allah: 


(Orah ISI KEB 3 


“Siapakah yang - zhalim daripada orang-orang yang mengada- 
adakan dusta terhadap Allah atau yang berkata, “Telah diwahyukan 
kepadaku,” padahal tidak diwahyukan sesuatu pun kepadanya.” 

(OS. Al-An'am (6): 93), 


Maksudnya adalah orang yang mengaku mendapatkan salah satu 
dari jenis wahyu yang telah kami sebutkan diatas, akan tetapi dia tidak 
mendapatkannya. 


Sedangkan pada firman-Nya: 
APN n 4 5 5. sz Ie ST 
KD BI 00 IS se UUT Y 
“Dan Kami tidak mengutus seorang Rasul pun sebelum kamu melainkan 
Kami wahyukan kepadanya.” (QS. Al-Anbiya' [21]: 25) 
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Sampai akhir ayat, kata (#311 disana mencakup semua jenisnya. 
Hal tersebut dikarenakan mengetahui keesaan Allah Jus dan mengetahui 
kewajiban untuk menyembah-Nya tidak hanya terbatas pada wahyu 
yang diturunkan pada Rasul-Rasul ulul “azmi saja, akan tetapi juga 
dapat diketahui melalui akal dan ilham, sebagaimana juga dapat 
diketahui dengan mendengar (dari orang lain). Maka maksud dari ayat 
tersebut adalah memberitahukan bahwa sangat mustahil bagi seorang 
rasul untuk tidak mengetahui akan keesaan Allah dan kewajiban untuk 
menyembah-Nya. 


Pada firman-Nya: 


4 Vii MELI y 
“Dan (ingatlah), ketika Aku ilhamkan kepada pengikut Isa yang setia.” 
(OS. Al-Maidah [5]: 111) 


ini merupakan wahyu yang diberikan melalui perantara Isa XAJ ad. 
Pada firman-Nya: 


(Is IS a y 


“Dan telah Kami wahyukan kepada mereka mengerjakan kebajikan.” 
(QS. Al-Anbiya' (21): 73) 


Ini merupakan wahyu yang diberikan pada seluruh umat dengan 
melalui perantara para Nabi. Sedangkan diantara wahyu yang khusus 
ditujukan untuk Nabi 45.4: adalah firman Allah: 


AI DAR 1 


“Ikutilah apa yang telah diwahyukan kepadamu dari Rabbmu.” 
(OS. Al-An'am [6]: 106) 


(OB 
“Aku tidak mengikut kecuali apa yang diwahyukan kepadaku.” 
(OS. Yunus (10): 15) 
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(VIBE AU Ng 


“Katakanlah: Sesungguhnya aku ini manusia biasa seperti kamu, yang 


diwahyukan kepadaku.” (OS. Al-Kahfi (181: 110) 
Dalam firman-Nya: 


KVA, Y 
“Dan Kami wahyukan kepada Musa dan saudaranya.” 
(OS. Yunus (101: 87) 


Pemberian wahyu dari Allah ws kepada Musa melalui perantara 
Jibril. Sedangkan pemberian wahyu dari Allah kepada Harun melalui 
perantara Jibril dan Musa. 


Adapun dalam firman-Nya: 


LOK KAT Il rp LY 


“(Ingatlah), ketika Tuhanmu mewahyukan kepada para Malaikat: 
Sesungguhnya Aku bersama kamu.” (OS. Al-Anfal [8]: 12) 


Menurut satu pendapat, maksudnya adalah memberikan wahyu 
kepada para Malaikat melalui perantara Lauh dan Qolam. Seperti 
dikatakan. 


Pada firman-Nya: 


“Dia mewahyukan pada tiap-tiap langit urusannya.” 


(OS. Fushshilat (41): 12), 


Apabila wahyu tersebut ditujukan kepada penduduk langit saja, 
maka orang yang diberi wahyu tidak disebutkan disana. Yakni seolah- 
olah Allah berfirman: Dia mewahyukan kepada para Malaikat. Karena 
penduduk langit adalah Malaikat. 
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Dan ini sama seperti firman-Nya: 


LO KA II e iY 


(Ingatlah), ketika Tuhanmu mewahyukan kepada para Malaikat.” 
(OS. Al-Anfal [8]: 12) 


Apabila yang diberi wahyu adalah langit, maka maksud dari kata 
“mewahyukan” disana adalah menundukan, menurut orang yang 
mengganggap bahwa langit tidak hidup. Sedangkan menurut orang 
yang menganggapnya hidup, maka maksudnya adalah berbicara. 


Adapun kata “mewahyukan” dalam firman-Nya: 
ANI DIET 
LOV SÄL AY 
“Karena sesungguhnya Rabbmu telah memerintahkan (yang sedemikian 


itu) padanya.” (OS. Al-Zalzalah (991: 5) 
Lebih dekat pada makna yang pertama. 
Firman-Nya: 
aau LG 


(OL DI IS o dh IE 


D 
- 


“dan janganlah kamu tergesa-gesa membaca Al guran sebelum 
disempurnakan mewahyukannya kepadamu.” (QS. Thaha (20): 114) 


Ini merupakan himbauan kepada Nabi agar tetap mendengarkan 
serta tidak tergesa-gesa dalam menerima dan mengajarkannya. 


333 : artinya adalah menyukai sesuatu dan mengharapkan 
keberadaannya. Terkadang ia digunakan untuk salah satu dari kedua 
makna tersebut. Karena kata “mengharapkan” juga menyimpan makna 53. 
Sebab arti dari harapan sendiri adalah menginginkan terjadinya sesuatu 
yang disukai. 
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Pada firman-Nya: 


tya 


KO e Y} 
“Dan dijadikan-Nya di antaramu rasa kasih dan sayang.” 
(QS. Ar-Rūm [30]: 21) 
Dan firman-Nya: 
(OG 
“Kelak Allah Yang Maha Pemurah akan menanamkan dalam (hati) 
mereka rasa kasih sayang.” (QS. Maryam [19]: 96) 


ga. 


Kata 5, dan £544 disana merupakan isyarat terhadap keharmonisan 
yang ada diantara mereka, yakni yang disebutkan dalam firman-Nya: 


DEL DA 

“Walaupun kamu membelanjakan semua (kekayaan) yang berada di 

bumi, niscaya kamu tidak dapat mempersatukan.” (OS. Al-Anfal [8]: 63) 
Sampai akhir ayat. 


Di antara penggunaan kata $553 yang hanya menunjukan makna 
menyukai saja adalah firman-Nya: 


Z sAr 2G org F ek A PE A 
KOSAN Ki 
“Katakanlah: Aku tidak meminta kepadamu sesuatu upahpun atas 


seruanku kecuali kasih sayang dalam kekeluargaan.” 
(OS. Asy-Syura [42]: 23) 


Allah berfirman: 
(OSIA Y 
“Dan Dialah Yang Maha Pengampun, Maha Pengasih.” 
(OS. Al-Burij [85]: 14) 
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P ken 
4 Pyar L} 
“Sesungguhnya Rabbku Maha Penyayang lagi Maha Pengasih.” 
(OS. Had [11]: 90) 


Kata 353)! mencakup makna yang terkandung dalam firman-Nya: 


© XZ pen E AAN Ea 
Lo a Ae Lgu3 


“Maka kelak Allah akan Bie tong suatu kaum yang Allah 
mencintai mereka dan merekapun mencintai-Nya.” 
(OS. Al-Maidah (51: 54) 

Adapun makna Allah mencintai hamba-hamba-Nya dan para 
hamba mencintai Allah sudah kami jelaskan sebelumnya. Sebagian 
ulama berkata: Makna ss) 4812553 (Allah menyukai hamba-bamba-Nya) 
adalah Dia menjaga serta memerhatikan mereka. Diceritakan bahwa 
Allah jus pernah berfirman kepada Musa: Aku tidak akan melupakan 
sesuatu yang kecil karena kecilnya, tidak pula melupakan sesuatu yang 
besar karena besarnya. Dan Aku adalah Maha Pengasih dan lagi Maha 
Mensyukuri. Bisa juga makna dari firman-Nya: 


(OGIA) 
“Kelak Allah Yang Maha Pemurah akan menanamkan dalam (hati) 
mereka rasa kasih sayang.” (QS. Maryam [19]: 96) 


Sama seperti firman-Nya: 


OEA ah Pe 7 saf x Eye 
$O) E papa AN) ats 


“Maka kelak Allah akan “AAN suatu kaum yang Allah 
mencintai mereka dan merekapun mencintai-Nya.” 


(QS. Al-Maidah (51: 54). 


Sedangkan di antara penggunaan kata 5554 yang hanya menggunakan 
makna mengharapkan saja adalah firman-Nya: 
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(VK SI Sy 33 AE 233 Y 


“Segolongan dari Ahli Kitab ingin menyesatkan kamu.” 
(OS. Ali Imran [3]: 69) 


Dia berfirman: 
- A logar r - ira ee Ar 
KO BA PA aa P3 Y 
“Orang kafir itu kadang-kadang (nanti di akhirat) menginginkan, 


sekiranya mereka dahulu (di dunia) menjadi orang Muslim.” 
(OS. Al-Hijr (151 2) 


Dia berfirman: 


KW AANT 


“Mereka menyukai apa yang menyusahkan kamu.” 
(OS. Ali Imran [3]: 118) 


KO E 


LA Lo 


“Sebagian besar Ahli Kitab menginginkan.” (OS. Al-Bagarah (21: 109) 


4 ©) KILK LA o É Ag : 


“Sedang kamu menginginkan bahwa yang tidak mempunyai kekekuatan 
senjatalah yang untukmu.” (OS. Al-Anfal [8]: 7) 


KONTES 
“Mereka ingin supaya kamu menjadi kafir sebagaimana mereka telah 
menjadi kafir.” (OS. An-Nisa' [4]: 89) 


KV ha Se ba AES 


“Orang kafir ingin kalau sekiranya dia dapat menebus (dirinya) dari 
azab hari itu dengan anak-anaknya.” (OS. Al-Ma'arij [70]: 11) 
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Adapun pada firman-Nya: 


> 
ser ELIA 7 z Tp SPL A T 


Aa ND ily í ai; ak yap siy} 


1O 


“Kamu tak akan mendapati kaum yang beriman pada Allah dan hari 
akhirat, saling berkasih-sayang dengan orang-orang yang menentang 
Allah dan Rasul-Nya.” (OS. Al-Muyjadilah (587: 22) 


Ini merupakan larangan untuk tidak memenangkan (menjadikan 
pemimpin) dan mendukung orang-orang kafir. Sama seperti firman- 
Nya: 


“Hai orang-orang yang beriman, Na kamu mengambil musuh-Ku 
dan musuhmu.” (OS. Al-Mumtahanah (607: 1) 


Sampai firman-Nya: 35534 karena rasa kasih sayang, yakni karena 
faktor-faktor cinta seperti dengan cara memberi nasihat atau lainnya. 


Ga rors Ald t2 - 4 42 
KEK KI OS 
“seolah-olah belum pernah ada hubungan kasih sayang antara kamu 
dengan dia.” (OS. An-Nisa' [4]: 73) 


Dikatakan 2314 53G, artinya fulan adalah orang yang dicintainya. 
Kata 53! juga bisa diartikan berhala. Disebut seperti itu, bisa karena 
mereka mencintai berhala atau karena mereka meyakini bahwa terdapat 
hubungan cinta kasih antara berhala dan Sang Maha Pencipta agar jauh 
dari hal-hal yang buruk. Selain itu kata 33! juga bermakna 353! (pasak). 
Bisa karena asalnya adalah 353, kemudian terjadi proses idghom antara 
Ta' dan Dal. Dan bisa juga karena terikatnya sesuatu yang dipasak 
sehingga ia tetap pada tempatnya, maka dari sana tergambarlah makna 
mencintai dan selalu melekat. 
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29 : 4241 artinya adalah rendah. Dikatakan E3; - a- LEI, 
artinya saya meninggalkannya dalam keadaan rendah. Sebagian 
ulama mengatakan bahwa fiil madhi (£ 55) dan isim fa'il (E) dari kata 
tersebut tidak digunakan. Akan tetapi yang digunakan hanyalah ¢ 3 
(fiil mudhori) dan ¢5 (fiil amr). Akan tetapi ada yang membaca ayat 
ketiga dari surat Adh-Dhuha dengan: á$; 423 U. 


Dan seorang penyair berkata: 
en Segan 
Barangkali pujianku atas Kholil yang membuatnya terkunci 
dalam cinta, sampai dia meninggalkannya 
aral artinya adalah hati tidak bersungguh-sungguh. pa SR atau 
EA artinya fulan adalah orang yang tidak bersungguh-sungguh. 
Dikatakan 423 3 856, artinya fulan berada dalam hidup yang rendah, 
yakni ketika dia tidak bekerja untuk mencari penghidupan karena 
sakit. Kata 3 berasal dari i3), dan artinya adalah mendoakan 
orang yang bepergian agar Allah menghilangkan kesulitan perjalanan 
darinya dan memberinya kesabaran. Sebagaimana kata 1451 yang 
artinya adalah mendoakan selamat untuk orang yang bepergian, akan 
tetapi kemudian lebih dikenal bermakna mengantarkan orang yang 
bepergian dan meninggalkannya. 


Kata #5, dalam firman Allah: 
An en Ae en. 
Kra 
“Rabbmu tidak meninggalkan engkau (Muhammad) dan tidak (pula) 
membencimu.” (OS. Adh-Dhuha (931: 3) 


Digunakan untuk menunjukan makna meninggalkan, yakni sama 
seperti dalam ucapan BW &£3,, yang artinya saya membiarkannya. 
Sedangkan #5541 terkadang digunakan sebagai kata kiasan untuk 
menunjukan mayit. Dari sinilah dikatakan g5% %6 E34, artinya 
saya menitipkan kepadamu bukan seperti orang yang mati. 
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Dan berdasarkan makna seperti ini pula seorang penyair berkata: 


ap iei aa Cas 29 
Aku meninggalkan jiwaku pada hari perpisahan 


(939 : Ada yang mengatakan bahwa makna dari kata 655! adalah 
sesuatu yang ada di tengah-tengah tetesan hujan, seolah-olah ia adalah 
debu. Kata 353! juga terkadang diucapkan untuk menunjukan hujan 
itu sendiri. 


Allah berfirman: 


Pasa 


“Maka kelihatanlah olehmu hujan keluar dari celah-celahnya.” 
(OS. An-Nur (241: 43) 


Sesuatu yang muncul di angkasa ketika udara sangat panas 
. $0 
disebut 2x53. 


de, Zozo 


Dikatakan #11 &55, atau S334, artinya timbul bintik merah pada 
hewan tunggangan itu. Dan dikatakan 4:5 561 atau 8535, yakni ketika 
timbul basah pada keledai betina itu pada saat ia menginginkan kuda 
jantan. %3 artinya adalah tempat adanya &531. 


Seorang penyair berkata: 


Baya Ea 3 boal Gi 3 
Yang menghapus jejak dengan menggunakan ujung pakaian 
perempuan, ketika aku datang ke tempat yang telah terkena hujan itu 
Kata (435 maknanya adalah menghilangkan jejak. Sedangkan kata 


Boi maknanya adalah pakaian perempuan. Maka kata “bekas air hujan” 
dalam syair diatas merupakan majaz untuk menunjukan jejak kaki. 


@ 


SN : Allah berfirman: 


- 
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| 


KORAN 
“Sesungguhnya kamu berada dilembah yang suci.” (OS. Thaha (201: 12) 


Makna asli dari kata $313)! adalah tempat mengalirnya air. Dan dari 
kata tersebut maka celah yang ada diantara dua buah gunung disebut 
dengan 35. Dan bentuk jamaknya adalah Z5 wi, sama seperti kata 56 dan 
Lal (orang yang memanggil) atau gé dan xi (orang yang selamat). Kata 
SJ! juga terkadang digunakan untuk menunjukan makna jalan (cara/ 
metode), seperti halnya kata dáið dan LENI. Sehingga dikatakan 
On 3 SW, artinya fulan mengikuti jalan yang berbeda dengan 
jalanmu. 


Allah berfirman: 


ADA 3 AISI Y 
“Tidakkah engkau melihat bahwa mereka mengembara di setiap lembah.” 
(OS. Asy-Syw'ara' [26]: 225) 


Yang dimaksud dengan kata s1; disana adalah tata cara dalam 
berbicara, seperti memuji, mengeja, mendebat, membujuk dan jenis- 
jenis lainnya. Seorang penyair berkata: 


Ko EH Si 1 Kiat Ja Goa WES G IS) 


ar 


Ketika kami menghentikan satu uslub dari pembicaraan kami, maka 
kami pasti menambahkan uslub lain pada pembicaraan tersebut 


Nabi 4&5 bersabda: 
(WE Ke SY HR Seo SE) 


“Kalau seandainya anak cucu Adam memiliki emas sebanyak dua bukit 
niscaya ia akan mencari bukit yang ketiga.” 


3 Muttafag “alaih diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (6436) Muslim dengan nomor (1049) 
dari hadits Ibnu “Abbas t5. 
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Allah 5x: berfirman: 


r org Be 
{ O Layan PEA 33 AG y 
“maka mengalirlah air di lembah-lembah menurut ukurannya.” 


(QS. Ar-Ra'd [13]: 17) 


yakni sesuai dengan kadar air yang ada di dalamnya. Dikatakan 
x- S5, artinya mengalir. Kata (s55! digunakan sebagai kiasan untuk 
menunjukan air yang keluar dari kuda jantan ketika bermain atau 
setelah kencing. Sehingga diucapkan «4; (kuda itu mengeluarkan ; 53), 
serupa dengan kata sis! (mengeluarkan madzi) dan $4 (mengeluarkan 
mani). Dan dikatakang3; dan (4 „s34 dan 44. 


Adapun &5g! artinya adalah tunas pohon kurma yang berukuran 
kecil, karena memandang bahwa ia mengalir tumbuh dengan cara 
memanjang. Dikatakan 2133, artinya dia membunuhnya, yakni 
seolah-olah karena dia mengalirkan darahnya. fiá &453, artinya 
saya memberikan diyat atas orang yang terbunuh itu. Dan harta 
yang diberikan sebagai ganti rugi terjadinya penumpahan darah 
(pembunuhan) disebut dengan Ks; 


Allah j berfirman: 


LAA rara reg" 


KO ir cat 


“Maka (hendaklah si pembunuh) membayar diat yang diserahkan kepada 
keluarganya (si terbunuh). ” (OS. An-Nisa' (41: 92) 


2% : Dikatakan KÉ 233 856, artinya fulan membuang sesuatu itu 
arena tidak terlalu berguna. Fiil madhi dari kata tersebut tidak pernah 
digunakan. 


Allah „jus berfirman: 
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Ia 
By y DALLAL AAL AL SL 2 527A ea LAPIS < 
1O Buru AA AN AI i Is y 


“Mereka berkata: Apakah kamu datang kepada kami, agar kami hanya 
menyembah Allah saja dan meninggalkan apa yang biasa disembah oleh 
bapak-bapak kami?” (OS. Al-A'raf [7]: 70) 


Tt 
Can AA 
£ (DATA Aa 
“Dan meninggalkan kamu serta tuhan-tuhanmu?” 


(OS. Al-A'raf (71: 127) 


KOROT ATAS 


“Maka tinggalkanlah mereka dan apa yang mereka ada-adakan.” 
(OS. Al-An'am [6]: 112) 


“Dan tinggalkan sisa riba (yang belum dipungut). ” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 278) 


Dan ayat-ayat yang serupa dengannya. 


Adapun pemilihan kata 355 dalam firman Allah: 


(ME 
“Dengan meninggalkan istri-istri.” (OS. Al-Baqarah [2]: 234) 


Bukan dengan menggunakan kata 5875 atau 65% (meninggalkan), 
akan dijelaskan setelah kitab ini 41 :1& SI. Kata 3555! artinya adalah 
potongan daging. Dinamakan demikian karena ia tidak terlalu berguna. 
Seperti ucapan orang Arab terhadap sesuatu yang tidak terlalu berguna: 


Bah. 
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FA 


S3 : Makna kata 4 BG dan &5N! artinya adalah pindahnya 
kepemilikan barang dari orang lain kepadamu tanpa melalui akad 
atau yang serupa dengan akad. Harta yang berpindah dari orang 
yang meninggal termasuk kategori 4 ragi pi aa harta benda yang 
diwariskan disebut dengan Size atau S5). Kata St (pusaka/tradisi 
warisan) aslinya adalah 4154, kemudian huruf Waunya diganti dengan 
Alif atau Ta'. 


Allah berfirman: 


1O SA Le Y} 
“Dan kamu memakan harta pusaka.” (QS. Al-Fajr [89]: 19). 
Nabi 45x25 bersabda: 


(aa SE LG AS ea BIN) 


“Tetaplah pada tempat-tempat ibadah kalian, karena sesungguhnya 
kalian berada di tempat warisan nenek moyang kalian (Ibrahim). 


Maksudnya tempat asal dan peninggalannya. Seorang penyair 
berkata: 


aa SES SI Se b x ea PE , 3 PA 
Kemudian dia melihat lembaran-lembaran bagaikan bungkusan yang 


berisi warisan buku yang telah terhapus 


Dikatakan x3; 32 YG & 93, artinya saya mewarisi harta dari Zaid. 
1335 &5)5, artinya saya menjadi pewaris Zaid. 


Allah berfirman: 


* Hadits shahih diriwayatkan oleh Abu Dawud dengan nomor (1919), at-Tirmidzi dengan nomor 
(883), an-Nasai dengan nomor (3014), Ibnu Majah dengan nomor (3011), Ahmad di dalam Musnad- 
nya dengan nomor (17272) dari hadits Yazid bin Syaiban 2225 dan hadits ini dishahihkan oleh 
Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Shahih Al-Jami' dengan nomor (4586). 
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KO On 
“Dan Sulaiman telah mewarisi Dawud.” (OS. An-Naml [27]: 16) 
{ Or ol ai: E 233 
“Dan ia diwarisi ibu bapaknya.” (OS. An-Nisa' [4]: 11) 
LOME EY 


“Dan warispun berkewajiban demikian.” (QS. Anang (21: 233) 


Dan dikatakan 1S Z2 8555|, artinya mayit tersebut mewariskan 
(harta) itu padaku. 


Allah berfirman: 


B3 NI 


4 OUL 53735 Ka 


“Jika seseorang laki-laki mati yang tidak meninggalkan ayah dan tidak 
meninggalkan anak.” (OS. An-Nisa' [4]: 12) 


BS a ES artinya Allah mewariskan hal itu padaku. 
Allah berfirman: 


1O Wen & Wi ; $ 
“Dan Kami anugerahkan semuanya (itu) kepada Bani Israil.” 
(OS. Asy-Syw'ara' [26]: 59) 


COET AAI 3 


“Dan Kami wariskan semua itu pada kaum yang lain.” 


(OS. Ad-Dukhan [44]: 28) 
(ORIK) 


“Dan Dia mewariskan kepada kamu tanah-tanah.” 


(QS. Al-Ahzāb [33]: 27) 
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Gan 
“Dan Kami pusakakan kepada kaum.” (OS. Al-A'raf (71: 137) 


Sampai akhir ayat. 
Dan Dia berfirman: 
Aa aman KE Pa Bath CAN Hb na Go g- 
LOLS IKI Eii GE Y 
“Hai orang-orang yang beriman, tidak halal bagi kamu mempusakai 
wanita dengan jalan paksa.” (OS. An-Nisa' [4]: 19) 


Setiap ada orang yang mendapatkan sesuatu tanpa adanya kepayahan 
darinya, maka dikatakan 135 &,5 18 (dia mewarisi hal itu). Sedangkan 
ketika ada orang yang diberi kuasa atas sesuatu yang menyenangkan, 
maka dikatakan & Ii (diwariskan). 


Allah berfirman: 


“Dan itulah Surga yang diwariskan kepada kamu.” 
(OS. Az-Zukhruf (431: 72) 


Lon AIA r ke LK RAII z LA 
{ Puja Sa a y 
“Mereka itulah orang yang akan mewarisi,(yakni) yang akan mewarisi 
(surga) Firdaus.” (OS. Al-Mu` minūn [23]: 10-11) 


Pada firman Allah: 
ke, £ or 2> S 2e 
{ ORANA 
“Dan mewarisi sebagian keluarga Ya'qub.” (QS. Maryam [19]: 6) 


Yang dimaksud dengan warisan disini adalah deraj at kenabian, ilmu 
dan keutamaan, bukan warisan berupa harta. Karena harta tidak berarti 
apa-apa bagi para Nabi sehingga mereka bersaing untuk mendapatkannya. 
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Bahkan hanya sedikit sekali Nabi-Nabi yang menguasai serta memiliki 
harta. Tidakkah kamu melihat Nabi 4545 bersabda: 


“Sesungguhnya kami para Nabi tidak mewariskan. Dan apa yang kami 
tinggalkan semuanya sebagai sedekah.” 


Kata Gis s dibaca nashob untuk menunjukan bahwa itu 
merupakan be para Nabi. Ada yang berpendapat bahwa 
maksud dari “apa yang kami tinggalkan” adalah ilmu. Karena ilmu 
adalah sedekah yang berhak didapatkan oleh seluruh umat. Adapun 
hadits Nabi ie yang berbunyi: 


“Ulama adalah pewaris para Nabi.” 


Ini merupakan isyarat terhadap ilmu yang mereka warisi dari para 
Nabi. Dan penggunaan kata #3 dalam hadits di atas menunjukkan 
bahwa warisan tersebut tidak ada harga dan biaya. Nabi 42.45 juga 
pernah berkata kepada Ali xxgts engkau adalah saudara ku dan engkau 
juga adalah pewarisku (3155) kemudian Ali bertanya kepada Nabi: 
“Apa yang saya warisi dari anda? Kemudian Nabi menjawab: 


z 


aa SES A3 i ESL) 


“Apa yang aku warisi dari para Nabi sebelumku, yaitu kitab Allah 


dan sunnahku.”” 


5 Muttafag “alaih diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (6727) dan Muslim dengan nomor 
(1758) dari hadits “Aisyah Gas. 

é Hadits shahih diriwayatkan oleh Abu Dawud dengan nomor (3641), at-Tirmidzi dengan nomor 
(2682), Ibnu Majah dengan nomor (223) dari hadits Abi Darda, dan hadits ini dishahihkan oleh 
Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Shahih Al-Jami” dengan nomor (6297). 

? Ibnul Jauzi berkata di dalam kitabnya: Al-Tlal Al-Mutanahiyah (219/1) “Hadits ini tidak benar 
bersumber dari Nabi.” 
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Allah ts mensifati diri-Nya sebagai £, (pewaris), karena pada 
akhirnya segala sesuatu akan kembali pada-Nya. 


Dia js berfirman: 


3 4. P p g- 1 
KO SA 53 Y 


» 


“Dan kepunyaan Allahlah segala warisan (yang ada) di langit dan bumi. 
(OS. Ali “Imran (3): 180) 


Dan Dia berfirman: 


Pd A PA Le 
{ O TIR ¥ 
“Dan Kami pulalah yang mewarisi.” (QS. Al-Hijr [15]: 23) 


Penyebutan Allah sebagai é, ini didasarkan pada sebuah riwayat 
hadits: 


GKI Aan ab a a 
Di hari kebangkitan akan ada suara yang menyeru: Siapakah yang 


berkuasa hari ini? Maka akan dijawab: Hanya Allah yang Maha Esa 
lagi Perkasa. 


. 2 P A . . 
Dan dikatakan o% $ Ws 3,5, artinya saya memperoleh ilmu 
dari fulan. 


Allah jus berfirman: 
pa A P3 
{ GY SI A3 
“Yang mewarisi Taurat.” (QS. Al-A'raf [7]: 169) 
> 2 PETUA 
KJ man Ia SSI al 
“Diwariskan kepada mereka al-Kitab (Taurat dan Injil) sesudah mereka.” 


(OS. Asy-Syura [42]: 14) 
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(OP) 


“Kemudian kitab itu Kami wariskan.” (OS. Fathir (351: 32) 


LO AAN AA Gi Y 
“Dipusakai hamba-hamba-Ku yang shalih.” (QS. Al-Anbiya' [21]: 105) 


Karena hakikat dari warisan adalah ketika seseorang mendapatkan 
sesuatu tanpa menimbulkan adanya akibat maupun perhitungan 
(hisab) untuk hal itu. Dan hamba-hamba Allah yang shalih tidak 
memperoleh bagian dunia kecuali hanya sebatas apa yang harus, pada 
waktu diharuskan dan dengan cara yang diharuskan pula. Barangsiapa 
memperoleh dunia dengan jalan seperti ini, maka dia tidak akan dihisab 
dan disiksa atas hal tersebut. Bahkan dunia yang dia peroleh menjadi 
pengampun dan penyuci dirinya. Sebagaimana disebutkan dalam 
sebuah riwayat hadits: 


(CAN GAN ag JEI ga Ya) 
“Barangsiapa menghisab dirinya di dak maka dia tidak as dihisab 
oleh Allah ketika di akhirat.” 


55 5 9: : Makna asli dari kata 33! adalah menuju air. Kemudian terkadang 
ia juga digunakan untuk yang lainnya. Dikatakan 15354 - 3,1 -ai Es, 
artinya saya mendatangi air. 33) 52 AJI; 3 ut, artinya maka saya adalah 
orang yang mendatangi sedangkan air adalah sesuatu yang didatangi. 
AI TN 63531 45, artinya saya membawa unta untuk mendatangi air. 


Allah berfirman: 
“Dan tatkala ia sampai di sumber air negeri Sa 


(OS. Al-Gashash [28]: 23) 


* Hadits dhaif diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dengan nomor (2459) dengan status haditsnya Mu'allag 
dari hadits “Umar bin Khattab 225 dan hadits ini didhaifkan oleh Syaikh al-Albani di dalam 
kitabnya Dhaif As-Sunan. 
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3 Jl artinya adalah air yang telah dipilih untuk didatangi. Dan kata 
3 Jl merupakan kebalikan dari kata 344), yang artinya adalah berpaling 
dari air. Kata 3, )! juga berarti hari terjadinya demam, yakni ia datang 
menyerang seseorang. Selain itu kata 55! juga terkadang digunakan 
untuk menunjukan Neraka sebagai bentuk isyarat akan kejamnya 
siksaan tersebut. 


Allah berfirman: 


= ar 
KO IN 3 E AS 
Jalu memasukkan mereka ke dalam Neraka. Neraka itu seburuk-buruk 
tempat yang didatangi.” (OS. Hud (11): 98) 


(On Edy 
“Ke Neraka Jahannam dalam keadaan dahaga.” (OS. Maryam [19]: 86) 
LOZA tÍ} 
“Kamu pasti masuk ke dalamnya.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 98) 
(Oey 
“Tentulah mereka tidak masuk Neraka.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 99) 


3 Il artinya adalah orang yang mendahului kaumnya, kemudian 
memberi mereka minum. 


Allah berfirman: 


sAr PA Ka 
LO 
“Lalu mereka menyuruh seorang pengambil air.” (OS. Yusuf (121: 19) 


Yakni yang memberi mereka minum dari air yang didatanginya. 
Setiap orang yang mendatangi air dikatakan sebagai 5,15. 
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Adapun pada firman-Nya: 


Hg -3 A 5 Pd 
{ (IBI K1 y 
“Dan tidak ada seorangpun dari padamu, melainkan mendatangi 
Neraka itu.” (QS. Maryam [19]: 71) 


Ada yang berpendapat bahwa ia sama seperti ucapan 138 10 &3:5, 
yakni ketika kamu mendatangi air tersebut meskipun tidak masuk 
ke dalamnya. Ada juga yang berpendapat bahwa kalimat tersebut 
mengharuskan adanya proses masuk. Meskipun orang yang termasuk 
dalam golongan kekasih Allah dan para sholihin tidak akan terpengaruh 
di dalamnya, bahkan keadaan mereka disana seperti keadaan Nabi 
Ibrahim ¿3 442 yang difirmankan oleh Allah is: 


Kn LL 2yr r A 
{ D an SSS LS * 
“Kami (Allah) berfirman, Wahai api! Jadilah kamu dingin, dan 
penyelamat bagi Ibrahim!” (OS. Al-Anbiya (21): 69) 
Dan sayangnya pembahasan yang ada dalam bab ini beda jalur 
dengan masalah yang sedang ada di hadapan kita. 


Orang yang terkena demam terkadang diungkapkan dengan 
menggunakan kata 55,31. Sedangkan datangnya penyakit demam 
diungkapkan dengan kata 3, JI. Dikatakan 5, 545, artinya rambut 
yang telah lemah dan rapuh. Kata 45,3! artinya adalah urat nadi yang 
menyambung dengan hati dan jantung, yang mana ia menjadi tempat 
mengalirnya darah dan ruh. 


Allah berfirman: 


LOL AH 


“Dan Kami lebih dekat kepadanya daripada urat lehernya.” 
(OS. Qaf (501: 16), yakni dari ruhnya. 
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Kata 5,3! yang artinya adalah bunga mawar, ada yang berpendapat 
bahwa ia berasal dari kata 3,131, yaitu orang yang mendahului kaumnya 
untuk menuju tempat air. Dan dinamakan demikian karena ia 
merupakan bunga pertama yang tumbuh setiap tahunnya. Bunga dari 
setiap pohon juga disebut dengan 5,3. Dikatakan 3443355, yakni ketika 
telah keluar bunga dari pohon tersebut. Kemudian warna bulu juga 
dianggap sama dengannya, sehingga dikatakan 3,3 755. Matahari ketika 


menjadi merah sebagai tanda kiamat, dikatakan dengan 336 VA LA 
(ia menjadi merah seperti mawar). 


Allah berfirman: 


(Jas 3 SKY 
“Dan menjadi merah mawar seperti (kilapan) minyak.” 
(OS. Ar-Rahman (55): 37) 


8 TE KA G53, artinya adalah daun pohon. Jamaknya adalah 31531, 


ga. 


ngkan bentuk tunngalnya adalah 4555. 
Allah berfirman: 


or 


(OLI Li 


“Dan tiada sehelai daun pun yang gugur melainkan Dia mengetahuinya 
(pula).” (QS. Al-An'am [6]: 59) 


SAI &355, artinya saya mengambil daun dari pohon itu. 4 
artinya adalah pohon yang memiliki daun hijau nan indah. 85 1 h, 
artinya tahun dimana tidak turun hujan. Dikatakan 5W 353), yakni 
ketika fulan gagal serta tidak memperoleh apa yang dia butuhkan, 
seolah-olah dia menjadi daun yang tidak berbuah. Tidakkah kamu 
melihat bahwa harta diungkapkan dengan menggunakan kata 53 (yang 
arti aslinya adalah buah?”) dalam firman Allah: 
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(ISI 
“Dan dia memiliki kekayaan besar.” (OS. Al-Kahfi (181: 34) 


Ibnu Abbas &zgss berkata: Yang dimaksud dengan kata 3:5)! disana 
adalah harta. 


Kemudian karena memperhatikan warna daun ketika masih segar, 
maka dikatakan &, 531 &as, yakni ketika unta itu berwarna seperti daun. 
Dan & & 531 &as, yakni ketika warna unta itu sama seperti warna abu. 
2855 GUE, artinya burung dara yang warnanya sama seperti warna abu. 
Harta yang banyak terkadang juga diungkapkan dengan menggunakan 
kata tersebut, karena dianggap sama seperti banyaknya daun. 
Sebagaimana ia juga terkadang diungkapkan dengan menggunakan 
kata GA (tanah), disamakan dengan LI (debu) dan ji (banjir). 
Seperti pada ucapan sl; dd SA Jk í, yang artinya dia memiliki 
harta yang jumlahnya seperti debu, banjir dan tanah. 


Seorang penyair berkata: 


33533 GUS Sae, 
Ampunilah kesalahan-kesalahanku dan hasilkanlah daunku 


Kata 5,3! dengan huruf Ra' yang berharokat kasrah, artinya adalah 
uang dirham. 


Allah berfirman: 


LO PN 


{ Yaya Kap 2 Ai AN 


“Maka suruhlah salah seorang di antara kamu untuk pergi dengan 
membawa uang perakmu ini.” (OS. Al-Kahfi [18]: 19) 


Adaj Juga membacanya dengan 4 a 5 dan 355p. Dan dikatakan 
343 dan å 5 sama seperti XS dan X$ (liver). 
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533 : Dikatakan 155 &5515, yakni ketika saya menutupi hal itu. 
Allah berfirman: 
Ie. z, a Iban a 
LOK CO KE UAS 
“Sesungguhnya Kami telah menurunkan kepadamu pakaian untuk 
menutup auratmu.” (OS. Al-A'raf [7]: 26) 
S5, artinya tersembunyi. 
Allah berfirman: 
(Baa 
“Sampai kuda itu hilang dari pandangan.” (QS. Shod (381: 32) 
Disebutkan dalam sebuah riwayat: 
oz OPETE ES Pa an Lan Pan of- sh a PET gf 
eA 55 GS SIN ISL SE As ale Al a GA Ol) 


“Sesungguhnya Nabi 45445 ketika hendak melakukan peperangan 
maka beliau mendiskusikanya dengan yang lain.” 


Yang demikian itu ketika masih ada berita yang samar bagi beliau 


akan tetapi telah jelas bagi yang lainnya. 


Sedangkan untuk kata $53)! Al-Khalil berkata bahwa arti dari kata 
(S53 adalah manusia yang ada di atas bumi ketika itu, bukan yang ada 
pada masa lalu ataupun yang menjadi keturunan setelah mereka. Karena 
seolah-olah mereka menutupi bumi dengan fisik mereka. Adapun kata 
2155, apabila dikatakan 148 353 3153, maka itu ditujukan kepada orang 
yang ada dibelakang Zaid. 


Seperti pada firman-Nya: 


SG GA S r 
AI San SEN 5 


“Dan dari Ishak (akan lahir putranya) Ya'qub.” (OS. Hud (111: 71) 
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KIA Lai 


“Pergilah kamu ke belakang.” (OS. Al-Hadid (57): 13) 


My 2A Te 
4 ®©) A3 OA par ¥ 
“Maka hendaklah mereka pindah dari belakangmu (untuk menghadapi 
musuh).” (QS. An-Nisā` [4]: 102) 


Terkadang kata 2155 dikatakan untuk menunjukan sesuatu yang 
ada di depannya, seperti pada firman-Nya: 


LOK antar 
“Karena di hadapan mereka ada seorang raja.” (QS. Al-Kahfi (18): 79) 
Adapun pada firman-Nya: 


(Okai) 
“Atau di balik tembok.” (QS. Al-Hasyr [59]: 14) 


Kata tersebut diucapkan untuk menunjukan sisi tembok yang 
mana saja. Sehingga ia berada di belakangnya apabila dibandingkan 
dengan sisi yang lainnya. 


Firman-Nya: 


Nan IK 
(Onit 
“Di belakangmu (di dunia).” (OS. Al-An'am [6]: 94) 


Maksudnya adalah yang kalian tinggalkan setelah kematian kalian. 
Dan ini merupakan bentuk celaan terhadap mereka. Yaitu bahwa harta 
yang mereka miliki ketika di dunia tidak akan membuat mereka dapat 
memperoleh pahala dari Allah Jus. 
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Sedangkan firman-Nya: 


urea An 
4 tw sb 3 09 
“Lalu mereka melemparkan janji itu ke belakang punggung mereka. 
(OS. Ali Imran (31: 187) 


Merupakan celaan bahwa mereka tidak mengamalkannya serta 
tidak mentadaburi ayat-ayat-Nya. 


» 


Firman-Nya: 
DEA 
“Barangsiapa mencari yang di balik itu.” (OS. Al-Mu' minun (231: 7) 


Maknanya barangsiapa mencari lebih dari apa yang telah Kami 
jelaskan dan syariatkan, maka dia telah melewati batasannya dan 
merobek pelindungnya. 


Adapun pada firman-Nya: 
ana oor 
(Oia OY} 
“Dan mereka kafir kepada al-Qur`an yang diturunkan sesudahnya.” 
(OS. Al-Baqarah (2): 91) 
Maknanya adalah apa yang ada setelahnya. 


Dikatakan 655 - 63 - M91 6,5, yakni ketika keluar api dari 
pelatuk senapan itu. Karena makna aslinya adalah senapan tersebut 
mengeluarkan api dari belakang pelatuknya. Sehingga seolah-olah 
tergambar bahwa api itu bersembunyi di dalamnya. 


Sebagaimana seorang penyair berkata: 


r r os 3 „osf é 
ES BE oS 


Seperti potensi api yang tersimpan pada batu pemantiknya 
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Dikatakan (s5 - 5,5, sama seperti -d 
Allah berfirman: 


{ O ENE BA AR 


“Maka pernahkah kamu memperhatikan tentang api yang kamu 
nyalakan (dengan kayu)?” (QS. Al-Waqi'ah (561: 71) 


Dikatakan S531 s 3 SW, yakni ketika fulan berhasil. Dan 358! g, 
yakni dia gagal. « Jr PETI artinya daging yang padat. Kata 21,3! artinya 
adalah anak dari anak. Sedangkan ucapan s|:£M 3:3, maknanya 
tundalah. Dikatakan Wi RAE 35/55 artinya “di belakangmu lebih luas 
bagimu” Kata 3:15; disana di-nashab-kan oleh fiil (kata kerja) yang 
tersimpan, yaitu c43| (datangilah). Dan ada yang mengatakan bahwa 
maksud dari kata selanjutnya adalah menjadi lebih luas untukmu. 
Sehingga makna lengkapnya adalah pindahlah ke tempat yang ada 
dibelakangmu agar mendapat tempat yang lebih luas. 

515521 adalah kitab yang diwarisi bani Israil dari Nabi Musa. 
Ada yang berpendapat bahwa kata #!,5 mengikuti bentuk kata ié, 
bukan 33. Karena sedikit sekali kata yang mengikuti bentuk 44445. 
Sedangkan huruf Ta' disana adalah pengganti dari Wau, seperti halnya 
kata $545, yang aslinya 5525. Huruf Ta' disana adalah pengganti Wau, 
yakni diambil dari kata 3G 3, sebagaimana telah dijelaskan sebelumnya. 


J ) 9: 359 artinya adalah gunung yang dijadikan sebagai tempat 
berlindung. 


Allah berfirman: 


(OLIOLI 
“Sekali-kali tidak! Tidak ada tempat berlindung! Hanya kepada 
Rabbmu.” (QS. Al-Qiyāmah [75]: 11-12) 
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A3, artinya adalah berat, yakni disamakan seperti beratnya gunung. 
Kemudian kata 33 Jl terkadang digunakan untuk mengungkapkan dosa, 
sebagaimana ia juga diungkapkan dengan menggunakan kata SE (yang 
makna aslinya adalah berat). 

Allah berfirman: 


(Saran) 
“Ucapan mereka) menyebabkan mereka memikul dosa-dosanya dengan 
sepenuh-penuhnya.” (OS. An-Nahl [16]: 25) 


Sampai akhir ayat. 


KV SE GAB LG 3 
“Dan sesungguhnya mereka akan memikul beban (dosa) mereka, dan 


beban-beban (dosa yang lain) di samping beban-beban mereka sendiri.” 
(OS. Al-“Ankabut [29]: 13) 


Memikul dosa orang lain yang disebutkan di sana hakikatnya sama 
seperti yang diisyaratkan Nabi 45.45 dalam sabdanya: 


£ 
2 490 o 


PO taun AA SAE Kena IL R 


C Jet GA 35 Wp AE E a E Sa Gan AR 
“Barangsiapa membuat satu sunnah yang baik, maka ia akan 
mendapatkan pahalanya dan pahala orang yang mengikutinya tanpa 
mengurangi pahalanya sedikitpun. Dan barangsiapa membuat satu 
sunnah yang buruk, maka ia akan mendapatkan dosanya dan dosa orang 


yang mengikutinya), yakni seperti dosa orang yang melakukannya.” 


? Hadits ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (1017) dari hadits Jarir bin “Abdullah x255. 
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Firman-Nya: 


t..4 .. 2. Pd A Ar 
4 (© SA 203 39 T5 y 
“Dan seorang yang berdosa tidak akan memikul dosa orang lain.” 
(OS. Al-An'am [6]: 164) 
Yakni dosanya tidak bisa dipikulkan kepada orang lain sehingga 
orang tersebut menjadi terbebas dari dosanya. 


Firman-Nya: 

(Oi aa Y} 
“Dan Kami pun telah menurunkan bebanmu darimu.” 
(QS. Al-Insyirah [94]: 2) 

Yakni dosa ketika kamu berada di zaman jahiliah. Karena kamu 
diberikan kekhususan untuk tidak melakukan apa yang dilakukan oleh 
kaummu. 353! (menteri) artinya adalah orang yang menanggung beban 
serta kesibukan pemimpinnnya. Sedangkan 351; 3 adalah bentuk kato 
darinya, sehingga diartikan dengan kementerian. c-'4 3153| artinya adalah 
senjata-senjata untuk berperang. Dan bentuk tunggalnya adalah 5:,. 
Kata 5353! artinya adalah saling membantu. Dikatakan $5514 - 66 S5 315, 
artinya saya membantu urusan fulan. 


Allah berfirman: 
(OFIS) 


“Dan jadikanlah untukku seorang pembantu dari keluargaku.” 


(OS. Thaha (20): 29) 
KO R3 


» 


“Tetapi kami disuruh membawa beban-beban dari perhiasan kaum itu. 


(OS. Thaha (201: 87) 
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Paan ! J ; : 3 1 
C) 9: Dikatakan E ye 44255, artinya saya menghentikannya dari 
hal itu. 


Allah berfirman: 


(Data, 
“Dan dihimpunkan untuk Sulaiman.” (QS. An-Naml (27): a 
Sampai: 
1 Ar sa 
LOY 
“Lalu mereka itu diatur dengan tertib (dalam barisan). ”? 
(OS. An-Naml! (27): 17) 


Kalimat 5,£4» disana mengindikasikan bahwa meskipun mereka 
berjumlah banyak dan berbeda-beda, mereka tidak melalaikan aturan 
atau saling mengasingkan seperti pasukan besar yang hancur karena aib 
mereka. Akan tetapi mereka tetap terkordinir dan terkendali dengan 
baik. Dan ada juga yang berpendapat bahwa makna dari kalimat 5,£: 5 
adalah pemimpin mereka mengendalikan anggotanya masing-masing. 


Pada firman Allah: 
(OF 
“Dan (ingatlah) hari (ketika) di giring.” (OS. Fushshilat [41]: 19) 
Sampai: 
L ALA FA, 
(Ot 
“Lalu mereka dikumpulkan semuanya.” (OS. Fushshilat (417: 19) 


Ini merupakan penghetian yang ditujukan sebagai siksaan, sama 


{ Va aa y 


seperti firman-Nya: 
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“Dan (azab) untuk mereka cambuk-cambuk dari besi.” 
(OS. Al-Hajj (221: 21) 


“ix. 


Dikatakan 3655 3s 0WLN & Y, artinya seorang raja harus memiliki 
beberapa pemimpin (komandan). Kata ¢ 34%, ada yang mengatakan 
D maknanya adalah minat (rasa suka) terhadap sesuatu. Dikatakan 

ié 331, yakni ketika Allah mengilhami fulan rasa untuk bersyukur. 
rah yang mengatakan bahwa asalnya diambil dari kalimat AA: El, 
yang artinya dibuat suka terhadap sesuatu. Yakni Allah Jus suka 
terhadap rasa syukur yang dibuat oleh fulan. Dr 3 Han, artinya orang 
yang suka bersyukur. 


Sedangkan firman-Nya: 


SAN Pe, Ai 2». yr 
(OA ET Y 


» 


“Ya Rabbku berilah aku ilham untuk tetap mensyukuri nikmat-Mu. 
(OS. An-Naml [27]: 19) 


Ada yang mengatakan bahwa maksudnya adalah ilhamkan 
kepadaku untuk mensyukuri nikmat-Mu. Karena makna asli dari 
kalimat tersebut adalah jadikanlah aku sebagai orang yang suka 
bersyukur atas nikmat-Mu dan jadikan pula aku orang yang dapat 
menghentikan diri dari kekufuran (maksudnya adalah kufur nikmat?”). 


Makna dari kata 557! adalah mengetahui ukuran sesuatu. 

Opa Ma 533 - 633 - 4555, artinya saya menimbangnya. Sedangkan 

bagi orang umum, kata 553! dikenal sebagai ukuran berat yang dihitung 
dengan menggunakan neraca dan timbangan. 


Pada firman Allah: 
KO EL arah 


“Dan timbanglah dengan timbangan yang benar.” 
(OS. Asy-Syu'ara' [26]: 182) 
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Dan firman-Nya: 


“Dan tegakkanlah timbangan itu dengan adil.” 
(OS. Ar-Rahman [55]: 9) 


Ini merupakan isyarat untuk menjaga sikap adil dalam semua 
tindakan yang dilakukan oleh seseorang, baik perbuatan maupun 
ucapan. 


Pada firman-Nya: 
Ka a AR 
(Vonis Sos 
“Dan Kami tumbuhkan padanya segala sesuatu menurut ukuran.” 
(OS. Al-Hijr [15]: 19) 


Ada yang berpendapat bahwa maksudnya adalah barang-barang 
tambang seperti emas dan perak. Dan ada juga yang berpendapat 


EEES 


bahwa kata 55453 disana merupakan isyarat terhadap segala sesuatu 
yang diwujudkan oleh Allah ws, dan bahwa Dia menciptakannya 
dengan adil. 


Sebagaimana disebutkan dalam firman-Nya: 


“Sungguh, Kami menciptakan segala sesuatu menurut ukuran.” 
(QS. Al-Qāmar [54]: 49) 


Adapun firman-Nya: 
a A. 29L A or Ps 
AO BIG 
“Timbangan pada hari itu ialah kebenaran (keadilan).” 
(OS. Al-A'raf [7]: 8) 


Merupakan isyarat terhadap sikap keadilan ketika menghisab 
manusia, sebagaimana Dia berfirman: 
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ae > s A sea 
LOKA PI i Y 
“Kami akan memasang timbangan yang tepat pada hari kiamat.” 
(OS. Al-Anbiya' [21]: 47) 

Di beberapa tempat dalam al-Qur`an, kata H4 disebutkan dalam 
bentuk tunggal, karena melihat tunggalnya Dzat yang menghisab yaitu 
Allah (karena Maha Esa). Dan di beberapa tempat disebutkan dalam 
bentuk jamak, yaitu 3351531, karena melihat banyaknya makhluk yang 
dihisab. 

Dikatakan 59) &555, saya menimbang untuk fulan. IS &555, saya 
menimbangnya seperti itu. 

Allah berfirman: 

- PX s391, E IA An 
4 Ti PERI mag K155 $ 
“Dan apabila mereka menakar atau me-nimbang (untuk orang lain), 


mereka mengurangi.” (QS. Al-Muthaffifin [83]: 3) 
Dan dikatakan WI óle 46, yakni ketika telah sampai tengah hari. 


“pn 3 : $ 
J Gaai 9 : Ang artinya adalah bahaya yang buruk. Aslinya berasal 
ari kata 47.3), yaitu suara pertama dan bisikan yang pelan. 


Allah berfirman: 


KOSAN AG 
“Kemudian syaitan membisikkan pikiran jahat kepadanya.” 
(OS. Thaha (201: 120) 


Dia berfirman: 
Gr? a Pa « 
KOS Y 
“Dari kejahatan (bisikan) syaitan yang bersembunyi.” 
(OS. An-Nas [114]: 4) 


Suara bisikan orang yang sedang berburu disebut dengan yha. 
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Tag : Yang dikatakan sebagai aa) Ëa (tengah dari sesuatu) 
adalah bagian dari sesuatu yang memiliki dua ujung yang berukuran 
sama. Kata 3215, apabila dibaca dengan huruf Sin yang berharokat 
fathah, maka ia digunakan pada sesuatu yang menyatu bagaikan satu 
tubuh. Seperti ucapan S42 4515, artinya tengahnya berbentuk salib. 
kal) Bas & 355, artinya saya memukul tengah kepalanya. Sedangkan 
apabila dibaca dengan huruf Sin yang berharokat sukun, yakni $i, 
maka ia digunakan pada sesuatu yang terpisah, bagaikan sesuatu yang 
menjadi pemisah antara dua buah tubuh. Seperti ucapan 138 pall Bin, 
artinya tengah-tengah dari kaum itu adalah ini. 


Kata S3! terkadang juga diucapkan untuk sesuatu yang memiliki 
dua sisi yang tercela. Dikatakan Kas 45 2 Isa, yakni ketika orang itu 
menjadi penegah diantara kaumnya, seperti ucapan YZ Has, yang 
artinya orang yang paling tinggi derajatnya diantara mereka. 


Dan sebagaimana sikap 312! (dermawan) berada diantara Jó 
(kikir) dan GE) (berlebihan), kata 2) pun dapat digunakan sebagai 
pertengahan antara sikap BIN! (melebihi batas) dan &5,:81 (sembrono/ 
melalaikan). Sehingga %43 digolongkan sikap terpuji seperti halnya 
AGAN (setara), Jadi (keadilan) dan 114811 (keadilan). 


22123A An AL Il 
(IE KAK NG Y 


“Dan demikian (pula) Kami telah menjadikan kamu (umat Islam), umat 
yang adil dan pilihan.” (QS. Al-Baqarah (21: 143) 


Dan berdasarkan pengertian diatas, Allah berfirman: 


“Berkatalah seorang yang paling baik pikirannya di antara mereka.” 


(OS. Al-Galam (68): 28) 
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Terkadang kata 5:3! juga diucapkan untuk sesuatu yang memiliki 
satu sisi yang terpuji dan satu sisi yang tercela, seperti sesuatu yang 
berada diantara kebaikan dan keburukan. Dan terkadang ia digunakan 
sebagai kiasan untuk menunjukan makna berusaha keras. Seperti ucapan 
orang arab: JG! ye Bi, SW, yakni ketika hendak memberitahukan 
bahwa fulan telah keluar dari batas-batas kebaikan. 


Pada firman-Nya: 


KO EGA Flat y 


“Peliharalah semua shalat(mu), dan (peliharalah) shalat wustha.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 238) 


Ada yang berpendapat bahwa yang dimaksud shalat wustho 
pada ayat tersebut adalah shalat Zhuhur, karena menganggap bahwa 
shalat Zhuhur adalah pertengahan siang. Ada yang berpendapat 
bahwa yang dimaksud shalat wustha pada ayat tersebut adalah shalat 
Maghrib, karena jumlah rakaatnya berada diantara dua dan empat 
yang merupakan bilangan asli dari rakaat shalat. Ada yang berpendapat 
bahwa yang dimaksud shalat wustha pada ayat tersebut adalah shalat 
Subuh, karena ia berada diantara shalat malam dan siang. 


Dan oleh karenanya Allah berfirman: 


2 Ge AA A AeA 
COREENE 
“Dirikanlah shalat dari sesudah matahari tergelincir.” 
(OS. Al-Isra' [17]: 78) 


Sampai akhir ayat, yakni maksudnya adalah shalat fajar. Dan 
alasan penyebutannya secara khusus adalah karena sering sekali muncul 
rasa malas untuk melakukannya. Dikarenakan terkadang diperlukan 
adanya usaha keras untuk bangkit dari kenikmatan tidur ketika hendak 
melakukannya. Dan berdasarkan hal inilah azan subuh ditambahi 
dengan kalimat: #1 53 %5 $L (shalat itu lebih baik dari pada tidur). 
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Dan ada yang berpendapat bahwa yang dikehendaki dari kata 
sa 3DLSII dalam ayat diatas adalah shalat Ashar, sebagaimana 
disebutkan dalam sebuah riwayat hadits Nabi Autis, hal itu karena 
waktunya berada di tengah-tengah kesibukan masyarakat secara umum. 
Berbeda dengan shalat-shalat lain, karena waktunya berada pada waktu 
senggang, baik sesudah maupun sebelum kesibukan tersebut. Oleh 
karenanya, Nabi 45.5 memberi peringatan terhadap orang yang 
meninggalkannya, dengan bersabda: 


(As 3 IM -s Ke Hita pa SLS 186 Sa) 


“Barangsiapa yang kehilangan shalat “Ashar (dengan berjamaah) seperti 
orang yang kehilangan keluarga dan hartanya.” 


Cad 


E : Kata 450! (kelapangan) dapat digunakan untuk tempat, 
daan atau perbuatan, seperti halnya kata $5341 (kemampuan), 5% 
(kemurahan) dan yang semisalnya. Di antara emoh penggunaan kata 
4453 pada tempat adalah firman-Nya: 


(Yi Anang oo ol 


“Sesungguhnya bumi-Ku luas.” (OS. Al-“Ankabut [29]: 56) 


“Bukankah bumi Allah itu luas.” (QS. An-Nisā` (41: 97) 


Sedangkan contoh penggunaan kata 4444! pada keadaan adalah 
firman-Nya: 


1D: Ba oh Ia HA Y 


“Hendaklah orang yang mempunyai keluasan memberi nafkah menurut 
kemampuannya.” (OS. Ath-Thalag [65]: 7) 


2  Muttafag “Alaih diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (552) dan Muslim dengan nomor 
(626) dari hadits Ibnu “Umar zagia. 
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Dan firman-Nya: 


aa rear 
(053 wil 
“Orang yang mampu menurut kemampuannya.” 
(OS. Al-Baqarah (21: 236) 
Kata ġa artinya adalah kemampuan yang melebihi dari ukuran 


mukallaf (orang yang diberi beban syariat?”). 
Allah 3x: berfirman: 


LOKALAK y 
“Allah tidak membebani seseorang melainkan sesuai dengan 
kesanggupannya.” (QS. Al-Baqarah [2]: 286) 

Dalam ayat ini Allah memberitahukan bahwa Dia membebani 
hamba-Nya dengan hal-hal yang sedikit dibawah kemampuannya. 
Ada yang berpendapat bahwa maknanya Allah membebani hamba- 
Nya dengan sesuatu yang akan berbuah kelapangan, yakni Surga yang 
luasnya sama seperti luasnya langit serta bumi. 


Sebagaimana Dia telah berfirman: 


Oaia 


D” 


“Allah menghendaki kemudahan bagimu, dan tidak menghendaki 
kesukaran bagimu .” (OS. Al-Baqarah [2]: 185) 


Adapun pada firman-Nya: 


- G4 


(Uil 


“Pengetahuan Rabb kami meliputi segala sesuatu.” 


(QS. Thāhā [20]: 98) 


Ini merupakan penunjukan terhadap sifat Allah. 
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Sama seperti firman-Nya: 


(O Ug Ky 
“Allah ilmu-Nya benar-benar meliputi segala sesuatu.” 


(OS. Ath-Thalag [65]: 12) 
Dan firman-Nya: 


KOT TAF 


“Dan Allah Maha Luas (karunia-Nya) lagi Maha Mengatahui.” 
(OS. Al-Baqarah (2): 268) 


KI EA 


“Dan adalah Allah Maha Luas (karunia-Nya) lagi Maha Bijaksana.” 
(OS. An-Nisa" [4]: 130) 


Semuanya ini mengungkapkan akan luasnya gudrah (kemampuan), 
pengetahuan, kasih sayang serta karunia Allah. 


Seperti ayat: 
” IL Fa wer r 
£ us) TA re kl Q P) — B9 : 
“Pengetahuan Rabbku meliputi segala sesuatu.” (QS. Al-An'am [6]: 80) 
Dan firman-Nya: 


(3 a ... 
Ke KA 
“Dan rahmat-Ku meliputi segala sesuatu.” (OS. Al-A'raf [7]: 156) 
Sedangkan firman-Nya: 


“Dan sesungguhnya Kami benar-benar berkuasa.” 
(OS. Adz-Dzariyat (51): 47) 
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Merupakan isyarat terhadap makna yang dikandung oleh semisal 
firman-Nya: 


AN nd SA Pad - h 2 Zas 
(Osb iK Jp 
“Yang telah memberikan kepada tiap-tiap sesuatu bentuk kejadiannya, 
kemudian memberinya petunjuk.” (OS. Thaha [20]: 50) 


Dikatakan A (65, artinya sesuatu itu menjadi luas. x A artinya 
adalah kapasitas dan ANE Dikatakan aas} 3 ; É a, artinya 
dia berinfak sesuai dengan ukuran kemampuannya. Dan dikatakan 
5G Sa, yakni ketika fulan memiliki kekayaan. 22 5 312, yakni 
ketika fulan menjadi orang yang kaya. ya FP Cas 05, artinya kuda yang 
memiliki kemampuan lari yang kuat. 


A" r 
.. ” 


(reg : Gs! artinya adalah mengumpulkan sesuatu yang terpisah. 
Dikatakan :1,5J & 47, artinya saya mengumpulkan sesuatu itu. Ukuran 
muatan yang telah diketahui, seperti muatan yang dibawa unta disebut 
dengan á Sa: Ada yang berpendapat bahwa jumlahnya adalah 60 sha’. 
ZA Sai, a saya membebani unta itu dengan muatannya. 
hi dái, artinya saya menjadikan gandum tersebut sebagai muatan. 
SI ball Si, anunya mata itu memikul air mata. Orang Arab 
mengatakan 46i HE Eng G Jas Y, artinya aku tidak melakukan hal-hal 
yang dapat membuat pan ini memikul air mata. 


Adapun firman-Nya: 
(0456596 } 
“Demi malam dan apa yang diselubunginya.” (QS. Al-Insyiqāq [84]: 17) 


Ada yang mengatakan bahwa maknanya adalah kegelapan yang 
terkumpul. Dan ada juga yang mengatakan bahwa itu merupakan 
ungkapan untuk menunjukan malapetaka yang ada pada malam hari. 
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Aa) Zain, artinya saya mengumpulkan sesuatu. iis artinya adalah 
gerombolan unta yang dikumpulkan, sama seperti rombongan manusia. 
GUSYI artinya adalah terkumpul. 


Allah jus berfirman: 


nia 
“Demi bulan apabila jadi purnama.” (QS. Al-Insyiqaq (841: 18) 
dg : Kata Al artinya menyampaikan sesuatu dengan keinginannya, 
ata ini lebih khusus lagi dari kata AL)! karena pada kata H3! 
ada kandungan makna dengan keinginan. 


Allah J5, Ss berfirman: 


LO air 


“Dan carilah jalan yang mendekatkan diri kepada-Nya.” 
(OS. Al-Maidah [5]: 35) 


Hakikat makna abi Í áki adalah menjaga jalan Nya dengan ilmu, 
ibadah dan menjalankan kemuliaan-kemuliaan syariat Nya itulah yang 
akan mendekatkan seseorang kepada Allah. Kata Jl! artinya orang 
yang ingin mendekat kepada Allah. Disebutkan bahwa makna kata 
KA selain dari makna ini adalah berarti mencuri. Contohnya seperti 
kalimat V5 oÑ Jl 558 ist artinya si fulan mengambil unta si fulan 
dengan cara mencuri. 


19 : Kata ama) artinya adalah pengaruh, sedangkan kata &.Jl artinya 
adalah bekas. Disebutkan dalam sebuah kalimat s4! ¿45 artinya aku 
membuat tanda pada sesuatu. 


Allah 35x berfirman: 
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PE? "€P-, 


“Tanda-tanda mereka tampak pada muka mereka dari bekas sujud.” 
(OS. Al-Fath (481: 29) 


Allah juga berfirman: 


GX s2 
{ DT (MEA LL * 
“Kamu kenal mereka dengan melihat ciri-cirinya.” 


(QS. Al-Baqarah [2]: 273) 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 


PN,” » Lg PALAA eri 
. - F v . 
EORI ILY 


“Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda- 
tanda (kekuasaan Allah) bagi orang-orang yang memperhatikan tanda- 
tanda.” (QS. Al-Hijr [15]: 75) 


Maksudnya bagi orang-orang yang selalu mengambil pelajaran. 
Orang-orang yang memperhatikan tanda dalam ayat diatas maksudnya 
adalah orang-orang yang mempunyai firasat, intuisi dan kecerdasan. 
Nabi Muhammad 4:5. bersabda dalam sebuah hadits yang berbunyi: 


4 2 syer ATK esii Ken 18 
D ya JA Sl yaa! aala Nash) 
“Takutlah kamu dengan firasat orang mukmin, karena ia melihat 


dengan cahaya Allah.” 
Allah berfirman: 


“Kelak akan Kami beri tanda dia di belalai (nya).” 
(OS. Al-Galam [68]: 16) 


1 Hadits dhaif, diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dengan nomor (3127) dari hadits Abi Sa'id al-Khudri 
x445 dan hadits ini didhaifkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Dha'if Al-Jami' dengan 
nomor (127). 
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Maksudnya Allah akan memberinya dengan tanda yang dapat 
diketahui oleh orang lain, dan ini sama seperti maksud firman-Nya 
yang berbunyi: 


{ CG Ke 3 


“Kamu dapat mengetahui dari wajah mereka kesenangan mereka yang 
penuh kehikmatan.” (OS. Al-Muthaffifin [83]: 24) 


Kata Per artinya adalah hujan yang turunnya ditandai 
dengan tumbuhnya tumbuh-tumbuhan. Kalimat ¿44% artinya aku 
mengetahuinya melalui tandanya, kalimat tersebut diucapkan jika 
kamu minta untuk diperlihatkan tanda. Kalimat 423! 2 Ka SW artinya 
si fulan mukanya tampan. Kalimat a SIS SW artinya si fulan ada 
bekas-bekas ganteng. Kalimat Ari frag SW artinya si fulan identik 
dengan kebaikan. Kalimat #43 $$ artinya kaum yang mempunyai 
tanda. Kalimat MA œs artinya tanda orang-orang berkumpul untuk 
haji, jamak kata tersebut adalah : tata. Kalimat 1,43 artinya lihatlah 
tanda, ini sama seperti Nan arab yang beban 352 artinya 


Iwr 


tandailah, atau |,125 artinya tutupi dengan kerikil, atau seperti kalimat 
SRI 


1,32 artinya saksikanlah arafah, sedangkan kata L35) artinya tempat 
untuk melempar batu. 


ga TE Kata ¿ajl dan kata 4&4) artinya adalah lalai dan tidur ringan. 
Allah berfirman: 


1 DI rang 
“Tidak mengantuk dan tidak tidur.” (OS. Na (21: 255) 


2158 


Kalimat 843 j5 artinya orang itu tertidur. Kalimat K% artinya 
ia dilalaikan oleh tidur. Disebutkan Sal - G3 artinya pingsan karena 
angin sumur. Namun saya (penulis) lebih berpendapat bahwa kata 343 
digunakan untuk menggambarkan (mengartikan) tidur, bukan pingsan. 
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” 


” 


: Kata &,. bagi yang menganggapnya sebagai bahasa Arab, 
maka kata tersebut diambil dari kata s4, yang berarti silet. Disebutkan 
dalam sebuah kalimat 221; &u4,l artinya aku mencukur botak (dengan 
menggunakan silet) kepalanya. 


er TE Kalimat 3141 & 435 artinya aku meletakkan bekas yang berbeda 
ri warna yang mendominasinya. Kata ¿$i digunakan dalam ucapan 
sebagai bentuk penyerupaan dengan penyusunan. Kata 4443! adalah 
wazan dari śl; yang diambil dari akar kata ar. 


Allah berfirman: 


(Oa Ay 
“Tidak bercacat dan tidak ada belangnya.” (QS. Al-Baqarah [2]: 71 


Kalimat ara) isa ý artinya sapi yang dihiasi tiang penyangganya. 
Kata èj digunakan untuk menggambarkan sebuah pergunjingan, dan 
kalimat 4496 9G 555 artinya ucapan si fulan ada kebohongan. (si fulan 


berbohong dalam Nang ini sama seperti kalimat 4854 atau seperti 
kalimat 45555 (semuanya menggambarkan kebohongan dalam ucapan.) 


owy 9 : Kata SS artinya adalah sakit yang terus. Disebutkan dalam 
sebuah kalimat SN Le) 35 artinya si fulan terkena sakit. 
Kalimat 158 12 a artinya ia terkena penyakit ini. 


Allah berfirman: 
(Opo h 


“Dan bagi mereka siksaan yang kekal.” (QS. Ash-Shaffat a 9) 


lar 
“Dan untuk-Nyalah ketaatan itu selama-lamanya.” 
(QS. An-Nahl (16): 52. 


Kamus Al-Qur'an D. 775 


Ayat ini sebagai ancaman bagi orang yang menjadikan baginya dua 
tuhan. Juga sekaligus peringatan bahwa siapa yang memiliki dua tuhan 
(sesembahan) maka baginya adalah siksa yang kekal terus menerus lagi 
keras. Dalam ayat diatas, kata ¿äl ia bermakna ketaatan, sedangkan 
makna dari kata ¿uoki adalah kekal. Maka ayat tersebut bermaksud 
bahwa hak setiap manusia adalah untuk taat selamanya dalam berbagai 
keadaannya sebagaimana Malaikat disifati demikian yang tergambar 
dalam firman-Nya yang berbunyi: 


- 1? 2 Ben SALAR A1 
OA AAN 
“Mereka tidak mendurhakai Allah terhadap apa yang diperintahkan Nya 


kepada mereka dan selalu mengerjakan apa yang diperintahkan.” 
(OS. At-Tahrim (66): 6) 


Disebutkan 4,24 - C3; artinya adalah gs yaitu kekal. Ka 
GM 2, artinya kewajiban (membayar) hutang. Kalimat Kl, HG 
artinya An pasir yang jauh tak berujung. 
Ig: Kata #1203! artinya adalah ruang yang dijadikan tempat harta 
di atas gunung. Disebutkan dalam sebuah kalimat SI His, artinya 
aku merapatkan sebuah pintu. 


Allah berfirman: 


KOBE 


“Mereka berada dalam Neraka yang ditutup rapat.” 
(OS. Al-Balad (901: 20) 


Ada yang membacanya dengan bacaan igba. Kata ihol artinya 
yang mempunyai asal yang dekat. 


Zey i 


Dg : Kata A5) artinya adalah menyebutkan sesuatu dengan 
sifat dan gambarannya. Sedangan kata 425)! adalah keadaan yang 
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gg RR me ri 


menggambarkan sifat-sifatnya, seperti ukuran yang merupakan takaran 
terhadap sesuatu. Kata 453! terkadang digunakan untuk sesuatu yang 
benar, dan terkadang juga digunakan untuk hal yang bersifat bathil. 


Allah berfirman: 


KO SKIN IS II, Y 
“Dan janganlah kamu mengatakan terhadap apa yang disebut-sebut oleh 
lidahmu secara dusta.” (OS. An-Nahl (16): 116) 


Ini sebagai pengingat bahwa apa yang diucapkannya merupakan 
sebuah kedustaan. 


Firman Allah & yang berbunyi: 


KI Sis n Ce sa 


“Rabbmu yang mempunyai keperkasaan dari apa yang mereka katakan.” 
(OS. Ash-Shaffat (37): 180) 


Ini juga sebagai pengingat bahwa sifat-sifat-Nya tidak seperti yang 
diyakini oleh kebanyakan manusia yang selalu menggambarkan dan 
menyerupakan serta mengumpamakan-Nya, dan Allah Mahatinggi 
dari apa yang dikatakan oleh orang-orang kafir. 


Oleh karena itu Allah ý berfirman: 


(OKT 
“Dan Allah mempunyai sifat yang Mahatinggi.” (QS. An-Nahl [16]: 60) 


Disebutkan dalam sebuah kalimat KU 3 Besa 25) artinya 
sesuatu itu mungkin memiliki sifat yang ada dipandangan orang-orang. 
Kalimat hai 45, artinya unta itu bagus jalannya. Kata &.e3l artinya 
adalah khadim abai sedangkan kata 22.57)! artinya pembantu 
perempuan. Disebutkan dalam sebuah kalimat 35,81 455 artinya 
gambaran gadis kecil. | 
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dog : Kata JUN! artinya adalah bersatunya sesuatu satu sama 
innya, contohnya seperti bersatunya kedua ujung suatu negeri. 
Lawan katanya adalah JLa8!. Kata 453! dapat digunakan dalam hal 
berbentuk Aan (fisiknya berwujud) dan juga dalam bentuk Ma'ani 
(fisiknya tidak berwujud). Contohnya seperti kalimat 63G E15 artinya 
aku telah menyambungkan (menghubungkan) si fulan. 


Allah gaez berfirman: 


ROEE Atap 
“Dan memutuskan apa yang diperintahkan Allah (kepada mereka) untuk 
menghubungkannya.” (OS. Al-Bagarah (21: 27) 
Maka firman-Nya yang berbunyi: 


Pa te an KA LL spr g 
(Oi Shah ep PR A Ísis Sal Ivy 
“Kecuali orang-orang yang meminta aa kepada sesuatu kaum 
yang antara kamu dan kaum itu telah ada perjanjian (damai).” 
(OS. An-Nisa' [4]: 90) 
Maksud kalimat 3 luan dalam ayat di atas adalah menisbatkan. 


Dan disebutkan dalam sebauh kalimat ON, ja SW artinya si fulan 


punya kekerabatan dengan si fulan (baik karena nasab atau karena 
pernikahan). 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


(GITA i 
“Dan sesungguhnya telah Kami turunkan berturut-turut perkataan ini 
(al-Qur`an).” (QS. Al-@ashash [28]: 51) 


Maksudnya adalah telah Kami perbanyak ucapan ini secara terus 
bersambung satu dengan lainnya kepada mereka. Kalimat pall jo, 
artinya adalah setiap bagian tubuh yang menjadi penghubung diantara 
satu dengan lainnya. Contohnya antara bagian pantat dan paha. 
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Firman-Nya yang berbunyi: 


Oka} 
“Dan tidak juga washilah.” (QS. Al-Maidah [5]: 103) 


Yang dimaksud dengan washilah dalam ayat tersebut adalah bahwa 
kebiasaan mereka jika kambingnya melahirkan seekor jantan dan 
betina, biasanya mereka akan berkata; Ws! Ga KE oi V stel, 
artinya kambing betina tersambung (kerabatnya) dengan kambing 
jantan, maka mereka tidak menyembelih kambing jantan karena 
dia saudaranya kambing betina. Disebutkan AL.) artinya adalah 
kemakmuran dan kesuburan. Kata i oji juga bermakna tanah yang 
luas. Disebutkan dalam sebuah kalimat 155 453 145 artinya kemakmuran 
ini kaitannya dengan ini. 


” 
: Kata {ojl artinya adalah meminta dari orang lain suatu amal 


perbuatan yang , diperuntukkan kepadanya disertai dengan : nasehat. 
Pemaknaan ini diambil dari ungkapan arab yang berbunyi Kel, & Zi 
artinya tanah yang tersambung dengan tumbuhan. Disebutkan juga 
is, artinya ia mewasiatkannya. 


Allah berfirman: 


KI bing IA S3 Y 


“Dan Ibrahim telah mewasiatkan ucapan itu kepada anak-anaknya, 
demikian pula Ya'qub.” (OS. Al-Baqarah [2]: 132) 


Ada yang membacanya dengan bacaan se. 


Allah berfirman: 


4 Yi (Sl Golf K3 aa 


“Dan sungguh kami telah memerintahkan kepada orang-orang yang 


diberi kitab.” (QS. An-Nisa' [4]: 131) 


Kamus Al-Qur'an 779 


(OT 
“Dan kami wajibkan manusia.” (OS. Al“ Ankabit [29]: 8) 
LOR pin Y 
“Setelah memenuhi wasiat yang dibuat olehnya.” (OS. An-Nisa' [4]: 12) 


(Ya Eni 
“Sedang dia akan berwasiat.” (OS. Al-Maidah (51: 106) 


Kata 52; artinya menumbuhkan keutamaannya, dan kalimat 


Ed 


ê áj 1,21% artinya kaum itu saling mewasiatkan satu sama lainnya. 


Allah berfirman 


ALL 1 


OR iE SA s n Gap 


“Kecuali orang-orang yang beriman dan mengerjakan kebajikan serta 
saling menasihati untuk kebenaran dan saling menasihati untuk 
kesabaran.” (OS. Al-'Ashr [103]: 3) 


PNL A aa oa E oar R 
LOS akala y 
“Apakah mereka saling berpesan tentang apa yang dikatakan itu. 
Sebenarnya mereka adalah kaum yang melampaui batas.” 
(QS. Adz-Dzariyat (51): 53) 


A r” 
. 


9 : Kata Rer lebih umum penggunaannya dibandingkan kata J41. 
Dari kata tersebut lahirlah kata AAN 
Allah berfirman: 
-3 Pura te A PE 
KOP APIP 


“Mereka mengubah perkataan dari tempat-tempatnya.” 
(OS. An-Nisa" [4]: 46) 
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Kata å aa juga bisa digunakan dalam kehamilan. Contohnya 
seperti kamai fd c55 artinya ia melahirkan. 


Allah berfirman 


SO ari 
“Dan gelas-gelas yang tersedia (di dekatnya). (OS. Al-Ghasyiyah (88): 14) 
KO LEE 3 
“Dan bumi telah dibentangkan-Nya untuk makhluk(-Nya).” 
(OS. Ar-Rahman [55]: 10) 
Bentuk peletakkan ini sama seperti menciptakan. 
Kalimat Jadi apa c35 artinya perempuan itu melahirkan. 
Allah berfirman: 


2... 


KO na Alah, Sa Mes y 


“Maka ketika melahirkannya, dia berkata, “Ya Rabbku, aku telah 
melahirkan anak perempuan.” Padahal Allah lebih tahu apa yang dia 
lahirkan.” (QS. Ali “Imran [3]: 36) 

Adapun kata 4 RAI dan kata pa artinya adalah melahirkan diakhir 
masa suci a masa haidh. Sedangkan kalimat el å (5 artinya 
membangun rumah. 


Allah 454z berfirman: 
"CO; Ka MEETA y 


“Sesungguhnya rumah (ibadah) pertama yang dibangun untuk manusia, 
ialah (Baitullah) yang di Bakkah (Mekah) .” (QS. Ali “Imran [3]: 96) 


(On 


“Dan diletakkanlah kitab.” (QS. Al-Kahfi [18]: 49) 
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Maksudnya adalah memperlihatkan amal perbuatan manusia, dan 
ini sama seperti firman-Nya yang berbunyi: 


On We aa EL i gAs Y 


“Dan Kami keluarkan baginya pada hari kiamat sebuah kitab yang 
dijumpainya terbuka.” (OS. Al-Isrā` [17]: 13) 
Kalimat å SI wa artinya binatang itu berjalan sangat cepat. 


Kalimat Aa ias 155 artinya binatang melata yang baik untuk 
diajak jalan cepat. 


Allah jg- berfirman: 


(OS) 


“dan mereka tentu bergegas maju ke depan di celah-celah barisanmu.” 


(OS. At-Taubah [9]: 47) 


Kata å SI yang biasa digunakan dalam perjalanan, itu merupakan 
bahasa TA untuk mengartikan barang bawaan, dan ini sama seperti 
ungkapan arab yang berbunyi 4443, 426 ti artinya ia melemparkan 
barang dagangan dan bawaannya. Kata 44.23! artinya adalah pajak. 
Kalimat 5 £ 8 jai (5 artinya laki-laki itu merugi dalam jualannya. 
Kalimat x 53 JS artinya laki-laki itu sangat hina, ini sebagai lawan dari 
kata mulia (tinggi kedudukannya). 


” 
+ 


23 9 : Kata 4631 artinya adalah menyusun perisai. Lalu kata tersebut 
igunakan untuk mengartikan setiap penyusunan yang ditetapkan. 


Allah berfirman: 


KOBE 
“Mereka berada di atas dipan-dipan yang bertahtakan emas dan permata.” 
(OS. Al-Waqi'ah (561: 15) 
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Dari kata tersebut lahirlah kata Ex3! artinya sabuk untuk binatang 
tunggangan, dan jamak dari kata terseburi adalah 453. 


3 : Kata 387) artinya adalah keinginan dan kebutuhan primer. 
Allah $ berfirman: 


22 a Dor PEG 

{ Tu Ia G 5 a |: 

“Maka tatkala Zaid telah mengakhiri keperluan terhadap istrinya 
Meki ” (QS. Al-Ahzab (331: 37) 


53 9: Kalimat RAES 3 artinya sesuatu itu di ratakan atau dimasuki. 
Dan yang dimasuki atau diratakan itu disebut dengan ¿b5 , artinya 
adalah zzi yaitu sudah nampak dimasuki atau diratakan, atau 
disebut juga dengan swi 35 atau #8, 3. Kata AI adalah sesuatu 
yang dimasuki. Kalimat 42172. 4 Sts, 3 artinya afu mengempukkan kasur. 
Kalimat 4» 4 aies 5 artinya aku menginjaknya dengan kaki. 


Allah 354z. berfirman: 


2- 27% - Gerr 6 
(OB, ayat 
“Sungguh, bangun malam itu lebih kuat (mengisi jiwa).” 


(OS. Al-Muzzammil (731: 6) 


Ada yang membacanya dengan bacaan BZ 3441. Didalam sebuah 


hadits disebutkan: 


"— 
Naga 


(ah f ades sai gai 
“Ya Allah timpakanlah siksa-Mu kepada mudhar.” 
Maksudnya hinakan mereka 


2 Muttafag “alaih diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (1006) dan Muslim dengan nomor 
(675) dari hadits Abu Hurairah x265. 
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Kalimat BA zb; adalah bahasa kiasan untuk mengartikan ia telah 
menggauli istrinya, lalu bahasa kiasan itu seperti sudah menjadi bahasa 
asli yang biasa digunakan dalam kebiasaannya. Kata tbii artinya 
adalah kesepakatan, asal maknanya adalah salb Esa dp JSI is si 
yaitu menginjak dengan kaki jejak kaki sahabatnya. 


Allah berfirman: 


“Sesungguhnya mengundur-undur.” (OS. At-Taubah (91: 37) 
Sampai ayat yang berbunyi: 


(Dag) 
“Agar mereka dapat menyesuaikan dengan bilangan yang Allah 
mengharamkannya.” (OS. At-Taubah [9]: 37) 


Ang: Kata 4253 artinya janji, terkadang ia digunakan dalam kebaikan, 
dan terkadang digunakan dalam keburukan. Disebutkan 3 An 
253 artinya aku menjanjikannya manfaat dan kemudharatan. Namun 
penggunaan kata 41.27) khusus untuk keburukan (dan artinya adalah 
ancaman). Dari makna tersebut dikatakanlah dalam sebuah kalimat 
Bae, artinya aku telah mengancamnya. Adapun kata &4£1, artinya 
aku berjanji dengannya, dan kata 64215 artinya kami saling berjanji. 


Allah jgz berfirman: 


{ 1G) Kela Se) AA 
“Sesungguhnya Allah telah menjanjikan kepadamu janji yang benar.” 
(OS. Ibrahim (14): 22) 


KV) Lino Y 
“Maka apakah orang yang Kami janjikan kepadanya suatu janji yang 
baik.” (QS. Al-Qashash [28]: 61. 
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“Allah menjanjikan kepada kamu harta rampasan.” 
(OS. Al-Fath (481: 20) 


Dan firman-Nya 


“Allah telah menjanjikan kepada orang-orang yang beriman.” 
(OS. Al-Maidah (51: 9) 


Dan ayat-ayat lainnya yang menyebutkan kata 4£3!. Adapun 
contoh kata 43! yang digunakan dalam keburukan adalah firman-Nya 
yang berbunyi: 

MINI - Cg LOR Pep nenen 
{ May Pan SI, Aib ó pen Y 
“Dan mereka meminta kepadamu agar azab itu disegerakan, padahal 
Allah sekali-kali tidak akan menyalahi janji-Nya.” (QS. Al-Hajj (221: 47) 
Dan mereka meminta kepadanya untuk disegerakan adzab, dan 


itu bagian dari ancaman. 


Allah berfirman: 


4 ©) PELES EE Koi pe iY 
“Katakanlah (Muhammad), “Apakah akan aku kabarkan kepadamu 
(mengenai sesuatu) yang lebih buruk dari itu, (yaitu) Neraka?” Allah 


telah mengancamkannya (Neraka) kepada orang-orang kafir.” 
(QS. Al-Hajj (221: 72) 


(UB Sh PE Yr 
“Sesungguhnya saat jatuhnya azab kepada mereka ialah di waktu Subuh.” 
(OS. Had (11): 81) 
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(OS 
“Maka datangkanlah azab yang kamu ancamkan kepada kami.” 
(OS. ALA'raf [7]: 70. 


(O Ais sii Jam i ok 


“Dan jika Kami perlihatkan kepadamu sebagian (siksa) yang Kami 
ancamkan kepada mereka.” (OS. Ar-Ra'd [13]: i 


(OAKA y 


“Karena itu janganlah sekali-kali kamu mengira Allah akan menyalahi 
janji-Nya kepada Rasul-Rasul-Nya.” (OS. Ibrahim [14]: 47) 


(Bana y 

“Syaitan itu menjanjikan kefakiran kepadamu.” (OS. Al-Bagarah( 2): 268) 

Adapun contoh kata 424! yang digunakan dalam keduanya 
(kebaikan dan keburukan) adalah firman-Nya yang berbunyi: 

(Oii ih 

“Ketahuilah sesungguhnya janji Allah itu benar.” (QS. Yunus [10]: 55) 


Ini adalah mengenai janji akan datangnya hari kiamat, serta balasan 
bagi para hamba atas apa yang telah diperbuatnya. Jika perbuatannya 
baik, maka balasan kebaikan pula yang akan didapat, dan jika 
perbuatannya buruk, maka balasan keburukan pula yang akan didapat. 
Kata 4e,Jl atau kata 3x1! keduanya merupakan kata masdar dan isim. 


Allah berfirman: 


KJ han Tan Jah 


» 


“Maka buatlah suatu waktu untuk pertemuan antara kami dan kamu. 


(OS. Thaha (201: 58) 
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KOT 5 K Gá KA KY 


“Bahkan kamu mengatakan bahwa kami sekali-kali tidak akan 
menetapkan bagi kamu waktu (memenuhi) perjanjian.” 


(QS. Al-Kahfi [18]: 48) 


Orey 


“Waktu untuk pertemuan (kami dengan) S itu ialah di hari raya. 


(QS. Thāhā [20]: 59) 
OK) 


“Katakanlah, “Bagimu ada hari yang telah dijanjikan.” 
(OS. Saba" [34]: 30) 


» 


AA LI HI 


“Sekiranya kamu mengadakan persetujuan (untuk menentukan hari 
pertemuan) pastilah kamu tidak sependapat dalam menentukan hari 
pertemuan itu.” (OS. Al-Anfal (81: 42) 


“Sesungguhnya janji Allah itu benar.” (QS. Yunus (101: 55) 
Maksudnya tentang hari ik Go 


“Sesungguhnya apa yang telah dijanjikan Lanka kamu ia akan ea Gi 
(OS. Al-An'am [6]: 134) 
or Ao 


KOREA AAS Ie SY 


“Tetapi bagi mereka ada waktu yang tertentu (untuk mendapat azab) 
yang mereka sekali-kali tidak akan menemukan tempat berlindung 


daripadanya.” (OS. Al-Kahfi [18]: 58) 
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gez 


Dan diantara contoh kata :3£172) (saling berjanji) yang ada dalam 


firman-Nya adalah: 


AK g <z 3 P 
40 bra aran 
“Dalam pada itu janganlah kamu mengadakan janji kawin dengan 
mereka secara rahasia.” (QS. Al-Baqarah [2]: 235) 


KG SA TE p 
“Dan telah Kami janjikan kepada Musa (memberikan Taurat) selama 
tiga puluh malam.” (OS. Al-A'raf [7]: 142) 


KO Hp ES Y 
“Dan (ingatlah) ketika Kami berjanji kepada Musa (memberikan Taurat, 
sesudah) empat puluh malam.” (OS. Al-Bagarah (2): 51) 


Kalimat ïí « Da dan kalimat HJ óg Ý kedudukannya adalah 
maf'ul, bukan darf, na adalah setelah berlalu tiga puluh dan 
empat puluh malam. Dan mengenai hal ini terdapat firman-Nya yang 
berbunyi: 


{ (a) Da CEN 


“Dan Kami telah mengadakan perjanjian dengan kamu sekalian (untuk 
munajat) di sebelah kanan gunung itu.” (OS. Thaha [20]: 80) 


CORTON. 
“Dan demi hari yang dijanjikan.” (QS. Al-Buruj [85]: 2) 


(Hari yang dijanjikan) ini adalah hari kiamat, sebagaimana yang 
di firmankan oleh Allah £ yang berbunyi: 


Ore 


“Waktu tertentu pada hari yang dikenal.” (OS. Al-Wagi'ah (561: 50) 
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Diantara ayat yang menyebutkan kata SANI adalah firman-Nya 
yang berbunyi: 


PL A, 


EORI H é Dias bies bire Hn bN; ¥ 


“Dan Tae kamu duduk di tiap-tiap jalan dengan menakut-nakuti 
dan menghalang-halangi orang yang beriman dari jalan Allah.” 
(OS. Al-A'raf [7]: 86) 


KO 5 IE aa SE IG 


“Yang demikian itu (adalah untuk) orang-orang yang takut (akan 
menghadap) kehadirat-Ku dan yang takut kepada ancaman-Ku.” 
(OS. Ibrahim [14]: 14) 


1O CS aes SE oA olah SI 


“Maka beri peringatanlah dengan al-Qur`an orang yang takut dengan 
ancaman-Ku.” (QS. Qaf [50]: 45) 


KDI SI diay 
“Janganlah kamu bertengkar dihadapan-Ku, padahal sesungguhnya Aku 
dahulu telah memberikan ancaman kepadamu.” (OS. Qaf (501: 28) 


Kalimat 33-1; La tuh artinya aku melihat tanah mereka dapat 
menghasilkan tanaman yang baik. Kalimat ási; $5; artinya hari yang 
sangat panas (sangat dingin). Kalimat HA 4.23 artinya adalah suara 
atau keributan dari binatang jantan. 


Firman Allah & yang berbunyi: 
(OBc y 
“Dan Allah telah berjanji kepada orang-orang yang beriman.” 
(OS. An-Nur [24]: 55) 
Sampai pada ayat yang berbunyi: 
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Baa 


“Sungguh Dia akan menjadikan mereka berkuasa.” 
(OS. An-Nur (241: 55) 


Firman-Nya yang berbunyi & 


553 merupakan penafsiran 
5 yang berarti janji Allah. 


Pen 


terhadap 1£ 
Sebagaimana halnya firman Allah & yang berbunyi: 


(ORA) 


“Bagian seorang anak laki-laki sama dengan bagian dua orang anak 
perempuan.” (OS. An-Nisa' [4]: 11) 


Ayat tersebut merupakan tafsiran terhadap wasiat. 
Dan firman-Nya yang berbunyi: 
(OS Aa sana SA 
“Dan (ingatlah) ketika Allah menjanjikan kepadamu bahwa salah satu 


dari dua golongan (yang kamu hadapi) adalah untukmu.” 
(OS. Al-Anfal (81: 7) 


Maka firman-Nya yang berbunyi 125 Wl kedudukannya adalah 
sebagai badal dari firman-Nya yang berbunyi yá á>). Dalam arti 
lain, ayat tersebut seolah berbunyi RI ÉJI sís Sa Dl He, 
artinya Allah menjanjikan salah satu diantara dua golongan itu 
adalah untukmu, baik golongan yang ini, ataupun golongan yang itu. 
Kata #5sll asalnya dari kata 423! dan jamak kata tersebut adalah 
&13s, sedangkan kata 423! adalah mashdar, dan tidak ada jamaknya. 
Kalimat &i£, mengandung dua maf'ul (objek) baik makan (tempat) 
ataupun zaman (masa) ataupun hal-hal lainnya, contohnya seperti 
kalimat 2x5 pos 503 Das, artinya aku sudah berjanji kepada zaid pada 
hari Jum'at, atau seperti kalimat 135 583 1355 Si; artinya aku sudah 
berjanji kepada zaid di tempat ini, atau seperti kalimat 138 Jas! Situ 5 Sa, 
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artinya aku sudah berjanji kepada zaid untuk melakukan ini. 
Dengan demikian, maka kalimat Z4 ET) tidak dikatakan sebagai 
maf ul kedua dari firman-Nya yang berbunyi: Sa aya Bas, karena 
janji itu bukan kepada empat puluh, namun setelah berakhirnya empat 
puluh, dengan demikian tidak benar mengatakan ZLI Ssssl sebagai 
maf'ul kedua. 


J205: Kata X2 Jl artinya adalah pembentakan disertai dengan 
Bean aan Al-Khalil berkata: “Kata E23! artinya adalah 
penyebutan kebaikan yang dapat menyentuh hati. Kata is)! dan kata 
ikeji keduanya adalah isim.” 


Allah 4:2. berfirman: 


KOS AN Key 


“Dia memberi pengajaran kepadamu agar kamu dapat mengambil 


pelajaran.” (QS. An-Nahl (16): 90) 
(OSIS 


» 


“Katakanlah: “Sesungguhnya aku hendak memperingatkan kepadamu. 
(OS. Saba" [34]: 46) 


(On 

“Demikianlah yang diajarkan kepada kamu.” (OS. Al-Mujadilah (581: 3) 
AN z EL s3 AT rz 
(Oksa 


“Sesungguhnya telah datang kepadamu pelajaran dari Rabbmu.” 
(OS. Yunus [10]: 57) 


CLBK ner BAe s © GAA 
4 ea GL SIA Y 
“Dan dalam surat ini telah datang kepadamu kebenaran serta pengajaran 
dan peringatan.” (OS. Hud (11): 120) 
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PA APN > 2 Ar 
KW Like SA SAN 


“Dan petunjuk serta pelajaran bagi orang-orang yang bertagwa.” 
(OS. Ali “Imran [3]: 138) 


Pa Td 


Op: Kent) iber p k o SIS INKA, , 


“Dan telah Kami tuliskan untuk Musa pada luh-luh (Taurat) segala 
sesuatu sebagai pelajaran dan penjelasan.” (OS. Al-A'raf [7]: 145) 


(OR FE Ay 


“Karena itu berpalinglah kamu dari mereka dan berilah - mereka 
pelajaran.” (OS. An-Nisa' [4]: 63) 


3: Kata $ji artinya menjaga (memelihara) ucapan dan yan 
9 & jag p yang 
a. disebutkan 4.5 3 4465; artinya aku menjaganya (menghafalnya) 
nny: y jagany 8 y 
TA dirinya. 


Allah 3x2 berfirman 
2, Nb LL ge 2. S GLI 
{ (Ore Yosi si TA Ula Y 
“Agar Kami jadikan (peristiwa itu) sebagai peringatan bagi kamu dan 


agar diperhatikan oleh telinga yang mau mendengar.” 
(OS. Al-Haqqah [69]: 12) 


Kata Hal artinya adalah menjaga makanan dalam sebuah wajan. 


Allah berfirman: 
(VE 
“Serta mengumpulkan (harta benda) lalu menyimpannya.” 


(QS. Al-Ma'arij [70]: 18) 
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Seorang penyair berkata: 


13 Ip Cab aa Ai 


Keburukan yang paling buruk adalah kamu menyimpan (menjaga) 
bekal dalam sebuah wajan 


Allah berfirman: 


Pat f~ 


1O ansi Kes a GEA PI Aa Ja Fe 3G 


“Maka mulailah Yusuf (memeriksa) karung-karung mereka sebelum 
(memeriksa) karung saudaranya sendiri, kemudian dia mengeluarkan 
piala raja dari karung saudaranya.” (OS. Yusuf (121: 76) 


Kalimat 138 ¿é &3J artinya tidak ada kesadaran terhadap hal ini. 
Dari pemaknaan ini lahirlah kalimat lainnya yang berbunyi &£, $É Jú 
artinya aku tidak mempunyai jalan keluar darinya. Kalimat AH $; 
artinya luka itu menghasilkan kumpulan nanah. Kalimat ATA $5 
artinya tulang itu mengeras dan menguat Kata & ej artinya adalah 
orang yang berteriak. Kalimat psi Sa artinya aku mendengar 
teriakan suatu kaum. 
ny : Disebutkan dalam sebuah kalimat AA 35, artinya kaum 
itu mengutus utusan. Orang yang diutus itu disebut dengan 35. 
Sedangkan 5,33 adalah mereka yang menghadap para raja dengan 
maksud meminta kebutuhan, dari kata tersebut juga lahir kata 3515| 
yaitu unta yang mendahului unta lainnya. 


Allah berfirman 


(OB EN 


(Ingatlah) pada hari (ketika) Kami mengumpulkan orang-orang yang 
bertakwa kepada (Allah) Yang Maha Pengasih, bagaikan kafilah yang 
terhormat.” (OS. Maryam (191: 85) 
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Pd 
A? 


: Kata '33l artinya adalah harta yang mencukupi. Disebutkan 
dalam sebuah kalimat 138 &:35 artinya aku sudah mencukupinya. 


Allah berfirman: 


ZÈ KA Pe end Larr AA 
KO bi AS SE 
“Maka sesungguhnya Neraka Jahanam adalah balasanmu semua sebagai 
suatu pembalasan yang cukup.” (OS. Al-Isra" [17]: 63) 

Kalimat 45 &!5, artinya aku tidak mengurangi kehormatannya. 
Tanah disaat ditumbuhi oleh tumbuhan, maka ia juga disebut dengan $53:. 
Kalimat 3583 15 EYG E45 artinya aku melihat si fulan begitu sempurna 
(kedudukan dan kecerdasannya). Kata '3IJ! juga merupakan bagian dari 
jenis syair (sastra). 

299 : Kata SI artinya adalah bersegera (cepat), asal maknanya 
adalah berlari cepat. Ia juga merupakan bahasa kiasan akan suara 
kebisingan. Jamak kata tersebut adalah 56 f| ; 


Allah berfirman: 


LS a 
{ D Ora os r 
“Seakan-akan mereka pergi dengan segera kepada berhala-berhala 
(sewaktu di dunia)” (OS. Al-Ma'arij [70]: 43) 


Disebutkan bahwa kata bs adalah kelompok yang selalu 
tergesa-gesa. Disebutkan dalam sebuah kalimat 28 É 445 artinya aku 
bertemu mereka sedang tergesa-gesa. Bentuk tunggalnya adalah , 535. 


” 
” & 


KY : Kata $$ fi artinya adalah keserasian diantara dua hal. 
Allah berfirman: 


Koja 


“Sebagai pembalasan yang setimpal.” (OS. An-Naba ` ` [78]: 26) 
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Disebutkan KY ¿śś artinya aku menyepakati si fulan. Kata SENI 
artinya adalah kesesuaian perbuatan seorang manusia dengan takdir, 
dan ini digunakan dalam sebuah kebaikan dan keburukan. Contohnya 
seperti kalimat 4S SX 446) artinya kebaikan sesuai (sama) dengan si 
fulan. Dan kalimat lainnya $ SS YG) 45) artinya keburukan sesuai (sama) 
dengan si fulan. Kata 45 F1 juga sama sepertinya, hanya saja kata ġa £i 
khusus digunakan dalam kebaikan, bukan dalam keburukan. 


Allah 35x42. berfirman: 
(DANG 
“Dan tidak ada taufik bagiku melainkan dengan (pertolongan) Allah.” 
(OS. Hiid [11]: 88) 
Disebutkan JÁ; gl CE 


kejelasannya. 


ui 


ia datang kepada kami untuk menyepakati 


33 9: Kata 315)! artinya yang telah sampai pada sempurna. Disebutkan 
NA artinya dirham yang lengkap (cukup) &5 JS artinya timbangan 
yang sesuai. 53315 JSI &3,l artinya aku menyempurnakan isi timbangan. 


Allah 3x2 berfirman: 


(ORE) 
“Dan sempurnakanlah takaran apabila kamu menakar.” 
(OS. Al-Isrā` [17]: 35) 


Kalimat s4% G5 artinya ia menyempurnakan (menunaikan) 
janjinya. Lawan kata tersebut adalah 334)! yang berarti meninggalkan. 
a-Our an datang untuk menyempurnakan. 


Allah berfirman: 


So nm . 3 or eh R, 
KORTINA 
“Dan penuhilah janjimu kepadaku niscaya Aku penuhi janji Ku 
kepadamu.” (QS. Al-Baqarah [2]: 40) 
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Pe ISS GL Ap, $ 


“Dan penuhilah janji Allah jika kamu berjanji.” (QS. An-Nahl [16]: 91) 


KOTTERS 
. YBukan demikian), sebenarnya siapa yang menepati janji (yang dibuat) 
nya dan bertakwa.” (OS. Ali “Imran (31: 76) 
àe 
LOGE aia AN, 


“Dan orang-orang yang menepati janjinya jika mereka berjanji.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 177) 


25272 
{ (© pa Kosy 
“Mereka menunaikan nadzar.” (OS. Al-Insan [76]: 7) 


DOr 


(YES. Se 


“Dan siapakah yang lebih menepati janjinya (selain) daripada Allah?” 
(QS. At-Taubah (9): 111) 


Firman-Nya yang berbunyi: 


AJB Kah Y 
“Dan lembaran-lembaran Ibrahim yang selalu menyempurnakan janji?” 
(OS. An-Najm (531: 37) 


Dan bentuk penyempurnaannya adalah bahwa beliau selalu 
berusaha untuk melaksanakan apa yang diminta oleh-Nya sebagaimana 
yang ditunjukan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


KY AG Na en ba ASN 


“Sesungguhnya Allah telah membeli dari orang-orang mukmin diri dan 
harta mereka.” (OS. At-Taubah [9]: 111) 
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Di antara bentuk usahanya dalam harta adalah menginfakkannya 
sebagai bentuk ketaatan kepada-Nya, beliau (Ibrahim) juga menginfak- 
kan anaknya (Ismail) yang merupakan harta terbesarnya untuk 
dikurbankan. Dan ketika Allah mengingatkan kita tentang apa yang 
dilakukan Ibrahim dengan firman-Nya 35 Allah juga menunjukkan 
hal tersebut melalui firman-Nya yang berbunyi: 


dg - $ 
Zase Ing See m Lana 
{ ORE 5 AA y 


“Dan (ingatlah) ketika Ibrahim diuji Rabbnya dengan beberapa kalimat 
(perintah dan larangan) lalu Ibrahim menunaikannya.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 124. 


Penyempurnaan sesuatu yaitu dengan cara mengerahkan daya 
secara sempurna. Dan kalimat 8x4) artinya perbuatannya untuk 
menunaikannya. 


Allah 45x42. berfirman: 


PN, > 2- 2 2.3 
(Da Ú 5 jé 333 


“Dan disempurnakan kepada tiap-tiap diri balasan apa yang diusaha- 
kannya.” (OS. Ali Imran [3]: 25) 


Allah berfirman: 


PN > “34 nd Ad 
EDAR 
“Dan sesungguhnya pada hari kiamat sajalah disempurnakan pahalamu.” 
(OS. Ali Imran [3]: 185) 


(OLES 


“Kemudian masing-masing diri diberi balasan yang sempurna terhadap 
apa yang telah dikerjakannya.” (OS. Al-Bagarah (2): 281) 
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LOL SARAAN GUY 


“Sesungguhnya hanya orang-orang yang bersabarlah yang dicukupkan 
pahala mereka tanpa batas.” (OS. Az-Zumar (39): 10) 


244/4 “rA cg! r (3 DR" 

LOR AA AP Kon ASI Ia Sa Yy 
“Barangsiapa yang menghendaki kehidupan dunia dan perhiasannya, 
niscaya Kami berikan kepada mereka balasan pekerjaan mereka di dunia 
dengan sempurna.” (OS. Hud (11): 15) 


LOKIS yaa SI KRA ha 
“Apa saja yang kamu nafkahkan pada jalan Allah niscaya akan dibalasi 
dengan cukup kepadamu.” (QS. Al-Anfal (81: 60) 


“Lalu Allah memberikan kepadanya perhitungan amal-amal Pen 
cukup.” (OS. An-Nur [24]: 39) 


Dan untuk menggambarkan kematian dan tidur, ia menggunakan 
kata G8! . 
Allah 45x42 berfirman: 
(One Aa 
“Allah memegangjiwa (orang) ketika matinya. an Az-Zumar [39]: 42. 
Eri XI 
4 ®©) 3 iá; SI ya, 


“Dan Dialah yang menidurkan kamu di malam hari.” 


(QS. Al-An’ām [6]: 60) 
(OAE AS 


” 


“Katakanlah: Malaikat maut yang diserahi untuk (mencabut nyawa) mu. 


(OS. As-Sajdah (32): 11) 
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Fa an Ga 
Krai 


“Allah menciptakan kamu, kemudian mewafatkan kamu.” 


(OS. An-Nahl [16]: 70) 


(OKIS) 
(Yaitu) orang-orang yang dimatikan oleh para Malaikat.” 
(OS. An-Nahl [16]: 28) 


(VE 


“Dia diwafatkan oleh Malaikat-Malaikat Kami.” (OS. Al-An'am [6]: 61) 


Pu 
“Kami wafatkan kamu (sebelum itu).” (OS. Yunus (101: 46) 
(OMA AE 


» 


“Dan wafatkanlah kami beserta orang-orang yang banyak berbakti. 
(OS. Ali Imran (3): 193) 


Plan 
“Dan wafatkanlah kami dalam keadaan berserah diri (kepada-Mu).” 
(OS. Al-A'raf [7]: 126) 


LOL 
“Wafatkanlah aku dalam keadaan Islam.” (QS. Yusuf (12): 101) 


241A w» 


"CO; C GA D LA gi ag, 


“Wahai Isa, sesungguhnya Aku akan menyampaikan kamu kepada akhir 
ajalmu dan mengangkat kamu.” (OS. Ali “Imran (31: 55) 
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Dikatakan bahwa makna kata Ggdalam ayat tersebut adalah 
diangkat, bukan dimatikan, dan ini sebagai bentuk pengkhususan. 
Namun Ibnu “Abbas berkata: “Maksudnya adalah mencukupkan 
kematian, karena Allah telah mematikannya, dan Allah akan 
menghidupkannya kembali.” 
ey : Kata L3J! seperti lubang pada sesuatu. Kata G35 artinya 
masuk ke dalam lubang. Dari pemaknaan ini maka lahirlah kalimat 
JAN 65 artinya matahari telah tenggelam. (terbenam). 


Allah Pasi, 
(0 SYMA) 
“Dan dari kejahatan malam apabila telah gelap gulita.” 
(QS. Al-Falaq [113]: 3) 


Kata 33! artinya adalah suara kelentit binatang melata. 


CO: Kata ¿$ji artinya adalah akhir sebuah zaman yang seharusnya 
digunakan untuk bekerja. Oleh karena itu, kata tersebut tidak digunakan 
kecuali terhadap sesuatu yang sudah ditetapkan. Contohnya kalimat 
IIS &35 artinya aku telah menetapkan waktu ini. 


Allah berfirman: 


Gah ET AE K AN 
4 D a AR 


“Sesungguhnya shalat itu adalah kewajiban yang ditentukan waktunya 
atas orang-orang yang beriman.” (OS. An-Nisa' (41: 103) 


KO Sp ME Y 


“Dan apabila Rasul-Rasul telah ditetapkan waktu (mereka).” 
(QS. Al-Mursalat (77): 11) 
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Kata SI! artinya adalah waktu yang ditentukan terhadap sesuatu, 
atau juga bermakna janji yang dijadikan sebuah waktu. 


Allah $& berfirman: 


aaa 
“Sesungguhnya bari keputusan (bari kiamat) itu adalah waktu yang 
dijanjikan bagi mereka semuanya.” (OS. Ad-Dukhan [44]: 40) 


(Oia lg 
“Di waktu tertentu pada hari yang dikenal.” (OS. Al-Wagi'ah (561: 50) 


Terkadang kata SI! juga digunakan untuk mengartikan sebuah 
tempat yang dijadikan atas sesuatu, contohnya seperti (HM Silau yaitu 
tempat dimulainya haji. 

a 
A99 : Disebutkan 3E #iSjartinya api itu menyala. Kata 3,53! yang 


berii bahan bakar, biasa digunakan untuk kayu bakar yang dijadikan 
untuk menyalakan api. 


Allah berfirman: 


{ O Puii Léi; 


“Yang bahan bakarnya adalah manusia dan batu-batuan.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 24) 


KO BAL 
“Mereka adalah bahan bakar Neraka.” (OS. Ali Imran (3): 10) 


1O ONIE ÉY 


“Yang berapi (dinyalakan dengan) kayu bakar.” (OS. Al-Buruj [85]: 5) 
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| 


Kalimat 561 H33 ZA artinya aku telah menyalakan api. Kalimat 45555 
artinya aku telah menyalakannya. 


Allah berfirman: 
KYB ali JS 


“Perumpamaan mereka adalah seperti orang yang menyalakan api.” 
(OS. Al-Bagarah (21: 17) 


“Dan dari apa (logam) yang mereka lebur ke dalam api.” 
(OS. Ar-Ra'd [13]: 17) 


(Yaitu) api (yang disediakan) Allah yang dinyalakan.” 
(OS. Al-Humazah [104]: 6) 

Dari kata tersebut lahirlah sebuah kalimat camal 5335 artinya 
terikan (sengatan yang sangat) di musim panas. Kalimat 5G 15) 
artinya si fulan marah membara. Lalu kata tersebut juga digunakan 
untuk sebuah peperangan, contohnya 55d) 446) artinya dinyalakan 
api peperangan. Penggunaan ini sama seperti kata 2E dan kata Jai 
dalam peperangan. 


Allah 4&2 berfirman: 
na Ola ort Lo Ar kæ G 
a O M AN EN EY 


“Setiap mereka menyalakan api peperangan, Allah memadamkannya.” 
(OS. Al-Maidah [5]: 64) 
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Kata tersebut juga digunakan untuk mengartikan kilauan. 
Oleh karena itu disebutkan dalam sebuah kalimat 2431, 25,4 15 
artinya permata dan emas itu berkilau-kilau. 


Ae 


A9 '9: Artinya membunuh dengan cara dipukul. 
Allah Ta'ala berfirman 


3 Tg 

(OI 

“Yang dipukul.” (QS. Al-Maidah (5): 3) 
Artinya (binatang) yang terbunuh dengan cara dipukul. 

"99 : Kata A artinya adalah sumbatan pada telinga. Disebutkan 
dalam sebuah kalimat 43 &:85 artinya telinganya tersumbat. Abu Zaid 
berkata: “Kalimat S35; artinya telingamu tersumbat, dan orang yang 
tersumbat telinganya disebut dengan $,,3,4. 


Allah berfirman: 


“Dan telinga kami ada sumbatan.” (QS. Fushshilat (411: 5) 


PN Te. a - 
SO) Gi HAH Bk 
“Dan pada telinga mereka terdapat sumbatan.” (OS. Al-An'am [6]: 25) 


Kata 357! juga bermakna muatan pada seekor keledai, bighal 
atau unta. Kalimat 1555 $% artinya aku memuatkannya. Kalimat £53 4 i% 
artinya adalah muatan kurma berat. Kata 36) artinya | adalah tinggal 

Lo 


(menetap) disertai ketenangan dan wibawa. Disebutkan’ 83 38 35325 5635 
artinya ia orang yang sangat tenang. 
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Allah berfirman: 
ik aa E PPA Z 
COLTI 
“Kenapa kamu tidak percaya akan kebesaran Allah?” (OS. Nuh [71]: 13) 
Kalimat 3:35 p> SW artinya si fulan mempunyai wibawa. 
Firman-Nya yang berbunyi: 
LX “Te 
(OKL 
“Dan hendaklah kamu tetap di rumahmu.” (QS. Al-Ahzab [33]: 33) 


Sebagian berkata bahwa kata tersebut diambil dari kalimat 
pa &135 artinya aku sudah duduk. Kata 433! artinya adalah 
potongan tulang kambing, seakan-akan tulang tersebut menjadi beban 
(muatan) yang membuatnya berjalan lambat. 

TI Kata £ $%l artinya adalah tetap dan jatuhnya sesuatu. 

utkan dalam sebuah kalimat 346) S5 artinya seekor burung terjatuh. 
Kata gl)! yang berarti ka hanya digunakan terhadap sebuah 
kesusahan dan sesuatu yang tidak disukai. Dan kata &3 dalam al-Qur'an 
banyak digunakan untuk mengartikan sebuah kekerasan dan siksaan. 
Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi 


(OBB AO 3 3 


“Apabila terjadi hari Kiamat, terjadinya tidak dapat didustakan 
(disangkal).” (OS. Al-Waqi'ah [56]: 1-2) 


Allah juga berfirman: 
OI! 
“Seseorang telah meminta kedatangan azab yang akan menimpa.” 


(OS. Al-Ma'arij [70]: 1) 
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(Oia) 


“Maka pada hari itu terjadilah hari Kiamat.” (QS. Al-Haqqah (691: 15) 


Kalimat J ái ¢ 54 artinya tercapainya apa yang menjadi kandungan 
dari sebuah ucapan. 


Allah 45x42 berfirman: 
© Lp Koh 
LOVER t ji $ 
“Dan jatuhlah perkataan (azab) atas mereka disebabkan kezhaliman 
mereka.” (QS. An-Naml [27]: 85) 
Maksudnya jatuhlah azab yang telah dijanjikan bagi mereka. 


Allah xgzberfirman: 


Ly Kon 


{ 10) sa pan A Eai e Jälla 231513 $ 
“Dan apabila perkataan telah jatuh atas a Kami keluarkan sejenis 
binatang melata dari bumi.” (QS. An-Naml [27]: 82) 


Maksudnya, jika tanda-tanda kiamat yang sudah disebutkan itu 
telah datang. 


Allah 4a berfirman: 
LG cg PT. an Lorg OL 
{ (Oa mar) Ka oa “Ae Da + 
“Sungguh sudah pasti kamu akan PE azab dan kemarahan dari 
Rabbmu.” (QS. Al-A'raf [7]: 71) 


Allah juga berfirman: 
C) Er V Pa 2 
0) zA p eke » ú Dn B 


“Kemudian apakah setelah terjadinya (azab itu) kemudian itu kamu baru 
mempercayainya?” (OS. Yunus [10]: 51) 
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Allah berfirman: 


Bare SEN 2.7 
{ Al Sa 
“Maka sungguh telah tetap pahalanya di sisi Allah.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 100. 


Digunakannya kata &3 dalam ayat-ayat di atas sebagai pemastian 
dan penguat akan sebuah keharusan (mereka mendapatkannya), dan 
ini sama penggunaannya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya 
yang berbunyi: 


Oran Si 


” 


“Dan Kami selalu berkewajiban menolong orang-orang yang beriman. 
(OS. Ar-Rūm (301: 47) 


“Demikianlah menjadi kewajiban atas Kami menyelamatkan orang- 
orang yang beriman.” (QS. Yunus [10]: 103) 


Dan firman Allah jg yang berbunyi: 


KA anang 


“Maka tunduklah kamu kepadanya dengan bersujud.” 
(QS. Al-Hijr [15]: 29) 


Ini gambaran bersegeranya mereka untuk bersujud kepadanya 
(Adam). Kalimat #53 &3 artinya hujan turun. Kalimat ORA ar 
artinya tempat dimana hujan turun. Kalimat ojd 3 451521 artinya 
tempat terjadinya peperangan. Kemudian kata 44311! juga digunakan 
untuk menggambarkan hubungan suami istri (jima”), begitu juga 
dengan kata túy digunakan untuk mengartikan sebuah keguguran 
(pada kehamilan). Adapun kata 4:33! ia digunakan untuk mengartikan 


terjadinya peperangan. Kalimat xud! @3 artinya suara besi. Disebutkan 


- 
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dalam sebuah kalimat #1181 E43; artinya aku memotong besi (dengan 
gerinda). Setiap bentuk pemotongan atau kejatuhan yang keras dapat 
menggunakan kata tersebut. Dari pemaknaan ini juga ia (digunakan 
terhadap manusia. Seorang tukang gali disebut dengan AI Asad 8 HA 
sedangkan jamak dari kata tersebut adalah Kg $ji, dan tempat atau sarang 
burung dinamakan å Ge Kata 23,51 artinya adalah bekas pantat (duduk) 
yang ada diatas punggung unta, ia juga bermakna bekas tulisan pada 
sebuah buku. Dari pemaknaan ini, kata tersebut digunakan untuk 
mengartikan kesan pada sebuah kisah. 


” 
L 


wry : Disebutkan dalam sebuah kalimat ; áil £45; artinya aku 


memberhentikan suatu kaum. 


Allah berfirman: 


LÂ 505 45 an 
{ CG Op ya AI y 
“Dan tahanlah mereka (ditempat perhentian) karena sesungguhnya 
mereka akan ditanya.” (OS. Ash-Shaffat [37]: 24) 


Dari pemaknaan inilah kalimat 313! &55, digunakan untuk 
mengartikan aku menahan suatu daerah untuk keperluan jihad. 
Dan kata 43 31 artinya adalah gelang yang terbuat dari gading gajah. 


8,4 


Kalimat 4256 58,4 5 artinya keledai itu dikalungkan gelang pada 
bagian kakinya. Ini sama seperti kalimat j (s3 artinya kuda yang 
dipasangkan gelang kaki. Kalimat okii “5,4 artinya adalah tempat 
manusia berhenti. Kata 4152) artinya adalah saling berhenti, sedangkan 
kata 2437) artinya adalah tempat berhentinya para pemburu sebelum 


mereka melanjutkan untuk berburu. 


Ey 9: Kata 56 A artinya adalah menjaga sesuatu dari hal-hal yang dapat 
membahayakan dan menyakitinya. Disebutkan AAA 653 artinya aku 
menjaga sesuatu, bentuk mashdarnya adalah Z6 3 dan 26 3. 
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Allah berfirman: 


KOS 


“Maka Allah memelihara mereka.” (OS. Al-Insan [76]: 11) 
(Oak 


“Dan Allah memelihara mereka dari azab Neraka.” 
(OS. Ad-Dukhan [44]: 56) 


KO GA 


“Dan tak ada bagi mereka seorang pelindung pun dari (azab) Allah.” 
(OS. Ar-Ra'd (13): 34) 


(O bas AA 
“Maka sekali-kali tidak ada pelindung dan pemelihara bagimu terhadap 


(siksa) Allah.” (QS. Ar-Ra'd (131: 37) 
naa 


“Peliharalah dirimu dan keluargamu dari api Neraka.” 
(QS. At-Tahrim (66): 6) 


Kata S745 artinya adalah menjadikan diri terpelihara dari sesuatu 
yang menakutkan, dan ini adalah hakikat makna takwa. Kemudian rasa 
takutpun dijadikan sebagai sebuah ketakwaan, dengan demikian maka 
kata s1 juga berarti takut, sesuai Tan pengertian yang dimasukkan 
ke dalam sesuatu yang diartikannya (422485 s3 (552 23) lalu dalam 
tradisi islam kata $745 berarti memelihara diri dari perbuatan dosa, 
dan hal ini dengan cara meninggalkan perkara-perkara yang terlarang. 
Dan akan lebih sempurna jika ia meninggalkan beberapa perkara 
yang mubah. Sebagaimana yang disebutkan juga dalam sebuah hadits 
yang berbunyi: 
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nada ba IE) 


“Yang halal itu sudah jelas, yang haram pun sudah jelas. Dan siapa yang 


berada dekat dengan larangan, tentu ia akan terjatuh kedalamnya.” 


Allah 45x berfirman: 
©; LIL Gl Kl . AL Ilo 
KOES op, Pena Fle h 
“Maka barangsiapa yang bertaqwa dan mengadakan perbaikan, tidaklah 


ada kekhawatiran terhadap mereka dan tidak (pula) mereka bersedih 
hati.” (QS. Al-A'raf [7]: 35) 


(Oaie ii y 
“Sesungguhnya Allah bersama orang-orang yang bertaqwa.” 


(QS. An-Nahl [16]: 128) 


CO ÉI É A 3 Y 
“Dan orang-orang yang bertaqwa kepada Rabb dibawa ke dalam Surga 
berombong-rombongan (pula).” (QS. Az-Zumar [39]: 73) 
Dan kemudian kata (s1! menjadi beberapa tingkatan. 
Allah berfirman: 


Zoro A Ga 


{ OPRA y 


“Dan peliharalah dirimu dari (azab yang terjadi pada) bari yang pada 
waktu itu kamu semua dikembalikan.” (QS. Al-Baqarah [2]: 281) 


“Bertakwalah kepada Rabbmu.” (QS. An-Nisa' (41: 1) 


3 Muttafaq “alaih diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (52) dan Muslim dengan nomor 


(1599) dari hadits Nu'man bin Basyir zeis. 
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“Dan takut kepada Allah dan bertakwalah kepada-Nya.” 
(OS. An-Nur [24]: 52) 


KONG aj RAN Y 


“Bertakwalah kepada Allah yang dengan nama-Nya kamu saling 
meminta, dan (peliharalah) hubungan kekeluargaan.” 
(OS. An-Nisa" [4]: 1) 


“Bertagwalah kepada Allah dengan takwa yang sebenarnya.” 
(OS. Ali Imran [3]: 102) 


Adapun dikhususkannya masing-masing kata (s3! pada ayat- 
ayat di atas, maka itu bukanlah kajian dalam kitab ini. Disebutkan 


dalam sebuah kalimat é= SW # artinya si fulan menjadikan dirinya 
terpelihara dengan hal ini. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


LOLA ia agt Kai 


“Maka apakah orang-orang yang menoleh dengan mukanya menghindari 
azab yang buruk pada hari kiamat (sama dengan orang mukmin yang 
tidak kena azab)?” (QS. Az-Zumar [39]: 24) 


Ayat ini sebagai pengingat atas apa yang akan diterima oleh orang- 
orang yang mendapatkan azab pada hari kiamat. Sesuatu yang paling 
layak untuk mereka lindungi dari adzab pada hari kiamat adalah wajah- 
wajah mereka. Maka ayat tersebut sama seperti bunyi ayat 


(Oa 


“Dan muka mereka ditutupi oleh api Neraka.” (QS. Ibrāhim [14]: 50) 
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PRO re ana AN ea y 


(Ingatlah) pada hari mereka diseret ke Neraka atas muka mereka.” 
(QS. Al-Qamar [54]: 48) 


“ 
rdr 
35, : Kalimat dáil B1S5 artinya aku memastikan sebuah ucapan. 
Kalimat Jail 5155 artinya aku memastikan sebuah perbuatan. Kalimat 
R31 artinya aku memastikan dan menetapkannya. 


Allah 45x42. berfirman: 
(O Gans ARSA R3, 
“Dan janganlah kamu membatalkan sumpah-sumpah (mu) itu sesudah 
meneguhkannya.” (OS. An-Nahl (161: 91) 


Perjalanan yang dengan mengencangkan bagian pelana binatang 
tunggangannya disebut dengan AS. Dan disebut juga dengan LS 
kata 385! artinya adalah tali yang dikencangkan pada seekor kerbau 
ketika diperah susunya. Al-Khalil berkata: “Kata &151 digunakan pada 
iman lebih baik, sedangkan kata &35; digunakan dalam sebuah ucapan 
lebih baik. Jika kamu meyakini dan mengimani, maka kalimatnya 
adalah &481 artinya aku telah menguatkan imanku, dan jika kamu 
bersumpah, maka kalimatnya adalah 3$; artinya aku telah bersumpah. 
Dan kalimat :385 385 artinya ia telah memaksudkan tujuannya serta dan 
berakhlak dengan akhlaknya. 


: 9 : Kata ¿$i artinya adalah menusuk, menahan dan memukul 
dengan seluruh telapak tangan. 


Allah des, (653 Goal berfirman: 


SOP, 


“Lalu Musa meninjunya.” (OS. Al-Qashash (281: 15) 
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f : Kata JS! artinya adalah menyandarkan dirimu pada orang 
lain dan menjadikannya sebagai wakilmu. Kata 4.S5! merupakan wazan 
dari kata 5.35 dan ia bermakna maf'ul, yaitu yang disandarkan. 


Allah 45x42 berfirman: 


LOSSY 
“Dan cukuplah Allah menjadi pelindung.” (QS. An-Nisa' [4]: 81) 


Maksudnya cukuplah dengan Allah sebagai Dzat yang menguasai 
segala perkaramu dan sandarkanlah kepada-Nya. Mengenai hal ini juga 
terdapat firman-Nya yang berbunyi: 


(DIA) 


“Cukuplah Allah menjadi penolong Kami dan Allah adalah sebaik-baik 
pelindung.” (OS. Ali “Imran [3]: 173) 


NN 


“Dan kamu sekali-kali bukanlah pemelihara bagi mereka.” 
(OS. Al-An'am (6): 107) 


Maksud ayat tersebut adalah bahwa engkau bukanlah orang yang 
mampu menjaga dan menjadi sandaran mereka. Ini sama maksudnya 
dengan firman-Nya yang berbunyi: 


LOK GAO KAN 
“Kamu bukanlah orang yang berkuasa atas mereka. T i orang yang 


berpaling dan kafir.” (OS. Al-Ghasyiyah [88]: 22-23) 
Mengenai hal ini juga terdapat firman-Nya yang berbunyi: 


Z ne A E 4 
ON ang, 
“Katakanlah: “Aku ini bukanlah orang yang diserahi mengurus 
urusanmu.” (OS. Al-An'am [6]: 66) 
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Dan firman-Nya yang berbunyi: 


KI LK KAH 
“Terangkanlah kepadaku tentang orang yang menjadikan hawa nafsunya 


sebagai Rabbnya, maka apakah kamu dapat menjadi pemelihara 
atasnya?” (OS. Al-Furgan (251: 43) 


“Atau siapakah yang menjadi pelindung mereka aa siksa Allah)?” 
(OS. An-Nisa' (4): 109) 


Maksudnya adalah siapa yang akan menjadi sandaran mereka? 
Kata Fa dapat diartikan dalam dua jenis, pertama disebutkan dalam 
sebuah kalimat oÑ &$g artinya aku menjadi wakil bagi fulan, 
maksudnya akan akan mengurusi urusannya. Kedua disebutkan dalam 
sebuah kalimat #55 artinya aku menyandarkan padanya, sehingga ia 
menjadi wakilku yang mengurusi urusanku. Kalimat 41£ ¿5% artinya 
aku bersandar kepadanya. 


Allah $ berfirman: 


“Dan hanya kepada Allah orang-orang yang beriman harus bertawakal.” 
(OS. At-Taubah (91: 51) 


OEA 1A ái fe sze s2 
{ 93 yag 


“Dan barangsiapa yang bertawakal kepada Allah niscaya Allah akan 
mencukupkan (keperluan) nya.” (OS. Ath-Thalag [65]: 3) 


4 OK aké + 
“Wahai Rabb kami, hanya kepada Engkau kami bertawakal.” 
(QS. Al-Mumtahanah [60]: 4) 
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(OA) 


“Dan bertawakallah kepada Allah.” (OS. Al-Maidah (51: 23) 


(DILAGISEA 
“Dan tawakallah kepada Allah, cukuplah Allah menjadi pelindung.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 81) 


SOLAT 
“Dan bertawakallah kepada-Nya.” (OS. Hud [11]: 123) 


KETS TE 


» 


“Dan bertawakallah kepada Yang Maha hidup yang tidak pernah mati. 
(OS. Al-Furqan [25]: 58) 

Kalimat 556 Ki; artinya si fulan menghilangkan perkaranya dengan 
diserahkan kepada orang lain. Kalimat ê sil Bi% artinya kaum itu 
masing-masing saling bergantung kepada yang lainnya. Kalimat if; et 
artinya laki-laki yang selalu bergantung kepada orang lain. Kata JG! 
yang biasa digunakan dalam binatang melata itu berarti binatang 
tersebut tidak berjalan diatas kakinya sendiri melainkan dituntun 
oleh binatang lain. Mungkin kata 49! dapat diartikan sebagai Jus 
yaitu yang menanggung. Dan kata 453! lebih umum lagi maknanya 
dibandingkan dengan jl, karena setiap J25 (penanggung) pasti ia 
adalah wakil (yang dijadikan sandaran) namun tidak setiap wakil ia kafil. 


x 3 : Kata IN artinya adalah masuk ke dalam tempat yang sempit. 
Allah berfirman: 
S lsr e As Riz e Dr 
(Oa IE 


“Hingga unta masuk ke lubang jarum.” (OS. Al-A'raf [7]: 40) 
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Firman-Nya yang berbunyi: 


p P 5 

SORE KA Bar AI ta hara 
“Memasukkan malam ke dalam siang dan memasukkan siang ke dalam 
malam.” (OS. Al-Hajj (221: 61) 


Ayat ini sebagai peringatan atas apa yang telah Allah susunkan 
terhadap alam semesta dengan menambahkan waktu malam pada 
siang dan menambahkan waktu siang pada malam, dan ini sesuai 
dengan terbit dan terbenamnya matahari. Kata 4543! artinya adalah 
segala sesuatu yang dijadikan sandaran oleh manusia namun bukan 
bagian dari keluarganya. Pemaknaan ini diambil dari ungkapan arab 
ketika mereka bertemu dengan seseorang atau sesuatu yang bukan 
bagian darinya, maka orang yang masuk kedalam kelompok tersebut 
dikatakan £ AN 3 4d, SSB artinya si fulan orang yang baru masuk 
ke dalam kelompok dan ia bukan bagian dari mereka, sesuatu yang 
masuk tersebut dapat berupa manusia ataupun lainnya. 


Allah berfirman: 


> 52? o A Be Re 
(O EA A3 3 Aa o bY 
“Dan mereka tidak ee menjadi teman yang setia selain Allah, 
Rasul-Nya dan orang-orang yang beriman.” (QS. At-Taubah (9): 16) 
Ayat ini sama seperti ayat yang berbunyi: 


DA ITA 


£ Ga SA AN Ten Da KE 3 


“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu mengambil orang- 
orang Yahudi dan Nasrani menjadi pemimpin-pemimpin (mu). 


(OS. Al-Maidah [5]: 51) 


Kalimat 43 1152 J45 artinya laki-laki yang sering keluar masuk. 
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Sg: Kata AN artinya adalah mengikat sesuatu. Namun terkadang 
kata AN dijadikan isim terhadap sesuatu yang diikatkan. Dari kata 
tersebut lahirlah kalimat “É SE artinya aku menjadikan diriku 
sebagai ikatan (sandaran) bagi si fulan. Kalimat sL333! Ẹ 84 artinya ia 
menyandar dan menguatkan dirinya pada sebuah naa 


Allah 345342 berfirman: 


KONI 
“Ini adalah tongkatku, aku bertelekan padanya.” (OS. Thaha (201: 18) 
Di dalam sebuah hadits disebutkan: 


Ga SI Ge S3 2) 
“Ia memenuhi (sa'1) antara shafa dan marwah.” 


Pemaknaan S dengan arti memenuhi, ini sebagaimana disebutkan 
juga dalam kalimat s Jd! 45 2&2 Sg artinya geriba (kantung air) itu 
terus di isi setelah penuh oleh air. Disebutkan, 1423 &S3l artinya aku 
telah mengisi geriba. Kata aku telah mengisi atau memenuhi adalah 


¿KÍ , bukan ES. 


333 : Kata ji artinya anak, yaitu orang yang dilahirkan. Kata tersebut 
dapat digunakan dalam bentuk tunggal, jamak, baik bagi anak kecil 
ataupun untuk orang yang sudah besar. 


Allah 35x42. berfirman: 
(LAKI 


Jika yang meninggal itu mempunyai anak.” (OS. An-Nisa' [4]: 11) 


(Osaka 


“Bagaimana dia mempunyai anak.” (OS. Al-An'am [6]: 101) 
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Dan orang yang dijadikan anak angkat juga disebut dengan 34. 
Allah berfirman: 


KOS 


“Atau kita ambil ia menjadi anak.” (QS. Al-Qashash [28]: 9) 


KO bsa 
“Dan demi bapak dan anaknya.” (OS. Al-Balad (901: 3) 


Abul Hasan berkata: “Kata fji dapat bermakna anak laki-laki dan 
anak perempuan. Sedangkan kata 33! artinya keluarga. Begitu juga 
dengan kata ji. Disebutkan dalam sebuah kalimat 58 4; artinya 
si fulan dilahirkan. 


Allah 434z. berfirman: 


POS 


“Kesejahteraan atas dirinya pada hari ia dilahirkan.” 
(OS. Maryam (19): 15) 


pan a15 - 
(OSN, Y} 
“Dan kesejahteraan semoga dilimpahkan kepadaku pada hari aku 
dilahirkan.” (OS. Maryam (19): 33) 


Seorang bapak disebut 31; sedangkan ibu disebut dengan 53), dan 
untuk keduanya disebut dengan pla. 


Allah berfirman: 


KIRI 
“Wahai Rabbku, ampunilah aku dan kedua orang tuaku.” 
(QS. Nuh [71]: 28) 


Kamus Al-Qur'an 817 


Kata 4431 digunakan untuk orang yang baru dilahirkan, meskipun 
ia juga boleh digunakan bagi orang yang sudah dilahirkan lama ataupun 
baru. Hal ini sama halnya seperti kata ##£yang digunakan untuk 
mengartikan buah yang baru dipetik. Dan jika anak itu sudah besar, 
maka ia tidak berhak untuk disebut dengan $4; dan jamak dari kata 
tersebut adalah 513 ,. 


Allah berfirman: 
“Hari yang menjadikan anak-anak beruban.” 
(OS. Al-Muzzammil (731: 17) 


Sedangkan kata 2353! dalam kebiasaannya ia khusus digunakan 
untuk mengartikan seorang budak. Adapun kata 33 artinya sebaya. 
Disebutkan dalam sebuah kalimat oÑ 44) 53G artinya si fulan sebaya 
dengan si fulan. Dan dikuranginya huruf wau (5) pada kata 53 (tidak 
menjadi #15) karena asal kata tersebut adalah $3) |). Kalimat set Gasa 4s 
artinya sesuatu itu terlahir dari sesuatu lainnya. Jamak dari kata 4; 3 


adalah Ns. 
Allah berfirman: 


(OA 


“Sesungguhnya harta-harta dan anak-anakmu adalah fitnah.” 
(OS. At-Taghabun [64]: 15) 


KV Iii S ia LL 


“Sesungguhnya diantara istri-istrimu dan anak-anakmu ada yang 
menjadi musuh bagimu.” (QS. At-Taghabun (641: 14) 


Dalam kedua ayat diatas, Allah menjadikan sebagiannya fitnah 
dan spanannya, lagi musuh. Disebutkan bahwa kata 37) merupakan 
jamak dari kata $; ini sama seperti antara kata 4/ dan kata X1 dan itu 
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boleh digunakan am bentuk tunggal seperti kata JZ dan J£, atau 
seperti antara kata &,£ dan &4£. 


Dan Tn dalam sebuah hadits yang berbunyi: 
OA) 
“Anak-anakmu adalah darah keturunanmu.” 


Ada yang membacanya dalam ayat surat Nuh dengan bacaan: 
IS 98 og. z 
KOREASTA 


“Orang-orang yang harta dan anak-anaknya tidak menambah 
kepadanya.” (OS. Nuh [71]: 21) 

3 : Kata Y3l artinya adalah percepat. Disebutkan SX å% Ji, 
artinya laki-laki itu cepat menerima kabar bohong. Ada yang 


membacanya dalam ayat dengan bacaan 
Ka 


(Ingatlah) diwaktu kamu menerima berita bohong itu dari mulut 
ke mulut.” (QS. An-Nur [24]: 15) 


Maksud kalimat 4576 dalam ayat tersebut adalah cepat menyebarkan 
berita bohong. Pemaknaan ini diambil dari sebuah ungkapan Arab yang 
berbunyi Ss hJ o 24 artinya unta itu datang dengan sangat cepat. 
Kata $ INI artinya orang gila atau yang terkena usapan syaitan. Kalimat 

St 35 artinya laki-laki gila. Kalimat 4; 36 artinya unta yang sangat 
cepat dalam berlari. Kata iái artinya adalah makanan yang diambil 
dari minyak samin. Kata H3! juga berarti luka ringan. 


y : Kata Kglartinya hadiah atau hibah, dan ia berarti menjadikan 
kepemilikanmu berada pasa milik orang lain tanpa mengharap ganti. 
Disebutkan 42335 Kaya, Ka 45, artinya aku memberikannya sebagai hadiah. 
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Allah 45x42. berfirman: 
(OA Kap 
“Dan Kami telah menganugerahkan Ishak.” (OS. Al-An'am [6]: 84) 


LOAN 


“Segala puji bagi Allah yang telah menganugerahkan kepadaku di bari 
tua (ku) Ismail dan Ishaq.” (QS. Ibrahim (14): 39) 


Z 1 LL 12T gi PIP 1, 
{ Giss éi Å ad AS USD Y 
“Sesungguhnya aku (Gibril) ini hanyalah seorang utusan Rabb untuk 
memberimu seorang anak laki-laki yang suci.” (OS. Maryam [19]: 19) 


Dalam ayat tersebut Malaikat Jibril menisbatkan penghibahan pada 
dirinya karena ia adalah sebab sampainya anugerah (anak laki-laki) 
tersebut kepada maryam. Ada yang membacanya dengan bacaan WI £4J, 
maka dalam bacaan tersebut anugerah di nisbatkan kepada Allah 3x: 
dan Dia merupakan pemberi anugerah yang sesungguhnya, sedangkan 
pada ayat di atas merupakan perluasan makna. 


Allah 35422 berfirman: 
(OLI 3 
“kemudian Rabbku menganugerahkan ilmu kepadaku.” 
(OS. Asy-Syu'ara' [26]: 21) 
(OA EA 
“Kemudian Rabbku menganugerahkan ilmu kepadaku.” 
(OS. Shad (381: 30) 


KUA Aka 
“Dan Kami anugerahi dia dengan mengumpulkan kembali keluarganya. 


(OS. Shad [38]: 43) 


3 


820 - Huruf Wau 


LOES en 
“Dan Kami telah menganugerahkan sebagian rahmat Kami kepadanya, 


yaitu (bahwa) saudaranya, Harun, menjadi seorang Nabi.” 
(OS. Maryam (191: 53) 


OS Ou Aa RA) 


“Maka anugerahilah aku seorang anak dari sisi-Mu, yang akan mewarisi 
aku.” (OS. Maryam [19]: 5-6) 


>% > 


3115 A r BeAr LA ar, Sr 
KOOY 2 39 Cai a LES 


“Ya Rabb kami, anugerahkanlah kepada kami pasangan kami dan 
keturunan kami sebagai penyenang hati (kami).” 
(OS. Al-Furgan [25]: 74) 


€ 
{ Tam dbh Uu Lag * 
“Karuniakanlah kepada kami rahmat dari sisi-Mu.” 
(QS. Ali “Imran (3): 8) 
PN, E ap, “F KA e NES 
ROATE EARS 
“Dan anugerahkanlah kepadaku kerajaan yang tidak dimiliki oleh 
seorang juapun sesudahku. (OS. Shad (381: 35) 


Kemudian Allah mensifati diri-Nya dengan sifat LG dan Zai 
karena Dia-lah yang maha memberi segala sesuatu kepada yang berhak 
menerimanya. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


(OS lp 


"Yang menyerahkan dirinya." (QS. Al-Ahzab (331: 50) 
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Kata SENI artinya menerima hadiah. Dan di dalam sebuah hadits 
disebutkan: 


r 


CG MERA a a Lk KAN 


“Sungguh aku bertekad untuk tidak menerima hadiah kecuali dari 
Quraisy, Anshar atau Tsaqif.”* 


"r g 


Kata 4&3 artinya adalah sinar dan panas api. Begitu juga dengan 
A9: Kata gag artiny panas api. Begitu juga deng 
a Si 1a bermakna sama. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


KUA Ea SY 


“Dan Kami jadikan pelita yang amat terang (matahari).” 
(OS. An-Naba ` [78]: 13) 


Maksudnya yang menyinari. Kalimat 7 cá; artinya api itu 
menyinari. Kalimat PG s55 artinya permata itu berkilau. 


3: Kata fji dan kata Ji! artinya adalah berurutan. Yaitu adanya 
dira hal atau lebih yang menjadi bagiannya. Kemudian kata tersebut 
digunakan untuk mengartikan kedekatan, baik kedekatan tempat, 
penisbatan, agama, persahabatan, pertolongan dan kedekatan keyakinan. 
Kata &Yjlartinya adalah pertolongan, sedangkan kata S3! artinya 
adalah penguasaan terhadap sesuatu. Namun ada juga yang berkata 
bahwa antara kata SY jl dan kata VJ sama seperti antara kata IYA dan 
kata HY) dan hakikat maknanya adalah penguasaan terhadap sebuah 
perkara. Kata & jji dan kata 52! keduanya sering digunakan satu sama 
lainnya, dalam fungsinya sebagai fa’il (subjek), maka ia menggunakan 


4 Hadits shahih diriwayatkan oleh Abu Dawud dengan nomor (3537) at-Tirmidzi dengan nomor 
(8946), an-Nasai dengan nomor (3759), Ahmad di dalam Al-Musnad nya dari hadits Abu Hurairah 
za dan hadits ini di shahihkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Shahih Al-Jami dengan 
nomor (2119). 
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kata J1 sedangkan dalam fungsinya sebagai maful (objek) maka ia 
menggunakan kata Jil. Oleh karena itu seorang mukmin disebut 
dengan «iv 4 J5, dan ia tidak disebut sebagai «| Jya. namun terkadang 
Allah juga disebut sebagai el as sekaligus sebagai ay a. Adapun 
mengenai disebutkannya Allah sebagai gwe! dj dan Sei ds artinya 
sebagai wali (pelindung) bagi orang-orang beriman, terdapat firman-Nya 
yang berbunyi: 


KA © y (on Tn Zai a 
Allah pelindung orang-orang yang beriman.” (QS. aa (21: 257) 
{Oii 

“Sesungguhnya pelindungku ialah Allah.” (QS. Al-A'raf [7]: 196) 
KD 


“Dan Allah adalah pelindung semua orang-orang yang beriman.” 
(OS. Ali Imran [3]: 68) 


KV Ipa hay 
“Yang demikian itu karena sesungguhnya Allah adalah pelindung orang- 
orang yang beriman.” (OS. Muhammad [47]: 11) 


(Oasi 
“Dia adalah sebaik-baik pelindung dan sebaik-baik penolong.” 
(QS. Al-Anfal (81: 40) 


TA 


LAI yo tar LX o 
{ W 333 Pie Na 
“Dan berpeganglah kamu pada tali Allah, Dia adalah pelindungmu, 
maka Dialah sebaik-baik pelindung.” (OS. Al-Hajj (221: 78) 
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Allah 5 juga berfirman: 


(Oh AS atas ON FS) 


- 


“Katakanlah: “Hai orang-orang yang menganut agama Yahudi, jika 
kamu mendakwakan bahwa sesungguhnya kamu sajalah kekasih Allah 
bukan mansia-manusia yang lain.” (OS. Al-Jumu'ah [62]: 6) 


(Oa) 
“Dan jika kamu berdua bantu-membantu menyusahkan Nabi, maka 
sesungguhnya Allah adalah pelindungnya.” (OS. At-Tahrim (66): 4) 


pol g2 AI GA 


{ MI y i G A y 
“Kemudian mereka (hamba Allah) dikembalikan kepada Allah penguasa 
mereka yang sebenarnya.” (OS. Al-An'am [6]: 62) 


Kata Jis! yang ada dalam firman-Nya yang berbunyi: 
LO hee BE 
“Dan sekali-kali tidak ada pelindung bagi mereka selain Dia.” 
(OS. Ar-Ra'd [13]: 11) 


Ia bermakna aj, Allah menafikan kepemimpinan kafir terhadap 
orang-orang mukmin dalam banyak ayat. 


Di antaranya firman-Nya yang berbunyi: 


LOA PA 


“Wahai orang-orang yang beriman, janganlah kamu jadikan orang 
Yahudi.” (QS. Al-Maidah [5]: 51) 


Sampai ayat yang berbunyi: 
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(Oei 
“Dan barangsiapa yang menjadikan mereka sebagai pemimpinnya. Maka 


sesungguhnya orang itu termasuk kedalam golongan mereka.” 
(OS. Al-Maidah [5]: 51) 


1O LÍ Kep SA isy 


“Janganlah kamu jadikan bapak-bapak dan saudara-saudaramu po 


wali (mu).” (QS. At-Taubah [9]: 23) 


(Ob EYY 


» 


“Dan janganlah kamu mengikuti pemimpin-pemimpin selain Nya. 
(OS. Al-A'raf [7]: 3) 


Ka PN Sik La y 
LOL Ag: 
“Maka tidak ada kewajiban sedikitpun atasmu melindungi mereka.” 
(OS. Al-Anfal (81: 72) 
an t en vsr? A Ge Pap, sg r 
£ Oui Sa a bias Tae Gali CE 
“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu mengambil musuh Ku 


dan musuhmu menjadi teman-temanmu setia.” 


(OS. Al-Mumtahanah (60): 1) 


4 ee SIARAN $ 


“Kamu melihat kebanyakan dari mereka tolong menolong dengan orang- 
orang yang kafir.” (QS. Al-Māidah [5]: 80) 


Sampai ayat yang berbunyi: 


Kamus Al-Qur`an 825 


Ea 
s rA AR G0 .. 
r 


A aa aA 


“Sekiranya mereka beriman kepada Allah, kepada Nabi (Musa) dan 
kepada apa yang diturunkan kepadanya (Nabi) niscaya mereka tidak akan 
mengambil orang-orang musyrikin itu menjadi penolong-penolong.” 
(QS. Al-Māidah [5]: 81) 

Allah menjadikan diantara syaitan dan orang-orang kafir ada 
kerjasama (#Vl54) di dunia, namun hal itu tidak akan terjadi di akhirat. 
Allah 35x42. berfirman mengenai kerjasama syaitan dan orang-orang 
kafir di dunia dalam firman-Nya yang berbunyi: 


Tt EPA w A Anr A Liar £ A AR 
KV SEA ERA S3 Y 
“Orang-orang munafik laki-laki dan perempuan sebagian dengan 
sebagian yang lain adalah sama.” (OS. At-Taubah (9): 67) 
Allah juga berfirman: 
s afa 


LO Kos o BÁL isl EN 


“Sesungguhnya mereka menjadikan syaitan-syaitan pelindung (mereka) 
selain Allah.” (QS. Al-A'raf [7]: 30) 

(Oni y 
“Sebab itu perangilah kawan-kawan syaitan itu.” (QS. An-Nisā` [4]: 76) 


Sebagaimana Allah menjadikan antara syaitan dan orang-orang 
kafir sebuah kerjasama, maka Allah juga memberikan kekuasaan 
kepada syaitan dihadapan pengikut-pengikutnya. 


Allah berfirman: 
(Oa NE) 


- - 
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“Sesungguhnya kekuasaannya (syaitan) hanyalah atas orang-orang yang 
mengambilnya jadi pemimpin.” (OS. An-Nahl (16): 100) 

Namun Allah menghilangkan kekuasaan mereka di akhirat kelak. 
Lalu Allah berfirman mengenai perkawanan orang-orang kafir dengan 
syaitan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


(OT GI 
“Yaitu hari yang seorang karib tidak dapat memberi manfaat kepada 
karibnya sedikitpun.” (OS. Ad-Dukhan [44]: 41) 


A DA LX 


0) © Pa aa AS KAN 97 35 


“Kemudian di hari kiamat sebagian kamu mengingkari sebagian (yang 
lain). (OS. Al“Ankabit [29]: 25) 
AR Gen YA aan & 
(IA Pela SOE Y 
“Berkatalah orang-orang yang telah tetap hukuman atas mereka: 


“Ya Rabb kami, mereka inilah orang-orang yang kami sesatkan itu.” 
(OS. Al-@ashash [28]: 63) 

Kalimat yang berbunyi ds jika di muta'addi kan terhadap kata itu 
sendiri, maka ia bermakna &Y pi (penguasaan) serta tercapainya sesuatu 
dalam waktu yang dekat, contohnya seperti kalimat 115 g id; 
artinya aku arahkan pendengaranku pada hal ini, atau seperti kalimat 
IS gÉ id; j artinya aku arahkan pandanganku terhadap hal ini dan 
kalimat 115 A5 Åd artinya aku hadapkan wajahku pada hal ini. 


Allah jgz berfirman: 


ta 


“Maka sungguh Kami akan memalingkan kamu ke kiblat yang kamu 
sukai.” (QS. Al-Baqarah (21: 144) 


Kamus Al-Qur'an 827 


Ba KAA IG LSG SG NA sn DA 
(0 


“Palingkanlah mukamu ke arah masjidil haram, dan dimana saja kamu 
berada, palingkalnlah mukamu ke arahnya.” (QS. Al-Baqarah [2]: 144) 


Dan jika kata ds di muta'addi kan dengan huruf | cÉ baik secara kata 
ataupun secara maknanya, maka ia bermakna PEN (berpaling) dan 
bermakna meninggalkan hal-hal yang dapat mendekatkan pada yang 
disebutkan setelahnya. Adapun mengenai yang pertama (bermakna 
penguasaan dan menghadapkan) contohnya adalah firman Allah 45x 


(Peak 


“Dan barangsiapa diantara kamu mengambil mereka menjadi 
pemimpin, maka sesungguhnya orang itu termasuk golongan mereka.” 


(OS. Al-Maidah [5]: 51) 


yang berbunyi: 


KO Lena Fo 
“Dan barangsiapa yang mengambil Allah dan Rasul-Nya sebagai 
penolongnya.” (OS. Al-Maidah [5]: 56) 


Sedangkan mengenai contoh yang kedua (bermakna berpaling dan 
peninggalan yang mendekatinya) adalah seperti yang difirmankan oleh 
Allah 354z. yang berbunyi: 


£ OK pama, | yan ANA RE sob 3. 
“Kemudian jika mereka berpaling (dari kebenaran) maka sesungguhnya 


Allah Maha mengetahui orang-orang yang berbuat kerusakan.” 
(OS. Ali Imran (3): 63) 


KESAN) y 


“Tetapi orang yang berpaling dan kafir.” (QS. Al-Ghasyiyah (88): 23) 


828 > Huruf Wau 


KOES G5 op 


33 


“Jika mereka berpaling maka katakanlah kepada mereka: Saksikanlah. 
(OS. Ali “Imran [3]: 64) 


KOES IE 


“Dan jika kamu berpaling niscaya Dia akan mengganti (kamu) dengan 
kaum yang lain.” (QS. Muhammad (47): 38) 


KONG EP AA 
Jika kamu berpaling sesungguhnya kewajiban rasul Kami hanyalah 


menyampaikan (amanat Allah) dengan terang.” 
(OS. At-Taghabun [64]: 12) 


TX. ey GA GA oA pho Gl - 
KO KIS AI BI o Y 
“Dan jika mereka berpaling, maka ketahuilah bahwasannya Allah 
pelindungmu.” (OS. Al-Anfal (81: 40) 


Pad “4 Leor Got Ak 
LOLA AIE IPS 
“Barangsiapa yang berpaling sesudah itu maka mereka itulah orang- 
orang yang fasik.” (OS. Ali Imran [3]: 82) 


Kata JI yang berarti berpaling, ia dapat dilakukan dengan 
memalingkan badan, dan juga memalingkan perhatian dan ketaatan. 


Allah 7 berfirman: 
2 Tera >A 7 2r e arr 23 
{ O bana TS iSS T; Y 
“Dan janganlah kamu berpaling daripada Nya sedang kamu mendengar 
(perintah-perintah) Nya.” (OS. Al-Anfal [8]: 20) 


Maksudnya adalah janganlah kamu berbuat sebagaimana yang 
dilakukan orang-orang yang Allah gambarkan dalam firman-Nya yang 
berbunyi: 


Kamus Al-Qur'an 829 


KO KAKI, KG ET 


“Dan menutupkan bajunya (ke wajahnya) dan mereka tetap (mengingkari) 
dan sangat menyombongkan diri..” (OS. Nuh (711:7) 


Dan jangan pula kamu sekalian seperti orang-orang yang disebutkan 
dalam firman-Nya yang berbunyi: 


LO AG SANA ni 
“Dan orang-orang yang kafir berkata: Janganlah kamu mendengar 


dengan sungguh-sungguh akan al-Qur'an ini dan buatlah hiruk pikuk 
terhadapnya.” (OS. Fushshilat (41): 26) 


Kalimat yang berbunyi ¿%3 i; artinya ia kalah mundur ke belakang. 
Allah 45x42 berfirman: 
Ere arig A - 5 
KV SAR ol Y} 
“Dan jika mereka berperang dengan kamu, pastilah mereka berbalik 
melarikan diri ke belakang (kalah).” (OS. Ali “Imran [3]: 111) 


© AN a DK KA 0 
KO Inn 33 


“Dan barangsiapa yang membelakangi mereka (mundur) di waktu itu. 
(OS. Al-Anfal (81: 16) 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


» 


(OB nd BY 
“Maka anugerahkanlah aku dari sisi Engkau seorang putra.” 
(OS. Maryam (191: 5) 


Maksudnya adalah seorang anak yang menjadi wali di antara 
wali-wali-Mu. 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


830 Huruf Wau 


KO Yifan: 


“Aku khawatir terhadap kerabatku sepeninggalku.” (QS. Maryam (191: 5) 


Dikatakan bahwa maksud kata gyi dalam ayat tersebut adalah 
anak paman. Namun ada juga yang berkata bahwa maksudnya adalah 
para penolongnya. 


Firman-Nya yang berbunyi: 
Sa SL TEA s - SS, 
(OKY 


“Dan Dia bukan pula hina yang memerlukan penolong.” 
(QS. Al-Isrā` [17]: 111) 


Ayat tersebut menafikan sebuah penolong bagi Allah 7 dengan 
firman-Nya yang berbunyi jdi Ge hina. Karena meskipun hamba- 
hamba Allah yang shalih itu disebut dengan wali Allah (Wi 2451) atau 
para penolong Allah, namun pertolongan mereka itu akan kembali 
kepada diri mereka sendiri (bukan kepada Allah). 


Dan firman-Nya yang berbunyi: 


KV, RASHI 
“Dan barangsiapa yang disesatkan-Nya, maka kamu tidak akan 


mendapatkan seorang pemimpin pun yang dapat memberi petunjuk 


kepadanya.” (OS. Al-Kahfi [18]: 17) 


Kata dd artinya adalah hujan yang turun setelah musim semi. 
Kata J53 dapat digunakan untuk mengartikan seorang hamba sahaya 
yang telah merdeka, orang yang memerdekakan budak, seorang yang 
bersumpah, anak paman, anak tetangga dan setiap orang yang diberikan 
kekuasaan terhadap orang lain untuk menjadi walinya maka ia pun 
disebut dyi. Disebutkan dalam sebuah kalimat id PASE artinya 
si fulan lebih pantas (layak) untuk hal ini. 


Kamus Al-Qur'an 831 


Allah 45x42 berfirman: 


(O an CL IA Y 
“Nabi itu (bendaknya) lebih utama bagi orang-orang mukmin dari diri 
mereka sendiri.” (OS. Al-Ahzab [33]: 6) 


{ OAE uÍ Y 
“Sesungguhnya orang yang paling dekat kepada Ibrahim ialah orang- 
orang yang mengikutinya.” (OS. Ali Imran [3]: 68) 


(Oa 


“Maka Allah lebih tahu kemaslahatannya.” (OS. An-Nisa' [4]: 135) 


A se gosos $ 
SO) (Ô; sen an tan ASN Y 
“Orang-orang yang mempunyai hubungan kerabat itu D lebih 


berhak terhadap sesamanya (daripada yang bukan kerabat).” 
(OS. Al-Anfal [8]: 75) 


Dan disebutkan juga dalam firman-Nya yang berbunyi: 


{Otty 
“Kecelakaanlah bagimu (hai orang kafir) dan kecelakaanlah bagimu.” 
(OS. Al-@iyamah [75]: 34) 

Maksud kata J,! dalam ayat tersebut adalah bahwa siksa i itu lebih 
pantas untukmu. Namun ada juga yang berkata bahwa kata J Í dalam 
ayat tersebut adalah fiil muta'addi yang bermakna dekat. Namun ada 
juga yang berkata bahwa ia bermakna (mereka) terusir. Disebutkan 
dalam sebuah kalimat Aa) AA g; artinya aku mengutamakan 
sesuatu dari sesuatu yang lainnya (maksudnya menjadikan sesuatu itu 
berurutan satu sama lainnya). Kata ¿fji yang biasa digunakan dalam 
pemerdekaan seorang budak, maka ia bermakna warisan, dan agama 
melarang untuk menjual beli atau menghibahkannya. Kata VI; yang 
digunakan diantara dua perkara, maka ia bermakna berurutan 
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KT : Kata 343! artinya adalah lemah fisik atau jiwa. 
Allah berfirman: 


(O hiie gii Y} 
“Ia berkata:”Ya Rabbku, sesungguhnya tulangku telah lemah.” 
(OS. Maryam (191: 4) 


LOA Y 


“Mereka tidak menjadi lemah karena bencana yang menimpa mereka.” 
(OS. Ali Imran [3]: 146) 


(Om Et 
“Lemah yang bertambah.” (OS. Luqman (311: 14) 


Maksudnya adalah semakin besar perutnya maka semakin besarlah 
kelemahannya. 


KOES 


Janganlah kamu berhati lemah dalam mengejar mereka (musuhmu). 
(OS. An-Nisa' [4]: 104) 


(OAT 


Janganlah kamu bersikap lemah dan janganlah (pula) kamu bersedih 
hati.” (OS. Ali Imran (3): 139) 


KO SA Y} 
“Itulah (karunia Allah yang dilimpahkan kepadamu) dan sesungguhnya 


Allah melemahkan tipu daya orang-orang yang kafir.” 
(OS. Al-Anfil [8]: 18) 


Kamus Al-Qur'an 833 


T : Kata ¿$ji artinya adalah sobekan (belah) pada kulit dan 
ain atau yang sejenisnya. Dari kata ini lahirlah sebuah kalimat 
ER AS Jis£ E5 artinya awan itu terbelah oleh air (hujan) nya. 


Allah berfirman 


B, 7 Koma ni CU 
KV Bia A Y 


» 


“Dan terbelahlah langit, karena pada hari itu langit menjadi rapuh. 
(OS. Al-Haqqah (69): 16) 


Segala hal yang menjadi longgar ikatannya maka ia juga disebut 
dengan &&5 


S3 : Kata cs, adalah kata yang digunakan untuk menyebutkan 
kerugian, penyesalan dan keheranan. Contohnya seperti kalimat 
dl x (s5 artinya aduhai “Abdullah. 


Allah 3442. berfirman: 
KO AJ ET Ky 
“Aduhai, benarlah Allah melapangkan rezeki bagi siapa yang Dia 
kehendaki.” (OS. Al-@ashash (281: 82) 


(Duka 
“Aduhai benarlah, tidak beruntung orang-orang "yang megingkari 


(nikmat Allah).” (OS. Al-@ashash [28]: 82) 


Disebutkan x53 (65 artinya aduhai zaid. Disebutkan bahwa kata 
ák; artinya alangkah celakanya kamu, ia berasal dari kalimat 45 
kemudian dibuang huruf lam (J) nya. 
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-) 
f : Al“Ashma’iyu berkata: “Kata 455 (celaka) merupakan kata yang 
uruk, dan ia biasa digunakan dalam kerugian. Kata z3, merupakan 
bentuk meremehkan, sedangkan kata g- adalah bentuk kata kasih 
sayang. Dan bagi orang yang mengatakan bahwa kata J3 adalah nama 
lembah di nereka jahannam, maka sesungguhnya f; yang disebutkan 


dalam ayat-ayat al-Our' an bukanlah bermaksud ke sana, namun siapa 
saja yang disebutkan dengan kata 4 dalam al-Qur`an maka ia berhak 
untuk mendapatkan tempat di dalam Neraka. Seperti yang disebutkan 
dalam firman-Nya yang berbunyi: 
1 DG” para STA z AT Dor 

LOLKE D3 atasi DA Js $ 
“Maka kecelakaan yang besarlah bagi mereka akibat apa yang ditulis oleh 
tangan mereka sendiri, dan kecelakaan yang besarlah bagi mereka akibat 
apa yang mereka kejakan.” (QS. Al-Baqarah [2]: 79) 


LO Lissy 


“Dan kecelakaan yang besarlah bagi orang-orang yang kafir.” 
(QS. Ibrāhim [14]: 2) 


(OAK 
“Kecelakaan besarlah bagi tiap-tiap orang yang banyak berdusta lagi 
banyak berdosa.” (OS. Al-Jatsiyah [45]: 7) 

(O Sain 


“Maka kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang kafir.” 
(QS. Maryam [19]: 37) 


(Oai Pa 


“Maka kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang zhalim.” 
(OS. Az-Zukhruf [43]: 65) 


Kamus Al-Our' an 835 


D Ba Dar 
(Om 
“Kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang curang.” 
(OS. Al-Muthaffifin [83]: 1) 


all La 2 Bo 
KOS JAK ¥ 
“Kecelakaanlah bagi setiap pengumpat.” (QS. Al-Humazah [104]: 1) 


1r, 


LOs 
“Aduhai celakalah kami, siapakah yang membangkitkan kami.” 
(OS. Yasin [36]: 52) 


ag 
lZ 


“Aduhai celakalah kami, bahwasannya kami adalah orang orang yang 
menganiaya diri sendiri.” (QS. Al-Anbiyā` [21]: 46) 


“Aduhai celakalah kita, sesungguhnya kita ini adalah orang-orang yang 
melampaui batas.” (QS. Al-Qalam [68]: 31) 


Z 
err 


836 D Huruf Wau 


Al DES 
Bab Huruf Ha 


KS: Kata By artinya adalah turun atau jatuh dengan cara dipaksa, 
seperti på Ep By% (jatuhnya batu). Sedangkan %41, dengan huruf ha' 

yang dibaca tehah. artinya adalah sesuatu yang turun. Dikatakan GLEA, 
artinya saya terjatuh. & p£ & 5, artinya saya menjatuhkan orang lain. 
Maka kalimat lazim (intransitif) dan muta'addi (transitif) dari kata 254 
diucapkan dengan bentuk kata yang sama. 


Allah 5x berfirman: 


KO 
“Dan diantaranya sungguh ada yang meluncur jatuh, karena takut 


kepada Allah.” (QS. Al-Baqarah (21: 74) 


Dikatakan ¿4% atau i — 42215. Ketika kata bgi digunakan 
pada manusia, maka maksudnya adalah untuk merendahkan. Berbeda 
dengan kata JIN, meskipun keduanya sama-sama bermakna turun. 
Karena JIN digunakan oleh Allah jus ketika menyebutkan sesuatu 
yang dianggap mulia, seperti turunnya (ds) Malaikat, al-Qur'an, 
hujan atau lainnya. Sedangkan kata 44) digunakan oleh Allah ketika 
hendak menunjukan penundukan. 


Kamus Al-Qur'an 837 


Seperti dalam firman-Nya: 


(OB Kena Eh 


“Turunlah kamu! sebagian kamu menjadi musuh bagi yang lain.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 36) 


KW SEA IS Lan y 


“Turunlah kamu dari Surga itu; karena kamu sepatutnya tidak 
menyombongkan diri di dalamnya.” (OS. Al-A'raf (71: 13) 


ä p j 
KOBE t iy 
“Pergilah kamu ke suatu kota, pasti kamu memperoleh apa yang kamu 
minta.” (QS. Al-Baqarah [2]: 61) 
Kalimat ralk G ié ó% pasti kamu memperoleh apa yang kamu minta” 
dalam ayat tersebut tidak mengandung unsur pengagungan maupun 


pemuliaan sama sekali. Tidakkah kamu melihat bahwa Allah jus 
berfirman: 


PP ben r IG aa “5 » s Ar 
LO G ih IA, ET 
“Kemudian mereka ditimpa kenistaan dan kemiskinan dan mereka 


(kembali) mendapat kemurkaan dari Allah.” (QS. Al-Baqarah [2]: 61) 
Dan Dia Yang Maha Agung sebutan-Nya berfirman: 


i ora A 29722 
(Otse 
“Turunlah kamu semuanya dari Surga itu!” (QS. Al-Baqarah [2]: 38) 


Dan dikatakan Jiii 3 P3 Kg, artinya penyakit tersebut 
menurunkan daging (berat badan) orang yang sakit itu. Lg! artinya 
adalah hewan yang memiliki badan yang kurus, baik unta atau 
sejenisnya, apabila kurusnya tersebut disebabkan karena buruknya 
makanan dan kurang pemeliharaan dan kurang kontrol. 
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La : Dikatakan Yg -3W4! (5, artinya debu itu berhamburan dan 
menyebar. Dan kata 29! memiliki arti yang sama seperti #41, yaitu 
debu. Sedangkan ¿ķi artinya adalah debu halus yang muncul di udara, 
sehingga hanya akan terlihat ketika tersorot oleh sinar matahari yang 
telah melewati lubang kecil kaca atau atap rumah. 


Allah js berfirman: 
— £ ba 1 


KAS 
“Lalu kami jadikan amal itu (bagaikan) debu yang beterbangan.” 


(OS. Al-Furgan (251: 23) 
(DE akar 
“Maka jadilah ia debu yang beterbangan.” (OS. Al-Waqi'ah (561: 6) 


ASN : Arti dari kata 32)! adalah tidur. Dan 3-4! artinya adalah 
orang yang tidur. Dikatakan 15453 - S35, artinya saya menghilangkan 
tidurnya. Sama seperti kata 4554 yang artinya saya menghilangkan 
penyakitnya. Maka maksud dari kalimat tersebut adalah saya 


membangungkannya, sehingga dia terbangun. 
Firman Allah: 


Ona 
“Dan pada sebahagian malam hari bersembahyang tahajudlah kamu.” 
(OS. Al- Isra" [17]: 79) 


Maknanya adalah bangunlah kamu dengan membaca al-Our'an. 
Dan ini merupakan dorongan untuk mendirikan shalat di waktu 
malam, seperti yang disebutkan dalam firman-Nya: 


(O OI y 
“Bangunlah (untuk salat) pada malam hari, kecuali sebagian kecil, (yaitu) 
separuhnya atau kurang sedikit dari itu.” (OS. Al-lMuzzammil (731: 2-3) 


Kamus Al-Qur'an ma 839 


KA artinya : adalah orang yang melakukan shalat di malam hari. 
Dan dikatakan žal re yakni ketika unta tersebut meletakan bagian 
bawah lehernya di atas tanah sambil berusaha untuk tidur. 


Fa. 32 dan ók) (hijrah) artinya adalah berpisahnya seseorang 


dari orang lain, baik secara fisik, lisan maupun hati (perasaan). 


Allah „fus berfirman: 
OA Pa A 3 


“Dan pisahkanlah mereka di tempat tidur mereka.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 34) 


Ini merupakan kiasan agar tidak mendekati mereka. 


Pada firman-Nya: 
KI LAI isa BERA 
“Sesungguhnya kaumku telah menjadikan al-Qur'an ini diabaikan.” 
(QS. Al-Furqan (25): 30) 


Yang dimaksud adalah berpisah dengan hati atau berpisah dengan 
hati serta lisan. 


Adapun kata 73) pada firman-Nya: 
KIA 


“Dan jauhilah mereka dengan cara yang baik.” 
(OS. Al-Muzzammil (731: 10) 


Dapat bermakna tiga hal (fisik, lisan dan perasaan) dan mendorong 
untuk berusaha melakukan salah satu dari ketiganya dengan perlakuan 
yang baik, jika memungkinkan. 


Begitu pun dengan firman-Nya Jus: 
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LOK ea 


“Dan tinggalkanlah aku untuk waktu yang lama.” 
(OS. Maryam (191: 46) 


Sedangkan firman-Nya Jus: 


(ORA) 


“Dan tinggalkanlah segala (perbuatan) yang keji.” 
(OS. Al-Muddatstsir (741: 5) 


Merupakan dorongan untuk meninggalkan perbuatan dosa dengan 
segala cara. 


Makna asli dari kata #5244! adalah memutus hubungan dengan 
orang lain dan meninggalkannya. Diambil dari firman Allah 7: 


(Biasa) 
“Orang-orang yang berhijrah dan berjihad.” (QS. Al-Baqarah (2): 218) 
Firman-Nya: 


PN Pe r - 2 24 eU edaran 

(Ve naat ea Na AAN 
“Juga) bagi orang fakir yang berhijrah yang diusir dari kampung 
halaman dan dari harta benda mereka.” (QS. Al-Hasyr (591: 8) 

Firman-Nya: 
(OI Bait Er 

“Barangsiapa keluar dari rumahnya dengan maksud berhijrah kepada ' 
Allah.” (OS. An-Nisa" (41: 100) 


Bi LX GG Tast osr RA Ga 
KI Ban a SI 


-> 


“Maka janganlah kamu jadikan diantara mereka penolong-penolong(mu), 
hingga mereka berhijrah pada jalan Allah.” (QS. An-Nisā` [4]: 89) 
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Makna yang nampak kata hijrah dalam ayat-ayat di atas adalah 
keluar dari pemukiman orang-orang kafir menuju pemukiman orang- 
orang yang beriman, seperti para shahabat yang berhijrah dari kota 
Makkah menuju Madinah. Akan tetapi ada juga yang berpendapat 
bahwa makna kata hijrah di sana adalah meninggalkan serta menolak 
syahwat, akhlak-akhlak tercela dan perbuatan dosa. 


Adapun firman Allah: 
ADAT A AA W 
{ (©) Gs ee ól% 
“Sesungguhnya aku akan berpindah ke (tempat yang diperintahkan) 
Tuhanku (kepadaku).” (QS. Al-“Ankabut [29]: 26) 
Maksudnya adalah meninggalkan kaumku dan pergi kepada Allah. 
Dan firman-Nya: 
Eea ML PESARA A 
(UB s á A KAI 
“Bukankah bumi Allah itu luas, sehingga kamu dapat berhijrah di bumi 
itu?” (QS. An-Nisā` [4]: 97) 


r 


Begitu pun dengan kata 55841. Selain bermakna berperang dengan 
musuh, juga dapat bermakna memerangi hawa nafsu. Sebagaimana 
dijelaskan dalam sebuah riwayat hadits: 


(CI AN Ip KI EERE S 
“Kalian telah kembali dari jihad yang kecil menuju ke jihad yang besar.” 


Maksudnya adalah memerangi hawa nafsu. Dan juga terdapat 
' sebuah riwayat hadits: 


1 Hadits dhaif diriwayatkan oleh Khatib Al-Baghdadi (13/523) dari hadits Jabir bin “Abdillah Waste 
dan hadits ini didhaifkan oleh Syaikh al-Albani di dalam kitabnya Dha'if Al-Jami dengan nomor 
(4080). 
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033 02 


(WE 3) 
“Berhijrahlah kalian, dan jangan hanya berpura-pura hijrah.” 


Maksudnya adalah jadilah kalian termasuk orang-orang yang 
berhijrah, akan tetapi janganlah hanya menyamai mereka dalam ucapan 
tanpa ada perbuatan yang nyata. 


'#udl artinya adalah perkataan buruk atau kotor yang harus 
ditinggalkan. Disebutkan dalam sebuah hadits: 


(3 193 V5) 


“Janganlah kalian mengucapkan perkataan yang keji.” 


Dikatakan 56 5754, yakni ketika fulan mengucapkan perkataan 
yang buruk dengan disengaja. 2,3! 554, yakni ketika orang sakit 
mengucapkan perkataan yang buruk dengan tanpa disengaja. Ada yang 
membaca ayat 67 dari surat Al-Mu' minun dengan: 5245 pad Pong EA. 
Dan terkadang orang sakit yang berlebihan dalam mengucapkan 
perkataan yang buruk disebut dengan #44. Sehingga dikatakan 54A, 
yakni ketika orang sakit itu sengaja mengucapkan perkataan yang buruk. 


Seorang penyair berkata: 
bah EA GIE 3 315 II Jek AN ant 


(Dia berargumen) seperti seorang perempuan yang memiliki asal usul 
yang terhormat, ketika Ibnu Dharrah berkomentar tentangnya dengan 
perkataan yang keji dan buruk 


* Hadits ini diriwayatkan oleh ath-Thabrani di dalam Al-Kabir dengan nomor (51) dan al-Baihaqi 
di dalam Al-Kubra dengan nomor (18723) dari hadits Zaid bin Hubaisy xxx. 

3 Hadits Shahih diriwayatkan oleh an-Nasai dengan nomor (2033), Ahmad di dalam Al-Musnad 
dengan nomor (23102) dari hadits Buraidah. Hadits ini dishahihkan oleh Syaikh al-Albani 
di dalam kitabnya Shahih Al-Jami dengan nomor (2474). 
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Kalimat 46 cp 365, artinya dia menuduhnya dengan perkataan 
fitnah (dusta). Kalimat 158 1752 SVG, diucapkan ketika fulan suka 
mengatakan hal tersebut dan mengocehkannya, seperti orang sakit yang 
sedang mengoceh dengan ucapan-ucapan yang buruk. Dan kata #&ll ini 
hampir tidak pernah digunakan kecuali untuk menunjukan kebiasaan 
yang buruk. Meskipun terkadang ia digunakan sebaliknya oleh orang 
yang tidak mengamati asal usul kata tersebut dari orang Arab. 


Kata Amal dan #--/gl artinya adalah waktu yang dilarang untuk 
melakukan perjalanan, seperti ketika cuaca sangat panas. Seolah-olah 
ia meninggalkan manusia dan juga ditinggalkan. 3G artinya adalah 
tali yang digunakan untuk mengikat kuda, yang mana ia menjadi 
sebab kuda tersebut meninggalkan unta. Dan bentuk dari kata 74) 
ini disamakan dengan Júl (ikat kepala) dan FUJI (tali kekang). 
Kata Sga Ji artinya unta yang ditinggalkan, maksudnya kuda yang 
NE ws 5 m3 je artinya anak panah yang meninggalkan busurnya, 
kalimat ini sebagai perumpamaan dari kuda yang melarikan diri. 


PAN : £ 2)! artinya adalah tidur sebentar. 
Allah berfirman: 


< z or Y Gas Susi P 
{ We ¥ 
“Mereka sedikit sekali tidur pada waktu malam.” 
(QS. Adz-Dzāriyāt [51]: 17) 

Bisa jadi bahwa makna dari ayat ini adalah waktu tidur mereka di 
malam hari hanyalah sedikit. Dan bisa juga bahwa maknanya mereka tidak 
tidur di waktu malam. Sedangkan kata 34! (sedikit) disana digunakan 
untuk menunjukan nafi (peniadaan) serta sesuatu yang dinafikannya, 
karena memang ia berjumlah sedikit. Dikatakan 1155 3x5 HJ, 
artinya saya menemuinya setelah tidur. Adapun ucapan orang Arab 
8.3 


J5, maknanya sama seperti #5, yaitu ditujukan kepada orang yang 
selalu ingin tidur. 
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Aor 


DAN : 3g! artinya adalah kehancuran dengan cara jatuhnya sesuatu 
yang berat. Dan 533) artinya adalah suara jatuhnya sesuatu yang hancur 


tersebut. 


Allah berfirman: 


Zr Arita 2 AREG 
(OBIA Ikang 
“Dan bumi belah, dan gunung-gunung runtuh.” (QS. Maryam [19]: 90) 


Dikatakan 5,4 5345, yakni ketika aku menjatuhkan sapi tersebut 
untuk disembelih. Kata ái memiliki makna 35443! (yang dihancurkan) 
seperti kata 53) (sembelihan) memiliki makna Apa (binatang yang 
disembelih). 


Terkadang kata 49! juga digunakan untuk menunjukan orang 
yang lemah dan pengecut. Dan dikatakan J55 é Bis Jap Lisa (saya 
bertemu dengan seseorang yang cukup satu saja bagimu, jangan ada 
orang lain lagi), yakni maknanya sama seperti kata 5 (cukuplah 
bagimu). Sedangkan arti hakikinya adalah yang menghancurkan serta 
mengganggumu apabila ada orang yang sepertinya. VÑ &445 atau 
433345, yakni ketika kamu mengganggu ketenangannya dengan sebuah 
ancaman. 


?354g! artinya adalah menggerak-gerakan bayi agar dia tertidur. 
3$34) adalah nama salah satu jenis burung yang sudah kita kenal. 


Allah Juz berfirman: 
(OLI 
“Mengapa aku tidak melihat hud-hud.” (QS. An-Naml [27]: 20) 


Dan bentuk jamaknya adalah 42115. Sedangkan kata aalia, dengan 
huruf ha" yang berharakat dhammah, artinya adalah seekor burung 
hud-hud. 
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Seorang penyair berkata: 


Ibas a SEN EN PG "ALUR UIN AS al 
Bagaikan seekor a bud bud yang sayapnya telah dirobek oleh 
anak panah, ia menciak-ciak di tengah jalan dengan duka 


"or 


AN : avi) artinya adalah merobohkan (menghancurkan) bangunan. 

ikatakan 4s - 44:35, artinya saya telah meruntuhkannya. Sedangkan 
ari) artinya adalah sesuatu yang dirobohkan atau dihancurkan. 
Kemudian dari kata itu dibentuklah sebuah majas dan dikatakan $34 45, 
yang artinya darah yang tumpah dengan sia-sia. Begitu pun dengan kata 
pagi, yakni diartikan sebagai sesuatu yang dihancurkan. Meskipun pada 
penggunaannya, ia dikhususkan untuk baju tua yang telah usang. Dan 
bentuk jamaknya adalah Asal. Adapun kalimat 3 435, digunakan 
untuk menunjukan banyaknya proses penghancuran i itu sendiri. 


Allah jus berfirman: 


(Ost) 


“Tentulah telah dirobohkan biara-biara Nasrani.” (OS. Al-Hajj (22): 40) 


(SAR: SIK! (hidayah) artinya adalah petunjuk yang diberikan 
sebagai bentuk keramahan (kelembutan). Dari bab inilah kata šil 
(hadiah) berasal. Dan juga kata 2431 3154, yang artinya adalah bagian 
depan dari gerombolan hewan buas yang menjadi petunjuk kepada 
yang lainnya. Adapun untuk kata kerjanya, apabila makna yang 
dimaksud adalah memberi petunjuk, maka menggunakan kata ¿544 
(saya menunjukan padanya). Sedangkan apabila menghendaki makna 
memberi saja, maka menggunakan kata &3551. Seperti ucapan Bag ssh, 
yang artinya saya memberikan hadiah. c37 Í| 2355, artinya saya 
menunjukannya ke rumah. 
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Apabila ada yang berkata: Bagaimana bisa kamu mengartikan 
kata 134) sebagai petunjuk yang diberikan sebagai bentuk keramahan 
(kelembutan)? Sedangkan Allah Jus telah berfirman: 


“Maka tunjukkanlah kepada mereka jalan ke Neraka.” 
(OS. Ash-Shaffat(37J: 23) 


Dan berfirman: 


KO Ae IA 
“Dan menunjukannya ke azab Neraka.” (QS. Al-Hajj [22]: 4) 


Maka dijawab: Penggunaan kata tersebut dalam kedua ayat di atas 
merupakan perkataan majas yang dimaksudkan untuk menghina, dan 
tujuannya adalah untuk mempertajam makna. 


Seperti pada firman-Nya: 


E AU A, 23 
LO Ra 
“Maka gembirakanlah mereka bahwa mereka akan menerima siksa yg 
pedih.” (QS. Ali Imran [3]: 21) 
Dan ucapan seorang penyair: 


- Ea o 3702 2a & 
Da 


Penghormatan diantara mereka merupakan pukulan yang 
menyakitkan 


Hidayah yang Allah berikan kepada manusia ada empat macam: 


Pertama, jenis hidayah yang diberikan secara merata kepada setiap 
mukallaf, yaitu berupa akal, kecerdasan dan pengetahuan-pengetahuan 
pasti yang bersifat global terhadap segala sesuatu sesuai dengan kadar 
potensinya. 
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Sebagaimana Allah  5us berfirman: 


KERAS TING $ 


“Rabb kami ialah (Rabb) yang telah memberikan bentuk kejadian kepada 
segala sesuatu, kemudian memberinya petunjuk.” (OS. Thaha [20]: 50) 


Kedua, hidayah yang diberikan kepada umat melalui ajakan para 
nabi, turunnya al-Qur'an dan yang semisalnya. Dan inilah hidayah 
yang dimaksudkan oleh firman Allah Ju: 


LR A ESE To ca tea 
LOA DRA 2 


“Kami telah menjadikan mereka itu sebagai pemimpin-pemimpin yang 
memberi petunjuk dengan perintah Kami.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 73) 


Ketiga, taufik yang khusus diberikan kepada orang yang mau 
menerima petunjuk. Dan ini adalah makna dari firman-Nya Jus: 


KOI LAS 


“Dan orang-orang yang mau menerima petunjuk, Allah menambah 
petunjuk kepada mereka.” (QS. Muhammad [47]: 17) 


Firman-Nya: 
2 
RAS an ” Pd 
{ Y an Maha) 
“dan barangsiapa yang beriman kepada Allah niscaya Dia akan memberi 
petunjuk kepada hatinya.” (QS. At-Taghābun [64]: 11) 
Firman-Nya: 


KPA AN LGA i Y} 


“Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal 
shalih, mereka diberi petunjuk oleh Rabb mereka karena keimanannya.” 
(OS. Yunus [10]: 9) 
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Firman-Nya: 


ka Za 0... ab 
AV Ha A 
“Dan orang-orang yang berjihad untuk (mencari keridhaan) Kami, 
benar-benar akan Kami tunjukkan kepada mereka jalan-jalan Kami.” 
(OS. Al-“Ankabut [29]: 69) 
KE DN 21303 


“Dan Allah akan menambah petunjuk kepada mereka yang telah 
mendapat petunjuk.” (OS. Maryam (191: 76) 


{ OAE 
“Maka Allah memberi petunjuk orang-orang yang beriman.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 213) 


(Oibh sap 


“Dan Allah selalu memberi petunjuk orang yang dikehendaki-Nya 
kepada jalan yang lurus.” (QS. Al-Baqarah [2]: 213) 


Keempat, hidayah yang berupa petunjuk di akhirat yang 
mengarahkan menuju Surga. Sebagaimana makna dari firman-Nya: 


(Olai 


“Allah akan memberi petunjuk kepada mereka dan memperbaiki 


keadaan mereka.” (QS. Muhammad [47]: 5) 


Agers 


{ ONRI Les 


“Dan Kami cabut segala macam dendam yang berada di dalam dada 
mereka.” (QS. Al-A'raf (7): 43) 


Sampai ayat: 
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{ OIIE AT y 


JI 


“Segala puji bagi Allah yang telah menunjuki kami kepada (Surga) ini.” 
(QS. Al-A'raf (7): 43) 

Pada keempat jenis hidayah diatas berlaku hukum tingkat. 
Barangsiapa yang belum mencapai tingkat pertama, maka dia tidak 
akan sampai mencapai kedua, dan bahkan tidak dapat disebut sebagai 
mukallaf. Barangsiapa belum mencapai tingkat kedua, maka dia tidak 
akan mencapai tingkat ketiga maupun keempat. Kemudian barangsiapa 
yang telah mencapai tingkat keempat, maka pasti dia telah mencapai 3 
tingkat sebelumnya. Barangsiapa yang telah mencapai tingkat ketiga, 
maka pasti dia telah mencapai dua tingkat sebelumnya. Dan sebaliknya. 
Karena terkadang ada orang yang mencapai tingkat pertama, akan 
tetapi tidak dapat mencapai tingkat kedua, apalagi ketiga. 


Manusia tidak dapat memberikan petunjuk kepada siapa pun, 
kecuali hanya sebatas ajakan dan memberitahu jalan. Tidak dengan 
macam-macam hidayah yang lain. Pengertian bahwa manusia dapat 
memberi petunjuk dengan ajakan atau memberitahu jalan diisyaratkan 
Allah dalam firman-Nya: 


COLERAINE 


“Dan sesungguhnya kamu benar-benar memberi petunjuk kepada jalan 
yang lurus.” (OS. Asy-Syura [42]: 52) 


(Ooi 


“Yang memberi petunjuk dengan perintah Kami.” 
(QS. As-Sajdah [32]: 24) 


s A 
4 OF NIY IAAP J) $ 
“Dan bagi tiap-tiap kaum ada orang yang memberi petunjuk.” 


(QS. Ar-Ra'd [13]: 7) 
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Yakni pendakwah. Sedangkan pengertian bahwa manusia tidak 


dapat memberi petunjuk dengan macam-macam hidayah yang lain 


ditunjukan Allah dalam firman-Nya: 

Gn) 
“Sesungguhnya kamu tidak akan dapat memberi petunjuk kepada orang 
yang kamu kasihi.” (OS. Al-Gashash [28]: 56) 


Setiap hidayah yang disebutkan oleh Allah & bahwa ia tidak 
akan diberikan kepada orang yang zhalim dan orang kafir, maka 
maksudnya adalah jenis hidayah yang ketiga, yaitu taufig yang hanya 
akan didapatkan oleh orang-orang yang mau menerima petunjuk. Dan 
juga maksudnya adalah jenis hidayah yang keempat, yaitu pahala di 
akhirat serta masuk Surga. 


Seperti pada firman-Nya: 
KD PES 


“Bagaimana Allah akan menunjuki suatu kaum.” 
(OS. Ali “Imran [3]: 86) 


Sampai firman-Nya: 
(O AA 


“Allah tidak menunjuki orang-orang yang zhalim.” 
(OS. Ali Imran [3]: 86) 


Dan seperti pada firman-Nya: 
ena 
1O AAN 


“Yang demikian itu disebabkan karena mereka lebih mencintai 
kehidupan di dunia daripada akhirat, dan Allah tidak memberi petunjuk 
kepada kaum yang kafir.” (OS. An-Nahl (161: 107) 
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Sedangkan setiap hidayah yang Allah tiadakan dari Nabi fsa- 
dan dari seluruh umat manusia, serta dijelaskan bahwa mereka tidak 
akan mampu untuk memberikannya, maka maksudnya adalah hidayah 
yang selain berupa ajakan semata dan memberitahu jalan, yaitu seperti 
memberikan akal, taufig dan memasukan ke dalam Surga. 


Allah berfirman: 


sa 


LO ASEAN a iy 


“Bukanlah kewajibanmu menjadikan mereka mendapat petunjuk, akan 
tetapi Allah-lah yang memberi petunjuk (memberi taufik) siapa yang 
dikehendaki-Nya.” (OS. Al-Bagarah (21: 272). 


© E 2 A22 gy ag vpn EEA ea 
LOVKE HADI Y 
“Kalau Allah menghendaki, tentu saja Allah menjadikan mereka semua 
dalam petunjuk.” (QS. Al-An'am [6]: 35) 


ae ea >47? DA Ggs 
KO Kata Ie IG Y 
“Dan kamu sekali-kali tidak dapat memimpin (memalingkan) orang- 
orang buta dari kesesatan mereka.” (OS. An-Naml (271: 81) 


Ag 


(Olas iá epal Y 


Jika kamu sangat mengharapkan agar mereka dapat petunjuk, maka 
sesungguhnya Allah tiada memberi petunjuk kepada orang yang 
disesatkan-Nya.” (QS. An-Nahl [16]: 37) 


LO A 333 


“Dan siapa yang disesatkan Allah maka tidak seorangpun pemberi 
petunjuk baginya.” (QS. Az-Zumar [39]: 36) 


ATAS TA sa IÉ Y 


852 o Huruf Ha 


“Sesungguhnya kamu tidak akan dapat memberi petunjuk kepada orang 
yang kamu kasihi, tetapi Allah memberi petunjuk kepada orang yang 
dikehendaki-Nya.” (OS. Al-Qashash [28]: 56) 


Makna yang demikian juga diisyaratkan dalam firman-Nya „jus: 


KISS SAN 


“Maka apakah kamu (hendak) memaksa manusia supaya mereka menjadi 
orang-orang yang beriman semuanya?” (OS. Yunus (101: 99) 


ISA per 2 He - 
4 


“Dan barangsiapa yang ditunjuki Allah, dialah yang mendapat petunjuk.” 
(OS. Al-Kahfi [18]: 17) 
Yakni barangsiapa yang menginginkan dan mencari hidayah, maka 
| dia adalah orang yang akan diberi taufiq serta ditunjukan jalan menuju 
Surga, bukan orang yang menentangnya kemudian malah mencari 
jalan yang sesat. 


Sebagaimana Allah berfirman: 


De ar 
“Dan Allah tidak memberikan petunjuk kepada orang-orang kafir. 
(OS. At-Taubah (9): 37) 


Dan berfirman dalam ayat yang lain: 


» 


Pa 


“Orang-orang yang zhalim.” (QS. At-Taubah (9): 109) 
Pada firman Allah: 


KO AE 


“Sesungguhnya Allah tidak menunjuki orang-orang yang pendusta dan 
sangat ingkar.” (OS. Az-Zumar [39]: 3) 
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Yang dimaksud dengan orang yang pendusta dan sangat ingkar 
adalah orang yang tidak mau menerima petunjuk. Karena memang 
maknanya mengarah kesana, meskipun secara lafazh ia tidak 
menunjukan hal tersebut. Kalimat “Barangsiapa yang tidak menerima 
petunjuk-Nya, maka Dia tidak akan memberinya petunjuk”, maknanya 
sama seperti ucapan: Barangsiapa yang tidak mau menerima hadiahku, 
maka aku tidak akan memberinya hadiah. Dan barangsiapa yang tidak 
menerima pemberianku, maka aku tidak lagi memberinya, dan barang 
siapa yang tidak menyukaiku, maka aku tidak akan menyukainya. 


Maka berdasarkan hal ini Allah berfirman: 


(Damara) 
“Allah tidak menunjuki orang-orang yang zhalim.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 258) 


Dan di tempat lain menggunakan kata: 


“Orang-orang yang fasik.” (OS. Al-Baqarah (2): 26) 
Adapun firman-Nya: 


LOS RAI A SARA 


“Maka apakah orang-orang yang menunjuki kepada kebenaran itu lebih 
berhak diikuti ataukah orang yang tidak dapat memberi petunjuk kecuali 
(bila) diberi petunjuk?” (OS. Yunus [10]: 35) 


Ada yang membacanya dengan (554: ¿í Í Sx, yakni orang yang 
tidak dapat memberi petunjuk kepada orang lain kecuali bila diberi 
petunjuk, atau orang yang tidak mengetahui serta mengenal apapun, 
atau orang yang tidak mendapatkan hidayah, dan meskipun dia 
diberi hidayah juga tidak akan menerimanya. Secara lahir ayat diatas 
mengindikasikan bahwa apabila orang tersebut diberi hidayah maka 
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dia akan menerimanya, yakni untuk memberikan pemahaman bahwa 
dia serupa dengan kalian. 


Sebagaimana Allah da berfirman: 


(O AE eioh tg Y 
“Sesungguhnya berhala-berhala yang kamu seru selain Allah itu adalah 


makhluk (yang lemah) yang serupa juga dengan kamu.” 
(QS. Al-A'raf [7]: 194) 


Dan sesungguhnya ia adalah hanyalah benda-benda mati. 
Allah berfirman di ayat yang lain: 
LES SG LA : 65, pA EE 


ú I Appa 


W A DIAL 9 
oo ; 


“Dan mereka menyembah selain Allah, sesuatu yang sama sekali tidak 
dapat memberikan rezeki kepada mereka, dari langit dan bumi, dan 
tidak akan sanggup (berbuat apa pun).” (QS. An-Nahl [16]: 73) 


Firman-Nya J5 $6: 
LO LÉ Y 


“Sesungguhnya Kami telah menunjukinya jalan yang lurus.” 
(QS. Al-Insān [76]: 3) 


LOLA 
“Dan Kami telah menunjukkan kepadanya dua jalan (kebajikan dan 
kejahatan).” (QS. Al-Balad [90]: 10) 


LOE a E Y 


“Dan Kami tunjukkan keduanya jalan yang lurus.” 


(OS. Ash-Shaffat [37]: 118) 
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Kata petunjuk dalam ayat-ayat di atas merupakan isyarat terhadap 
jalan yang hanya dapat diketahui oleh akal dan syariat, seperti jalan 
kebaikan atau keburukan dan jalan yang layak mendapatkan pahala 
atau siksaan. Begitu juga dengan firman-Nya: 


(Ona ajaa) 
“Sebagian diberi-Nya petunjuk dan sebagian lagi telah pasti kesesatan 
bagi mereka.” (OS. Al-A'raf [7]: 30) 


SA 


EOLIANA PLETI EE y 


“Sesungguhnya kamu tidak akan dapat memberi petunjuk kepada orang 
yang kamu kasihi, tetapi Allah memberi petunjuk kepada orang yang 
dikehendaki-Nya.” (OS. Al-Qashash [28]: 56) 


Sedangkan firman-Nya: 
BG a Te 
COERENT 
“Dan barangsiapa yang beriman kepada Allah niscaya Dia akan memberi 
petunjuk kepada hatinya.” (QS. At-Taghābun [64]: 11) 


Merupakan isyarat terhadap taufiq yang diletakan di dalam hati 
seseorang, sesuai dengan apa yang dia usahakan. Sebagaimana hal 
tersebut juga maksud dari firman-Nya 3g: 


4 SPN $ 
“Dan orang-orang yang mau menerima petunjuk, Allah menambah 
petunjuk kepada mereka.” (QS. Muhammad [47]: 17) 


Di beberapa tempat kata lx digunakan sebagai kalimat muta'addi 
(transitif) dengan tanpa tambahan apa-apa. Di beberapa tempat dengan 
tambahan huruf lam. Sedangkan di tempat yang lain dengan tambahan 


kata di: 
Allah jis berfirman: 
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KOP KA Wiro IG A Kas Ab non Ý 


“Barangsiapa yang berpegang teguh kepada (agama) Allah, maka 
sesungguhnya ia telah diberi petunjuk kepada jalan yang lurus.” 
(QS. Ali Imran [3]: 101) 


(OA Ap KEKE 


“Dan Kami telah memilih mereka (untuk menjadi nabi-nabi dan rasul- 
rasul) dan Kami menunjuki mereka ke jalan yang lurus.” 
(OS. Al-An'am [6]: 87) 


Dia berfirman: 


PN Ta e w 2r “GG 
KOTA Ie 
“Maka apakah orang-orang yang BAN kepada kebenaran itu lebih 
berhak diikuti.” (OS. Yunus [10]: 35) 


Dia berfirman: 


(VJ an dl KOLAM NA 


“Maka katakanlah (kepada Fir'aun), “Adakah keinginanmu untuk 
membersihkan diri (dari kesesatan), dan engkau akan kupimpin ke jalan 
Rabbmu agar engkau takut kepada-Nya?” (OS. An-Nazi'at [79]: 18-19) 


Adapun di antara contoh kata 134)! yang menjadi kalimat muta'addi 
tanpa tambahan apa-apa adalah firman- -Nya: 


(Ot) 
“Dan pasti Kami tunjukkan kepada me-reka jalan yang lurus.” 
(OS. An-Nisa" [4]: 68) 


KV KA HE 
“Dan Kami tunjukkan keduanya jalan yang lurus.” 


(OS. Ash-Shaffat/37J 118) 
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(Obat) 


“Tunjukilah kami jalan yang lurus.” (OS. Al-Fatihah [1]: 6) 


{ Gaji bag Ah LA * 


“Apakah kamu bermaksud memberi petunjuk kepada orang-orang yang 
telah disesatkan Allah?” (QS. An-Nisa' [4]: 88) 


KOTIA 


“Dan tidak (pula) akan menunjukkan jalan kepada mereka.” 
(OS. An-Nisa" [4]: 168) 


(Oii ag Sip 


“Apakah kamu dapat memberi petunjuk kepada orang-orang yang buta.” 
(OS. Yunus (101: 43) 


Kan Ae ee 


“Dan menunjukkan mereka jalan yang lurus kepada-Nya.” 
(OS. An-Nisa ' [4]: 175) 


Ketika proses memberikan petunjuk atau mengajar 
mengkonsekuensikan adanya dua hal, yaitu pemberitahuan dari orang 
yang memberitahu dan penerimaan dari orang yang diberitahu. Maka 
ketika orang yang memberi petunjuk atau pengajar telah mengerahkan 
usahanya, akan tetapi tidak ada penerimaan dari orang yang diberi 
pengajaran dan petunjuk, maka yang demikian itu dapat dikatakan 
dengan Sa, d5 a4 J (dia tidak memberikan petunjuk dan juga tidak 
mengajar), karena melihat tidak adanya penerimaan. Dan dapat 
juga dikatakan ata Sa (dia telah memberikan petunjuk dan telah 
mengajar), karena melihat bahwa dia telah mengerahkan usaha untuk 
memberikan petunjuk atau pelajaran. 
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Apabila seperti itu, maka dapat dikatakan bahwa Allah „jus tidak 
memberi hidayah kepada orang-orang kafir dan fasik, karena melihat 
tidak adanya penerimaan yang menjadi syarat kesempurnaan dari 
hidayah dan pengajaran tersebut. Dan dapat juga dikatakan bahwa 
Allah telah memberikan hidayah serta mengajari mereka, karena 


melihat adanya upaya yang telah dilakukan, yaitu memberikan mereka 
dasar (potensi) untuk menerima hidayah tersebut. Maka berdasarkan 
yang pertama Allah ws berfirman: 


(Donna 
“Dan Allah tidak memberikan petunjuk kepada orang-orang zalim.” 
(OS. Al Baqarah [2]: 258) 


“Orang-orang kafir.” (OS. An Nisa (41: 140) 
Dan berdasarkan yang kedua, Dia xgz berfirman: 


PALI AAR 


LO MSI EK Y 


“Dan adapun kaum Tsamud, maka mereka telah Kami beri petunjuk 
tetapi mereka lebih menyukai buta (kesesatan) daripada petunjuk.” 
(OS. Fushshilat [41]: 17) 


Sedangkan yang lebih baik, karena tidak adanya penerimaan 
dengan benar, maka dikatakan: Allah telah memberinya petunjuk akan 
tetapi dia tidak memberi petunjuk tersebut. 

Sebagaimana dalam firman-Nya: 


(Ost) 
“Dan adapun kaum Tsamud.” (OS. Fushshilat (417: 17) 
Sampai akhir ayat. 
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Adapun pada firman Allah: 


KO Berek AN G3 
“Kepunyaan Allahlah timur dan barat; Dia memberi petunjuk kepada 
siapa yang dikehendaki-Nya.” (OS. Al-Baqarah [2]: 142) 
Sampai firman-Nya: 


PA 


Kamsis AN AKI EKos Y 


“Sungguh (pemindahan Kiblat) itu sangat berat, kecuali bagi orang yang 
telah diberi petunjuk oleh Allah.” (QS. Al-Baqarah [2]: 143) 


Mereka adalah orang-orang yang mau menerima hidayah dan 
merekapun mendapatkan hidayah. 


Kemudian untuk firman-Nya Ju: 


(On) 
“Tunjukilah kami jalan yang lurus.” (@S.Al-Fatihah [1]: 6) 
Dan firman-Nya: 


Oa sn) 
“Dan pasti Kami tunjukkan kepada mereka aa yang lurus.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 68) 


Ada yang berpendapat bahwa yang dimaksud adalah hidayah yang 
bersifat umum, yaitu akal dan sunnah para Nabi. Kita diperintahkan 
Allah untuk memohon diberikan hidayah tersebut dengan lisan-lisan 
kita, meskipun hal itu sudah ada dalam diri kita, dikarenakan Dia 
memberi pahala pada kita atas permohonan tersebut. Seperti halnya 
Allah memerintahkan kita untuk mengucapkan: 1154 & j2 At] 
(Ya Allah, bershalawatlah untuk Nabi Muhammad), meskipun 
sebenarnya Dia Jus telah bershalawat untuknya, sebagaimana 
disebutkan dalam firman-Nya: 
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oo. 


(Oyaealar nan) 
“Sesungguhnya Allah dan Malaikat-Malaikat-Nya bershalawat untuk 
Nabi.” (OS. Al-Ahzab [33]: 56) 


Ada yang berpendapat bahwa ucapan tersebut (shalawat) 
maksudnya adalah doa agar Allah menjaga kita dari penyesatan orang 
yang telah sesat dan dari godaan syahwat. Ada yang berpendapat bahwa 
maksudnya adalah memohon agar diberi taufig yang telah dijanjikan 
dalam firman-Nya: 


KO LEG IE 
“Dan orang-orang yang mau menerima petunjuk, Allah menambah 
petunjuk kepada mereka.” (OS. Muhammad (47): 17) 


Dan ada juga yang mengatakan bahwa maksudnya adalah memohon 
agar diberi hidayah (petunjuk) menuju Surga ketika di akhirat. 


Adapun pada firman Allah jg: 
OK AN RON IS AAN $ 


“Dan sungguh (pemindahan kiblat) itu terasa amat berat, kecuali bagi 
orang-orang yang telah diberi petunjuk oleh Allah.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 143) 


Maksudnya adalah orang yang telah diberi hidayah taufiq, yakni 
yang disebutkan dalam firman-Nya $£: 


KV KAS bait Y 


“Dan orang-orang yang mau menerima petunjuk, Allah menambah 
petunjuk kepada mereka.” (OS. Muhammad [47]: 17) 


Secara bahasa, kata s3)! dan å Fare memiliki makna yang sama. Akan 
tetapi pada penggunaannya Allah kz mengkhususkan kata s44 untuk 
menunjukan hidayah yang Dia jaga serta Dia berikan pada manusia. 
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Seperti pada firman-Nya: 
(Dua 
“petunjuk bagi mereka yang bertakwa.” (OS. Al-Bagarah (21: 2) 
(OB fái} 
“Mereka itulah yang tetap mendapat petunjuk dari Rabb mereka.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 5) 


KJA Sih 
“Sebagai petunjuk bagi manusia.” (OS. Al-Baqarah [2]: 185) 
(DELL IE AH 


“Kemudian jika datang petunjuk-Ku kepadamu, maka barang siapa yang 
mengikuti petunjuk-Ku.” (OS. Al-Baqarah (2): 38) 


KY Y 


“Katakanlah: Sesungguhnya petunjuk Allah itulah (yang sebenarnya) 
petunjuk.” (OS. Al-An'am [6]: 71) 


7 an A E Ar 
KO Hana SIA, 


“dan petunjuk serta pelajaran bagi orang-orang yang bertakwa.” 
(OS. Ali Imran (3): 138) 


COCKE KEKE 
“Kalau Allah menghendaki, tentu saja Allah menjadikan mereka semua 
dalam petunjuk.” (OS. Al-An'am (6): 35) 
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Jika engkau (Muhammad) sangat mengharapkan agar mereka mendapat 
petunjuk, maka sesungguhnya Allah tidak akan memberi kepada orang 
yang disesatkan-Nya.” (OS. An-Nahl (161: 37) 
Padu .. Kg 1g Za -4 
KVA GG y 
“Mereka itulah orang yang membeli kesesatan dengan petunjuk.” 


(OS. Al-Baqarah [2]: 16). 


Sedangkan kata iái khusus digunakan untuk menunjukan 
hidayah yang dipilih oleh manusia dengan usahanya sendiri, baik 
berkaitan dengan urusan dunia maupun akhirat. 


Allah ws berfirman: 


(Ona 


“Dan Dialah yang menjadikan ak bagimu, agar kamu 
menjadikannya petunjuk.” (OS. Al-An'am (61: 97) 


Dia berfirman: 


- Ato Ga Le 17 Z 0. C Pp “v2 Lg LIA 7 
£ z 


r 


“Kecuali mereka yang tertindas baik laki-laki atau perempuan dan anak- 
anak yang tidak berdaya dan tidak mengetahui jalan (untuk berhijrah)” 
(OS. An-Nisa' [4]: 98) 


Dan terkadang kata i144 juga diartikan dengan mencari hidayah, 
seperti pada 


KOBE EN AA Y 


“Dan (ingatlah), ketika Kami memberikan kepada Musa Kitab dan 
Furgan, agar kamu memperoleh petunjuk.” (OS. Al-Bagarah (21: 53) 
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Dia berfirman: 


AI - 22,4 Gan, Mei -> < 4 Na ala Oa 2772 Pa 
KOK, f K aa BY as ana Sok 


“Maka janganlah kamu takut kepada mereka dan takutlah kepada-Ku 
(saja). Dan agar Ku-sempurnakan nikmat-Ku atasmu, dan supaya kamu 
mendapat petunjuk.” (OS. Al-Baqarah (2): 150) 


(Ola, SA 


Jika mereka masuk Islam berarti mereka telah mendapat petunjuk.” 
(QS. Ali “Imran (31: 20) 


de 
Kb aah a PG yi pa By 
“Maka jika mereka beriman kepada apa yang kamu telah beriman 
kepadanya, sungguh mereka telah mendapat petunjuk.” 
(OS. Al-Bagarah (27: 137) 
Dan terkadang kata (s4! diucapkan untuk orang yang mengikuti 
orang yang berpengetahuan (berilmu), seperti pada firman-Nya: 


-Æ 
PA AA OA Zez NA oA Ary -1 DA 
{ © TE OE a e GEAL $ 
“Dan apakah mereka itu akan mengikuti nenek moyang mereka 


walaupun nenek moyang mereka itu tidak mengetahui apa-apa dan 


tidak (pula) mendapat petunjuk?” (QS. Al-Māidah [5]: 104) 

Yakni untuk menunjukan bahwa mereka tidak memiliki 
pengetahuan dalam dirinya dan juga tidak mengikuti orang yang 
berpengetahuan. 

Adapun pada firman-Nya: 

a PA A sy 0 27 1 DA lB 1L 2a PA 
Kel a SI EP SE SY 
“Sebab itu barangsiapa yang mendapat petunjuk maka sesungguhnya 
(petunjuk itu)untuk kebaikan dirinya sendiri. Dan barangsiapa yang sesat, 
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maka sesungguhnya kesesatannya itu mencelakakan dirinya sendiri.” 
(OS. Yiinus [10]: 108) 


Kata 2!5zaY! di sini dapat mencakup semua makna dari kata 
tersebut, yakni mencari hidayah, mengikuti, dan mengusahakannya. 
Begitu juga dengan firman-Nya: 

Ao L AG LA 23 a Sar AS 
4 OF Ta pera ae AAS AA AI AN 
“Dan syaitan telah menjadikan mereka memandang indah perbuatan- 


perbuatan mereka lalu menghalangi mereka dari jalan (Allah), sehingga 
mereka tidak dapat petunjuk.” (OS. An-Naml [27]: 24) 


Sedangkan pada firman-Nya: 
CN AE g ANA 0 
KO NA IE AA GEN II Y 
“Dan sungguh, Aku Maha Pengampun bagi yang bertaubat, beriman 
dan berbuat kebajikan, kemudian tetap dalam petunjuk.” 
(OS. Thaha (201: 82) 


Maknanya kemudian dia terus mencari hidayah, tidak pernah 
berhenti mengusahakannya serta tidak kembali kepada maksiat. 


Dan yang dimaksud dalam firman-Nya: 


(Yaitu) orang-orang yang apabila ditimpa musibah.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 157) 


Sampai ayat berikutnya: 


(Dona 


“Dan mereka itulah orang-orang yang mendapat nn D 
(QS. Al-Baqarah [2]: 157) 


Adalah orang-orang yang berusaha mendapatkan hidayah dari 
Allah, menerimanya serta mengamalkannya. 
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Allah 5x: berfirman mengabarkan tentang mereka: 
2 AL DK AE AL 2 5 AA ANA PRE PEE E 
LOKA n MAA JG, Y 
“Dan mereka berkata, “Wahai pesihir! Berdoalah kepada Rabbmu 
untuk (melepaskan) kami sesuai dengan apa yang telah dijanjikan-Nya 


kepadamu; sesungguhnya kami (jika doamu dikabulkan) akan menjadi 
orang yang mendapat petunjuk.” (OS. Az-Zukhruf (431: 49) 


Adapun kata &4g! khusus digunakan untuk menunjukan hewan 
yang dihadiahkan (dikurbankan) untuk baitullah. Al-Akhfasy berkata: 
Bentuk tunggal dari kata tersebut adalah %34. Dan Al-Akhfasy juga 
berkata: Dan untuk bentuk muannatsnya juga dikatakan dengan &15, 
seolah-olah ia adalah mashdar yang disifati. 


Allah Jus berfirman: 


PE 


ran 207 2 „2o ha 
KO Cit NG BY 
Jika kamu terkepung (terhalang oleh musuh atau karena sakit), maka 


(sembelihlah) kurban yang mudah didapat.” (QS. Al-Baqarah [2]: 196) 


(Osis) 
“Sebagai kurban yang dibawa sampai ke Kabah.” 
(OS. Al-Maidah [5]: 95) 


KO LATIN, GI 


“Jangan (mengganggu) binatang-binatang kurban, dan binatang- 
binatang kurban yang diberi tanda (OS. Al-Maidah (51: 2) 


KORGAN 


“Dan menghalangi hewan korban sampai ke tempat (penyembelihan )nya.” 
(QS. Al-Fath [48]: 25) 
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Kata Bagi khusus digunakan untuk menunjukan kelembutan yang 
diberikan oleh sebagian orang kepada orang lain. 


Allah fs berfirman: 


Opa, 
“Dan sesungguhnya aku akan mengirim utusan kepada mereka dengan 
(membawa) hadiah.” (OS. An-Naml (27): 35) 


“Tetapi kamu merasa bangga dengan hadiahmu.” 
(OS. An-Naml (27): 36) 


Sol artinya adalah piring atau baki yang dihadiahkan. Sedangkan 
21340) artinya adalah orang yang banyak memberikan hadiah. 


Seorang penyair berkata: 
Ud HS CLI Aan SSI, 


Sesungguhnya kamu adalah orang yang banyak berbicara keji 
yang isi perutnya kotor 


Adapun kata &agl! dapat diucapkan dengan makna 39! (hewan 
kurban), dan dapat juga diucapkan dengan makna mempelai perempuan. 
Dikatakan 455 Jl m3 S35, artinya saya memberikan mempelai 
wanita itu kepada suaminya. 45343 7G Bas EA ú, artinya alangkah 
bagusnya hadiah fulan dan metode (dalam memberikan)nya. 596 
KI 58 Su, yakni ketika fulan dipapah diantara dua orang seraya 
berstumpu kepada keduanya. íj 5345, yakni ketika perempuan itu 
berjalan seperti jalannya hewan kurban. 


” - ” z 
CA : Dikatakan #55 atau ¢ ss, artinya dia menggiringnya dengan 
€kerasan dan ancaman. 
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Allah ws berfirman: 
Kai 


“Dan datanglah kepadanya kaumnya dengan bergegas-gegas.” 
(QS. Had [11]: 78) 


ESES -a E, yakni ketika dia melesatkan tombaknya dengan 
cepat. E artinya adalah orang yang cepat jalannya atau cepat 
menangis. Dan ada yang berpendapat bahwa kata å Aa dan #53) artinya 
adalah kutu yang berukuran kecil. 


SD : Allah js berfirman: 

KJ Ss Snp HA KAN ESA 3 
“Dan apa yang diturunkan kepada dua orang Malaikat di negeri Babil 
yaitu Harut dan Marut.” (QS. Al-Baqarah [2]: 102) 


Ada yang mengatakan bahwa keduanya adalah Malaikat. Sebagian 
ahli tafsir berkata: Keduanya adalah nama syaitan, baik dari golongan 
manusia maupun jin. Dan dalam ayat di atas keduanya dibaca nashab 
karena menjadi badal (aposisi) dari firman-Nya „jus: 


(ORA KI 
“Hanya syaitan-syattanlah.” (QS. Al-Baqarah [2]: 102) 


Dengan badal ba'dh min kull (aposisi sebagian dari keseluruhan). 
Seperti halnya ucapan: 55465 455158 5) 155 (mereka berkata sesungguhnya 
hal itu, yakni Zaid dan Umar). &$3) artinya adalah lebarnya rahang 
bawah. Dikatakan 3343)! &5,4 255, artinya kuda yang memiliki rahang 
yang lebar. Aslinya dari ucapan & Á, yang artinya dia merobek- 
robek bajunya. Dan dikatakan &5 gl, artinya adalah wanita yang tidak 


menyembunyikan rahasia serta tidak berbicara kotor. 
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2.7. 


OR : GiyW adalah sebuah nama yang bukan berasal dari bahasa 
Arab dan juga tidak ada sedikit pun ucapan orang arab yang berkaitan 
dengan kata tersebut. 


LA artinya adalah menggerakan dengan kencang. Dikatakan 
6-55, artinya saya menggoyangkan tombak itu, sehingga ia 
Ea bergoyang. sal) BG $54, artinya saya menghasut fulan agar 
dia mau memberi. 


Allah x berfirman: 


ADA bei 


“Dan goyanglah pangkal pohon kurma itu ke arahmu.” 
OS. Maryam (19): 25) 


1O KE éY 
“Maka tatkala (tongkat itu menjadi ular dan) Musa melihatnya bergerak- 
gerak.” (QS. An-Naml [27]: 10) 


Dan dikatakan SKII Sal, yakni ketika tumbuhan itu bergerak 
karena berkembang Gan 


Allah jus berfirman: 
KO 3 AGE pE $ 
“Kemudian apabila telah Kami turunkan air di atasnya, hiduplah bumi 
itu dan suburlah.” (QS. Al-Hajj [22]: 5) 


apail 3 IS Ha al, artinya bintang itu bergerak menukik 
ke bawah. 5$ X4, artinya pedang yang mengkilap dan bersinar. 
fasa SU, artinya air yang bening. #48 J45, artinya laki-laki yang 
berbadan ringan. 
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Ja : Allah berfirman: 


Kuasa 


“Sungguh, (al-dur an) itu benar-benar firman pemisah (antara yang hak 
dan yang batil), dan (al-Qur'an) itu bukanlah senda-gurauan.” 
(OS. Ath-Tharig (86): 13-14) 


Yang dikatakan sebagai J9! adalah setiap ucapan yang tidak ada 
guna serta manfaatnya. Yakni menyamakannya dengan kata J4! 


(kekurusan). 


A o2 
3 ga: sg! artinya adalah bergurau dengan diam-diam. Dan terkadang 
ia juga diucapkan seperti halnya kata & ji (gurauan). 


Di antara penggunaan kata 314! yang dimaksudkan untuk bermakna 
Sa) adalah firman-Nya: 


KAA 


“Mereka menjadikannya buah ejekan dan permainan.” 
(OS. Al-Maidah [5]: 58) 


1 One ng 5% 
“Dan apabila dia mengetahui barang sedikit tentang ayat-ayat Kami, 
maka ayat-ayat itu dijadikan olok-olok.” (QS. Al-Jatsiyah [45]: 9) 


£ O; PAKA : 


“Dan apabila mereka melihat kamu (Muhammad), mereka hanyalah 
menjadikan kamu sebagai ejekan.” (OS. Al-Furqan (251: 41) 


(ONÍM MPA AG 


“Dan apahila orang-orang kafir itu melihat kamu, mereka hanya 
membuat kamu menjadi olok-olok.” (OS. Al-Anbiya' [21]: 36) 
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(Oa KAA A. ai iiy 


“Apakah kamu hendak menjadikan kami buah ejekan?” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 67) 


Kei 
“Janganlah kamu jadikan bukum-bukum Allah permainan.” 
(QS. Al-Baqarah (21: 231) 


Dalam ayat-ayat diatas, Allah menganggap besar penghinaan 
mereka dan mengingatkan akan buruknya perbuatan mereka itu. 
Karena disana Allah menyebutkan bahwa mereka mengganggap 
hukum-hukum-Nya sebagai permainan, padalah mereka mengetahui 
dan menyadari kebenarannya. 


Dikatakan 4 &355 atau Sit, artinya saya melecehkannya. Makna 
dari #4223! adalah mencari ejekan (olokan). Meskipun terkadang ia 
digunakan untuk mengungkapkan perbuatan mengejek (mengolok) itu 
sendiri. Sebagaimana kata #42YI yang makna aslinya adalah mencari 
jawaban, akan tetapi terkadang digunakan untuk mengungkapkan 
makna dari kata SENI (menjawab). 


Allah berfirman: 
orr% > x P ze G1 
$O DES IS AANG KI Ïy 
“Katakanlah: Apakah dengan Allah, ayat-ayat-Nya dan Rasul-Nya kamu 
selalu berolok-olok?” (QS. At-Taubah [9]: 65) 


KO oa SEE er SY 
“Dan mereka diliputi oleh azab yang dahulunya mereka selalu 
memperolok-olokkannya.” (OS. Hud [11]: 8) 


LV SAHAM Sarat Y 
“Dan setiap kali seorang rasul datang kepada mereka, mereka selalu 


memperolok-olokannya.” (OS. Al-Hijr [15]: 11) 
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(OGK R PA 


“Apabila kamu mendengar ayat-ayat Allah diingkari dan diperolok- 
olokkan (oleh orang-orang kafir)” (OS. An-Nisa' [4]: 140) 


CO ae Y 


“Dan sungguh telah diperolok-olokkan beberapa rasul sebelum kamu.” 
(OS. Al-An'am [6]: 10) 


Pada hakikatnya perbuatan mengolok (2/44!) tidak mungkin 
dilakukan oleh Allah, sebagaimana tidak mungkin Dia bersenda gurau 
(4401) dan bermain-main (L411), Maha Suci Allah dari semua itu. 


Maka firman-Nya: 


KONE peN Keran a Y} 
“Allah akan memperolok-olokkan mereka dan membiarkan mereka 
terombang ambing dalam kesesatan.” (QS. Al-Baqarah [2]: 15) 


Yakni Allah membalas mereka dengan cara mengolok, maknanya 
adalah Allah membiarkan mereka dalam beberapa waktu, kemudian 
tiba-tiba menyiksa mereka sebagai bentuk tipuan. Perbuatan seperti 
itu dikatakan dengan #154224 (mengolok), karena mereka benar-benar 
tertipu olehnya, bagaikan sedang diolok-olok (dipermainkan). Dan 
yang demikian itu mirip dengan istidraj, karena orang diberi tidak 
mengetahui apakah itu anugrah atau musibah? Atau Allah menggunakan 
redaksi seperti itu dalam ayat diatas, dikarenakan mereka mengolok- 
olok, dan perbuatan mereka itu diketahui oleh Allah. Sehingga 
seolah-olah justru Allahlah yang mengolok-olok mereka. Dan yang 
demikian itu mirip dengan ucapan: Barangsiapa yang menipumu 
dan kamu menyadarinya meskipun tanpa mengetahui identitasnya 
dengan pasti, kemudian kamu mengambil tindakan pencegahan, maka 
sebenarnya dia yang telah tertipu olehmu. Ada sebuah riwayat yang 
menceritakan bahwa orang-orang yang mengolok-olok ketika di dunia 
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akan dibukakan pintu Surga untuk mereka, sehingga mereka bergegas 
menuju ke arahnya. Akan tetapi ketika mereka sampai, pintu tersebut 
telah ditutup kembali. 


Ini merupakan makna dari at 
Za Kain o t pa 7 fiA 
“Maka pada hari ini, orang-orang yang beriman yang menertawakan 
orang-orang kafir.” (QS. Al-Muthaffifin [83]: 34) 


Dan semua makna-makna diatas tercakup dalam firman-Nya fg: 


(Oa i y 


“Allah akan membalas penghinaan mereka itu, dan untuk mereka azab 


yang pedih.” (QS. At-Taubah [9]: 79) 


S5 : Makna asli dari kata £! 2:3 adalah menghimpit sesuatu yang 
padat sampai hancur. Seperti 3 4:5 (menghimpit botol air) atau 
SEA Air #8 (menghimpit ketimun dan semangka). Dan dari sinilah 
kata 4 An ya aa yang artinya adalah kekalahan. Karena sebagaimana 
makna tersebut diungkapkan dengan kata å 16541, ia juga diungkapkan 
dengan menggunakan kata | dan 44$ (yang mana makna asli dari 
keduanya adalah menghancurkan). 


Allah ws berfirman: 
4 DEA 3 PETSA y 


“Mereka (tentara Thalut) mengalahkan tentara Jalut dengan izin Allah.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 251) 


KY area MERK 


“(Mereka itu) kelompok besar bala tentara yang berada di sana yang akan 
dikalahkan.” (OS. Shad [38]: 11) 
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Dikatakan 3 3 ZA, artinya. dia menjadi rusak karena ditelan 

usia, yakni semakna dengan ucapan 4231 £ (55. 536 artinya suara petir 
itu dapat menghancurkan. #54! artinya adalah kayu yang ujungnya 
dibakar oleh anak-anak kecil, kemudian dibuat untuk bermain oleh 
mereka. Seolah-olah mereka sedang menghancurkannya. Dan laki-laki 
yang kuat biasa mereka sebut dengan kata 4st, 45» yang artinya laki- 
laki yang mampu mengalahkan. 
Ad : Kata Ad hampir dekat dengan kata $4, yakni sama-sama 
mengandung makna menggerakan. Hanya saja ia digunakan pada 
sesuatu yang lunak. Seperti ucapan $57)! 45, yang artinya dia memukul 
daun dengan tongkat. 


Allah js berfirman: 


KI ba 


“Dan aku pukul (daun) dengannya untuk kambingku.” 
(OS. Thaha (20): a 


Dikatakan 44 - E $ e A5, artinya roti itu meletup di 
dalam oven. Ma 356, artinya unta yang lembut serta memiliki 
banyak air susu. (5448 1:53, artinya kuda yang tidak dikategorikan 
sebagai 35125. Dan kuda yang dikatakan sebagai 3515 adalah kuda yang 
hampir tidak pernah berkeringat. 43! 4s 5, artinya laki-laki yang 
memiliki selera humor yang bagus. Cak 45, artinya saya memukul 
dengan menggunakan tongkat. Ati 3 "aU íá, artinya hatinya senang 
terhadap perbuatan baik. tés 35 896, artinya fulan adalah orang yang 


memiliki hati yang lembut. 


2. 
: (4 artinya adalah menghancurkan sesuatu yang lunak, 


” 


seperti tumbuhan. 
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Allah jus berfirman: 


LO OF aa mann C3 
“Kemudian tumbuh-tumbuhan itu menjadi kering yang diterbangkan 
oleh angin.” (OS. Al-Kahfi (181: 45) 


1O Asap ina 


“Maka jadilah mereka seperti rumput kering (yang dikumpulkan oleh) 
yang punya kandang binatang.” (OS. Al-Qamar (541: 31) 


Dikatakan 452 (45, artinya dia menghancurkan tulangnya. 
Dan dari sini dikatakan $41 2.45, artinya saya meremukan roti. 


Seorang penyair berkata: 


PERAK Il * Sai a {iji 12 


Amr yang memiliki kedudukan tinggi itu meremukan roti untuk 
dijadikan bubur untuk kaumnya 
Sedangkan para tokoh kota Mekah banya terdiam lemah 


ZA! artinya adalah luka di kepala yang sampai menghancurkan 
tengkoraknya. SW £ ó GL x bl, artinya dia telah memerah semua 
air susu yang ada Pan ambing unta betina tersebut. Dan dikatakan 
ONE f pan 245, artinya fulan bersikap lembut kepada fulan. 


” r 


: gl artinya adalah mematahkan sesuatu yang memiliki sisi 
330 7 


yang lunak. Dikatakan 24456 - 455, artinya saya mematahkannya 
sehingga ia menjadi patah. Kata tersebut digunakan seperti pada batang 


” 


tebu yang telah patah karena digunakan untuk memukul-mukul. 
B zoa 


Su, artinya seruling yang patah karena digunakan untuk 
memukul-mukul. 
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Allah berfirman: 


Ong 
“Dan pohon-pohon kurma yang mayangnya lembut.” 
(OS. Asy-Syu'ara' [26]: 148) 

Yakni sebagiannya masuk pada yang lain, seolah-olah ia dibuat 
patah. #55W)! artinya adalah sesuatu (di dalam perut) yang dapat 
menghancurkan makanan. 545 555, artinya perut yang menjadi 
tempat mencerna makanan. bags ES, artinya pinggang yang remuk 
(kecil). KAA Haa HARTA artinya perempuan yang kedua pingganggnya 
langsing. Kata Taj juga terkadang digunakan sebagai majaz (kata 
pinjaman/kiasan) untuk menunjukan kegelapan. 


Allah jus berfirman: 
(JKN ES 
“Maka ia tidak khawatir akan perlakuan yang tidak adil (terhadapnya) 
dan tidak (pula) akan pengurangan haknya.” (OS. Thaha [20]: 112) 


tan ayam J5 SA) aka, artinya laki-laki itu mengarahkan pandangannya. 


“s5, yakni ketika unta itu mengarahkan lehernya. 
Allah Je berfirman: 
Aa 2: Z Ae r 
LOAN bag 
“Mereka datang bergegas-gegas memenuhi panggilan dengan mengangkat 


kepalanya, sedang mata mereka tidak berkedip-kedip.” 
(OS. Ibrahim [14]: 43) 


“Mereka datang dengan cepat kepada penyeru itu.” 
(OS. Al-Gamar [54]: 8) 
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Ha : Sl artinya adalah rembulan pada malam pertama dan kedua 
ari setiap bulan, atau kita kenal dengan nama bulan sabit. Kemudian 
setelah itu ia disebut dengan 344) (rembulan), dan tidak disebut sebagai 
SN lagi. Jamak dari kata JI adalah isi. 


Allah js berfirman: 


(O Ang ai Kp 
“Mereka bertanya kepadamu tentang bulan sabit. Katakanlah: Bulan 
sabit itu adalah tanda-tanda waktu bagi manusia dan (bagi ibadah) haji.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 189) 


Yakni mereka bertanya kepada Nabi mengenai perubahan yang 
terjadi pada rembulan. Mata panah yang digunakan untuk berburu 
terkadang disebut SNI, karena sama-sama memiliki 2 buah sudut. 
Salah satu jenis ular dan air sedikit yang berputar-putar di bagian paling 
bawah dalam sumur, ujung gigi geraham, semuanya itu juga terkadang 


disebut dengan Sa. 


SN ja, artinya hilal telah terlihat. 44, artinya dia berusaha 
untuk melihat hilal. Kemudian terkadang kata JHN (bentuk 
masdar dari gl) digunakan untuk mengungkapkan makna dari kata 
SBN, seperti halnya kata Z&5! (menjawab) dan KN (meminta 
jawaban). Kata Jay sendiri artinya adalah meninggikan suara ketika 
melihat hilal. Kemudian ia digunakan untuk menunjukan setiap suara. 
Dan suara tangisan bayi pun disebut dengan Ja. 


Adapun firman Allah: 


(Ought 5 


“Dan binatang yang (ketika disembelih) disebut (nama) selain Allah.” 
(OS. Al-Bagarah (21: 173) 
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Maknanya adalah hewan yang disembelih dengan menyebut 
nama selain Allah. Yaitu hewan yang dikurbankan untuk berhala. 
Ada yang berpendapat bahwa maksud dari kata JIN! dan ian 
adalah mengucapkan kalimat 45! Í A) Ý. Dan dari kalimat inilah 
kedua kata tersebut terbentuk. Seperti halnya kata [445 atau 
JI dan kata H8 atau isi, yang maksudnya adalah ketika 
seseorang mengucapkan kalimat .- a AN GA An) e dan dil Jis SY, 
Dan dari sinilah dikatakan AL JYI, yang maksudnya ie 
suara dengan mengucapkan talbiyah. A33 PAN Jk, artinya awan 
itu terlihat bersinar dengan adanya kilat, yakni menganggapnya sama 
seperti hilal yang bersinar. Jika 25 artinya baju yang jahitannya 
lemah (rapuh). Dan dikatakan Jalg 25, artinya syair yang tidak saling 
berkaitan satu sama lain. 


e. 


: ja adalah kata yang digunakan untuk bertanya. Adakalanya 
alam rangka mencari tahu, dan jelas ini tidak mungkin terjadi dari 
Allah $. 


Dia jus berfirman: 


KUA Jeli — te JA 


“Katakanlah: Adakah kamu mempunyai sesuatu pengetahuan sehingga 
dapat kamu mengemukakannya kepada Kami?” (OS. Al-An'am [6]: 148) 


Dan adakalanya dalam rangka untuk mempertegas pemberian 
informasi, mempertegas cacian atau kalimat negatif. 


Seperti pada firman-Nya: 


KOP Tenan a Pa day 


“Adakah kamu melihat seorangpun dari mereka atau kamu dengar suara 
mereka yang samar-samar?” (OS. Maryam (191: 98) 
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Dan firman-Nya: 


laaa 


“Apakah kamu mengetahui ada seorang yang sama dengan Dia (yang 
patut disembah)?” (QS. Maryam (19): 65) 


24. Gen K 
4 Ie GIA ab 
“Maka lihatlah berulang-ulang, adakah kamu lihat sesuatu yang tidak 
seimbang?” (OS. Al-Mulk [67]: 3) 


Semuanya itu merupakan penggunaan kata js untuk mempertegas 
kalimat negatif. 


Firman-Nya Ju: 


KO AIA Ai Gay SA ARE IN JA y 
“Tiada yang mereka nanti-nantikan Da pa Allah dan 
Malaikat (pada bari kiamat) dalam naungan awan.” 

(QS. Al-Baqarah (2): 210) 


£ 


aan Ong 


“Tidak ada yang ditunggu-tunggu orang kafir D dari datangnya para 
Malaikat kepada mereka.” (QS. An-Nahl (16): 33) 


LOV rana NN 


“Mereka tidak menunggu kecuali kedatangan hari kiamat.” 
(OS. Az-Zukhruf [43]: 66) 


KG A 1 asr op rr 


LO SEC Ulase Ja $ 


“Mereka tidak dibalas melainkan dengan apa yang telah mereka 
kerjakan.” (QS. Saba` [34]: 33) 
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(Oğ Ara Sera 


» 


“Orang ini tidak lain hanyalah seorang manusia (jua) seperti kamu. 
(OS. Al-Anbiya' (21): 3) 


Ada yang berpendapat bahwa penggunaan kata js disana 
maksudnya adalah untuk memberitahu tentang kekuasaan Allah serta 
menakut-nakuti dengan otoritas yang Dia miliki. 


A : Yang dikatakan sebagai 43G)! (kehancuran) ada beberapa macam: 


Pertama, hilangnya sesuatu darimu, sedangkan ia tetap ada pada 
orang lain. 


Seperti dalam firman Allah: 


raga 
“Kekuasaanku telah hilang dariku.” (QS. Al-Haqqah (691: 29) 


Kedua, hancurnya sesuatu karena berubah dan mengalami 
kerusakan. 


Seperti pada firman-Nya: 
KDI A3 
“Dan merusak tanaman-tanaman dan binatang ternak.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 205). 
Dan dikatakan $45) á, artinya makanan itu telah rusak. 
Ketiga, kematian. 


Seperti pada firman-Nya: 


(Oa) 


“Jika seseorang meninggal dunia.” (QS. An-Nisa' [4]: 176) 


880 Huruf Ha 


Allah js berfirman ketika mengabarkan tentang orang-orang kafir: 


EON KE 
“Dan tidak ada yang akan membinasakan kita selain masa.” 
(OS. Al-Jatsiyah [45]: 24) 


Allah tidak menyebutkan kematian dengan menggunakan kata 
INi, karena tidak bermaksud untuk mencela mereka, kecuali pada 
ayat tersebut dan pada firman-Nya: 


AAAA KAN 


A NE TA E E Ian II, 
Ez 5 s Pat ” A A 
(OÍ C DANA APERAS WSE] 
“Dan sesungguhnya telah datang Yusuf kepadamu dengan membawa 
keterangan-keterangan, tetapi kamu senantiasa dalam keraguan tentang 
apa yang dibawanya kepadamu, hingga ketika dia meninggal, kamu 


berkata: Allah tidak akan mengirim seorang (rasulpun) sesudahnya.” 
(QS. Ghafir [40]: 34) 


Dan hal tersebut dikarenakan adanya suatu faidah yang akan 
dijelaskan secara khusus di kitab yang lain. Keempat, terhapus sesuatu 
dari dunia ini dan menghilang sampai ke akar-akarnya. Dan inilah yang 
disebut dengan fana`, sebagaimana diisyaratkan dalam firman Allah: 


KORE SENANG 


“Tiap-tiap sesuatu pasti binasa, kecuali Allah.” (OS. Al-@ashash (281: 88) 
Azab, ketakutan dan kefakiran terkadang disebut sebagai 3G. 


Dan ini ditunjukan oleh firman-Nya: 


anna teka 


“Dan mereka hanyalah membinasakan diri mereka sendiri, sedang 
mereka tidak menyadari.” (OS. Al-An'am (61: 26) Al-A'raf 
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(Desa 


» 


“Berapa banyak umat yang telah Kami binasakan sebelum mereka. 
(OS. Maryam (191: 74) 


KOES 


“Betapa banyaknya negeri yang telah Kami binasakan.” 
(OS. Al-A'raf (71: 4) 


(ON ay 
“Berapalah banyaknya kota yang Kami telah membinasakannya.” 
(OS. Al-Hajj (221: 45) 
pa SATA an A 
(Ole 
“Maka apakah Engkau akan membinasakan kami karena perbuatan 


orang-orang yang sesat dahulu?” (OS. Al- Araf [7]: 173) 


PN Ea gL A DAIL YAA 
OETISKA Y 
“Apakah Engkau membinasakan kami karena perbuatan orang-orang 
yang kurang akal di antara kami?” (QS. Al- Araf [7]: 155) 


Adapun pada firman-Nya: 


z 


“Maka tidak dibinasakan melainkan kaum yang fasik.” 
(QS. Al-Ahgaf [46]: 35) 


Maksudnya adalah kehancuran terbesar yang telah ditunjukan oleh 
Nabi åzssý- dalam sabdanya: 


(CE a ZES FN) 
“Tidak ada keburukan seperti keburukan yang ada setelah Neraka.” 
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Dan firman-Nya: 


ASAM 
kita tidak menyaksikan kematian keluarganya itu (OS. An-Naml|27J:49) 


Kata Sijil, dengan huruf ha* yang berharokat dhomah, artinya 
adalah menghancurkan. Sedangkan #4! artinya sesuatu yang dapat 
mengakibatkan kehancuran. 


Allah jus berfirman: 


AN WAERD A KATA PO 
KOP AOA 
“Dan janganlah kamu menjatuhkan dirimu sendiri kedalam kebinasaan.” 
(OS. Al-Baqarah [2]: 195) 


IS IAI, artinya adalah wanita yang terjatuh, yakni seolah-olah ia 
berjalan bergoyang-goyang (terhuyung-huyung). Sebagaimana seorang 
penyair berkata: 


aat efe koi TK Ak -sig -g -of Zo - 
WEB iuui BSE eK aeaoe 


Wanita yang sakit itu berjalan dengan dibopong oleh dua orang 
Seolah-olah dia khawatir bahwa isi perutnya akan hancur 


Kata B5! juga terkadang digunakan sebagai kiasan untuk 
menunjukan wanita pelacur, karena dia selalu bergoyang-goyang. 
SJ! artinya adalah seorang pandai besi dari suatu kabilah Halik. 
Dan kemudian pada perkembangannya, setiap pandai besi disebut 
dengan #5JL5. Sedangkan SW artinya adalah sesuatu yang rusak. 
ai 

Sa adalah kata yang digunakan untuk mengajak terhadap 
sesuatu. Dan terdapat dua pendapat mengenai asal usul dari kata tersebut. 
Ada yang mengatakan bahwa asalnya dari kata Ju yang diambil dari 
ucapan orang Arab ¿ŚJ 4x3, yang artinya saya memperbaiki sesuatu itu. 
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Kemudian huruf alifnya dibuang, sehingga diucapkan as. Dan ada juga 
yang mengatakan bahwa asalnya dari kalimat fi j (apakah dia 
mengikuti?). Yakni seolah-olah dikatakan 44156 à ál js, yang artinya 
apakah kamu mengikutinya dalam hal tersebut? Kemudian kalimat 
tersebut disusun dan disingkat menjadi Za. 


Allah jg berfirman: 


= GAA a LIEW 
LOE yG Y 
“Dan orang-orang yang berkata kepada saudara-saudaranya: Marilah 
kepada kami.” (QS. Al-Ahzab [33]: 18) 

Untuk bentuk tatsniyah serta jamaknya, diantara ulama ada yang 
membiarkan kata tersebut tetap dalam bentuk aslinya, dan memang 
seperti inilah yang digunakan dalam al-Qur`an. Dan ada juga ulama 
yang mengucapkan dengan Us (untuk tatsniyah?”), 1,44% (untuk jamak 
khusus laki-laki), DAH (untuk muannats) dan 545 (untuk jamak khusus 


perempuan). 


A | an artinya adalah rasa sedih yang dapat membuat seseorang 
meleleh (tak berdaya). Dikatakan (86 - SAJI 4, artinya saya 
melelehkan minyak itu, sehingga ia menjadi leleh. Kata «8! juga 
bermakna keinginan yang terbesit di dalam hatimu. Dan memang 
inilah makna aslinya. 


Oleh karenanya seorang penyair berkata: 
Aa IU OA, 
Keinginanmu, sebelum dia menyetujuinya, akan tetap seperti itu 
Allah js berfirman: 
(Ona 
“Di waktu suatu kaum bermaksud hendak menggerakkan tangannya.” 


(QS. Al-Maidah [5]: 11) 
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Ga sge Irge 
{ CG mè bac A ab A 5) y 
“Sesungguhnya wanita itu telah bermaksud (melakukan perbuatan itu) 


dengan Yusuf, dan Yusuf pun bermaksud (melakukan pula) dengan 
wanita itu.” (OS. Yusuf [12]: 24) 


£ Wo sn MERE LA 51% 
“Ketika dua golongan dari padamu ingin.” (QS. Ali Imran [3]: 122) 
2AB LEG SA 


“Tentulah segolongan dari mereka berkeinginan keras.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 113) 


“Dan menginginkan apa yang tidak dapat mereka capai.” 
(QS. At-Taubah (9): 74) 


OA 


“Padahal mereka telah keras kemauannya untuk mengusir Rasul.” 


(QS. At-Taubah [9]: 13) 


{ (Ora Saga IE AI, 29 
“Dan tiap-tiap umat telah merencanakan makar aga Rasul mereka. 


(QS. Ghafir [40]: 5) 


Dikatakan 1 sa, hal tersebut membuatku terbebani untuk 
memikirkannya. 


» 


Allah jus berfirman: 


"LO por SIA | HMS AN Ús} 


“Sedang segolongan lagi telah dicemaskan oleh a mereka sendiri,” 
(QS. Ali “Imran [3]: 154) 
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Dan dikatakan J2 $ Ds atau J5 Ge St, artinya ini adalah 
orang yang menyita pikiranmu sehingga kamu terlepas (melupakan) 
orang lain, yakni sama seperti ketika kamu mengatakan J5 a 
Adapun kata ea artinya adalah serangga yang ada di tanah. 


Is 


Dan dikatakan $% 35, artinya laki-laki yang telah dewasa. 455 Ta, 


3G. 


artinya perempuan yang telah dewasa. 722)! 455 45, artinya dia telah 
dibuat leleh (lemah) oleh usia. 
Ae : Dikatakan 3E S5, artinya api itu telah padam. Kemudian 
dari sini dikatakan #34 631, artinya tanah yang memiliki tumbuhan. 
ful SS, artinya tumbuhan yang telah kering. 

Allah jks berfirman: 

(On 

“Dan kamu lihat bumi itu kering.” (OS. Al-Hajj (221: 5) 


Adapun 3564Y artinya adalah tinggal di suatu tempat, yakni seolah- 
olah ia mati disana (tidak berpindah-pindah). Ada yang mengatakan 
bahwa arti dari kata 3K4Y! adalah kecepatan. Dan apabila pendapat 
tersebut benar, maka kata 3CAYI ini berlaku seperti kata :&4Y!, yang 
pada suatu kondisi ia diartikan dengan menghilangkan 57X5)! (keluhan), 
sedangkan pada kondisi yang lain ia diartikan dengan menunjukan 


keluhan. 


ane 
YA: "mg! artinya adalah mengalirkan air mata atau air biasa. 


Dikatakan 51456 - 5512, artinya dia mengalirkannya, sehingga ia 
menjadi T 


Allah 5s berfirman: 


DAA 
“Lalu Kami bukakan pintu-pintu langit dengan Ao air yang 
tercurah.” (QS. Al-Qamar [54]: 11) 
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ea a UG s1, artinya dia memerah semua air susu yang ada 
pada ambing Ra itu). Sta 3 JI 55, artinya laki-laki itu dapat 
mengalirkan ucapannya dengan baik. s5 44A YG, artinya fulan 
menghanyutkan sesuatu itu. Dan dari sini dikatakan 4u Se 3555, artinya 
dia memberi hartanya kepadanya. Sedangkan #4! artinya adalah orang 


yang telah lanjut usia. 


orr 
+ 


: Kata 5:71 memiliki makna yang sama seperti 724l, yakni 
menekan. Dikatakan S 3; AA His, artinya saya menekan sesuatu 
itu dalam genggaman tangan. Dan dari sinilah dikatakan SAM 3 #1, 
artinya menekan suara huruf. Sedangkan SUS ; #5 artinya adalah 
memfitnah seseorang. 


Allah jus berfirman: 


(OA 


“Suka mencela, yang kian kemari menyebarkan fitnah.” 


(OS. Al-Galam (68): 11) 


Dikatakan $544 J45 atau $5 atau £524, artinya adalah seorang laki- 
laki yang suka memfitnah. 


Dia ju: berfirman: 


(OA AI 


“Celakalah bagi setiap pengumpat dan pencela.” 
(OS. Al: Humazah (1047: 1) 


Seorang penyair berkata: 


BEI Lalai KH Tab 


Dan apabila dia tersakiti, maka sungguh kamu adalah 
tukang fitnah dan pencela 
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Dan dia Jus berfirman: 
a P 2 35 A 
AV anda ia AT 


“Dan katakanlah, Ya Rabbku, aku berlindung Te Engkau dari 
bisikan-bisikan syaitan.” (OS. Al-Mu' minūn (231: 97) 


: yag! artinya adalah suara yang samar. AI gek, artinya 
adalah menyembunyikan suara yang timbul ketika melangkahkan 
kaki. Allah jus berfirman: 


"KO An (ram: 


“Maka kamu tidak mendengar kecuali bisikan saja.” 


(OS. Thaha (20): 108) 


Cd: Kata té dapat digunakan untuk menunjukan waktu atau tempat 
yang dekat. Meskipun ia sebenarnya lebih cocok ketika digunakan 
untuk menunjukan tempat. Dikatakan & (disini), 348 dan WK 
(disana). Sama seperti IS (ini), IIS dan W!$ (itu). 


Allah ws berfirman: 
KOCE 
“Suatu tentara yang besar yang berada disana.” (OS. Shad [38]: 11) 


KS SES Ken ED 


“Sesungguhnya kami hanya duduk menunggu disini saja.” 
(OS. Al-Maidah [5]: 24) 


(OSK x an 


“Di tempat itu (padang Mahsyar), tiap-tiap diri merasakan pembalasan 
dari apa yang telah dikerjakannya dahulu.” (QS. Yunus [10]: 30) 
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r 


1 


“Disitulah diuji orang-orang mukmin.” (QS. Al-Ahzāb [33]: 11) 


EEA peler r rA 
(V3 AI Ne 
A A - 1 


“Di sana pertolongan itu hanya dari Allah Yang Hak.” 
(QS. Al-Kahfi (181: 44) 
(UAG y 


“Maka mereka kalah di tempat itu.” (QS. Al-A'raf [7]: 119) 


(OSEN y 
y 


oP: : ¢ adalah kata kiasan yang digunakan untuk menunjukan 
emaluan wanita atau hal-hal lain yang dianggap tabu. Dikatakan 596 3 
BG, artinya pada diri fulan terdapat beberapa karakter yang buruk. 
Dan makna seperti inilah yang dimaksud oleh hadits: 


(SB ó KE) 


“Akan terjadi bencana.” 


Allah jus berfirman: 
KO DI RC 


“Sesungguhnya kami hanya duduk menunggu di sini saja.” 

(QS. Al-Maidah [5]: 24) 

rD 

Ua. Yang dikatakan sebagai Er adalah setiap sesuatu yang tidak 
disertai kesulitan dan juga tidak diiringi oleh akibat yang buruk. Kata 
ini aslinya digunakan pada makanan. Dikatakan 3:35 45 - (WEI 235, 
artinya makanan tersebut menjadi lezat. 


* Hadits ini diriwayatkan oleh Muslim dengan nomor (1852) dari hadits Jabir bin Syuraih zás. 
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Allah $ berfirman: 
(Os 


“Maka makanlah (ambillah) pemberian itu (sebagai makanan) yang 
sedap lagi baik akibatnya.” (OS. An-Nisa' (41: 4) 


(ita EL K% 


“(Kepada mereka dikatakan): Makan dan minumlah dengan sedap 
disebabkan amal yang telah kamu kerjakan.” (OS. Al-Haqqah [69]: 24) 


EKO PETA INN Y 


“(Katakan kepada mereka), Makan dan minumlah dengan rasa nikmat 
sebagai balasan dari apa yang telah kamu kerjakan.” 


(OS. Al-Mursalat [77]: 43) 
A adalah salah satu jenis cat yang berwarna hitam. Dikatakan 


Ba- JI Si, artinya saya mewarnai unta tersebut dengan warna 
hitam, sehingga ia menjadi unta yang berwarna hitam. 


Gor 

> a : 3X artinya adalah kembali dengan pelan-pelan. Dan dari sinilah 
dikatakan 35,431, yang artinya berjalan seperti merayap (karena sangat 
pelan”). Kemudian pada perkembangannya, kata 344)! dikenal dengan 
makna taubat (karena makna asli dari S8! adalah kembali?”). 


Allah jus berfirman: 
(Ora 
“Sesungguhnya kami kembali (bertaubat) kepada Engkau.” 
(OS. Al-A'raf [7]: 156) 


Yakni kami bertaubat. Sebagaian ulama berkata: Kata 3545 (Yahudi) 
aslinya berasal dari ucapan KI) 634 (kami bertaubat Kanan Dan ia 
merupakan julukan yang ditujukan untuk memuji mereka. Kemudian 
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ketika syariat mereka telah dihapus, kata 3445 menjadi nama tetap bagi 


mereka, meskipun mereka sudah tidak mengandung makna pujian lagi. 
Sebagaimana kata SLS (Nasrani) yang aslinya diambil dari firman 
Allah jg: 


LOLE 


“Siapakah yang akan menjadi penolong-penolongku (untuk menegakkan 
agama) Allah?” (QS. Ash-Shaff [61]: 14) 


Kemudian ketika syariat mereka telah dihapus, kata (s3125 menjadi 
nama tetap bagi mereka. 


Dikatakan 5W 3x, yakni ketika fulan mengikuti ajaran agama 
yahudi. 


Allah berfirman: 


KO a 


“Sesungguhnya orang-orang mukmin dan orang-orang yahudi.” 
(QS. Al-Baqarah (2): 62) 


Nama adalah tanda yang terkadang menggambarkan makna yang 
dikandung oleh sesuatu yang dinamai atau sesuatu yang disandari 
nama tersebut. Kemudian terkadang dibuat juga perluasan makna dari 
nama tersebut, seperti ucapan 596 56545, yakni ketika fulan bersikap 
keji seperti perbuatan Fir'aun. Dan 445, yakni ketika dia bersikap 
seperti Thufaili yaitu orang yang memenuhi panggilan tanpa diundang. 
kets 3 535, artinya dia berjalan dengan pelan, yakni menyamakannya 
dengan orang yahudi yang bergerak-gerak ketika membaca (kitab suci?”). 
Begitu juga dengan ucapan IM! (25191 558, artinya dia menjalankan 
kendaraan itu dengan pelan. Adapun kata 5,» aslinya adalah bentuk 
jamak dari xú, yaitu orang yang bertaubat. Dan itu adalah nama 
seorang Nabi wa. 


p. Ud: Dikatakan #EN 58 dan 3325, yakni ketika bangunan itu runtuh. 
Begitu pun dengan kata 5G. 


Allah ws berfirman: 


AL Re 


Ta Kn P ea . 
(IL In SA 
“Di tepi jurang yang runtuh, lalu bangunannya itu jatuh bersama-sama 
dengan dia ke dalam Neraka Jahanam.” (OS. At-Taubah (91: 109) 


Dan ada juga yang membacanya dengan 5%. Dikatakan 5:5 & 
atau 5G atau ,W atau SG, artinya sumur runtuh. Dan juga dikatakan 
& Gi, yakni ketika fulan jatuh dari tempat yang tinggi. Jú 5, 
artinya laki-laki yang telah tua dan lemah dalam urusannya, yakni 


-372 


disamakan dengan sumur yang runtuh. Ki 5545, artinya malam itu 


menjadi sangat gelap. #&AJ 5545, artinya musim dingin telah hampir 
habis. Ada yang mengucapkannya dengan %4 dan :545. Maka jelas asal 
dari huruf alif disana adalah ya". Andaikata aslinya adalah wau, niscaya 


z 
Seng 


diucapkan dengan 3554. 


z r 
Cd: Kata éi memiliki makna yang dekat dengan kata As 
(kemarilah). Ada yang membacanya dengan él &:5, artinya saya telah 
mempersiapkan diriku untukmu. Dan dikatakan 4 £45 dan S5, yakni 
ketika dia mengucapkan & &:5,yang artinya marilah kesini. 


Allah jg berfirman: 
“Lalu berkata, Marilah mendekat kepadaku.” (OS. Yusuf [12]: 23) 


US : Dikatakan cw (berikan kepadaku), GG (berikan kepadaku 
oleh kalian berdua) dan (ss (berikan kepadaku oleh kalian semua). 
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Allah 5x berfirman: 


> Lr NU s4 
KO RENT: 
“Katakanlah: “Tunjukan bukti kebenaranmu.” (OS. Al-Baqarah (21: 111) 


Al-Farra' berkata: Dalam ucapan orang arab tidak ditemukan 
kata EG (saya memberikan). Dan kata tersebut hanya ada dalam 
pengucapan orang-orang yang sudah terbiasa mengatakannya. 
Al-Farra' juga berkata: Dan juga tidak bisa dikatakan 2 Y (janganlah 
kamu memberikan). Al-Khalil berkata: 35W dan Ag) adalah bentuk 
mashdar dari kata oú. 


r rvs 
Ll : S4 adalah kata yang diucapkan ketika mengangggap jauh 
terhadap sesuatu. Dikatakan SK% SU atau 845 (jauh sekali). Diantara 
penggunaannya adalah pada firman Allah jg: 


COENE 


Jauh! Jauh sekali (dari kebenaran) apa yang diancamkan kepada kamu. 
(OS. Al-Mu' minūn [23]: 36) 


Az-Zujaj berkata: Maknanya adalah jauh dari apa yang dijanjikan 
kepada mereka. Sedangkan ulama lain berpandangan bahwa Az-Zujaj 
telah keliru dalam masalah ini, dia tertipu dengan adanya huruf 
lam, karena makna yang dimaksudkan adalah perkara dan janji 
tersebut jauh dari kebenaran, oleh karenanya kalian diancam. Dan kata 
Su ini memiliki beberapa pengucapan: bK% oki , SG dan 5. 
Al-Fasawiy berkata: Kata x1g5, dengan huruf ta` yang berharakat 
kasroh, merupakan bentuk jamak dari kata 6%% dengan huruf ta` 
yang berharakat fathah. 


US: Dikatakan Ee Ja Eú, artinya kacang polong itu telah 
menguning dan tumbuh dengan baik. 
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Allah ký- berfirman: 


{ TA SA 3 nya 


“Lalu menjadi kering lalu kamu melihatnya kekuning-kuningan.” 
(OS. Az-Zumar (39): 21) 


gt 


Begitu juga dengan kalimat SY csati, yang artinya tumbuhan 
yang ada di tanah tersebut menjadi kena: Mu jlt, dana 
darah itu telah kering. 4251! GW, artinya unta pejantan itu kehausan. En 
GA, “5, artinya saya menyebarkan keburukan dan menegelorakan 
perang. ia artinya adalah peperangan. Dan terkadang cakupannya 
diperkecil, sehingga maknanya adalah perkelahian. 7.7! &555, artinya 
saya membangkitkan unta itu. 


go- 
: Dikatakan 5C J35 atau SW, artinya seseorang yang sangat 
ehausan. 4455 Jé F4, artinya dia pergi tanpa tujuan. Bentuk jamak 
dari kata tersebut adalah La. 


Allah berfirman: 


KO 


“Maka kamu minum seperti unta (yang sangat haus) minum.” 
(OS. Al-Waqi'ah (561: 55) 


sg) adalah sebuah penyakit yang menyerang unta karena kehausan. 
Kemudian ia digunakan sebagai kiasan untuk menunjukan orang yang 
sedang dilanda kerinduan. 


Allah berfirman: 
KOR x Se KAN 


“Tidakkah engkau melihat bahwa mereka mengembara di setiap lembah.” 
(OS. Asy-Syw'ara' (26): 225) 


Yakni terhadap semua jenis ucapan, mereka sangat berlebihan 
dalam memuji, mencela atau tindakan-tindakan lain yang menyimpang. 


Dan dari sinilah a45 £ Sl, artinya adalah orang yang menyimpang 
dari tujuan serta pergi tanpa arah. #4, artinya dia pergi tanpa tujuan, 
kemudian dilanda oleh rasa rindu dan juga kehausan. Kata el artinya 
adalah unta yang kehausan atau diartikan pasir yang menyerap air. 
Sedangkan G4) artinya adalah pasir yang kering, yakni seolah-olah ia 
sedang kehausan. 


KI : Yang dikatakan sebagai 51531 (kehinaan) ada dua macam: 


Pertama, ketika seseorang memandang rendah terhadap dirinya 
sendiri, dikarenakan sesuatu yang sebenarnya tidak termasuk aib, 
Maka kata 5159! digunakan untuk memuji sikap tersebut, seperti dalam 
firman Allah: 


4 2 po 


KASI NN 123 Y 


1 


“Dan hamba-hamba Allah yang Maha Penyayang itu (ialah) orang-orang 
yang berjalan di atas bumi dengan rendah hati.” 
(QS. Al-Furqan [25]: 63) 


Dan juga seperti dalam sebuah riwayat hadits Nabi xtc: 


(SI S3 Gatal) 


“Orang mukmin adalah orang yang rendah hati dan juga bersikap 
lemah lembut.” 


Kedua, pandangan hina yang datang dari orang yang memiliki 
kekuasaan dengan maksud untuk merendahkan. Maka kata Sisgl! 
digunakan untuk mencela. Diantaranya adalah pada firman Allah ju: 


$ Hadits dhaif diriwayatkan oleh al-Baihaqi di dalam Asy-Syu'b dengan nomor (8127) dari hadits 
Abu Hurairah x225 dan hadits ini didhaifkan oleh Syaikh I-Albani di dalam kitab Dhaifal-Jami 
dengan nomor (5907). 
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(Vi 8) MMI EA 


“Di hari ini kamu akan dibalas dengan siksa yang menghinakan.” 
(OS. Al-An'am [6]: 93) 


CO; om N Ka ana Ain ay 


“Maka mereka disambar petir azab yang menghinakan.” 
(OS. Fushshilat (41): 17) 


(OTK) 


“Dan untuk orang-orang kafir siksaan yang Ta 
(OS. Al-Baqarah (21: 90) 


A Lr y 
(Oae) 
“Dan bagi mereka azab yang menghinakan.” (QS. Ali “Imran [3]: 178) 
KO nee OT 
“Maka bagi mereka azab yang menghinakan.” (OS. Al-Hajj (221: 57) 
Ki 


“Dan barangsiapa yang dihinakan Allah maka tidak seorangpun yang 
memuliakannya.” (QS. Al-Hajj [22]: 18) 


Dan dikatakan 596 & 21 SW, artinya perkara itu cukup mudah 
bagi fulan. 


Allah ws berfirman: 


(Oka 


“Hal itu adalah mudah bagi-Ku.” (QS. Maryam (19): 21) 
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E azie Lrt sAr 
{ aie La sas Y 
“Dan menghidupkan kembali itu adalah lebih mudah bagi-Nya.” 
(QS. Ar-Rum [30]: 27) 


wr S PEREA 
(Oa 


“Dan kamu menganggapnya sesuatu yang ringan saja.” 
(QS. An-Nur [24]: 15) 


95513! adalah bentuk 346 dari kata S531. Dan kita tidak dapat 
mengatakan 635, karena dalam ucapan orang arab tidak ada kata yang 
mengikuti bentuk 126. 


” 


SS ga : Sl artinya adalah kecenderungan nafsu pada syahwat. 
Dan kata tersebut biasanya diucapkan untuk menunjukan nafsu yang 
cenderung pada syahwat (hawa nafsu). Ada orang yang mengatakan 
bahwa ia disebut seperti itu karena ketika di dunia, ia akan membawa 
pemiliknya jatuh pada kemalangan. Dan ketika di akhirat, ia akan 
membawa pemiliknya jatuh pada Neraka & 6. 


G4! artinya adalah jatuh dari atas ke bawah. 
Pada firman Allah jgz: 


(Okai y} 
“Maka tempat kembalinya adalah neraka Hawiyah.” 
(OS. Al-Qari'ah [101]: 9) 


Ada yang berpendapat bahwa itu merupakan kiasan yang diambil 
dari ucapan orang arab 4! &44, yakni mendoakan ibunya agar mendapat 
kehancuran. Ada juga yang berpendapat bahwa maknanya: tempat 
tinggalnya adalah Neraka, karena 4,1 adalah Neraka. 
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Adapun kata #15 yang ada pada pada firman-Nya: 
y7- spr AK 
LO Tri 
“Dan hari mereka kosong.” (OS. Ibrahim [14]: 43) 


Ada yang mengatakan bahwa maknanya adalah kosong. 


Yakni semakna dengan firman-Nya: 


4 Gt BRETA aas ¥ 
“Dan menjadi kosonglah hati ibu Musa.” (QS. Al-Qashash [28]: 10) 


Allah (jus sangat mencela perbuatan yang mengikuti hawa nafsu 
belaka, sebagaimana tertuang dalam firman-Nya: 


KOES 
“Maka pernahkah kamu melihat orang yang menjadikan hawa nafsunya 
sebagai tuhannya.” (OS. Al-Jatsiyah [45]: 23) 


(OLS EL y 
“Dan janganlah kamu mengikuti hawa nafsu.” (OS. Shad (381: 26) 
(OS) 
“Dan mengikuti hawa nafsunya yang rendah.” (OS. Al-A'raf [7]: 176) 
Pada firman-Nya: 


KOES 
“Dan sesungguhnya jika kamu mengikuti kemauan mereka.” 
(OS. Al-Baqarah (2): 120) 
Allah menggunakan redaksi jamak, untuk menunjukan bahwa 


hawa nafsu (keinginan) dari setiap orang berbeda dengan keinginan 
orang lain. Dan hawa nafsu setiap orang itu tidak akan ada ujungnya 
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sehingga perbuatan yang mengikuti hawa nafsu dapat dikatakan sebagai 
puncak dari kesesatan dan kekacauan. 


Dan Allah jgz berfirman: 
KYB GAN TAN 
“Dan janganlah kamu ikuti hawa nafsu orang-orang yang tidak 
mengetahui.” (OS. Al-Jatsiyah (451: 18) 


“Seperti orang yang telah disesatkan oleh syaitan.” 
(OS. Al-An'am [6]: 71) 


Yakni dia didorong oleh syaitan untuk mengikuti hawa nafsu: 


Or eny Inifata ig | 


“Dan janganlah kamu mengikuti hawa nafsu orang-orang yang telah 
sesat dahulunya (sebelum kedatangan Muhammad).” 
(OS. Al-Maidah [5]: 77) 


(Dc AA = Za AAA Ne) 


“Katakanlah: “Aku tidak akan mengikuti hawa nafsumu, sungguh 
tersesatlah aku.” (OS. Al-An'am (6): 56) 


LO: AN Sfo toan istam Í} 


“Dan janganlah mengikuti keinginan mereka dan katakanlah, “Aku 
beriman kepada Kitab yang diturunkan Allah.” (QS. Asy-Syura [42]: 15) 


is 


{O OE ASAR PUNYA dea 


“Dan siapakah yang lebih sesat daripada orang yang mengikuti hawa 
nafsunya dengan tidak mendapat petunjuk dari Allah sedikitpun.” 
(QS. Al-Qashash (281: 50) 
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Ql artinya adalah mengalami penurunan. Sedangkan &, artinya 
adalah mengalami kenaikan. 


Seorang penyair berkata: 
JSI ó J laa G S pr 
Ia jatuh bagaikan burung elang yang sedang menukik 


Adapun yang disebut dangan #134! adalah daerah yang berada 
diantara bumi dan langit, atau kita kenal dengan nama udara. 
Dan makna inilah yang menjadi acuan dalam mengartikan firman-Nya: 


Peda AMI 
KO Lara 
“Dan hari mereka kosong.” (OS. Ibrahim (141: 43) 


Karena menganggap bahwa hati mereka kosong bagaikan udara. 
Dikatakan ss! 3 55545 uh, yakni ketika aku melihat sebagian dari 
mereka saling berjatuhan karena mengikuti jejak sebagian yang lain. 
aa, artinya dia mengangkatnya ke udara dan menjatuhkannya. 


Allah 5x: berfirman: 


(OS 


“Dan prahara angin telah meruntuhkan (negeri kaum Luth).” 

(OS. An-Najm (53): 53) 

PP 

“3 ig artinya adalah keadaan yang dialami oleh sesuatu, baik 
yang dapat diindra maupun yang hanya berada dalam akal pikiran. 
Meskipun sebenarnya ia lebih sering digunakan untuk menunjukan 
keadaan dari sesuatu yang dapat diindra. 
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Allah jus berfirman: 


de 


5? > ton XX LIA PER LG a » A AAA «F 
áo Ie iKa E S ES o ATAN 


“Aku membuat untuk kamu dari tanah berbentuk burung; kemudian 
aku meniupnya, maka ia menjadi seekor burung dengan seizin Allah.” 
(OS. Ali “Imran [3]: 49) 


IG artinya adalah sesuatu yang dipersiapkan untuk suatu kaum, 
kemudian mereka menyetujuinya dengan cara menaksir. 


Allah js berfirman: 
KO Bisa 


pa 


“Dan sempurnakanlah bagi kami petunjuk yang lurus dalam urusan 
kami (ini).” (QS. Al-Kahfi (18): 10) 


Elro hp Ah INAI 
KORAN 53 
“Dan menyediakan sesuatu yang berguna bagimu dalam urusan kamu.” 
(OS. Al-Kahfi (18): 16) 


Ada yang mengucapkan (5S fais $Í IE dengan bermakna 3G) 
(jangan sekali-kali, waspadalah). Sehingga arti lengkap dari ucapan 
tersebut adalah janganlah sekali-kali kamu melakukan hal itu. 


Seorang penyair berkata: 
SI ahis AA DES 
Waspadalah, waspadalah terdahap leher yang bengkok 
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U: Huruf digunakan untuk memberikan peringatan atau perhatian, 
seperti dalam kata Iis dan »45 (ini). Biasanya huruf ú dirangkai dengan 
kata » , 15 dan -Y si. Sehingga ia seolah-olah menjadi huruf asli dari kata 
tersebut. 


Adapun huruf ú yang ada pada firman-Nya Jus: 
“Beginilah kamu.” (OS. Ali “Imran (31: 66) 

Merupakan huruf & yang digunakan sebagai kata tanya. 

Allah ws berfirman: 


a .. 1 dg SAGA 
“Beginilah kamu, kamu ini (sewajarnya) bantah membantah.” 
(QS. Ali “Imran (3): 66) 


ss AA GÅ KAA 
KORREK 
“Beginilah kamu, kamu menyukai mereka.” (OS. Ali Imran [3]: 119) 
(OB Na) 
“Orang-orang yang berdebat.” (QS. An-Nisa' a 109) 
©; AF zz Apa Si AR 


“Kemudian kamu (Bani Israil) membunuh dirimu (saudaramu Na 2 
(OS. Al-Baqarah (21: 85) 


Sedangkan dalam firman-Nya: 


(ON 
“Tidak masuk kepada golongan ini (orang-orang beriman) dan tidak 
(pula) kepada golongan itu (orang-orang kafir). ” (OS. An-Nisa' (41: 143) 
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Huruf & di sini merupakan kata yang bermakna mengambil, yakni 
kebalikan dari kata wú yang maknanya adalah berikanlah. Dikatakan 
#5 (ambilah), GG (ambilah oleh kalian berdua) dan 15:34 (ambilah 
oleh kalian semua). Dan ia juga memiliki ungkapan yang lain, yaitu 
JL Wb a, dan ób yang mirip dengan bentuk kata 445. Selain itu 
ada juga yang mengucapkannya dengan 3ls. Kemudian dapat dirubah 
menjadi tatsniyah (menjadi SWG?”*), jamak (menjadi SG) dan 
muannats (menjadi JW dan 12-57”). 


Allah jus berfirman: 


KO 
“Ambillah, bacalah kitabku (ini).” (OS. Al-Haqqah (691: 19) 


Dan ada pula yang berpendapat bahwa ia merupakan isim fi'il. 
Sehingga dapat dikatakan A — Le, yakni sama dengan bentuk GE - SL, 
atau Si - ú, yakni sama dengan bentuk Ñ - $36. Atau l, yang 
memiliki bentuk sama dengan JE. 


Fe 
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-° ” 
l DS 
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: Kalimat 3141 5x4 artinya sesuatu itu mengering. Sedangkan 

ata GK artinya adalah tumbuhan yang sebelumnya basah kemudian 

mengering. Kata 244! artinya adalah tempat yang sebelumnya basah 
lalu airnya tiba-tiba menghilang sehingga menjadi kering. 


Allah IG AKA berfirman: 


“Maka buatlah untuk mereka jalan yang a dilaut itu.” 
(QS. Thaha (201: 77) 


Kata SN artinya adalah bagian dari betis sampai mata kaki yang 
tidak ada dagingnya. 


- 


2 : Kata Gl artinya yatim, yaitu terputusnya seorang bayi dari 

apaknya sebelum mencapai usia baligh. Dan yang dimaksud dengan 

yatim pada binatang adalah terputusnya anak hewan dari ibunya. 
Allah 35x47. berfirman: 


KPS 


“Bukankah Dia mendapatimu sebagai seorang yatim, lalu Dia 
melindungimu.” (OS. Adh-Dhuha [93]: 6) 
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{ Obis Saman AA KY 1. 


“Anak yatim dan orang yang ditawan.” Tn Al-Insan (761: 8) 
Jamak dari kata xx adalah Az. 
Allah berfirman: 


{ Oaa 


“Dan berikanlah kepada anak-anak yatim (yang sudah baligh) harta 
mereka.” (OS. An-Nisā` [4]: 2) 


(OA akn 


“Sesungguhnya orang-orang yang memakan harta anak yatim.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 10) 


LARI 3 on 
4 OF AA PLAY y 
“Dan mereka bertanya tentang anak-anak yatim.” 
(QS. Al-Baqarah [2]: 220) 
LEP 


Setiap yang sendiri juga disebut dengan &s. Disebutkan dalam 
sebuah kalimat 4155353 artinya mutiara yang sangat bagus tidak ternilai 
harganya, diartikan demikian sebagai pengingat bahwa tidak ada lagi 
mutiara yang dapat dihasilkan seperti itu. Dikatakan e £y% artinya 
rumah yang sangat indah. Pemaknaan ini juga diserupakan dengan 


S0 SAI 


kalimat 4x55 53. 


G- 

A: Kata 4dl artinya adalah tangan, yaitu salah satu anggota tubuh. 
Asal kata tersebut adalah &35, hal ini dilihat dari bentuk jamaknya 
yaitu x Al dan & Sx5. Bentuk kata Jas merupakan jamak dari kata Ja dan 
ini lebih banyak digunakan. Contohnya seperti kata AH atau kata 
KATI Disebutkan bahwa kata &.x5 sama kedudukannya dengan kata 
iné - ié, dan terkadang kata tersebut merupakan jamak bentuk kata 


Ja seperti kata ¿ Zal atau i 
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Allah gga berfirman: 


KY DE E EFO Ka A 


“Diwaktu suatu kaum bermaksud hendak menggerakkan tangannya 
kepadamu (untuk berbuat jahat) maka Allah menahan tangan mereka 
dari kamu.” (QS. Al-Maidah (51: 11) 


Br 


“Atau mempunyai tangan untuk memegang dengan keras.” 
(OS. Al-A'raf (71: 195) 

Menurut mereka, dua tangan adalah oká karena asal katanya 
adalah $35 dengan merujuk pada wazan Jas. Kalimat 4355 artinya aku 
memukul tangannya. Kemudian kata 43 digunakan untuk mengartikan 
kenikmatan. Oleh karena itu disebutkan dalam sebuah kalimat 41) 4515 
artinya aku memberikan nikmat (kebaikan) kepadanya. Jamak kata 
tersebut adalah 56I. namun ada juga yang menyebut bahwa jamaknya 
adalah &55. 


Seorang penyair berkata: 


PE Eng ate TK 
Sesungguhnya aku mempunyai kenikmatan untuknya 
yang akan diberikan 


Kata 55 juga terkadang digunakan untuk mengartikan genggaman 
atau kepemilikan, contohnya seperti kalimat YÑ x; 8 135 artinya ini 
berada dalam genggaman atau kepemilikan si fulan. 


Allah berfirman: 
(1O Sal ANN Hentai Pepe PAN Si) 


“Kecuali jika istri-istrimu itu memaafkan atau pan oleh orang 
yang memegang ikatan nikah.” (QS. Al-Baqarah (21: 237) 
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an 


Dan ucapan mereka yang mengatakan J1£ (sa gë 5 (aku memiliki 
keadilan pada tanganku). Terkadang kata 4 35 juga Naa untuk 
mengartikan kekuatan. Disebutkan juga dalam kalimat Ẹ & oá) 
NG a lag Si JG ISS artinya si fulan mempunyai kemampuan 
terhadap hal i ini, sementara aku tidak mempunyai kemampuan untuk 


itu, dan aku juga tidak mempunyai dua kemampuan. 


Seorang ponya berkata: 


DNA A Sa Ae Y ey SN pias LI AE 


Bergantunglah kepada yang di atas 
Karena engkau tidak mampu untuk melakukan sebuah perkara 


Kemudian kata $ juga digunakan untuk mengartikan sebuah 
zaman, cotohnya seperti kalimat S3) isartinya rentang waktu. Begitu 
pula ia digunakan untuk mengartikan angin, seperti yang disebutkan 
dalam sebuah syair yang berbunyi: 


al JL ag 
Dengan angin utaralah batasannya 


Dinamakannya angin dengan menggunakan kata 3; karena pada 
angin itu terdapat kekuatan. Dari pemaknaan kuat inilah lahir sebuah 
kalimat 33 CI maksudnya aku adalah kekuatanmu. Dan disebutkan juga 
dalam sebuah kalimat 15 G5 k5 artinya ia meletakkan (menetapkan) 
sebuah keputusan ini didalamnya. Kalimat 4514 :4 artinya adalah 
tangannya suka memberi, sedangkan kalimat 43147 & ; digunakan untuk 
menggambarkan sebuah kekikiran. Mengenai hal ini, disebutkan dalam 
firman-Nya yang berbunyi: 

MELATI Ea ME AT Y 
“Orang-orang Yahudi berkata: “Tangan Allah terbelenggu,” sebenarnya 
tangan merekalah yang dibelenggu dan merekalah yang dilaknat 
disebabkan apa yang telah mereka katakan itu.” (OS. Al-Maidah (5): 64) 
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Disebutkan dalam sebuah kalimat 158 48 $5 &.55 artinya tanganku 
terbebas dari hal ini. 


Dan firman Allah & yang berbunyi: 


LO ai aa SI 
“Diwaktu aku menguatkan kamu dengan Ruhul Qudus.” 
(OS. Al-Maidah (5): 110) 
Maksud kalimat &£5f1 artinya aku menguatkanmu. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


KO HIS 3 
“Maka kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang menulis al-Kitab 


dengan tangan mereka sendiri.” (OS. Al-Baqarah (21: 79) 


Dinisbatkannya perbuatan (penulisan) itu kepada tangan sebagai 
pengingat bahwa mereka telah melakukan hal tersebut, dan penisbatan 
ini sama seperti dinisbatkannya sebuah ucapan kepada mulut. 


Seperti yang disebutkan dalam Wa yang berbunyi: 
Arz r 
{ Gi MA e 3 : 


“Demikianlah itu ucapan mereka dengan mulut mereka.” 
(OS. At-Taubah [9]: 30) 
Ini juga sebagai pengingat akan perselisihan mereka. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


(Ok) 
“Apakah berhala-berhala itu mempunyai tangan yang dengan itu ia 
dapat memegang dengan keras?” (OS. Al- A'raf [7]: 195) 
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Firman-Nya yang berbunyi: 


FORMANTS inn 

“Yang mempunyai perbuatan-perbuatan yang besar dan ilmu-ilmu yang 
tinggi.” (OS. Shad (381: 45) 

Ayat ini menunjukkan akan sebuah kekuatan yang ada pada 


mereka. 


Firman-Nya yang berbunyi: 
papa Dara £ SAR 
{ ©) ASI l> 5.6 bc DSN * 


“Dan ingatlah bamba Kami Dawud yang mempunyai kekuatan.” 


(QS. Shad (38): 17) 
Maksud kalimat $$! (8 adalah yang mempunyai kekuatan. 


Firman-Nya yang berbunyi: 
A 2 IL s 2 Zerr %4 Aos Gr 
LOC e TP ES Y 


“Sampai mereka membayar jizyah dengan patuh sedang mereka dalam 
keadaan tunduk.” (QS. At-Taubah [9]: 29) 


Maksudnya adalah mereka memberikan apa yang telah diberikan 
kepada mereka sebagai bentuk jawaban atas kenikmatan yang diberikan 
kepada mereka. Adapun kalimat x% ,£ menurut i'rab nya ia adalah hal. 
Dikatakan bahkan maksud ayat tersebut adalah sebuah pengakuan 
bahwa kekuasaan kalian diatas kekuasaan mereka yang mana mereka 
berada dalam kehinaan. Kalimat 5 (s3 A K 34 artinya ambillah ini 
sebagai awal pemberian. | 

Disebutkan dalam sebuah kalimat 596 3; 596 artinya si fulan 
adalah penolong bagi si fulan. Oleh karena itu para wali Allah juga 
disebut dengan ai Sat mengenai pemaknaan ini terdapat firman-Nya 
yang berbunyi: 
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E - te — - 1r s 
LO me EP ALA ME Kep AA day 
“Bahwa orang-orang yang berjanji setia kepada kamu sesungguhnya 


mereka berjanji setia kepada Allah, tangan Allah diatas tangan mereka.” 
(QS. Al-Fath [48]: 10) 


Dengan demikian, maka tangan Rasulullah 444 adalah tangan 
Nya Allah 35x42. dan jika tangan Rasulullah diatas tangan-tangan 
mereka, maka sudah pasti tangan Allah berada jauh di atas mereka. 
Pernyataan ini diperkuat dengan apa yang diriwayatkan dalam sebuah 
hadits yang berbunyi: 


GA AA ES ES g jap, JI SEA Ig) 


Me bana al n R A A a 


“Seorang hamba akan terus menerus mendekatkan diri kepada-Ku 
dengan mengerjakan perkara-perkara yang sunnah sehingga Aku 
mencintainya. Dan jika Aku mencintainya maka Akulah yang akan 
menjadi pendengarannya yang dengannya dia mendengar, dan menjadi 
pandangannya yang dengannya dia memandang, dan menjadi tangannya 
yang dengannya dia memukul.” 


Firman Allah 35347. yang berbunyi: 


Gula) 
“Apa yang telah Kami ciptakan.” (OS. Yasin (361: 71) 
Firman-Nya yang berbunyi: 


(Ya SG SEE 


“Yang telah Aku ciptakan dengan kekuasaan-Ku.” (OS. Shad (381: 75) 


| Hadits ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dengan nomor (6502) dari hadits Abu Hurairah zais. 
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Kata $52 merupakan gambaran akan penguasaan-Nya terhadap 
makhluk-Nya dengan menciptakan sesuatu yang baru yang tidak 
mungkin dapat dilakukan oleh selain Allah jg. Dan digunakannya 
kata 45 dalam ayat tersebut sebagai gambaran bahwa tangan merupakan 
organ tubuh yang paling berpengaruh dalam melakukan sesuatu, 
dan ini bermaksud untuk menggambarkan kekhususan makna kata 
tersebut, bukan untuk menyerupakan tangan-Nya dengan tangan 


makhluk. 


Dikatakan juga bahwa makna kata (455 dalam ayat di atas adalah 
“dengan kedua nikmat-Ku yang telah Aku peruntukkan kepada mereka. 
Dan huruf ba (>) pada kalimat $5 tidaklah seperti pada kalimat 
A 4225 (aku memotongnya dengan pedang) , namun ia sama dengan 
pada kalimat 42125 #55 dimana ia bermakna keluar bersamaan dengan 
pedangnya. Maka ayat diatas bermakna “Yang telah Aku ciptakan 
bersamaan dengan dua nikmat-Ku, yaitu nikmat dunia dan akhirat, 
dimana apabila kedua nikmat tersebut dijaga dengan sebaik mungkin, 


maka orang itu akan mendapatkan kebahagiaan yang besar. 
Firman-Nya yang berbunyi: 
En ah agan 
LO Kena 
“Tangan Allah diatas tangan mereka.” (QS. Al-Fath (48): 10) 


Maksud kata 35 dalam ayat tersebut adalah pertolongan, nikmat 
dan kekuatan-Nya. Disebutkan dalam sebuah kalimat 4 J45 artinya 
laki-laki yang kreatif (selalu mampu untuk melakukan apapun) begitu 


aG ra 


juga dengan kalimat E55 453) artinya perempuan yang kreatif. 


Adapun firman-Nya yang berbunyi: 
(O Ha IG, Y} 


“Dan setelah mereka sangat menyesali perbuatannya.” 
(OS. Al-A'raf [7]: 149) 
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Maksud kata Ja22 dalam ayat tersebut adalah menyesal. Disebutkan 
dalam sebuah kalimat s5 3 Izz. artinya ia menyesali atas apa yang telah 
diperbuat (oleh tangannya). Kata %42 yang berarti menjatuhkan, ia 
merupakan gambaran akan sebuah penyesalan atau gambaran akan 
seorang yang membalikan telapak tangannya, sebagaimana yang Allah jg 
firmankan dalam ayat-Nya yang berbunyi: 


LORK Le 
“Lalu ia membolak-balikkan kedua tangannya (tanda Da as 
apa yang ia telah belanjakan untuk itu.” (OS. Al-Kahfi [18]: 42) 


Firman-Nya yang berbunyi: 
CA sa dg Z PA 
{ On AD Bara bo 


“Lalu mereka menutupkan tangannya ke mulutnya (karena kebencian). 
(QS. Ibrahim (14): 9) 

Maksudnya mereka menahan diri dari apa yang telah diperintahkan 
supaya menerima kebenaran. Disebutkan dalam sebuah kalimat 45 3:55 
artinya ia menahan mulutnya dengan tangannya, maksudnya tidak 
berbicara dan tidak mau menjawab pertanyaan. Disebutkan juga 
dalam sebuah kalimat lainnya anal BAGI Gs 153) maksudnya seakan 
mereka berkata, letakkanlah tanganmu diatas mulutmu dan diamlah. 
Dikatakan juga ARA maba Piper 135 maksudnya tolaklah nikmat- 
nikmat Allah dengan mulut-mulut kalian, maksudnya dengan cara 
mendustai dan mengingkari kenikmatan tersebut. 


” 


Tm : Kata 5:4) artinya adalah kebalikan dari X44) yaitu kemudahan. 


Allah 55x42. berfirman: 


PP ANU an TNI 
“Allah menghendaki kemudahan bagimu dan tidak A 
kesukaran bagimu.” (QS. Al-Baqarah [2]: 185) 
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(1O pA >A KAIN Ian Y 


“Allah kelak akan memberikan kelapangan sn kesempitan.” 
(OS. Ath-Thalag (651: 7) 

KOS, 
“Dan akan kami sampaikan kepadanya perintah kami yang mudah- 
mudah.” (OS. Al-Kahfi [18]: 88) 


(OLI y 
“Dan kapal-kapal yang berlayar dengan mudah.” 
(OS. Adz-Dzariyat [51]: 3) 


Kalimat 158 5235 artinya ia dimudahkan akan hal ini. 
Allah berfirman: 


Krau 


“Jika kamu terkepung (terhalang oleh musuh atau karena sakit) maka 
(sembelihlah) kurban yang mudah didapat.” (QS. Al-Baqarah [2]: 196) 


(OLA 


“Karena itu bacalah apa yang mudah (bagimu) dari al-Quran.” 
(OS. Al-Muzzammil (731: 20) 


Maksudnya dengan mudah dan tenang. Dari kata tersebut lahirlah 
kalimat 58 38531 yss artinya perempuan itu dimudahkan dalam hal ini. 


Allah 4542. berfirman: 


LV SEN CSI 3 


“Dan sesungguhnya telah Kami mudahkan al-Qur an untuk pelajaran.” 
(OS. Al-Gamar [54]: 17) 
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(O Da LA y 


“Maka sesungguhnya telah Kami mudahkan al-Qur'an itu dengan 
bahasamu.” (OS. Maryam (191: 97) 


Kata #4)! artinya adalah kemudahan. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


KPA 


“Maka Kami kelak akan menyiapkan baginya jalan yang mudah.” 
(QS. Al-Lail [92]: 7) 


LOL rang: 
“Maka Kami kelak akan menyiapkan baginya jalan yang sukar.” 
(OS. Al-Lail [92]: 10) 


Meskipun ayat ini meminjam kata jum! tetapi ia seperti yang 
disebutkan dalam firman-Nya yang berbunyi: 


1O AG PA Y 


“Maka berilah kabar gembira kepada mereka dengan siksa yang pedih..” 
(OS. Ali Imran (3): 21) 


Kata ža) dan kata 25243! artinya adalah kemudahan. 


Allah 35x42. berfirman: 


KOLAM Y 


“Maka katakanlah kepada mereka ucapan yang lemah lembut.” 
(OS. Al-Isra" [17]: 28) 


Kata 7.3) digunakan terhadap sesuatu yang sedikit. Dan mengenai 
hal ini terdapat firman Allah 4347. yang berbunyi: 
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LO WAS AK SE Kite MIN IR 


“Niscaya akan dilipat gandakan siksaan kepada mereka dua kali lipat 
dan adalah yang demikian itu mudah bagi Allah.” 
(OS. Al-Ahzab [33]: 30( 


Firman-Nya yang berbunyi: 


“Sesungguhnya yang demikian itu amat mudah bagi Allah.” 
(QS. Al-Hajj (221: 70) 


Mengenai yang kedua, terdapat firman-Nya yang berbunyi: 


AA A Pa 
(O SAN 
“Dan hanya sebentar saja mereka menunggu.” (OS. Al-Ahzab [33]: 14) 


Kata izai dan kata jusii digunakan untuk menggambarkan 
kekayaan. 


Allah 3x4: berfirman: 


Diatas) 


“Maka berilah tangguh sampai dia berkelapangan.” 
(OS. Al-Baqarah (2): 280) 


Kata 3UJI yang berarti kiri merupakan lawan dari kata &Jl yang 
berarti kanan. Kata &1723)l artinya adalah kaki yang lemah. Dari kata 
ZA) ini, lahirlah kata #43! yang berarti judi. 


LJ 
AP | 
3: Kata AJI artinya adalah putus asa, yaitu tidak adanya 


2 ya -rr 


keinginan. Disebutkan (2451 - y% sama seperti kata ggati - cx£ 


n3 0.0 2... 


atau seperti kata SZ) - 75. 
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Allah jaz berfirman: 


AOA i AAA CG 3 


“Maka tatkala mereka berputus asa dari pada (putusan) Yusuf, mereka 
menyendiri sambil berunding dengan berbisik-bisik.” 
(OS. Yusuf (12): 80) 


{ OAI Aan ZA ra y 


“Sehingga apabila para rasul tidak mempunyai harapan lagi (tentang 
keimanan mereka).” (OS. Yusuf [12]: 110) 


LOE e Kg (Naa 


“Sesungguhnya merekatelahputusasaterhadapnegeriakhiratsebagaimana 
orang-orang kafir yang berputus asa.” (OS. Al-Mumtahanah (60): 13) 


(OH gi iy 
“Pastilah ia menjadi putusasa lagi tidak berterimakasih.” (OS. Had(11):9) 
Firman-Nya yang berbunyi: 


(Oa 


“Maka tidaklah orang-orang beriman itu mengetahu.” 
(OS. Ar-Ra'd [13]: 31) 

Makna kalimat 6 Si dalam ayat di atas adalah tidakkah 
mereka mengetahui. Dan ini bukan berarti bahwa keputus asaan 
ada pada ucapan mereka (orang-orang yang beriman), namun ini 
bermaksud bahwa keputus asaan orang mukmin itu bersandarkan 
pada pengetahuan mereka sehingga keputus asaan mereka ini sekaligus 
menetapkan pengetahuan (ilmu) mereka. 
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2. 


Cu : Kata Gg! yang berarti kepastian, ia merupakan sifat bagi ilmu, 
1a diatas pengetahuan dan kepandaian atau yang sejenisnya. Oleh karena 
ini disebutkan ket As artinya ilmu yang pasti, tidak ada debaran 
er & , (pengetahuan yang pasti). Dan yang dimaksud dengan 5x 

adalah adanya pemahaman dan ketetapan hukum. Disebutkan j juga 


sa $e Haa It - ya As dan diantara ketiga hal itu terdapat 


perbedaan yang akan disebutkan namun bukan pada bab ini. Disebutkan 
gal - Git (meyakini). 
Allah 45342. berfirman: 


AA 


(Denny 


“Kami sekali-kali tidak lain hanyalah menduga-duga saja dan kami 
sekali-kali tidak meyakininya.” (OS. Al-Jatsiyah (451: 32) 


LO Sa 


“Kepada kaum yang yakin.” (OS. Al-Baqarah (2): 118) 


(Ds BERANI y 


“Dan dibumi itu terdapat tanda-tanda (kekuasaan Allah) bagi orang- 
orang yang yakin.” (OS. Adz-Dzariyat (51): 20) 


Firman Allah ; yang berbunyi: 
PLAT ee 
Kl OLLAN ¥ 
“Padahal mereka tidak membunuhnya.” (QS. An-Nisā` [4]: 157) 


Maksudnya adalah mereka tidaklah membunuh (Nabi “Isa seng) 
dengan penuh keyakinan, namun mereka hanya menghakimi dan 
beranggapan telah membunuhnya. 


P 
ezl : Kata (Jl artinya adalah lautan. 
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Allah jgsxz berfirman: 


DG 
“Maka buanglah ia kedalam laut.” (QS. Al-Qashash (281: 7) 
Kalimat (38 &45 artinya aku bermaksud kepadanya. 


Allah 3g Na 


(On) 


“Maka bertayammumlah kamu dengan tanah yang baik.” 
(OS. An-Nisa' [4]: 43) 


330 G-g 


Kalimat ¿z4 25 artinya aku hendak memanahnya, bukan 
selainnya. Kata aa artinya adalah burung yang lebih kecil dari 
merpati. Sedangkan kata Z5 adalah nama seorang perempuan, dan 
dengan nama inilah sebuah kota disebut dengan zki Kas 


orr 


ge : Kata 54.3 asal maknanya adalah anggota tubuh (tangan) bagian 
an. Kemudian dia digunakan untuk menggambarkan sifat Allah 
dex dalam firman-Nya yang berbunyi: 


KV en aa Lp 


“Dan langit digulung dengan tangan kanan-Nya.” 
(OS. Az-Zumar [39]: 67) 


Digunakannya kata Sad dalam menggulung langit, begitu juga 
dengan penggunaan kata  &51! dalam menggengam bumi oleh Allah 
dalam firman-Nya yang berbunyi: 


(OIL USA) 


“Padahal bumi seluruhnya dalam genggaman-Nya pada hari kiamat.” 
(OS. Az-Zumar (39): 67) 
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Ini merupakan kajian diluar bahasan kitab ini. 


Firman-Nya yang berbunyi: 


(OA KN) 
“Sesungguhnya kamulah yang datang kepada kami dari kanan.” 
(OS. Ash-Shafat (37): 28) 
Maksudnya adalah yang datang dari arah kanan dimana dari arah 
sana datangnya kebenaran dan mereka memalingkannya dari kami. 


Firman-Nya yang berbunyi: 

AJ diy 
“Niscaya benar-benar kami pegang dia pada tangan kanannya.” 
(OS. Al-Haqqah (69): 45) 

Maksudnya adalah kami mencegah dan melarangnya. Lalu makna 
itu digambarkan dengan kalimat seal 3s ini sama seperti ungkapan 
lainnya yang berbunyi sgl 265 3£ YÜ gey 38 artinya perintahkan 
si fulan supaya jangan mengejek dan memfitnah lagi. Namun ada 
juga yang berkata bahwa maksud kalimat sud as dalam ayat di 


atas adalah “Kami pegang anggota tubuh dan keadaannya yang paling 
mulia. 


Firman Allah & yang berbunyi: 
(Ol 
“Dan golongan kanan.” (OS. Al-Waqi'ah [56]: 27) 


Maksudnya golongan yang berbahagia dan beruntung. 
Digunakannya nama tersebut sesuai dengan tradisi Arab dimana mereka 
menggambarkan 34x (keberuntungan) dengan kata &3! begitu juga 
mereka biasa menggambarkan SE (kesialan) dengan kata JUAN. 
Oleh karena itu maka kata éa digunakan untuk mengartikan 


keberuntungan dan kebahagiaan. 
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Contohnya seperti yang disebutkan dalam firman-Nya: 


(ORI AA ai Ai Kt Y 


Aag’ > 


“Dan adapun jika dia termasuk golongan kanan, maka, “Salam bagimu 
(wahai) dari golongan kanan!” (sambut malaikat).” 
(OS. Al-Waqi'ah [56]: 90-91) 

Dan dengan pemaknaan ini pula, kandungan maknanya ada pada 
sebuah syair yang berbunyi: 


G 


$ 2 sad 2z 0 z 0 2e E 
Ob GIE BGS amal Eaa l G ISI 


- 


Ketika panji-panji itu tidak pernah diangkat untuk diagungkan, niscaya 
kita akan dapati orang-orang yang berkata busuk mereka bergembira 


Kata ål yang diartikan sebagai sumpah, ia diambil dari arti 
tangan dimana pada saat itu orang-orang apabila bersumpah dan 
berjanji mereka mengangkat tangannya. 


Allah 35x42 berfirman: 
Yoo. s < 5 e ALa Pa -€ 
(Onay ik AKA y 
“Atau apakah kamu memperoleh janji yang diperkuat dengan sumpah 


dari Kami yang tetap berlaku sampai hari kiamat.” 


(QS. Al-Qalam [68]: 39) 


(Oá 


“Dan mereka bersumpah dengan nama Allah sekuat-kuat sumpah.” 
(QS. An-Nūr [24]: 53) 


(Okai A 
“Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpahmu yang tidak 
dimaksud (untuk bersumpah).” (OS. Al-Bagarah (21: 225) 
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LV SK A 


“Jika mereka merusak sumpah (janji) nya sesudah mereka berjanji.” 


(OS. At-Taubah (91: 12) 


KO II Ay 


“Sesungguhnya mereka itu adalah orang-orang (yang tidak dapat 
dipegang) janjinya.” (OS. At-Taubah [9]: 12) 

Ungkapan Arab yang berbunyi 4! 5.5 jika sumpah itu dinisbatkan 
kepada Allah, maka ia bermaksud bersumpah atas nama Allah. 
Kalimat ot {a artinya adalah orang-orang yang terikat janji dengan 
kita. Ungkapan yang berbunyi ¿z4 dop (maksudnya kepunyaanku) ini 
lebih tepat dan utama dibandingkan kata gy áll. 


Oleh karena itu Allah 54347. berfirman: 


(OLIK EY 
“Budak-budak yang kamu miliki.” (OS. An-Nur [24]: 33) 
Dan juga sabda Nabi Muhammad Autis yang berbunyi: 


C is a 
“Hajar Aswad adalah tangan Allah.”? 


Maksudnya dengan hajar aswad kita dapat memperoleh kebahagiaan 
dan mencapai kedekatan dengan Nya. Dari kata 41! juga lahirlah 
kata sa yang berarti nasehat atau keberkahan, sehingga dikatakan 


“a20 


KE 65514 artinya Keberkahan. Dan kata iyii artinya arah kanan. 


Papan 


2 Hadits mungkar, Syaikh al-Albani berkata dalam kitabnya Adh-Dha'ifah nomor (223) hadits ini 
mungkar. 
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PER 


: Kalimat 37221 -x5 artinya buah telah matang. 


Kalimat Ci DA artinya buah sudah sangat matang, kalimat 
iaa Awk artinya buah yang matang. 


Allah berfirman: 


1 Ya ; SB ALE ©} 


“Perhatikanlah buahnya diwaktu pohonnya berbuah dan (perhatikan 
pulalah) kematangannya.” (OS. Al-An'am [6]: 99) 


Ibnu Abi Ishaq membacanya dengan bacaan 4 dan kata tersebut 


Pn 


merupakan jamak dari ca artinya yang sudah matang. 


Bor 
p d0 : Kata; 253! digunakan untuk menggambarkan waktu dari mulai 
erbitnya matahari sampai terbenam. Namun terkadang ia juga 
digunakan hanya untuk menggambarkan sebuah waktu semata, 
berapapun lamanya masa itu. 
Allah 35x42. berfirman: 
Pura 
“Sesungguhnya orang-orang yang berpaling di antaramu pada hari 
bertemu dua pasukan itu.” (OS. Ali “Imran (3): 155) 


Dan firman Allah & yang berbunyi: 


Si a 
LOH 25 


“Dan ingatkanlah mereka kepada hari-hari Allah.” 
(OS. Ibrahim [14]: 5) 


Dinisbatkannya hari kepada Allah, ini sebagai pengingat akan 
keagungan dan kemuliaan hari tersebut karena limpahan nikmat dan 
karunia-Nya. 
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Firman Allah & yang berbunyi: 


“Katakanlah: “Sesungguhnya patutkan kamu kafir kepada yang 
menciptakan bumi dalam dua masa.” (QS. Fushshilat (411: 9) 


Adapun kenapa ayat tersebut menggunakan kata ¢%, maka itu 
bukanlah pembahasan dalam kitab ini. Kata #y yang disandingkan 
dengan kata 3! sehingga dibaca 41255 seperti yang disebutkan dalam 
firman-Nya yang berbunyi: 


Kak A 
{ Vi Ah $ 
“Maka waktu itu adalah waktu (datangnya) hari yang sulit.” 
(QS. Al-Muddatstsir [74]: 9) 


Mungkin kata tersebut bisa jadi mu'rab atau bisa juga mabni. 
Dan jika kalimat itu mabni maka idhafahnya ada pada kata 5 . 


Ye : Dikatakan bahwa makna kata z3 adalah SG G yaitu wahai 
manusia. Namun yang benar adalah bahwa kata ;3 merupakan huruf- 
huruf hijaiyah yang sama maknanya pada surat-surat lain yang diawali 
oleh huruf hijaiyah yang terputus-putus. 


AK : Huruf 3G adalah huruf nida (panggilan) dan ia biasa digunakan 
untuk panggilan jarak jauh. Dan jika huruf 4 digunakan kepada Allah, 
contohnya seperti dalam kalimat &54 artinya wahai Rabb. Maka ini 
sebagai pengingat bagi orang yang berdo'a bahwasannya dia jauh dari 
pertolongan dan taufik Allah. 


(7 
PRA 
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